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PREFACE 


ENCOURAGED by the favourable regeption of my 
Commentary on the Ephesians, I have prepared. the 
present work for (165056 of the Tamil Church. I need 
not say that this Church is gradually becoming self: 
conscious as a corporate bofly. The Epistle to the 
Hebrews, if carefully studied and its lessons are impress- 
ed on those who are or are to be leaders of the Church, 
will prove most beneficial at the present juncture yvhen 
the doctrines and practices of the religion of Christ are 
claiming the undivided attention of all Indian Christians, 

In the course of my explanations, for which I am 
chiefly indebted to English Commentators like Westcott, 
Farrar, Barnes, Meyer, etc., I have also suggested 
gmendations in the Tamil translation. For one innova- 
tion I crave fair criticism, and that is the way I 
spell Kiristu, with ச and not ற as hitherto. The 
present spelling has no authority for it, except that it 
follows the present tense particle இத ; and spelling our 
Lord’s second name with a hard ஐ renders it unpleasant- 
ly harsh to the Tamil ear. 

May the Head of the Church bless. this my effort and 
make it useful to all Tamil Christians who desire to read 
* and understartd this wonderful Epistle which is in the 
New Testament appropriately placed between those of 
St. Paul and the other apostles. 


J. LAZARUS.’ 
MADRAS, 


March 30, 1917. 


முகவுரை 


தில வருஷங்களுக்கு முன்பு எபேசியர்‌ நிருபவியாக்கியான 
மெழுதிய நான்‌ அது தமிழ்ச்சபைகளுக்குச்‌ சிறிது உபயோகமாயிருக்‌ 
கிறதை நன்றியுடனறிந்து, எபிரேயர்‌ கிருபத்துக்கும்‌ உரை செய்யத்‌ 
தொடங்கி அதைக்‌ கடவுளருளால்‌ இப்பொழுது முடித்துப்‌" பிரசுரஞ்‌ 
செய்கின்றேன்‌. என்னாற்‌ கூடியவயையும்‌ பல அங்கலேய வியாக்கஇ 
யானங்களின்‌ உதவியைக்கொண்டு தமிழ்‌ நாட்டாருக்கு விசேஷமாய்ப்‌ 
பயன்படும்பொருட்டு இவ்வுரையை இயற்றனதேதத்‌ எம்பெருமா 
னின்‌ “திவ்ய மகத்துவத்தையும்‌, அவரது இரட்சண்யத்தின்‌ முக்கியத்‌ 
தையும்‌, : வீண்சடங்காசாரங்களின்‌ அனர்த்தத்தையும்‌ இந்நிருபத்தி 
விருக்ற வண்ணமாக விவரித்து, தமிழ்ச்சபையார்‌ எவற்றை அது 
சரித்து எவற்றைத்‌ இரஸ்கரிக்க வேண்டுமென்பதை அங்கங்கே வற்‌ 
புறுத்தியிருக்கிறேன்‌. 

மொழிபெயர்ப்பையும்‌ அவசியமான இடங்களிலெல்லாம்‌ இயன்ற 
வரையும்‌ திருத்தி மூலத்தக்கும்‌ தமிழ்‌ ஈடைக்கும்‌ ஒவ்வச்‌ செய்திருக்‌ 
இறேன்‌. ஒரு பெரிய மாறுதலை இங்கு அறிவிக்கவேண்டும்‌. வழக்க 
மாய்‌ ஈமது இரட்சகரைக்‌ “இறிஸ்து?? என்று வல்லின றகரமிட்‌ 
டெழுதுவதை மாற்றி “இரிஸ்‌து”வென்று இடையின ரகரமிட்டெழுதி 
யிருக்கிறேன்‌. வல்லினம்‌ சத்த அனாவசியமென்பதை இதுவரையும்‌ 
சத்திய வேதத்தை மொழிபெயர்த்தவர்கள்‌ கண்டறியாதது புது 
- மையே. நிகழ்கால இடைகிலையாகிய இறு? என்பதைப்போல 

இரேக்கிவில்லாததை, ““இறிஸ்து?? என்று அந்நியர்களும்‌ அமங்கல 

மாய்‌ உச்சரிக்கும்படி எழுதினார்கள்‌. நியாயமாய்‌, எம்பெருமானின்‌ / 
பேர்‌ “த்றிஸ்து?? என்றெழுதப்படவும்‌, மெல்லென உச்சரிக்கப்படவும்‌ 
வேண்டியது. கற்றோர்‌ யாவரும்‌ இசைச்‌ £ர்தூக்ிப்‌ பார்த்து, வல்லி 
னத்தைத்‌ தள்ளி இடையினத்தை அங்கேரித்துக்‌ கொள்வார்களெனக்‌ £ 
கோருகிறேன்‌. 

இர்ரிருபத்துக்குச்‌ சிரேஷ்ட பொருளாயிருக்கிற எம்பெருமான்‌ 
இயேசுிரிஸ்து இந்த என்‌ அற்பக்‌ காணிச்கையைத்‌ தமிழ்ச்சபையின்‌ 
பிரயோஜனத்துக்கென்று அங்கேரித்து ஆசீர்வதிப்பாராக. 


சென்னை க 
30, மார்ச, 1911. ஜே. லாஸரஸ்‌. 


எபிரேயர்‌ திருபப்‌ பொருளடக்கம்‌. 


உவைட்‌ சாஸ்திரியார்‌ இயற்றியது. 


| . 
; பிரதான ர்ட்‌ i ்‌ 
|...” கான ஆசாரியர்ப்‌ பாகம்‌. அதி. 1-10. 18. போதனைப்‌ பாகம்‌ 
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|. 1 11 பு அக கு அஞ்‌ ட்‌ நன்னய! பனு: 2 தத ASE LIES ணை ப 
ட - - | 11 VIII IX - ய்‌ @ டூ க ; 
கு 1-ம்‌ பாகம்‌: மீதிநூல்‌, தாட்டார்தம்‌, வேதசாஸ்‌இரம்‌ அடங்கயத. அதி, 1-10. 18 க்கும்‌ ்‌ ட்‌ ன க்‌ - ப 6 
a "2 ந இந்நிருபத்தில்‌ போதனையும்‌ சாதனையும்‌ கலந்தவருகன்றன. ்‌ படல 2-ம்‌ பாகம்‌: போதனை அஜி, 10. 19-- ம்‌ ie 
அல்லு | 1, வீலவித்த வெளியா, _ - முடிவுமட்டும்‌. i IX. கூடார 
ப ்‌ ப வித்த வெ ந்த 11. விசேஷித்த பிரதான ஆசாரியர்‌. 111. விசேஷித்த ஆராதனையும்‌ பலியும்‌. 177. விசேவிச்‌ லை ப்‌ ்‌ ட்‌ 
ன்‌ வயம்‌, பழைய புதிய உடன்படிக்கைகளை ஒத்துக்காட்டியது. பழையதைப்‌ பழுது செய்யவில்லை ட்‌ od ன்‌ ட்‌ ப கில்‌, 3 க்கு 
( | கிரிஸ்து. தூதரிலும்‌ விசேஷித்தவர்‌. மோசே, யோசுவாவிலும்‌ விசேஷித்தவர்‌ ட பப புதியதை ஸ்திரப்படுத்தலே. விசேட போதனைகள்‌ அடங்யெது. 3 | 1. விசுவாச 
ட நாமும்‌ விசேஷித்தவர்களயிருக்கவேண்டும்‌ பதக. அல்றையல்‌ இரக்கத்தை க்கத்‌ ப ல்‌ ட 
53 மூலவாக்‌ அதி. 9.1 1.4; 11, 40-ம்‌ ட க 'அவிமினுலே தம்‌ க்க க்‌ க ரர 
கியம்‌. படத பி அக்கம்‌ -... “நித்திய அவியினாலே தம்மைத்தாமே பழு ற்ற பலி ே ்‌ ப்புக்‌ த்‌ , ட [x 
3 டட டம்‌ வ்‌ தேவனுக்கு ஊழியஞ்செய்வதற்கு உங்கள்‌ மனச்சாட்டுயைச்‌ செத்த ப்பட அ. க்ப்‌ னல்‌ இரத்‌ ன்‌ கு " 
ன கத்‌ த்‌ நட்‌ வதில்‌ என்கிற பதம்‌ அதிகாரத்துக்கு ஒன்றா உ 18 தரம்‌ வருடி 9. ல்‌ றச்‌ சுத்கரிப்பது எவ்வளவு நிச்சயம்‌!" எபி. 9.14. |. . ்‌ 
ஃ க்‌ அனை அதிகமான, சி ருறெது. 9. இன்னுமதிக. 8. இன்னும்‌ பேரிய. &, புதிய, 5. இன்னும்‌ எத்‌ i ணன்‌ 
3 | யாநக்கேமு ஒருவேளை எருசலேமிலிருந்த இரிள்‌ i க ்‌ 
3 ஓ ளை எரு ருந்த கரிஸ்த யூதர்களுக்கு: (1) கிரிஸ்துவின்‌ இரவி i 2 
| ல்‌. ்‌ ்‌ ய i சண்டாம்‌ வ யி ன்‌ ஈன ப p - 
ந பங்கு அக வால்‌ சடலம்‌ சறனவிழர்‌ நகொனத்ஸ்பட்டவர்கள்‌; ருசையின்‌ தாமதத்தாலும்‌; (2) உபத்திரவத்தாலும்‌; (3) தங்கள்‌ 
, அப்‌ ர்விருர்கள்‌ வளை 0 க 
ந [தச்‌ ல பல்‌ சவ அயோதா ஈரச்‌, தழ போலான எதிர்த்‌ ஒன்‌ என்த. இற்கும்‌ எழி தக்னனன் 
ன்‌ 2 ளூ த்‌, தா யமி என்றொெர்‌. அதன்‌ உத்தம புருஷன்‌, மெல்கசேதேக்கைப்போல அதர்‌ மி. பரி இம்சிருபம்‌ எழுதியதின்னுசென்று 
ல்‌ நடை. தளிர்த; தூய்மையானது. செய்யுள்‌ அலங்காரத்துக்‌ கொத்தது; சொல்வமு, இலக்கணவ, மும்‌ எ i 
ம்‌ ஸு ல rr பட ச மு. ஒழுங்னேம்‌ டையா; அலங்காரம்‌ ஆறுபோல்‌ பாய்கிறது 
ட த்ய இதற்கு அதி. 5. 114, 10. 53 8, 13 காண்க. எருசலேமில்‌ னது 2 ல 
ட்‌ ்‌ க்‌ ருசலேமின்‌ அழிவுக்‌ மீ டமி ன்‌ 
சக்ர நன விம்‌ ட வைன்‌ சலன்‌ சென 
. இரிஸ்துவின்‌ ஊழ யம்‌ பூர்த்‌ யும்‌ உத்தமமுமானதெனத்‌ தெளிவறக்‌ ம்‌ சண்ட அசா ்‌ த] 
3 ம 8. பூர்வ சாதுக்களின்‌ ப்படும்‌ வல்ல யாவன்‌: திரி த பால்கலர்‌ உண்மையுள்ளவரென ஸ்திசப்படுத்தல்‌, 
த குறிப்புகள்‌ இ பாட்டின்‌ நற்பயன்‌ கூறியது. கடவுள்‌ சகாயம்‌ கோரல்‌. 4. மருள விழுதலைப்பற்றிய எச்சரிப்புகள்‌. 5. உண்மைப்‌ 
2 ப்புகள்‌. அதிகாரங்களுக்கு இடையிட்‌ ட ஒரு சித்திரமெழுதி அதிலே (1) வி த்‌ டட 
்‌ இல ஒரு அதிலே சேவித்த; (9) இரத்தம்‌; (3 ர 7 
பாட்டு வாக்கெங்களை-அவ்வவ்வதிகாச-இடையில்‌ எ: ப திதி, தீதம்‌; (3) அசாரியன்‌; (4) செய்வோ (5 ன்‌ 
ட்‌ க்கொள்ளவும்‌. இந்கிருபத்‌ ன்‌ த்‌ த மாக (9) பழைய 
ஸீ ாள்ளவிம்‌. இந்ரிருபத்தடன்‌ லேவியராகமத்தைத்‌ தணைநூலாக நன்றாய்‌ கக்கல்‌. 


“மேலும்‌, தமது மூலமாய்க்‌ கடவுளிடத்தில்‌ சேருறெவர்‌ க்‌ ல i ப்யும்‌ ன்‌ 
த்தி ருறெவர்களுக்காக வேண்டுதல்‌ செய்யும்படிக்கு அவர்‌ எப்பொழுதும்‌ உயிரோடி ர௬ுக்கற வராகையால்‌ 


அவர்களை முற்றமுடிய இரட்சிக்க வல்லவராயுமிருக்றொர்‌.' எபி. 7. 25 
ட்‌ 


நூன்‌ முகம்‌. 
பெொொது, 


சத்தியவேதல்‌ .என்னப்படுற இரிஸ்து சமயதூல்‌ ஒருவரால்‌ 
எழுதப்பட்ட ஒரே புஸ்தகமல்ல. இறைவனே அதற்குப்‌ பரமநாலா 
சிரியராயினும்‌, அது ஏகதேசம்‌ நாற்பதுபேர்‌ ஆயிரத்தைந்நூறு வருஷ 
காலத்தில்‌ எழுதின அறுபத்தாறு ஆகமங்கள்‌ அடங்கியது, அந்த 
நாற்பதுபேர்‌ அரசர்முதல்‌ செம்படவர்‌ ஈறான பற்பல அந்தஸ்துள்ள 
வர்கள்‌. இவ்வாகமங்கள்‌ அனைத்தும்‌ பழைய ஏற்பாடென்றும்‌* புதிய 
ஏற்பாடென்றும்‌ இருகூறாகப்‌ பிரிக்கப்பட்ட்வை. முந்தியவை எம்‌ 
பெருமான்‌ அவதாரத்திற்கு முன்பும்‌, பிந்தியவை அதற்குப்‌ பின்பும்‌ 
இயற்றலாயின. பழைய ஏற்பாட்டிலே முப்பத்தொன்பது இரந்தங்‌ 
களும்‌, புதிய ஏற்பாட்டிலே இருபத்தேழு ரந்தங்களும்‌ அடங்கியுள்‌ 
ளன. . ஹிந்துக்கள்‌ தங்கள்‌ நாலு வேதங்களையும்‌, ஆறு சாஸ்திரங்களை 
யும்‌, பதினெண்‌ புராணங்களையும்‌ பேர்பேராக மனப்பாடஞ்‌ செய்து 
கொள்றெதுபோல, இரிஸ்தவர்களும்‌ இவ்வறுபத்தாறு ஆகமங்களின்‌ 
பேர்களையும்‌ வரிசைப்படி மனப்பாடஞ்‌ செய்துகொள்வது மிக்க அவரி 
யம்‌. அப்பொழுதுதான்‌ வேதாகமத்திலே குறித்த ஒரு வாக்கியத்தை 
விரைவிலே தெரிந்தெடுக்க முடியும்‌. 

பழைய ஏற்பாடு ஆதியிலே வச்்ண்கே்‌ ஒழுங்குசெய்து 
தொகுக்கப்பட்டது. தள்ளுபடி ஆகமங்களும்‌ சல உண்டு. அவை 
கள்‌ பூர்வத்தில்‌ பழைய ஏற்பாட்டில்‌ சேர்த்திருந்ததாலும்‌, அதிலிருக்க 
தச்ச தகுதியற்றவை யானமையால்‌, மார்க்க சீர்கிருத்தற்‌ காலக்தொடங்கி 

* அதிலிருந்து நீக்கப்பட்டன. ரோமான்‌ இரிஸ்தவர்கள்‌ கையாடிவரு 

இற வேதாகமத்தில்‌ மேற்படி தள்ளுபடி அல்லது கள்ள ஆகமங்கள்‌ அட 
ங்யுள்ளன. அவை மக்கபெயர்‌ சரித்திரம்‌, யூடித்து, எஸ்தராஸ்‌ முத , 
வியவை. அங்ற்றைப்‌ புரோட்டெஸ்டாண்ட்‌ இரிஸ்தவர்கள்‌ வாத்‌ 
அப்பார்த்தால்‌, அவற்றின்‌ பலாபலன்கள்‌ எளிதில்‌ தெரியவரும்‌. 

எம்பெருமான்‌ பரமெழுந்தருளி ஏறக்குறைய ஒருதலைமுறைச்‌ கால 
த்துக்குப்‌ பிற்பாடு அவருடைய ஜீவிய மமையைப்பற்றிப்‌ பல நால்‌ 


2 அன்முகம்‌ 


கள்‌ இயற்றப்பட்ட துமன்றி, பரி. பவுல்‌, பேதுரு, யாக்கோபு, யோ 
வான்‌, லூக்கா முதலானவர்கள்‌ பல சபைகளுக்கு எழுதின கிருபங்‌ 
களும்‌, வேறு அனஜ்சம்‌ தூல்களும்‌ இயற்றப்பட்டு, சபைகளிலே ஆசா 
தனை காலங்களிலே வாிச்கப்பட்டுலந்தன. இந்த வாசிப்பு சுமார்‌ 
முந்நூறு வருஷமாக நடந்துவந்தது. ஆயினும்‌, உண்மையும்‌ தகுதியு 
மற்ற அனேக புஸ்தகங்களை அக்காவத்துக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ கையாடி, சிறு 
நன்மையோடு பெருந்திமையும்‌ இடைக்‌ துவந்ததைக்‌ கண்ட கண்காணி 
மார்கள்‌ அனைவரும்‌ நாலாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ சபைகூடி, 
கடவுளைக்‌ கருத்தாய்‌ மன்றாடி, தீர்கசாலோசனைசெய்து, அக்காலத்தில்‌ 
வழங்வெந்த சகல நூல்களையும்‌ பரிசோதித்து, இப்போது புதிய ஏழ்‌ 
பாட்ட லடங்கியுள்ள இருபத்தேழு ஆகமங்களைமாத்திரம்‌ இவ்யவாச்‌ 
காக அங்கேரித்துக்கொண்டார்கள்‌. புதிய ஏற்பாட்டுக்கும்‌, பழைய ஏற்‌ 
பாட்டுக்குப்போலவே, தள்ளுபடி ஆகமங்கள்‌ சில உண்டு. அவற்றை 
யும்‌ இருச்சபையார்‌ வாசித்தறியவேண்டும்‌. அத்தேவதாபக்தர்‌ செய்த 
தீர்மானம்‌ கடவுள்‌ தீர்மானமே யென்பதற்கு நாம்‌ தற்காலம்‌ ஓதிவரு 
இற புதிய ஏற்பாடே போதுமான சாட்சி. புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இத்தனை 
" நூல்கள்‌ அடங்கியிருக்கினும்‌, எவ்விஷயத்திலும்‌ அத்தனையும்‌ ஒரே 
இரந்தமாகத்‌ இருஷ்டாந்தப்புறது. அன்றி, இவ்விரு ஏற்பாடுகளும்‌ 
அறுபத்தாறு அறைகளடங்கிய ஒரே அரண்மனையாகக்‌ காணப்படுதி 
றது. அஸ்திபாரம்‌ ஒன்றே; திவ்விய இற்பாசாரியரும்‌ ஒருவரே; 
கொல்ன்மார்மட்டும்‌ அறுபத்தறுவர்‌ என்னலாம்‌. 
புதிய ஏற்பாட்டிலே நான்கு சுவிசேஷங்க ளென்றெ எம்பெரு 
மான்‌ சரிதைகளும்‌, அப்போஸ்தலர்‌ சரிதையும்‌, பரி. பவுல்‌ தாம்‌ ஸ்தா 
பித்த சபைகளுக்கு எழுதின பதின்மூன்று நிருபங்களும்‌, பேதுரு முத 
தலான அப்போஸ்தலர்‌ எழுதின எழு நிருபங்களும்‌; எபிரேயர்‌ நிருப 
மும்‌, பரி. யோவான்‌ இயற்றிய அறிவிப்பாகமமும்‌ சேர்ந்து இருபத்தேமு 
இரந்தங்களுண்டு; மேற்படி கண்காணிமார்கள்‌ கடவுளருளிய விவேகத்‌ 
தோடே இவ்‌ வெபிரேய நிருபத்தைப்‌ பரி. பவுலின்‌ நி௫பங்களுக்கும்‌ 
ஏனைய அப்போஸ்தலரின்‌ நிருபங்களுக்கும்‌ இடையிலே பிரத்தியேக 
மாய்‌ வைத்திருக்கிறார்கள்‌. வரிசைக்‌ இரமப்படி எபிரேயர்‌ நிருபம்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டிலே பத்தொன்பதாம்‌ இரந்தம்‌. 


~~ 


எபிரேயர்‌ நிருபம்‌. 
1. இத்திருபம்‌ யாருக்கு! 


பூர்வ க “எபிரேயருக்கு ' என்றெ விலாசம்‌ 
மட்டும்‌ எழுதியிருக்கிறது. பர்னபா, இர்கிருபத்தை எழுதினவனெ 
ன்று எண்ணின தர்த்துல்லியன்‌ தாமும்‌ அது “எபிரேயருக்கு?? எழுதி 
யனுப்பப்பட்ட தென்றொர்‌. எக்காலத்திலும்‌ இர்கிருபத்தக்கு வே 
றொரு விலாசம்‌ எழுதப்படவில்லை. எபிரேயர்‌ என்கிற பதம்‌ எபி 
சேய பாஷையைப்‌ பேசினவர்களுக்கும்‌, எபிரேய வமிசத்தைச்‌ சேர்ந்‌ 
'தவர்களுக்கும்‌ இடப்பட்டு வந்தது. யூதர்‌ பூர்வத்தில்‌ எபிரேய 
சென்றும்‌, பின்பு இஸ்ரவேலரென்றும்‌, எம்பெருமான்‌ காலத்தில்‌ 
யூதர்‌ என்றும்‌ அழைக்கப்பட்டார்கள்‌. எபிரேயர்‌ என்றெ பதம்‌ தேச 
தீதையல்ல, ஒரு ஜாதியாரையே குறிக்கின்றது. யூதர்‌ என்றெ பதம்‌ 
சாதாரணமாயினும்‌, விசேஷ தருணங்களில்‌ எபிரேயர்‌ என்றெ பதமும்‌ 
உபயோகிக்கப்பட்டது. பவுல்‌ அப்போஸ்தலர்‌ தம்மை ““ஏபிரேயரில்‌ 
எபிசேயன்‌”” என்றமைக்கிறார்‌. ஆதலால்‌, இக்நிருபம்‌ எங்கேயோ" 
குடியிருந்த ஆபிரகாமின்‌ சந்ததியாராகிய எபிரேயர்‌ அல்லது யூதரு 
க்கு எழுதப்பட்டதென்பது அதன்‌ மேல்விலாச விஷயத்தால்‌ விசத 
மாதின்றது. 
நிருபத்தைக்‌ கருத்தாய்‌ வாசித்துப்‌ பார்த்தால்‌" அது எழுதப்பட்ட 
வர்களைக்குறித்துப்‌ பல சந்தர்ப்பங்களும்‌ குண விசேஷங்களும்‌ செரிய 
வருசன்றன. முதலாவது; அவர்களுக்குள்ளே இரிஸ்தவர்களாச்கப்‌ 
பட்ட புறதேசத்தார்‌, அதாவது, சோமர்‌, இசேக்கர்‌, எ௫ிப்தியர்‌ முகலா 
னவர்கள்‌, இருந்ததாகக்‌ காணப்படவில்லை. புறதேசக்‌ கிரிஸ்தவர்களு 
க்குரிய வாக்குவாதங்களும்‌, விக்ரெகாராதனை, வீண்பக்தி முதலான 
கெடுபாடுகளும்‌ சொல்லப்படவில்லை. இவ்விதக்‌ சண்டனைகள்‌ பரி. 
பவுல்‌' எழுதிய நிருபங்களிலே அனர்தமுண்டு. ஆகையால்‌, நிருப 
மெழுதப்பெற்றவர்கள்‌ கலப்பில்லாத எபிரேயக்‌ கிரிஸ்தவர்கள்‌ என்‌ 
பது இண்ணம்‌. அவர்கள்‌ ஈடுவிலே அந்நிய இிறிஸ்தவர்கள்‌ கடை 
யாது. அதி. 13. 9 காண்க. இரண்டாவது: அவர்கள்‌ சிறு கூட்‌ 
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டமானவர்கள்‌ ன்‌ 12). ஆலும்‌, சங்கள்‌ தயாளகுணத்துக்குப்‌ பேர்‌ 
போனவர்கள்‌ (6. 10). அவர்களுச்சென்றே சில குருமார்களிருக்தார்‌ 
கள்‌ (18. 24), ன தடட ஆனல்‌. சோரிக்கைகள்‌ நிறைவேறாமை 
சேரிட்டன (5. 11; 6 1: 10. 
25). அத்துன்ப அதுபவத்சால்‌ அவர்கள்‌ ,தேர்ச்சியடைவதற்குப்‌ 
பதிலாக, சிறிது ,சவறிப்போஞனார்கள்‌. கத்‌? காலக்கிரமத்திலே 


பூ ட 
யச ஜெப ஆலயத்துக்கு கும்‌ கிரிஸ்சல ஆலயத்‌ 
ம ௮ 


யால்‌ அவர்களுக்குப்‌ பல சே 


பேதம்‌ * அதிகரித்‌ 


துவந்தது. பூதச்‌ இரிஸ்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ பரம்பரை ஆலயத்சை விட்டு 
விட்டுச்‌ நிருச்சபையை முற்றிலும்‌ சேரவேண்டியதாயிற்று. அனேகர்‌ 
அவ்வசறு செய்யாமல்‌ வண்ட ங்கு திருச்சபையை விட்டு யூச 
7 ச்‌ சோதனை வந்தது (2. 1,8;8.6, 12; 
த நூ 831 15 6 65 A0. 95, 29, 89). அதனாலே அவர்களுக்குப்‌ 
அவக ரசம்‌ பொறுமையும்‌ அத்தியாவயெமா யிருந்தது (4. 14: 
6. 11; 10. 23, 36; 12. 1,3 ம, 12 ம காண்க). ந்தாவது: ஆதி 


உல்‌ சேர்க்‌ 


யிலே அவர்களுஃகு அனேக துன்பங்கள்‌ நேரிட்டன (10. 32, மு: 


ஆயினும்‌ அவைகள்‌ மரணத்துச்‌ mien (12. மு: 


சிலர்‌ சிறையில்‌ வைக்கப்பட்ட 


ஈர்கள்‌ (13. 3); ஒருவேளை அவர்கள்‌ 
ஆதிகால அதிகாரிகள்‌ தங்கள்‌ விசவாசத்திற்காக மரணசாட்செளாயீருர்‌ 
இருக்கலாம்‌. (13. 7) 

இந்த லட்சணங்களினாலே நருபம்‌ எத்தன்‌ எங்கும்‌ 


கறியிருந்ச எ:ரேய இிரிஸ்சவர்சள்‌ அல்லவென்றும்‌, ஒரே இடத்தில்‌ 
குடியிருந்த ஒரு சபை என்றும்‌ 3யமறத்‌ தெரியவருநறெஅ). நிருபாிரி 
யர்‌ அவர்களைச்‌ சந்தித்தவர்‌ (18. 19): அவர்களை மறுபடியும்‌ சந்திக்க 
எண்ணினவர்‌ (18. 23). அவர்கள்‌ அவருக்குச்‌ “சகோதரர்‌? (8. 1): 
“அன்பர்கள்‌? (6. 9). ஆயினும்‌, அவர்கள்‌ இருந்க ஈரம்‌ யாது? சிலர்‌ 
அலெக்சாந்திரியா என்றெண்ணாரரொர்கள்‌. நிருபாசிரியர்‌ என்று 
நம்பப்படுநறெ ௮ அப்பொல்லே £ என்னும்‌ யூதர்‌ அந்த சகரத்தான்‌; அதிலே 
குணப்பட்டவர்‌. அந்தச்சபை அப்போஸ்தல ராலாதிலும்‌, எம்பெரு 
மானின்‌ ஏனைய €ஷர்களாலாகிலும்‌ ஸ்தாபிக்சப்பட்டது. தம்பெயர்‌ 
கொண்ட சுவிசேஷத்தை எழுதின மாற்கு அச்சபையை ஸ்தாபித்த 
வர்‌ (2. 8). பிற்காலத்தில்‌ சுவிசேஷப்‌ பிரயாணியாகப்‌ போய்விட்ட 
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அப்பொல்லோ என்பவர்‌ அவர்களுக்கு இந்த அன்பான கடிதத்தை 
எழுதி யனுப்பியிருக்கலாமென்று நினைக்கிறேன்‌. இது அல்லவெ 
னின்‌, எருசலேம்‌ ஈகரத்துக்கு சமீபத்திலிருந்த ஒரு? சடையாருக்காவது, 
அதிலிருந்த ஈண்பர்க்காவது எழுதப்பட்டதென்று இலர்‌ எண்ணுகிருர்‌ 
கள்‌. இதற்குப்‌*பலத்த பல ஆட்சேபனைகள்‌ உண்டு, வேறு இலர்‌ 
எபேசு பட்டணத்திலிருந்த யூதக்கிரிஸ்தவர்களுக்குப்‌ பிரத்தியேசமா 
யெழுதிய்தென்று அபிப்பிராயப்படுகிரார்கள்‌. அவ்விடத்தில்‌ அப்‌ 
பொல்லோவும்‌ தீமோத்தேயவும்‌ சிறிதுகாலம்‌ உழைத்தார்கள்‌. இது 
வியாச்சியானியாகிய பாரர்‌ சாஸ்திரியாரின்‌ துணிபு. அதி. 18. 17, 
9-இலே ““இத்தரலியா தேசத்தார்‌? உங்களை வாழ்த்துறொர்கள்‌ என்று 
சொல்லியிருக்கிற காரணத்தால்‌ ரோமசபைக்கு இந்நிருபம்‌ எழுதிய 
னுப்பப்பட்டதென்று இலர்‌ ஆதாரமின்றிக்‌ கூறுஇருர்கள்‌. கிருபாசி 
ரியர்‌ ரோமர்‌ கிருபத்தை வாசித்தவசென்று (10. 30; 18. 1-6, 9-20) 
தெரியவந்தாலும்‌, அப்பொல்லோ அந்ஈகரத்துக்கு எப்போதாகிலும்‌ 
போனதாகக்‌ தோன்றவில்லை. அந்நகசத்துக்‌ சண்காணியாகிய லெ 
மெந்தென்பவரும்‌ அதைக்குறித்து ஒரு வார்த்தையுஞ்‌ சொல்லவில்லை. 
ஆகையால்‌, அச்சடையார்‌ இந்த ஈகரத்திற்‌ குடியிருந்கவர்களென்று 
பரிஷ்காரமாய்ச்‌ சொல்லமுடியாது. 

முடியாதெனினும்‌, ஒன்று நிச்சயம்‌. அவர்கள்‌ ஒரே ஈகரத்திலும்‌, 
ஒரே அதிகாரத்திலும்‌ இருந்த யூதக்‌ சிஸ்தவர்கள்‌. முதலாந்தலைமுறைப்‌ 
பக்தர்‌ என்றுஞ்‌ சொல்லலாம்‌. அவர்களிருந்தகாலம்‌ ஏக்தேசம்‌ ௫, பி. 
85 முதல்‌ இ. பி. 68 வரையுமென்று பின்னால்‌ தெரியவரும்‌. இத 
னால்‌, இர்நிருபம்‌ எழுதப்பெற்றது ஆதித்திருச்சபைகளி லொன்று. 
இது ஒன்றே மிக்க முக்யெமான விஷயம்‌. அது இருந்த ஈகரம்‌ எபே 
சுவாயினும்‌ சரி; * அலெச்சக்திரியாவாயினுஞ்‌ சரி, எருசலேமாயினுஞ்‌ 
சரி, இபத்தைப்போலச்‌ சுற்றியிருந்த அந்தகாரத்தில்‌ தன்‌ பிரகாசத்‌ 
தைப்‌ பரப்பி யெரிந்துகொண்டிருந்தது. அதன்‌ ப: டம்‌ இந்நிருபத்‌ 
இற்‌ காட்டியிருக்றெது (அதி. 5. 11, மு; 6. 9, மு; 10. 82, மு; 12. 
3, மு). அதன்‌ ஸ்தானம்‌ மனத்கிருமினல்‌, அதன்‌ அவிக்குரிய நிலை 
மை பட்டப்பகல்போல விளங்குகின்றது. இந்த ஒரு நிருபத்தில்‌ 
மாத்திரம்‌ இவ்விதச்‌ சபைச்சித்திரம்‌ வரைந்திருக்கிறது.  தற்காலத்துச்‌ - 
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சபைகளுக்கும்‌ இதற்கும்‌ அத்தனைப்‌ பெரிதான பேதம்‌ தோற்ற 
வில்லை. ஆதிவைராக்கியம்‌ அனல்குன்றி சணிர்துபோயிற்று. அதன்‌ 
கோரிக்கை குறையுத்றது. நங்கூ.ரமிழந்த கலத்தை ஒத்து அலைசற்‌ 
படத்‌ தொடங்கிற்று. பக்தர்கள்‌ லாபஈஷ்டம்‌ கணிக்க ஆரம்பித்தார்‌ 
கள்‌. உபத்திரவஞ்‌ சகிக்சப்‌ பொறுமையற்றிருந்தார்கள்‌. போதகன்‌ 
மாருக்குப்‌ பூர்த்தியாய்‌ அடங்கி ஒழுகவில்லை. அநேகர்‌ விசுவாசத்தை 
விட்டு மருள விழுந்தார்கள்‌. யூத ஆராதனையின்‌ அலங்காரச்சட(ங்குகளை 
விட்டுவிட்டும்‌, மீண்டும்‌ அவற்றை ஆவலாய்‌ அ.ுசரிக்க நாடினார்கள்‌. 
மெய்ப்பக்தி குறைந்து, பொய்ப்பக்‌இி பலத்தத. தற்கால சபைகளுக்‌ 
குண்டாயிருப்பது போலவே அந்த எபிரெய சபைக்கும்‌ அன்பர்‌ 
. அயரங்களும்‌, சத்துரு சோதனைகளும்‌ உண்டாயிருந்தன. விரும்‌ 
தோம்பலும்‌, இரவியசகாயஞ்‌ செய்தலும்‌ அவர்களுக்குச்‌ சகஜம்‌. அவர்‌ 
கள்‌ யூதர்களாகையால்‌ மோசேயின்‌ சட்டதிட்டங்களை இன்னுங்‌ கைக்‌ 
கொண்டுவா முயன்றார்கள்‌. அவர்கள்‌ சுவிசேஷத்தின்‌ ஸ்வாதீனத்‌ 
தைப்‌ பூர்த்தியாய்‌ அனுபவிக்கத்‌ அணியவில்லை. யூதமார்க்கத்துக்கும்‌ 
திரிஸ்துமார்க்கத்துக்கும்‌ போர்தொடங்இ ஈடந்துகொண்டிருந்தது, இர 
ண்டும்‌ ஒரு சபையிலே இருந்து அளமுடியாது, ஒன்று குறைய, 
ஒன்று பெருகி, கடைசியிலே பரம பிரதான ஆசாரியர்‌ ஒருவரே சபைக்‌ 
குத்‌ தலைமையாதல்வேண்டும்‌. இந்திய திருச்சபைக்கும்‌ இவ்விதப்‌ 
போருண்டு. அஞ்ஞான ஆசாரங்களும்‌, ஆசாரிய மேம்பாடுகளும்‌,, 
அலங்காரச்சட்டங்களும்‌ இருச்சபையிலே அழைந்து பலப்பட ஏது 
வாயிருக்கிறது. இதற்கெதிராக, தெய்வவணக்கமும்‌, ஆராதனைப்‌ 
பக்தியும்‌, வேதவாடிப்பும்‌, குருமதிப்பும்‌ நாளாவட்டத்திற்‌ குறைந்து 
ஒழிய அனேக சோதனைகள்‌ உண்டு, 
மேற்சொன்ன விஷயங்களினாலே இக்கிருபத்தின்‌ அத்தியாவரி 
யம்‌ அக்காலத்தில்‌ மாத்திரமன்றி, இச்கால்த்திலும்‌ இருஷ்டாந்தமாகி 
ஐது. புதிய சபைகளை ஸ்தாபிக்கிறவர்களுக்கும்‌ நடத்துறெவர்களுக்கும்‌, 
. அவற்றிலுள்ள தனித்தனிப்‌ பக்தர்களுக்கும்‌ இர்நிருபம்‌ போன்னிருப 
மாயிருக்கவேண்டும்‌. இருச்சபையிலே பூத்துக்‌ காய்த்துக்‌ கனிநறெ பல 
மாறுதல்களுக்கும்‌ கேகெளுக்கும்‌ இது நேர்த்தியான கண்ணாடி என்ன 
லாம்‌.. உலகத்தில்‌ இப்பொழுது சுமார்‌ ஒரு கோடி யெழுபது லட்சம்‌. 
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எபிரேயர்‌ குடியிருந்தாலும்‌, அவர்களில்‌ சிலர்தான்‌ எம்பெருமானு்‌ 
கடியாராயிருத்தற்கு மோசேயின்‌ சட்டாபிமானமே முக்யெகாரணம்‌. 


2. நிருபம்‌ எழுதிய காலம்‌. 


நிருபத்திற்‌ சொல்லிய விஷயங்களைக்‌" கவனித்தால்‌ அகச்சாட் 
சம்பந்தமான சில உண்மைகள்‌ வெளிப்படுன்றன. ஒரு தலைமுறைக்‌ 
கிரிஸ்தவர்கள்‌ மரித்திருந்தார்கள்‌- (18. 7; 2. 8). பக்தியிலும்‌ மார்க்க 
விர்த்தியிலும்‌ ( 0. 32; 5. 11, மு]. சில மாறுதல்கள்‌ உண்டாகத்தக்க 
காலஞ்சென்றிருந்தது. இதற்‌ கெதிராக லேவிய ஆராதனைச்‌ சடங்குகள்‌ 
முன்னும்‌ ஈடக்துவந்தகாக இர்நிருபத்திற்‌ கண்டிருக்றெது (8. 4, மு; 
9. 6, 9; 10. 1, மு;18. 10, மு). ஆதலால்‌ இந்நிருபம்‌ எழுதப்பட்ட 
பொழுது, எருசலேம்‌ நகரமும்‌, அசன்‌ ஆலயமும்‌ இன்னும்‌ அழிக்கப்‌ 
படவில்லை என்பது நிச்சயம்‌. இ. பி. 67-இலே யூதரின்‌ பெரும்‌ 
யுத்தம்‌ ஆரம்பித்தபடியாலும்‌, அதைக்குறித்து இதிலே ஒரு வார்த்தை 
யும்‌ சொல்லியிராமையினாலும்‌, இது 6£-க்கு' முன்பும்‌ 64-க்குப்‌ 
பின்பும்‌ எழுதப்பட்டிருக்கவேண்டும்‌. எருசலேமின்‌ அழிவுக்குப்‌ 
பிந்தி எழுதப்பட்டிருக்குமேயானால்‌, நிருபாசிரியர்‌ தமது தர்க்கத்துக்கு 
அந்தச்‌ சம்பவத்தை முக்கிய நியாயமாக எடுத்துரைத்திருப்பாரே. 
கடவுள்‌ தாமே மோசேயின்‌ ஏற்பாட்டை ஒழித்துவிட்டதாயிருக்குமே. 
அவ்வாறு ஒன்றும்‌ நிருபத்திற்‌ சொல்லக்காணாமையால்‌, அது ச. பி. 
67-70-க்கு முன்னேயே எழுதப்பட்டது. அந்த அழிவை நிருபா 
சிரியரும்‌, அக்காலத்துப்‌. பக்தர்கள்‌ யாவரும்‌. எதிர்பார்த்திருந்தார்கள்‌. 
அதுவே கிரிஸ்தூவின்‌ இரண்டாம்‌ வருகை. அந்த இனத்தைக்‌ குறி 
த்து நிருபாசிரியர்‌ பேசுகறொர்‌ (10. 25; 8. 18; அன்றி, 12. 14; 
13. 13 காண்க). பரி. பவுல்‌ ரெச்சேதமானது நீரோ ராயன்‌ காலத்தில்‌ 
ஏறக்குறையு ச. பி. 65. உடனே தீமோத்தேயு விடுவிச்சப்பட்டான்‌ 
(18. 28). இதுகளையெல்லாம்‌ கவணித்துப்பார்த்தால்‌, எபிரேயர்‌. நிரு 
பம்‌ 67-இன்‌ கடைசியிலாவது, 68-இன்‌ ஆசம்பத்திலாவது எழுதப்‌ 
பட்டதென்று தீர்மானிக்க இடமுண்டு, 


ய்‌ 
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8. நிருபம்‌ எழுதப்பட்ட இடம்‌. 


சில ல்க பிரதிகளிலே, கிருபத்தின்‌ கடைசியில்‌ 
““இிமோத்தேயுவினோடே இத்தாவியாவிலிருந்து எபிரேயருக்‌ கெழுதப்‌ 
பட்டது” என்று கூட்டியிருக்றெது. இந்த வார்த்தைகளுக்கு யாதொரு 
ஆதாரமே கிடையாது. ஒரு பிரதியிலே “ரோமிலிருந்து?” என்று 
வரைந்திருக்றறது. ““இத்தாவியா தேசத்தார்‌ உங்களை வாழ்த்து 
றார்கள்‌”? என்றெ வார்த்தைகளினாலே எழுதப்பட்ட இடத்தைக்‌ 
குறித்து யாதொரு நியாயமும்‌ கூறப்படாது. எந்த இடத்திலி 
ருந்து நிருபமெழுதினாலும்‌ அந்த விடத்தில்‌ லெ இத்தாலியர்‌ அல்லது 
ரோமக்கிரிஸ்தவர்கள்‌ இருந்தார்களெனப்‌ பெறப்படுமே தவிர, அந்த 
இடம்‌ ரோமமென்றாவது, இத்தாலியா தேசமென்றாவது கூறமுடியாது. 
அவ்வாறு கூறினால்‌, சென்னப்பட்டணத்திலிருந்து ஒருவர்‌ இங்கி 
லாந்தி லிருப்பவருக்குக்‌ கடிதமெழுதுகையில்‌, “இங்குள்ள இங்கி 
லாந்தார்‌ உங்களை வாழ்த்துகிறார்கள்‌'” என்றால்‌, அவர்‌ நிருபமெழுது 
இற ஊர்‌ லண்டனென்று சொல்வதுபோலாகும்‌. இன்ன இடத்தி 
லிருந்து எழுதப்பட்டதென்று இட்டமாய்ச்‌ சொல்லமுடியாது. 


4. சருபத்தின்‌ பாஷை நடை, ம 


மற்ற அப்போஸ்தல ஆகமங்களிலுள்ள இரேக்கு வார்த்தைகளைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ இக்நிருபத்தில்‌ அனேகமான நூதன வார்த்தைகளுண்டு. 
இரேக்குப்‌ புலவர்கள்‌ வழங்கிய வார்ச்தைகள்‌ இதிலே அனேகமுண்டு, 
பழைய ஏற்பாட்டின்‌ சரேக்கு மொழிபெயர்ப்பு எழுபது யூதசாஸ்திரி 
களால்‌ இயற்றப்பட்டது. அதனால்‌ அதற்கு “எழுபது? என்று 
பெயர்‌. இந்த எழுபதுக்கும்‌ இரேக்க நூல்களுக்கும்‌ பொதுவான 
வார்த்தைகள்‌ இந்த நிருபத்தில்‌ வழங்கி யிருக்கறதுமன்றி, புதிய எற்‌ 
பாட்டின்‌ ஏனைய ஆகமங்களில்‌ அவை இடையா. ஆகையால்‌ நிருபா 
சிரியர்‌ சிறந்த கிரேக்க நிபுணனாயிருக்கவேண்டும்‌. 


௦ 


4 கிருபத்தின்‌ பாஷை நடை, ட. 9 


சொற்களைவிடப்‌ பாஷைஈடை அதிலுஞ்‌ இறந்தது. வாக்கயெங்‌ 
கள்‌ திருத்தமாயும்‌, தெளிவாயும்‌, அலங்காரமாயும்‌ கடைபெறுகின்றன. 
பரி. . பவுலப்போஸ்தலனது சாதுரிய ஈடை கரடு, மேடு, பாறை, 
பள்ளம்‌, குன்று, குளம்‌ இவற்றைக்‌ கடந்து குதித்துப்பாய்கற சற்‌ 
ரோடைக்குச்‌ சமானமாயிருக்க, நிருபாசிரியரின்‌ மிதமான சாதுரிய 
நடை சமபூமியின்மீதுள்ள பசும்புல்‌, வயல்கள்மீது ஒழுங்காயும்‌ அழ 
காயும்‌ பர்ய்ந்தோடும்‌ பேராற்றுக்குச்‌ சமானமான து. வாக்கியங்களில்‌ 
வார்த்தைகளை, பூமாலை ஜோடிக்கிததுபோல ராயும்‌ இறப்பாயும்‌ 
கோத்து முடிக்கிறார்‌. ஆத்திரங்‌ “கிடையாது. பரி. பவுலைப்போல 
ஒன்றை விவரிக்கும்பொழுது, திடீரென .அதை விட்டு, இன்னொரு 
விஷயத்தைத்‌ தொடுத்துவிடுகிற துணிவு கிடையாது. வார்த்தை 
களில்‌ தெளிவு விளங்குறெதுபோல, வாக்கியங்களிலும்‌ தெளிவு 
' புலப்படுகிறது. இதற்குதாரணமாக, அதி. 2. 10--ரோம. 11. 36; 
அதி. 3. 6--ரோம. 5. 2; அதி. 11. 12--ரோம. 4. 19 ஒத்துப்‌ 
பார்க்கலாம்‌. . 
நிருபாசிரியர்‌ ரோமர்‌ நிருபத்தையம்‌ கொரிந்தியர்‌ நிருபங்களையும்‌ 
வா௫ித்தவரென்று இந்நிருபத்தினா லறிக்துகொள்ளலாம்‌. அக்காலத்‌ 
தில்‌ அப்போஸ்தலர்‌ எழுதிய நிருபங்கள்‌ எழுத்துப்பிரதி ரூபமாய்‌ 
(அச்சுக்‌ இடையாது) சபைகளிலெல்லாம்‌ வாசிச்கப்பட்வெந்தன. 
லூக்கா சுவிசேஷத்திற்கும்‌ இதற்கும்‌ கொஞ்சம்‌ ஈடை ஒற்றுமை 
இருக்கிறதாக அலெக்குசாந்திரியா கிலெமெந்து காண்பித்திருக்கிறார்‌. 
நிருபத்திலே நேர்த்தியான அணிகள்‌, அலங்காரங்கள்‌ பலவுண்டு. 
வார்த்தையாகிய பட்டயம்‌ (4. 12); நிலத்தியல்பு (6. 7 ௫); கோரிக்‌ 
கை என்கற நங்கூரம்‌ (6. 19); து.ரச்சராச்‌ காட்சி (11. 3); பந்தய 
மேடை (12. 1); ஜீவிய போராட்டம்‌ (12. 8 ம). தணல்‌ வியாக்கி 
யானக்‌ குறிப்புகளிற்‌ காண்க. 
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5, நிருபத்தின்‌ விசேஷ லட்சணங்கள்‌. 
[ அவை ——— — த 

இச்சிருபம்‌ யூதருக்கு மாத்திரம்‌ எழுதப்பட்ட புதிய ஏற்பாட்டு 
ஆகமங்கள்‌ மூன்றிலொன்று. ' மற்ற இரண்டு-பரி, மத்தேயுவின்‌ 
சுவிசேஷமும்‌, பரி. யாக்கோபின்‌ நிருபமுமாம்‌.- சிலர்‌ பரி. பேதுரு 
வின்‌ முதல்‌ நிருபத்தையும்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. 'இவ்வாக 
மங்களின்‌ லட்சணங்களாவன: மத்‌. சுவிசேஷத்திலே தாவீது வம்சத்‌ 
தரசனின்‌ முக்கிய குணங்கள்‌ விவரித்திருக்கன்றன. யாக்கோபின்‌ 
நிருபதிதிலே பூர்ண பிரமாணத்தின்‌ சக்தி விளக்கியிருக்றறது (யாக்‌. 
1. 25; 2. 8), பேதுருவின்‌ நிருபத்திலே தீர்க்கதரிசனத்தின்‌ 
நிறைவேற்றம்‌ காட்டியிருக்கறது (1 பேது. 1. 10-12). இந்த நிரு 
பத்திலே நித்திய ஆசாரியத்துவத்தின்‌ நிறை பலன்‌ இருஷ்டாந்தப்‌ ' 
படுத்தியிருக்கிறது (எபி. 7. 28, ம). யூதர்கள்‌ மத்தியில்‌ உழைத்த 
இம்மூன்று நிருபாசிரியர்களுக்கும்‌, புறச்சமயிகள்‌ நடுவில்‌ உழைத்த 
பரி. பவுலுக்கும்‌ (கலா. 2. 9, மி). முக்கியமான ,பேதங்கள்‌ சில 
வுண்டு. பவுல்‌ மோசேயின்‌ சட்டதிட்டங்களை மாத்திரம்‌ நோக்குகிறார்‌; 
நிருபாசிரியர்‌ மோசே ஏற்படுத்தின ஆராதனையை மாத்திரம்‌ நோக்கு 
கிறார்‌. பவுல்‌ புறச்சமயிகளுக்கும்‌ நிருபாசிரியர்‌ யூதக்‌ இரிஸ்தவர்க 
ளுக்கும்‌ உபதேசம்‌ பண்ணுகிறார்கள்‌. இருவருடைய நோக்கமும்‌ 
ஒன்றே; ஆயினும்‌ இருவருடைய முறைகள்‌ வித்தியாசமானவை. 
பவுல்‌, சட்டதிட்டங்களின்படி நாம்‌ நடக்கமுடியாத; அவை ஈம்மைக்‌ 
கண்டித்துக்‌ கொல்லும்‌; இயேசுவின்பேரில்‌ வைக்கும்‌ விசுவாசமொன்‌ 
றே நம்மை ரட்சிக்கு மென்றோர்‌. , நிருபாரியர்‌ லேவிய ஆராதனை, 
பலிகள்‌ முசலானவை நமக்குதவுநறதில்லை, வரவிருந்த ஒரே பலிக்கு 
அவை அறிகுறிகள்‌ மாத்திரம்‌; நித்திய ஆசாரியரே நம்மை மகாப்‌ பரி 
சுத்த 'ஸ்தலமாகிய கடவுள்‌ சன்னிதியிற்‌ சேர்ப்பவர்‌ என்றோர்‌. வழி 
கள்‌.வித்தியாசப்பட்டாலும்‌ செல்கிற ஸ்தலம்‌ இயேசுவின்‌ கிருபாசன 
மாகிய ஒன்றே. ஒருவர்‌ புறச்சமயிகளைச்‌ சர்வரட்சகராகயெ எம்பெரு 
மானிடம்‌ ஸ்திரப்படுத்த முயல்‌இன்றார்‌;. மற்றவர்‌ யூதர்களைச்‌. சாதாரண 
மான ஆசாரியரிடத்திலிருந்து நித்திய ஆசாரியராயெ எம்பெருமாணி 


5. நிருபத்தின்‌ விசேஷ லட்சணங்கள்‌ 11 


டம்‌ நடத்த முயல்கின்றார்‌. சட்டதிட்டங்கள்‌ அடிமைத்தனத்திற்‌ 
கொண்டுபோய்விடுகின்றன; விசுவாசமோ அவற்றினாலாகாத பவித்தி 
ரத்தை ஸ்தாபித்து, புதுச்‌ சட்டதிட்டங்களை அன்பினாலே பிறப்பிக்கின்‌ 
ஐது. இது பரி. பவுலின்‌, நியாயப்போங்கு. நிருபாசிரியர்‌ பலிகள்‌ 
முதலானவை சரீர சத்தத்தை மாத்திரம்‌ உண்டுபண்ணுமேதவிர, 
உள்ளக்கறையை நீக்கமுடியாது. அதற்கு வேறே பலிவேண்டும்‌. 
இயேசுபெருமான்‌ அப்பலி செலுத்தி, அதனால்‌ நம்மைத்‌ தம்முடன்‌ 
பரம ஸ்தலத்துக்குள்‌ அழைத்துக்கொண்டு போ௫ரர்‌. 

எபிரேய இரிஸ்தவர்களுக்கு “இரண்டு கஷ்டங்கள்‌ இருந்தன. 
ஒன்று எம்பெருமான்‌ தாங்கள்‌ எதிர்பார்த்தபிரகாரம்‌ விரைவிலே 
திரும்பிவராமை (அப்‌. 2; 8; 5). மேசியாவின்‌ மகிமையையல்ல, 
இயேசுவின்‌ பாடுகளையும்‌ மரணத்தையுமே அவர்கள்‌ கண்டார்கள்‌. 
்‌ இயேசுவின்பேரில்‌ விசுவாசம்‌ வைத்தாலும்‌, சந்தேகக்‌ தெளியவில்லை. 
மற்றொரு கஷ்டம்‌, யூதஜனம்‌ மொத்தத்தில்‌. அவரை மேசியாவாக ௮ங்‌ 
கெரிக்கவில்லை. அதனாலே அஜ்ஜனம்‌ எபிரேய ரிஸ்தவர்களைத்‌ தூஷித்‌ 
துத்‌ துவேஷிக்க நேரிட்டது. தேவாலயத்திற்கு தைரியமாய்ச்‌ சென்று 
ஆராதிக்க அஞ்சினார்கள்‌. றிது சிறிதாக, இரண்டெஜமர்ன்களுக்கு 
ஊழியஞ்‌ செய்றெவர்களானார்கள்‌. இர்நிருபம்‌ எழுதிய காரணமும்‌ 
கருத்தும்‌ இப்பொழுது வெளிப்படும்‌. இயேசு வேண்மொனால்‌ 
மோசே இரண்டாமிடத்தில்‌ கிற்கவேண்டும்‌. இயேசு பக்தி நிலைக்க 
தானால்‌, மோசேயின்‌ சடங்காசாரம்‌ ஒழிதல்வேண்டும்‌. தீர்க்கர்‌ மூல i 
மாய்ப்‌ பேனெவர்‌ இப்பொழுது குமாரன்‌ மூலமாய்ப்‌ பேசினார்‌. 
நித்திய ஆசாரியர்‌ வேண்டுமானால்‌, அநித்திய ஆசாரியர்‌ அசலவேண்‌ 
ட்டும்‌. ஆலயத்தின்‌ மகாப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்திற்குள்‌ பிரதான ஆசாரியன்‌ 
மாத்திரம்‌ வருஷத்துக்கொருமுறை பிரவேசிக்கிறது மெய்தான்‌; ஆனால்‌ 
இரிஸ்துப்‌ பக்தர்‌ சகலரும்‌ அவரோடுகூட கடவுளின்‌ பரிசுத்த சந்நிதி ' 
யில்‌ இனந்தோறும்‌ இடைவிடாமல்‌ பிரவேசிக்கலாமே. இந்த அருஞ்‌ 
சலாக்யெத்தைப்‌ பாரமான சடங்காசாரங்கள்‌, பலிகள்‌ யாகங்களினா 
லல்ல, சுத்சு விசுவாசத்தனாலேயே அடைந்துகொள்ளலாம்‌. இதை 
யே நிருபாரிரியர்‌ ஐயந்திரிபற விளக்கிக்‌ காண்பிக்கிறார்‌. பழைய 
உடன்படிக்கை பேர்ய்‌, புதிய உடன்படிக்கை ஸ்தாபிக்கப்பட்டது. 
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இர்கிருபத்ினாலே அனேக சத்தியங்கள்‌ வெளிப்படுகின்றன. 
'இதில்லாமல்‌ புதிய ஏற்பாடென்‌றெ வெளிப்பாடு பூர்ணமாகாது. இதன்‌ 
முதல்‌ வாக்கியம்‌ ஒங்க வாக்கியம்‌. எபிரேய தீர்க்கர்‌ மூலமாய்ப்‌ 
பேனெ இறைவன்‌ இந்திய சாதுக்கள்‌ மூலமாகவும்‌ ஒருவாறு பேசி 
னார்‌. இரிஸ்து யூதமார்க்கத்தை அழிக்கவல்ல, நிறைவேற்றவே 
அவதரித்ததுபோல, ஹிந்துமதத்தில்‌ மறைந்தும்‌ மங்யெயிருக்றெ 
சத்தியங்களை அவமதித்துத்‌ தள்ளிவிடவல்ல, அவற்றை நிறைவேற்றிப்‌ 
பூர்ணப்ப்டுத்தவே வந்திருக்கிறார்‌. ஹிந்துமார்ச்கத்தின்‌ பாடல்கள்‌, 7 
வேண்டுகோள்கள்‌ யாவும்‌, அதன்‌ அவதாரங்கள்‌, உபதேசங்கள்‌ 
யாவும்‌; அதன்‌ பலிகள்‌, யாகங்கள்‌, ஓமங்கள்‌ யாவும்‌, அதன்‌ உற்ச 
வங்கள்‌, சடங்காசாரங்கள்‌ யாவும்‌, அதன்‌ ஸ்தலயாத்திரைகள்‌,. ஸ்ஈானா 
னுஷ்டானங்கள்‌ சரிதை$ஏரியைகள்‌ யாவும்‌ எழுந்தருளவிருந்த. எம்‌ 
பெருமான்‌ இயேசுவுக்கு அறிகுறிகளும்‌, அடையாளங்களுமாயிருச்‌ 
தன; அவ்வாறே இன்னுமிருக்கன்றன. இந்தச்‌ சாதுவான சத்திய 
முறையினாலே இயேசு தாசர்கள்‌ அனைவரும்‌ இந்தியரை அன்புடன்‌ 
அணுகி அங்கேரித்தல்வேண்டும்‌. இந்தியர்கள்‌, தாங்கள்‌ தற்காலம்‌ 
மதவிஷயமாயிருக்கறவாறே, எம்பெருமானை அடைந்துகொண்டால்‌, 
அவர்பேரில்‌ வைக்கிற விசுவாசம்‌ அதிகரித்துவர நாளாவர்த்தியிலே 
எபிரேய கிறிஸ்தவர்கள்‌ யூதச்சடங்குகள்‌ முதலானதுகளை விட்டுவிட . 
டதுபோலவே, சகல சரிதைகளையும்‌ விட்டு, வீண்பக்தி விக்ரெகாரா 
' தனைகளை ஒழித்து, கடவுளை ஆவியிலும்‌ உண்மையிலும்‌ : வணங்கத்‌ 
தொடங்குவார்கள்‌. 
.. இர்கிருபம்‌ யோவான்‌ சுவிசேஷத்திற்கு அதுபந்தம்‌ போன்றது: 
இரண்டின்‌ கருத்தும்‌ கருவியுமொன்றே. இயேசு சர்வலோக சற்குருச , 
அவர்‌ காட்டிய மார்க்கம்‌ சர்வ ஜனத்துக்கும்‌ உரியது. பல்ஸ்‌தீனா 
வைக்‌ கடந்து பூச்சக்கரம்‌ முழுவதையும்‌ அடக்கிக்கொள்ளும்‌ ஆவலுள்‌ ' 
ளது. சடங்காசாரங்களை நம்பி நாடாமல்‌, பிரதான ஆசாரியருக்கு 
அடங்குஞ்‌ இந்தையையே நாடச்செய்றெது. ல 
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கன்‌ மனிதன்‌, மறுமை-இவற்றைக்குறித்து நிருபம்‌ உபதே 
சிக்ிறதென்ன? பொதுவிலே இதுகளெல்லாம்‌ உள்ளபடி உபதேசிச்‌ 
கப்பட்டாலும்‌, பரி. பவுலின்‌ நிருபங்களிலே அடங்யெ நான்கு விஷ 
யங்களிலே, யூதமார்க்க இரிஸ்தமார்க்க . சம்பந்தமாய்‌ முதலாவதே 
இர்கிருபத்தின்‌ முக்கிய உபதேசம்‌; எம்பெருமான்‌ இயற்றிய இரட்‌ 
சண்யமாகிய இரண்டாவது அதி..5. 1-முதல்‌ அதி, 10. 18 வரையும்‌ 
தெளிவுற விளக்கியிருக்கிறது; விசுவாசத்தினாலே நீதிமானாடிற மூன்‌ 
ரும்‌ உபதேசம்‌ அதிகாரம்‌ பதினொன்றிலே தீர்க்கமாய்க்‌ கூறியிருச்‌ 
கிறது. புறச்சமயிகளின்‌ அழைப்பாகிய நாலாம்‌ உபதேசம்‌ இதிலே 
இடையாது. இதற்குக்‌ காரணம்‌, இக்கிருபம்‌ யூதர்களுக்குமாத்திரம்‌ 
எழுதி யனுப்பப்பட்டது. ஆகிலும்‌, இரிஸ்து ஒவ்வோந மனி 
தனுக்காகவும்‌ மரித்தாரென்று , (அதி. 2. 9) கூறியிருக்றெபடியால்‌, 
சுவிசேஷம்‌ சர்வ மனிதருக்கும்‌ உரியதென்கற உபதேசமும்‌ இதில்‌ 
்‌ அமைந்திருக்றெதென்‌ 'றறிக்கைசெய்யவேண்டும்‌. (அப்‌. 15, 1-29 
காண்க.) 

மற்றெல்லா வித்த வியும்‌ இர்நிருபத்திலே சுவிசேஷ போதனை 
பூர்த்தியாயிருக்றெதுமன்றி, அதுபந்தவிஷயமான அனேக இறந்த 
உபதேசங்களும்‌, யூதருக்கேயுரிய பல அரும்‌ போதனைகளும்‌, சர்வ 
இஞுச்சபையாுககுப்‌ பொதுவும்‌ அவயெமுமான அனேக சத்தியங்க 

ளும்‌ இதிலடங்கியிருக்கிறது. இர்நிருப மில்லாமற்போனால்‌, வேதாக 
மம்‌ பூரண பக்குவம்‌ குறைந்திருக்கும்‌. உதாரணமாக, இறியையில்‌ 
்‌ லாத விசுவாசம்‌ 'செத்த விசுவாசமென்று. யாக்கோ பப்போஸ்தலன்‌ 
கூறியிருக்க, இச்கிருபத்தின்‌ 11-ம்‌ , அதிகாரம்‌: அதற்குச்‌ இறந்த , 
உபபல திருஷ்டாந்தமாயிருக்கிறது. பரி. பவுலுக்கும்‌ நிருபாசிரிய 
ருக்குமுள்ள £ ஒற்றுமையைக்குறித்துப்‌ பின்வரும்‌ வாக்கியங்களைக்‌ 
காண்க. எபே; 4. 10; எபி. 9.24 (எம்பெருமானின்‌ பரமமகத்து 
வம்‌); ரோம. 8. 34 எபி. 7. 25 (அவரது பலனுற்ற மன்றாடல்‌); 
கலா. 4, 3; எபி. 71. 19 (சடங்குப்பிரமாணம்‌ பாலக்கல்வியென்‌ 
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த); ரோம. 10. 4; எபி. 10. 4-7 (இரிஸ்து சட்டத்தின்‌ முடி 
மென்பது). இதுபோல வேறனந்த உதாரணங்களுண்டு. விசே 
கமாக, இயேசுவின்‌ தெய்வத்தன்மையைப்பற்றி இக்கிருபம்‌ 
பரி. யோவான்‌ சுவிசேஷத்திற்கு நேர்த்தியான அதுபந்தம்‌ என்‌ 
னப்படும்‌. 2 

நிருபாசிரியரின்‌ கடையையும்‌, முக்யெ பதங்களையும்‌ தொடர்‌ 
மொழிசளையும்‌ கவனித்தால்‌, அவர்‌ அக்காலத்திலிருந்க ர்கள்‌ ௭ 
லோ என்பவரின்‌ நூல்களை அதிகமாய்‌ வாQித்தறிந்தவராகக்‌ காண்‌ 
இறத. இந்தப்‌ லோ வென்பவர்‌ வைராக்கியமுள்ள யூதனாயினும்‌, 
இறந்த. கல்விகேள்வியும்‌, வேதப்பயித்சியும்‌, தெளிந்த புத்தியும்‌, 
சர்க்சாலோசனையு முள்ளவர்‌. அலெக்குசாந்திரியா பட்டணத்தில்‌ 
வடித்துத்‌ தமது ர்களுக்கு உபசேசஞ்‌ செய்தவர்‌. அவர்‌ வழங்கிய 
மொழிகளும்‌, உருவக உவமைகளும்‌ இக்கிருபத்தில்‌ பல காணப்படும்‌. 
இதற்குப்‌ பாரர்‌ வியாக்கயொனி 21 உதாரணங்களை எடுத்துக்‌ கூறி 
யிருக்கிறார்‌. ஒரே உதாரணம்‌ நமக்குப்‌ போதுமானது: எபி. 3. 0. 
“நாம்‌ அவர்‌ வீடு”. லோ, “ஐ ஆத்மாவே, கடவுள்‌ வீடாக முயல்‌ 
வாயாக,” என்றார்‌. யத்தின்‌ நடை அலெச்சாந்திரியா வேச ' 
சாஸ்திரத்தைச்‌ சார்ந்தது. இரிஸ்து இயற்றிய மீட்பைப்பற்றி நீரு 
பாசிரியர்‌ மிக்கத்‌ தெளிவாய்‌ உபதேசித்தாலும்‌, அது பாவப்பிராயல்‌ 
சித்தமாறெ இரகசிய முறையை விளக்கவில்லை. அன்றியும்‌, விசுவா 
சத்தினாலே நீதிமானாகிறதைப்பற்றிப்‌ பரி. பவுலைப்போலவே கற்பித்‌ 
தாலும்‌, £ீதி என்னும்‌ பதத்தைக்‌ கடவுளருளிய வரமாக விளக்கா 
மல்‌, கிரிஸ்தவன்‌ ஈடக்கவேண்டிய தர்ம ஈடத்தையாகக்‌ கூறுகி 
றார்‌. சில இடங்களிலே நிருபாசிரியர்‌ சுவிசேஷங்களுக்கும்‌ ஏனைய 
நிருபங்களுக்கும்‌ சிறிது மாறாக, மெத்தக்‌ கடினமான கண்டனங்கள்‌ 
உரைக்கிறார்‌. உதாரணமாக, அதி. 2. 1-3; 4. 1; 6. 45; 
10. 26-31; 12. 15-17 காண்க. 


7. கிருபத்தின்‌ சுருதிப்பாத்திரம்‌ 15 


1. நிருபத்தின்‌ சுருதிப்பாத்திரம்‌. 
ப்‌ ஆகு ்‌ (இ 

ஹி்‌க்கள்‌ தங்கள்‌ சாஸ்திரங்களைச்‌ சுருதியென்றும்‌, ஸ்மிருதி 
யென்றும்‌ இருகூறாகப்‌ “பகுப்பார்கள்‌. சுருதி என்பது கடவுள்‌ 
சொல்லியதை நேராகச்‌ கேட்ட வாக்யெமென்றும்‌, ஸ்மிருதி என்பது 
'பரம்பரையாய்வந்த வாக்கெமென்றும்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணுகிறார்கள்‌. 
சத்தியவேகாகமத்தில்‌ ஓர்‌ பகுதியாயிருக்கும்‌ தன்மையை நாம்‌ சர 
பாத்திரமென்று கூறலாம்‌. இதற்கு இங்கிலீஷில்‌ கானோனிசிட்டி 
என்றொர்கள்‌. அவ்வாறாயின்‌, எபிரேயர்‌ நிருபத்திற்குச்‌ கருதிப்‌ 
பாத்திர முண்டாவெனில்‌, அவயெமுண்டென்கிறோம்‌. அதனாலே 
தான்‌, இது நாளதுவரையும்‌ சத்தியவேதத்திலோர்‌ றந்த பாகமாக 
'வழங்வெருறெது. 

ஆதிமுதல்‌ இர்கிருபமானது €ழ்ச்சபைகள்‌ மேற்சபைகளாகிய 
இருவகுப்பாராலும்‌ சுருதிப்பாத்திர முள்ளதாக அங்கேரிக்கப்பட்டு 
வந்திருக்கிறது. பூர்வக்தொடங்கிச்‌ சபைகளால்‌ வாசிக்கப்பட்டு வர்‌ 
தது; ஜஸ்டின்‌ மார்ட்டர்‌ அதை எடுத்துரைக்கிறார்‌; ரோமாபுரி. கண்‌ 
காணியாயிருந்த இலெமெந்து அதை அதிகமாய்க்‌ கையாடிவந்தார்‌, 
அக்காலத்து விச்வான்‌௪ளாகிய சபைப்‌ பிதாக்கள்‌ அதைச்‌ சுருதியாசவே 
மதித்துவந்தார்கள்‌. -அது பரி. பவுலப்போஸ்தலன்‌ எழுதியதன்றெ 
ன்று கூறியவர்கள்‌ முதலாய்‌ அதை வேதத்திலோர்‌ முக்கிய பகுதியாய்‌ 
எண்ணிவந்திருக்றொர்கள்‌. அதிலுள்ள சில கடினமான காரியங்களி 
னாலே சிலர்‌ அதை ஆஅகேபித்துவந்தாலும்‌, இருச்சபையிலே இச்‌ 
நிருபம்‌ ஸ்திரமான மதிப்புடையதாயிருக்கிறது. ஒரு ஐர்மன்‌ விச்‌ 
வான்‌, மெல்சசேதேச்கைப்போல, எபிரேயர்‌ நிருபம்‌ தனிமையான 
ராஜ மகத்துவத்துடனும்‌, பரிசுத்த மேன்மையுடனும்‌ நடந்தசொல்‌ 
இறெதென்கறார்‌. இர்நிருபத்துக்காக காம்‌ கடவுளுக்கு அத்தியந்த 
ஈன்றிசெலுதீதச்‌ கடன்பெற்றிருக்கிறோம்‌. 
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g டட 

இத மகா முக்கியமான கேள்வி. தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பிலே 
“எபிரேயருக்கு எழுதிய நிருபம்‌” என்றுமாத்திரம்‌ .தலைப்பு வைத்‌ 
இருக்கறது. பழைய இங்கிலிஷ்‌ இருப்புதலிலே ““அப்போஸ்தல 
னாயெ பவுல்‌ யி” என்று கூறியிருந்த. இது இருத்தல்‌ மொழி 
பெயர்ப்பில்‌ விட்டுவிடப்பட்டது. இந்த ஒரு நிருபம்மட்டும்‌ வேதாக 
மத்தில்‌ ஊர்‌ பெயரின்றி அமைத்திருக்கிறது. பரி. பவுல்‌, பேதுரு, 
யாக்கோபு, முதலானவர்கள்‌ எழுதிய கிருபங்களுக்கெல்லாம்‌, தமிழ்‌ 
சாட்டு வழக்கம்போல ஆரம்பத்திலேயே, தங்கள்‌ பெயரிட்டிருக்கி 
ரர்சள்‌. இதுவோ அ௮சாமக நிருபமாயிருக்கிறது. மகா ஆசாரிய 
அரசனாயெ மெல்கிசேதேக்கைப்போல இதற்குத்‌ தர்தையுயில்லை, 
சந்ததியுமில்லை. இது பெயர்‌ பெருமை வேண்டா மசாத்மாவாகித்‌ தன்‌ 
சொந்த விசேஷத்தையே ஆதாரமாகக்கொண்டு, தன்னந்தனியே வேதா 
சமத்தில்‌ இலங்குகின்றது. நிருபாசிரியருக்கு ஒருவேளை தாம்‌ அப்‌ 
போஸ்தலனல்லாத காரணத்தினாலோ, தாம்‌ எழுதிய ஒருசபை தவிர 
மற்ற சபைகளுக்குத்‌ தமது நாமதேயம்‌ தெரியாதிருச்தலே உ 
மென்ற எண்ணத்தினாலோ, அல்லது தமது மிக்கு மனத்தாழ்மை 
யினாலோ, தமது பேரை வெளியிடாமற்‌ போனதாகச்‌ தோன்றுது. 
தம்‌ பெயரிட்டிருந்தால்‌ ஒருவேளை இந்த அருமையான நூல்‌ காலக்‌ 
கிரமத்தில்‌ அழிந்துபோயிருக்கும்‌. புதிய ஏற்பாட்டு ஆகமங்கள்‌ 
யாவும்‌ (பரி. பேதுருவுக்கும்‌ பவுலுக்கும்‌ மிக்க ஈண்பசாயிருந்த 
மாற்கு, லூக்கா இருவர்தவிர) அப்போஸ்தலர்மாராலேயே இயற்ற 
லாயின. . 

ஆகிலும்‌, ரிருபத்தை வாசித்துப்‌ பார்க்குமளவில்‌, நிருபாசிரியர்‌ 
பரி. பவுலுக்கு ஈண்பரும்‌, தோழருமாயிருந்ததுமன்றி அவருடைய 
கோட்பாடுகள்‌, வழக்கமான உபதேசங்கள்‌, மொழிகள்‌, தொடர்‌ 
மொழிகளைப்‌ பெரும்பாலும்‌ நஈன்றாயறிந்தவராகத்‌ தோற்றுறெது. 
உதாரனமாக, அதி. 2. 10; 6. 10; 10, 30; 12. 14; 18. 1-6, 15, 
20. இந்த வாக்கியங்களை ரோம. 11. 36; 1 தெச. 1. 3; ரோம. 
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12. 19; 18 1-12; 2 கொரி. 4. 2; ரோம. 15-23 இவ்வாக்கியங்க 
ளோடு ஒத்துப்பாருங்கள்‌. இந்த ஒற்றுமைகளிருந்தாலும்‌, வேற்றுமை 
விகற்பங்கள்‌ அனந்தமென்று முன்னமே காட்டியி௫க்கிறோம்‌, பரம்‌ 
பமாயாய்ப்‌ பலர்‌ பரி, பவுல்‌ எழுதின நிருபமாக இதை நினையாமல்‌ 
அங்கேரித்துவந்தாலும்‌, ஆதிச்சபை அல்வாறு அபிப்பிராய்ப்பட்டதைகச்‌ 
காணோம்‌. .முதல்‌. நூற்றாண்டிலே ரோமைக்‌ கண்காணியாயிருந்த 
கிலெமெர்தென்பவர்‌ தாம்‌ கொரிந்தியருக்கு எழுதின. கடிதத்திலே 
இந்த நிருபத்தை அதிகமாகப்‌ பின்பற்றி யெழுதியிருக்கிறார்‌. பரி. 
பவுலைப்பற்றியோ ஒரு வார்த்தையும்‌ சொல்லவில்லை. (தல்‌ மூன்று 
அற்றாண்டி லிருந்த ஏந்த தூலாசிரியனும்‌ இர்கிருபம்‌ பரி, பவுலெழு 
இனதாகக்‌ கூறினதில்லை. 1 அதற்கு மாறாக;  ஹிப்பொலீத்தம்‌, 
இரெனியுசும்‌ பவுல்‌ அதை எழுதவில்லையெனச்‌ சாதித்தார்கள்‌. 8. பி. 
240-இலே தர்த்துல்லியன்‌ அதைப்‌ பர்னபா எழுதினவரென நினைத்‌ 
தார்‌. நாலாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ கடைசியிவிருந் ஒருவர்மாத்திரம்‌ பரி. 
பவுல்‌ அதை எழுதியிருக்கவேண்டுமென்று கூறினார்‌. ழெக்குச்சபை 
களிலே மாத்திரம்‌, தக்க ஆதாரமின்றி, மிக்கத்‌ துணிவுடன்‌ பரி. 
பவுலே இதற்கு நிருபாசிரியரா யிருக்கவேண்டுமென்று வெகுகால 
மாக இர்க்கவிசாரணேை செய்யாமல்‌ எண்ணிவந்தார்கள்‌. ஒருவேளை 
பரி. பவுல்‌ இதை எபிரேய பாஷையிலெழுத, லூக்கா அதைக்‌ 
இரேச்டிலே மொழிபெயர்த்தாரென்று நினைத்தார்கள்‌. லூக்காச்‌ சுவி 
சேஷத்துக்கும்‌ எபிரேய நிருபத்துக்கும்‌ பாஷை£டை ஏகதேசம்‌ 
ஒத்திருக்கிறது. ஒரிகென்‌ என்ற றந்த வித்வான்‌ இர்கிருபம்‌ பரி. 
பவுலப்போஸ்தலனின்‌ உபதேச சாராம்‌ஸமாயிருக்குமென்று உத்தே 
, சத்தாலும்‌ அவருடைய சொந்தச்கையால்‌ எழுதப்பட்டதாகாதென்று 
கூறியிருக்கிறார்‌. “இது யார்‌ எழுதியதோ, கடவுளுக்குத்தான்‌ தெரி 
யும்‌? என்று தீர்த்துவிட்டார்‌. 
ஆகிலும்‌ ஏநிருபத்தின்‌ லட்சணங்களையும்‌ அதிலுள்ள பல வாக்கி 
யங்களையும்‌ சவணிச்கும்பொழுது தெரியவருறெ காரியங்களாவன:- 
1. நிருபாசிரியர்‌ சுத்த யூதன்‌; யூதனாக எழுதுகிறதுமன்றி, அவர்‌ 
மனோபாவனையிலே புறச்சமயிகள்‌ இல்லை. 
9 . 
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2, அவர்‌ இரேக்கர்‌; அதாவது அப்பாஷைப்‌ பழக்கமுற்றவர்‌.. 
அவர்‌ வேத வாக்கியங்களை எடுத்‌துரைச்கும்பொழுது, எபிரேய மூலத்‌ 
-இிலிருந்தன்று, அதின்‌ இரேக்கு மொழிபெயர்ப்பிலிருந்து எடுத்துரைக்‌ 
றார்‌. கொஞ்சம்‌ வித்தியாசமிருந்தாலும்‌, அவருக்கிது சவையில்லை 
(எபி. 1. 6; 10. 5. காண்க.). ; 

3. பீலோ சாஸ்திரியின்‌ நரல்களை நன்றாய்‌ வாசித்தவர்‌; அலெக்கு 
சாந்திரியா திருச்சபை உபதேசத்தைப்‌ பூர்த்தியா யுட்கொண்டவர்‌. 

4. வேதத்தில்‌ வல்லவரும்‌ வாக்குச்‌ சாதரியமுள்ளவரு மானவர்‌. 

5. இிமோத்தேயுவின்‌ ஈண்பன்‌. 

6. தாம்‌ எழுதிய சடையாருக்குத்‌ தெரிந்தவர்‌. அதிகாரத்தோடு 
அவர்களைக்‌ கண்டிக்கிறார்‌. 

ர்‌. அவர்‌ தாமே அப்போஸ்தலனல்ல, அப்போஸ்தலரின்‌ சீஷர்‌ 
களில்‌ ஒருவர்‌ (அதி. 2. 3). 

8. பரி. பவுலின்‌ சித்தாந்தங்களை அறிந்தவர்‌. அவர்‌ ரோமருக்‌ 
கெழுதின நிருபத்தை வாசித்தவர்‌. ச 

9. அவர்‌ நடை பரி. பவுலின்‌ ஈடைக்கு ஒருவாறு ஓத்திருக்‌ 
இனும்‌, முற்றிலும்‌ சுயபோங்குடையது. 

10. எருசலேமின்‌ அழிவுக்கு முன்பு இர்மிருபம்‌ எழுதினார்‌. 

11. நிருபத்திலே தேவாலயத்தைக்‌ குறிப்பிடாமல்‌, கூடாரத்‌ 
தையே விவரித்து வருகிற காரணத்தால்‌, நிருபாசிரியர்‌ எருசலே 
மிலே எப்போதாயினும்‌ இருந்ததாகத்‌ தோன்றவில்லை. 

மேற்படி விஷயங்களைக்கொண்டு நிருபாசிரியர்களென்று எண்‌ 
ணப்பட்டவர்களைப்‌ பரிசோதித்துப்‌ பார்க்கலாம்‌. அக்கவிலா, தன்‌ 
மனைவியிலும்‌* சிறிது தாழ்ந்தவராயிருந்தார்‌ (அப்‌. 18. 18; 2 தீமோ. 
4. 19); அவர்‌ இந்கிருபத்தை எழுதியிருக்க முடியாது. தீந்து யூத 
னல்ல. சீலா, பவுலின்‌ தோழனும்‌ உடனூழியனுமாயினும்‌, ௪ருச 
லேமைச்‌ சேர்ந்த: எபிரேயன்‌. பர்னபா -லேவியன்‌, அவர்‌ எழு 
இனதாகச்‌ சொல்லப்படுகிற இன்னொரு நிருபமானது இர்நிருபத்‌ 
அக்கு எத்தனையோ கேவலமானதாகையால்‌, அவரும்‌ நிருபாசிரிய 


* அம்மனைவியே எழுதயிருக்கலாமென்பதும்‌ ஓர்‌ நூதன துணிபு. 
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ராகார்‌. ரோமாபுரிக்‌ கலெமேந்து தாம்‌ எழுதின றந்த ஓர்‌ நிரு 
பத்திலே இர்நிருபத்தை வேதவாக்கியமாக மதித்து, இதிலிருந்து 
அடிக்கடி எடெதுரைக்கிறதினாலே, அவர்‌ இதை எழுதியிருக்க முடி - 
யாது. பரி.  மாற்குவின்‌ சுவிசேஷம்‌ இதற்குச்‌ சுத்த வித்தியாச 
நடைபெற்றது. பரி. லூக்கா சுவிசேஷத்துக்கும்‌ இக்கிருபத்துச்கும்‌ 
பற்பல பொருத்தமான தொடர்மொழிகள்‌ இருக்கினும்‌, இந்தப்‌ 
பொருத்தம்‌ பரி. பவுலின்‌ தோழமையினாலே உண்டாயிருக்கலாம்‌; 
அன்றியும்‌, லூக்கா யூதனன்றெனத்‌ தோன்றுகிறது (கொலோ. 4. 10- 
14). தீமோத்தேயு இதை எழுதினவால்லவென்பது அதி. 18. 95. 
இனாலே ஸ்திரப்படுகின்றது.: கடைசியில்‌ ஒருவர்‌: மாத்திரமுண்டு; 
அவர்‌, பரி. பவுலின்‌ சினேகரும்‌ அவரால்‌ குணப்பட்டவருமானவர்‌. 
சீர்திருத்த கொமணியாயெ லூத்தர்‌ அப்பொல்லோவாகிய இவர்‌ பேரை 
எவ்வாறோ யூ௫த்துக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. அவரே இர்கிருபத்தை எழு 
இனவராகத்‌ திருஷ்டாந்தப்படுகிறது. 

எவ்வாறெனின்‌: (1) அவர்‌ யூதன்‌. (2) அவர்‌ கிரேக்கன்‌. (8) 
அவர்‌ அலெக்சாந்திரியா ஈகரத்தான்‌. (4) அவர்‌ வாக்குச்‌ சாதுரிய 
வானும்‌ வேத அறிவிலே வல்லவருமானவர்‌. (5) தீமோத்தேயுவின்‌ 
நண்பன்‌ (6) அனேக சபைகளிலே அவருக்கு அதிக செல்வாக்‌ 
குண்டாயிருந்தது. (7) ஒரு அப்போஸ்தலனால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட 
வர்‌. (8) பவுலின்‌ திவ்விய, கலையை உட்கொண்டவர்‌. (9) தமக்கே 
யுரிய சுவாதீன ஈடைவல்லவர்‌. (10) அவர்‌ எருசலேயிலிருந்கதாகத்‌ 
தோற்றாவிடினும்‌, அவருடைய கியாயப்டோங்கு (இர்கிருபத்திற்‌ கண்‌ 
டிருக்றெபிரகாரம்‌) யூதறாக்கு எவ்வளவும்‌ எற்றதாயிருந்தது. அவரது 
தைரிய சடையும்‌ (அப்‌. 18. 26), அவரது மனத்தாழ்மையும்‌ 
(1 கொரி. 16. 12.) அவரையே எட்டிக்‌ காண்பிக்கின்றன. இந்த 
நியாயங்களினாலே இர்கிருபத்தை எழுதினவர்‌ அப்பொல்லோ என்றே 
இண்ணர்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரியவருகின்றது. அவர்‌ நிருபாசிரியரன்‌ 
றெனின்‌;, வேறு யாவரென்பது நமக்கு ஒருக்காலும்‌ தெரியவராது. 

அப்பொல்லோவைப்பற்றிய வேதவாக்கயெங்களாவன:-— 

அப்‌. 18. 24-28; 1 கொரி. 8. 4-6; 16. 12; தத்து, 8. 18. 


ne அவவாவாயா. 
ட 
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9. நிருபத்தின்‌ பொருளடக்கம்‌ அல்ல பிலான்‌. 


ழசுவுரை:_கிருபவிஷயம்‌: கிரிஸ்துசமயத்தின்‌ பரிபூரணம்‌ 
(1. 1-4). 
1. ஈவவெளிப்பாட்டின்‌ மத்ியஸ்தசாயெ குமாரன்‌ சாதர்களுக்கு 
மேம்பட்டவர்‌ (1. 5-[]. 18)! 
11. பழைய புதிய உடன்படிக்கைகளை ஏற்படுத்தின மோசே, 
யோசுவா, இயேசு (III. [V). 
111. இரிஸ்துவின்‌ ஆசாரியத்துவம்‌ சர்வசக்நியுள்ளதும்‌ அரசு 
மகிமை பொருந்தியதும்‌ (V-V11]). 
IV. அவரது ஆசாரியத்துவம்‌ பூரணமடைதல்‌ (VIII-X-18). 
V. உபதேசித்த சத்தியங்களை உட்கொள்ளல்‌ (%. 19-X11). 
ழடிவுரை: XIII. 


னு இம 


இந்த மணக பாகங்களை விரித்துக்‌ காட்டியது. 
நீநப விஷயம்‌ கீரிஸ்துசமயத்தின்‌ க்க I. 1-4. 
1: பழைய புதிய வெளிப்பாடுகள்‌ முறையிலும்‌, ப்‌ 
மத்தியஸ்தரிலும்‌ வித்தியாசப்பட்டது (1, இ. 
11. திவ்ய தத்துவத்துக்கும்‌ திரு அவதாரத்துக்கும்‌ சம்பந்த 
மான குமாரனின்‌ தன்மையும்‌ தொழிலும்‌ (3). 
111. நியாயத்தை விவரிக்க ஆரம்பித்தல்‌ (4). 
1. நவவெளிப்பாட்டின்‌ மத்தியஸ்தராகிய தமாரன்‌ தூதர்க 
ளுக்கு மேம்பட்டவர்‌; 1. 5-1]. 18. 
ர்‌. சுருதிச்சாட்சி: 1. 5-12. 
11. குமாரன்‌ வழியாய்வந்த வெளிப்பாட்டை அவமதித்தலின்‌ 
அபாயம்‌ (11. 1-4. 
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(11. துன்பத்தினால்‌ மனிதனுடைய ஜீவியநோக்கம்‌ மனுஷ 

குமாரன்‌ மூலமாய்‌ நிறைவேறல்‌ (11. 5-18). 

© 
1]. பழைய புதீய உடன்படிக்கைகள்‌ ஏற்படுத்தய மோசே, 
£ யோசுவா, இயேசு; 111. IV. 
i: மோசேயும்‌ இயேசுவும்‌: ஊழியனும்‌ குமாரனும்‌ (111. 1-6). 
(] 
(1) இயேசுவின்‌ மகத்துவம்‌ பொதுவிற்‌ காட்டியது 
(1,2). 

(2) மோசே வீடும்‌; இயேசு வீகெட்டுகிறவரும்‌ (3, 4). 

(3) மோசே ஊழியன்‌: இயேசு குமாரன்‌ (5, 6). 
ப. பழைய, புதிய ஏற்பாடுகளின்‌ வாக்கும்‌ ஜனமும்‌ (IIL. 7- 


IV. 18 )- 
(1) விசுவாசம்‌ ஆ$ர்வாதத்திற்கு இன்றியமையாதது 
(III. 7-19). 


(2) மிந்திருக்கிற வாக்கு (1V. 1-18). 
(3) பிரதான ஆசாரியத்து வ உபதேசம்‌ தொடங்கல்‌ 
(IV. 14-16). 
111. கீரிஸ்துவின்‌ ஆசாரியத்துவம்‌ சர்வ சகதயுள்ளதும்‌ அரச 
மகமை போநந்தீயதும்‌ (மெல்கிசேதேக்கு): V-VII. 
i. பிரதான ஆசாரியனின்‌ முக்கிய லட்சணங்கள்‌ (பச்சாதாப 
மும்‌ இிவ்வியாபிஷே£கமும்‌) கிறிஸ்துவில்‌ சிறைவேறி 
யது (V. 1-10). 
1. பொறுமையான விதத்திலே இரிஸ்சவ இரகசியங்களை அறி 
யுஞ்‌ சாதனம்‌ '. 11-V]). 
ஓப்பூற்ற ஆசாரியராக இறிஸ்துவின்‌ லட்சணங்கள்‌ மெல்‌ 
இசேதேக்கால்‌ (ராஜாசாரியன்‌) குறிக்கப்பட்டது (17) 


111. 


117. கரிஸ்துவின்‌ ஆசாரியத்துவம்‌ பூரணமடைதல்‌ (3/111- 
Xx. 18). 
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i. சரிஸ்துவின்‌ ஆசாரியத்‌ தொழிலின்‌ ஸ்தானமும்‌ சாதனங்‌ 
களும்‌ பொதுவிற்‌ காட்டியது (1111). 
(1)*ஈுவ ஆலயம்‌ (ரப. 1-6). 
(2) ஈவ உடன்படிக்கை (7-18). 
“ji. பழைய ஆராதனையும்‌, புதிய ஆராதனையும்‌: சட்டத்தின்‌ 
பிராயச்சித்தமும்‌ இரிஸ்‌துவின்‌ பிராயச்சித்தமும்‌ (XX). 
(1 பழைய உடன்படிக்கையின்‌ ஆலயமும்‌ ஆசாரிய 
ரும்‌ (1X. 1-10). 
6 (2) புதிய உடன்படிக்கையின்‌ பிரதான ஆசாரிய பிரா 
யச்சித்சம்‌ (11-28), 
நீ. பழைய பலிகளும்‌, புதிய பலியும்‌: ரிஸ்துவின்‌ ஏகபலி 
யின்‌ நித்திய பலன்‌ (26: 1-18). உறுதி வாக்குக்‌ 
கூறியது. 
V. உபதேசித்த சத்தியங்களை உட்கொள்ளல்‌. 26. 19-%. 11. 29. 
1. எபிசேயரின்‌ மிராசுகள்‌, அபாயங்கள்‌, உற்சாகங்கள்‌ (23. 
19-39). 
14. விசுவாசத்தின்‌ பூர்வ ஐயங்கள்‌ (301). 
ர. பூர்வ துன்பத்தின்‌ பாடங்களைத்‌ தற்காலத்துக்‌ குபயோ 
கத்தல்‌ (X11. 
ழடிவுரை: (26111). 
'இட்பதுட்பமான லெ புத்திமதிகள்‌. முடிவு. 
குறிப்பு:--முதல்‌ மூன்று பாகங்களின்‌ இடையிலே விசேவ£ 
எச்சரிப்புகள்‌ அடங்கியிருக்கன்றன.. கடைசப்பாகம்‌ மிகவும்‌ பய 


பக்தியான கண்டனம்‌. 
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துவம்‌. 


1. அதிகாரம்‌. 


ர்வகாலங்களில்‌ பங்கு. பங்காகவும்‌ வகை “வகை 
யாகவும்‌, தீர்க்கதரிசிகள்‌ மூலமாய்ப்‌ பிதாக்களுக்குத்‌ இரு 
உ வுளம்பற்றின தேவன்‌, இந்தக்‌ கடை நாட்களில்‌ 
குமாரன்மூலமாய்‌ நமக்குத்‌ இருவுளம்பற்றினார்‌; இவ 
சைச்‌ சர்வத்துக்கும்‌ சுதந்தரவாளியாக நியமித்தார்‌, இவ 
3 மைச்கொண்டு உலங்களையும்‌ உண்டாக்கினார்‌.-இவர்‌ அவ 
ருடைய மகிமையின்‌ பிரகாசமும்‌, அவருடைய தன்மை 
யின்‌ சொரூபமுமாயிருக்து, சர்வத்தையும்‌ அவருடைய 
வல்லமையுள்ள வசனத்தினாலே தாங்குகிறவராம்‌ தம்‌ 
மாலே தாமே நம்முடைய பாவங்களை ரீக்கும்‌ சத்தி 
கரிப்பை உண்டுபண்ணி, உன்னதத்திலுள்ள மகத்துவ 
்‌ மானவருடைய வலது பாரிசத்திலே உட்கார்ந்தார்‌... 
4 இவர்‌ தேவ தூதரைப்பார்க்கிலும்‌ எவ்வளவு விசேஷித்த 
நாமத்தைச்‌ சுதந்தரித்துக்கொண்டாரோ, அவ்வளவு அதி 
கமாய்‌ அவர்களிலும்‌ மேன்மை யுள்ளவரானார்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 
கடவுள்‌ கடைசியில்‌ இரிஸ்‌துவிலருளிய வெளிப்டாட்டின்‌. பூர்த்தி ' 
ஈயும்‌ மேம்பாடும்‌, 1-4, இரிஸ்து தஅதரிலும்‌ சறந்தவசென்பதற்குக்‌ 
.இருஷ்டாந்தங்கள்‌, 5-14. 
உ அரும்பத விளக்கம்‌. 
1. பூர்வகாலங்களில்‌ அல்லது பூர்வத்தில்‌. திரு அவதாரத்துக்கு 
முக்னெ காலம்‌; ஆதாம்முதல்‌ மல்கியொவளைக்கும்‌. பழைய ஏற்பாட்‌ 
டுக்காலம்‌; பொதுவாக 4,000-வருஷங்கொண்டது; ஆதியாகமம்‌ முதல்‌ 
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மல்கியா ஈறான இரு இலக்கியமாக 1,500 கொண்டது. பங்த-வகை 
யாகவும்‌. யூதருக்குக்‌ இடைத்த வெளிப்பாடு ஒரேகாலத்திலாவது ஒரு 
விதமாயாவது அருளப்படவில்லை. முப்பத்தொன்பது ஆகமங்களையும்‌ 
32 பேர்‌ பற்பல காலங்களிற்‌ பெற்று இயற்றினார்கள்‌. இவற்றுக்கும்‌ 
வேறு முன்னுரைகளு மிருந்தன; ஆதாம்முதல்‌ மோசேவனாக்கும்‌ 
பரம்பரையாய்‌ வந்தேறின வாக்கு முதலியன. | தீர்க்கதரிசிகள்‌ மூல 
மாய்‌. அல்லது இிர்க்கதரிகெளிலே , கடவுளே அவர்களுக்குள்ளிருக்து 
உரையாடினார்‌; உடல்‌ அவர்களுடையது, ஒலி அவருடையது என்ற 
வாறு. மோசே, ஏசாயா முதலியவர்கள்‌ மாத்திரமல்ல, . அவர்களுக்கு: 
முன்னிருந்த ஆபிரகாம்‌, ஈசாக்கு முதலிய . இருத்தொண்டர்கள்‌. 
பிதாக்களுக்த. யூதசபையின்‌ முன்னோருக்கு. தேவன்‌, . கடவுள்‌; 
சகலரையும்‌, சகலத்தையும்‌ கடந்த உள்ளம்‌. தவன்‌ என்பது இந்திய 
ரின்‌ சில்லரைச்‌ தெய்வங்களைக்குறிக்கும்‌ பதமாகையால்‌, இவ்விருத்தி 
யுரையில்‌, அதை நீக்கி தமிழர்கள்‌ சாதாரணமாய்‌ வழங்கிலருநறெ சுத்த . 
தமிழபதமாகிய கடவுளையே உபயோடித்தல்‌ காண்க. திருவுளம்‌ 
பற்றின. பேசின என்றிருக்கவேண்டும்‌. : 

2. இந்தக்‌ கடைசி நாட்களில்‌. இந்த நாட்களின்‌ கடைசியில்‌, 
அல்லது இந்த யுகாந்தகாலத்தில்‌. அதாவது, இரிஸ்துவின்‌ யுகமாகிய 
புதிய ஏற்பாட்டுக்காலத்தில்‌.  தமாரன்‌ ழலமாம்‌. குமாரனிலே, 
முன்னே பக்தர்களில்‌ பேசின துபோல இப்பொழுது புத்திரனிலே 
பேசியிருக்கிறார்‌. இவணா-- உண்டாக்கினார்‌. இவ்வாக்கியம்‌ குமார 
னுக்கு அடைமொழியானதால்‌, இது “தம்மால்‌ சகலத்தக்கும்‌ சுதந்தர 
வாளியாக நியமிக்கப்பட்டு, உலகங்களை உண்டுபண்ணினவருமான 
“குமாரணிலே”? என்று மாற்றினால்‌ பொருள்‌ இறக்கும்‌. சாமானிய 
புருஷரிலேயன்று , இத்தகையான புத்திரனிலே பிதாவானவர்‌ வாக்‌ ' 
களித்தார்‌. ஆபிரகாமுக்குச்‌ செய்த வாக்கு எம்பெருமானிற்‌ பலித்‌ 
தது (கலா. 4. 7). இரிஸ்துவின்‌ புத்திர ரகசியம்‌ இங்குக்‌ குறிக்கப்‌ 
படுகின்றது. யோ. 3. 35; மத்‌. 28. 18 காண்க. இரிஸ்து உலகங்களை 
உண்டுபண்ணின து நூதன போதனையல்ல. யோ. 1. 8; கொலோ. 
ம, 16) 1 கொரி. 8. 6 காண்க. இதிலே திரித்துவத்தின்‌ ப்‌ பகு 

ஷர்‌ வலிக்க, பிதாவும்‌ புத்திரனும்‌. ௦௩. 
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3. மக்மையின் பிரகாசம்‌. குமாரனுக்கும்‌ பிதாவுக்குமுள்ள சம்‌ 
பந்தம்‌ இருகூறாக விளங்குறெது; இது முதற்கூறு. அவர்‌ தெய்வத்‌ 
தவத்தின்‌ பிரகாசம்‌; பிரஹ்மஜோதி. சூரியனிகிருந்து பிரகாசம்‌ 
புறப்படுகிறதுபோல கடவுளினின்றும்‌ குமாரன்‌ புறப்பட்டுப்‌ பிரகா 
இக்கிறார்‌. இங்கு பிதாவை “மகிமை” என்றழைத்திருக்கறது. 2 பேது. 
1. 17; அப்‌. 7. 55; லூக்‌. 2. 9; யே ॥. 14 பார்க்க. தன்மையின்‌ 
சொதபம்‌.. இது குமாரனின்‌ இரண்டாங்கூறு. காணாத்தத்துவத்தின்‌ 
காணும்‌ முத்திரை அல்லது சாயல்‌. அவ்வாறே கொலோ. 1. 15-இல்‌ 
““அதரிசனமான “கடவுளின்‌” தற்சுரூபம்‌”” என்னப்படுகிரார்‌. வல்லமை 
யுள்ள வசனத்தனுலே அல்லது சொற்‌ சக்தியினாலே. தமது வார்த்‌ 
தையினின்றும்‌ புறப்படுகிற சக்தியினாலே என்றபடி. இது உண்டாக்‌ 
கும்‌ தொழிலன்று, காத்து ஆதரிக்குந்‌ தொழில்‌. கொலோ. 1. 17 
பார்க்க. தம்மாலே--உண்டுபண்ணி, அனேக பிரதிகளில்‌ தம்மாலே 
சாமே; ஈம்முடைய என்றெ பதங்கள்‌ கடையா. பாவச்சுத்திகரிப்பு 
செய்தபின்பு, என்று மொழிபெயர்க்கலாம்‌. யாத்‌. 99. 36-இல்‌ 
கண்டிருக்றெ பிராயச்சித்த அல்லது சுத்திகரிப்புச்‌ இனத்தை இதிற்‌ 
குறித்திருக்ன்றது.  உன்னதத்திலுளள-பாரிசத்திலே. கடவுளி 
ணிடத்தில்‌ என்பது கருத்து. கடவுள்‌ எங்கும்‌ வியாபித்தலால்‌ அவரு 
க்குச்‌ சரிசமானமாக என்றும்‌ உரைக்கலாம்‌. சங்‌. 110. 1; எபே. 1 
20; லூச்‌. 2. 14; காண்க. இவ்வசனங்களிலே மேசியாவானவர்‌ திவ்ய 
பருஷனும்‌, சர்வ சக்தியுள்ளவரும்‌, நமது பாவத்துக்காக மரிக்கிறவரென்‌ 
றும்‌ பெறப்படுகிறது. உட்கார்ந்தார்‌. குமாரனின்‌ திரு அவதாரத்‌ 
தொழிலின்‌ பூரணமும்‌ முடிவும்‌. எம்பெருமான்‌ எடுத்த கருமம்‌ முடிவு 
“பெத்றது என்பது]. கருத்து. ஆட்டுக்‌ இடபக்‌ சிங்காசனத்தி 
லிருக்கிறார்‌. 


4. இந்த வாக்கியத்தில்‌ யூதர்களுக்குள்ளே வழங்கிவந்த தாதர்‌ 
வணக்கம்‌ சண்டிக்கப்படுகிறது. அவர்களைவிடச்‌ சிறந்த நாமத்தைச்‌ 
௪தந்தரித்துக்கொண்டதினாலே, அவர்களைவிட்ச்‌ செறந்தவரென்று ப்‌ 
த்தார்‌. பிலி. 2. 9; வெளி. 19. 12; யோ. 3. 18. : 
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போதனை. 

; இந்த நான்கு வாக்கியங்களும்‌, இர்கிருபத்தில்‌ மட்மெல்ல, வேத 
புஸ்தக முழுவதிலும்‌, மகா முக்கியமானவை. முதல்வாக்கியம்‌ கிறிஸ்து 
மார்க்கத்தின்‌ சாராம்ஸமான குறள்‌ வாக்கியமென்னலாம்‌. பழைய ஒத்‌ 
பாட்டின்‌ தில்யோற்பத்தி இதில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டிருக்றெு. நிருபக்‌ 
கர்த்தா யூதர்களை அவமதிக்காமல்‌ தன்‌ கடிதத்தை ஆரம்பிக்கிறார்‌. 
நாமும்‌ ஹிந்துக்கள்‌ முதலானோரோடு பேசுகையில்‌, அவர்கள்‌ சுருதி 
களும்‌ ஒருவாறு தெய்வ ஒசை பெற்றவையாக அவர்களால்‌ அங்கேரிக்‌ 
கப்படுகிறதை அதிகமாய்க்‌ கண்டிக்காதிருக்கலாம்‌. கடவுள்‌ தமது மக்‌ 
கள்‌ ய்£வரிடத்திலும்‌ பேசுறெவர்‌; அதிகமாய்க்‌ கேட்பவரிடத்தில்‌ அதி 
கமாய்ப்‌ பேசுவார்‌. பவுல்‌ அப்போஸ்தலனின்‌ நிருபங்களிலே காணப்‌ 
படாத ஆறு தொடர்மொழிகளும்‌, ஒன்பது இலக்கண விசேஷங்க 
ளும்‌ இந்நான்கு வாக்கியங்களிலும்‌ உண்டு. இயேசுகரிஸ்து இக்நிரு 
பத்தின்‌ முதற்பொருள்‌. அவர்‌ தேவகுமாரன்‌ என்றதை ஸ்தாபிப்‌ 
பதே நிருபக்கர்த்தாவின்‌ கோக்கம்‌. முதல்‌ இரண்டு வாக்கியங்களின்‌ 
எழுவாய்‌ பயனிலைகளைக்‌ கவனியுங்கள்‌: கடவுள்‌ பேசினார்‌. கடவுள்‌ 
சிருஷ்டிப்பிலும்‌, முன்னோரிலும்‌, பக்தரிலும்‌, வேதசுருதியிலும்‌, 
பே௫னார்‌. வேதத்தில்தான்‌ அவர்‌ தொனி தீர்க்கமாய்க்‌ கேட்கப்‌ 
படுகிறது. 


1. 5. 


5 எப்படியெனில்‌, நீர்‌ என்னுடைய குமாரன்‌, இன்று 
நான்‌ உம்மை ஜநிப்பித்தேன்‌ என்றும்‌; நான்‌ அவருக்‌ 
குப்‌ பிதாவாயிருபேன்‌, அவர்‌ எனக்குக்‌ குமாரனாயிருப்‌ 
பார்‌ என்றும்‌, அவர்‌. தூதர்களில்‌ யாருக்காவது எப்போ 

6 தாலும்‌ சொன்னதுண்டா?₹--மேலும்‌, தமது முதற்‌ ' 
பேறானவரை உலகத்தில்‌ பிரவேசிக்கச்‌ செய்தபோது: 
தேவதூதர்‌ யாவரும்‌ அவரைத்‌ தொழுதுகொள்ளக்கட 
வர்கள்‌ என்றார்‌. ்‌ 

அரும்பத விளக்கம்‌. 
ஆ இணி இவ்வதிகார முழுவதிலும்‌ கிரிஸ்து தூதர்களுக்கு, மேலா 
னவரென்று வேதவாக்கியங்களைக்கொண்டு ரூபிக்சப்படுகறது. இந்த 
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' நியாயம்‌ யூதர்களுக்கு அத்தியாவசியமாயிருந்தது. யூதச்சபையிலே 
மேசியாவைக்குறித்துத்‌ திருத்தமான எண்ணங்கள்‌ இழையா. தேவ 
தூதருக்கும்‌ மேசியாவுக்குமுள்ள பெரும்‌ பேதம்‌ இங்கு காண்பிக்கப்‌ 
படுகிறது. அவர்கள்‌ ஏவலாளர்‌; இவரோ குமாரன்‌. சங்‌. 2. 7. இதன்‌ 
வெளிக்கருத்து .காவீதையும்‌ உட்கருத்து எம்பெருமானையும்‌ குறிக்கின்‌ 
றது. அப்‌, 18, 88-இலே பேதுரு அப்போஸ்தலன்‌ இதே வச 
னத்தை எடுத்துமாக்கிறார்‌. இன்று. இது கடவுள்‌ விஷயத்தில்‌ நித்தி 
யத்தைச்‌ குறிக்கறதாயினும்‌, திருச்சபையானது எம்பெருமானின்‌ 
உயிர்த்தெழுதலை இவ்வாறு கொண்டாடிற்று. அனாதிகாலந்தொட்டு 
கரிஸ்து குமாரனாயிருந்தாலும்‌, அவர்‌ உயிர்த்தெழுந்தபொழு அதான்‌ 
அதைத்‌ திருஷ்டாந்தப்படுத்தினார்‌. ரோ. 1, 4 காண்க. ஜனிப்பித்‌ 
தேன்‌. தந்தையானேன்‌. இரியேசத்துவ இரகசியம்‌ இதிலே போதிக்‌ 
சப்படுகின்றது. தீக்கொழுந்துக்கு ஒளி எவ்வாறியல்போ, அவ்வாறே 
கடவுளாகிய தந்தைக்குக்‌ குமாரன்‌ இயல்பு; அன்றி அவ்வொளிக்கு 
உஷ்ணம்‌ எவ்வாறோ, அவ்வாறே குமாரனுக்குப்‌ பரிசுத்த ஆவியும்‌ 
இயல்பே. 

6. 2 சாமு. 7. 14 காண்க. புறக்குறிப்பு சாலொமோன்‌ அரசன்‌; 
அசக்குறிப்பு ஈமதாண்டவர்‌. இங்கு “*உலகப்பிரவேசம்‌'” திரு ௮வதா 
ரத்தைக்‌ குறித்தது, அவரை, மேயொவை. கிரிஸ்துவின்‌ பிறப்பு 
முதல்‌, உயிர்த்தெழுதல்வரையும்‌ தேவதூதர்கள்‌ அவருக்குத்‌ தொண்டு 
செய்து வந்தார்கள்‌. இனிமேலும்‌ அவ்வாறே: மத்‌. 25. 31; மாற்‌. 8. 
35; | பேது. 3. 22; வெளி, 5. 11-13 காண்க. 


இன்னோந மொழிபேயர்ப்பு 
5, 6 ஏனெனின்‌, கடவுள்‌ தூதர்களில்‌ யாரைப்பார்த்தாவ அ, 
ரீ என்‌ குமாரன்‌; இன்று நான்‌ உனக்குத்‌ தந்தையானேன்‌ என்றும்‌, 
அல்லது மறுபடியும்‌, நான்‌ அவருக்குத்‌ தந்தையும்‌ அவர்‌ எனக்குக்‌ 
குமாரனுமா யிருப்போம்‌ என்றும்‌ எப்போதாயினும்‌ சொன்னதுண்‌ 
டோ? பின்னும்‌, கடவுள்‌ தலைப்பேற்றை உலகத்திற்‌ கொண்டுவந்த. 
பொழுது, கடவுளின்‌ தாதர்கள்‌ யாவரும்‌ அவருக்குத்‌ தலை குனியக்‌ 


ர்கள்‌ என்றார்‌. 
கடவர்கள்‌ ர 
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1. 7-2 


எ தேவதாதரைச்‌ குறித்தோ: தம்முடைய தூதர்களைக்‌ 
காற்றுகளாகவும்‌, தம்முடைய ஊழியக்காரரை அக்கினி 
ஜ--வாலைகளாகவும்‌, செய்கிறார்‌ என்று சொல்லியிருக்‌ 

8 றது... குமாரனை நோக்கி: தேவனே, உம்முடைய 

சிங்காசனம்‌ என்றென்றைக்குமுள்ளது, உம்முடைய 

ராஜ்யத்தின்‌ செங்கோல்‌ நீதியுள்ள செங்கோலாயிருக்‌ 
கிறது. ரீர்‌ நீதியை விரும்பி, அக்சரமத்தை வெறுச்‌ 
இருக்கிறீர்‌: ஆதலால்‌, தேவனே, உம்முடைய தேவன்‌ 
உமது தோழபைப்பார்க்கிலும்‌ உம்மை ஆனந்த தைலத்‌ 

10 தினால்‌ அபிஷேகம்‌ பண்ணினார்‌ என்றும்‌;--கர்த்தாவே, 
நீர்‌ ஆதியிலே பூமியை அஸ்‌இபாரப்படுத்தினீர்‌; வானங்‌ 
கள்‌ உம்முடைய கரத்தின்‌ இரியைகளா யிருக்கறது;-- 

11 அவைகள்‌ அழிந்துபோம்‌; நீரோ ஈ£லத்திருப்பீர்‌; அவை 
களெல்லாம்‌ வஸ்திரம்போலப்‌ பழைமையாய்ப்போம்‌;- 

12 ஒரு சால்வையைப்போல அவைகளைச்‌ சுருட்டுவீர்‌, 
அப்பொழுது மாறிப்போம்‌; நீரோ மாறாதவராயிருக்கி 
நீர்‌, உம்முடைய ஆண்டுகள்‌ முடிக்துபோவதில்லை என்‌ 
றும்‌ சொல்லியிருக்கிற து. 


டர்‌ 


அரும்பத விளக்கம்‌. 


7. தூதர்களின்‌ தோற்றங்கள்‌ இங்குச்‌ குறிக்கப்படுகின்றன. ஆவிக 
ளாகிய அவர்கள்‌ வாயுவாகவும்‌, அக்கினியாகவும்‌, ஆண்‌ பெண்‌ வடி 
வங்களாகவும்‌ இஷ்டப்படி மாறுவார்கள்‌. குமாரனோ என்றென்றும்‌ 
மானிடவடிவம்‌ பூண்டவர்‌. சங்‌. 104, 4. ஊமியக்காரர்கள்‌. தூதர்‌ 
கள்‌. இதனுடன்‌, ஹிந்து தேவர்களாகிய வாயு, அக்னி, வருணபக 
வான்களை ஒத்துப்பார்க்க. காற்றுகள்‌. ஆவிகளென்றாலும்‌ பொரும்‌ 
தும்‌. ஜுவாலைகள்‌. * ஒ நமையா யிருத்தல்வேண்டும்‌. 


5. தமாரனைநோக்‌ 3. குறித்தோ. மேசியாவைச்‌ குமாரனென்‌ 
றழைக்கிறதைப்‌ பழைய ஏற்பாட்டிலிருக்துமட்டும்‌ உறுதிசெய்கிறதி 
னாலே, நிருபாசிரியர்‌ அப்போஸ்தலர்‌ அல்லவென்றும்‌, அனுபவத்தி 
லிருந்து எழுதவில்லையென்றும்‌ ' பெறப்படுகின்றது.  இரட்சகரின்‌ 
அநாதிப்‌ புத்திரவத்துக்கு இரண்டு பலத்த சாட்கெளுண்டு: ஒன்று ஞான 
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ள்‌ சம்பவம்‌; மற்றது மறுரூட 


கள்‌ இன்னும்‌ எழுதப்படவில்லை 


(ர்‌ ந 5 2 
பீடம்‌. ௪௬. ்‌ ப்‌ il த்‌ ெசயாவைக 


“கடவுள்‌ உமத நித்ய டம்‌? என்ற 
கு மென்பார்கள்‌. உம்முடைய ராஜ்யத்தீன்‌ - லெ 
பிரதிகளில்‌ அவநுடைய ராஜ்யம்‌. நத்யுளள. நேர்மையான. இந்தச்‌ 
சங்கீதம்‌ சரேக்கு மொழிபெயர்ப்பிலே அன்பர்க்‌ தசெமென்‌ றழைச்‌ 
கப்படுகிறது; இப்படி இது மேசியாவைக்குறிக்குப்‌ பாடியதாக யூதச்‌ 
சடையார்‌ எக்காலமும்‌ எண்ணிவந்தார்சள்‌. 


9. வெறுத்தருக்கறீர்‌. வெறுத்தார்‌ என்பதும்‌ பாடம்‌. ரரி 
இவ்விளி வேற்றுமையை எழுவாயாக்கி, உமது கடவுளாகிய கடவுள்‌ 
என்று வா௫ித்தல்வேண்டும்‌. யோ. 20. 17 சாண்க: “என்‌ தேவனிட 
த்திற்கும்‌ உங்கள்‌ தேவனிடத்திற்கும்‌, மு. ஜனந்த தைலத்தினால்‌. 
வெற்றியானந்தம்‌. அபிலேகத்தைக்குறித்து லூக்‌. 1. 35; மத்‌. 3. 16: 
அப்‌. 10. 38: ஏசா. 61. 1 காண்க. இங்குக்கூறிய அபிஷேகம்‌ 
மோட்சத்தில்‌ மசிமை யண்டதலைப்‌ பற்றிய. பாரக்கிலும்‌. தோழரு 
க்கு மேலாக. தோழர்‌ | ப தாதர்களையும்‌ 12. 22), (2) விசுவாசிகளை 
யும்‌ (3. 14; 2. 11; 1 யோ. 1. 3) குறிக்கும்‌. 


0. இனி சங்‌. 102. 25-27. எடுத்துரைக்கிறார்‌. இது இருஷ்‌ 
டாந்தமாகவல்ல, உதாரணமாகக்‌ கூறப்படுகிறது. ஆதியிலே. பூர்வத்‌ 
தில்‌, அஸ்திபாரப்படுூத்தினீர்‌. கடைக்கால்‌ போட்டீர்‌. 


11. ஆயிநக்கிறது. இது அவசியமன்று. அவைகள்‌ அழிந்து 
, போம்‌. ஏசா. 34. 4; 2 பேது. 8. 19; வெளி. 21. 1. நிலைத்திநப்பீர. 
நிலைத்திருக்கிறீர்‌. வஸ்கரம்போல. அடையைப்போல. ஏசா. 1, 9 


காண்க. 


12. சால்வை. போர்வை. சுநட்டுவிா. சுருட்டிவிடுவீர்‌. மாற 
தவராயிருக்சறிர்‌. இத்துணைவினை அவசியமன்ற; மாறாதவர்‌ எனத்‌ 
இருத்தவும்‌. எபிரேயு மூலத்தில்‌, “ரீசே அவர்‌.” உமதாண்டுகள்‌ 
தேடிந்துபோசா (13. 8; வெளி. 1. 8.) 
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13 மேலும்‌, நான்‌ உம்முடைய சத்துருக்களை உமக்குப்‌ 
பாதபடியாக்கிப்‌ போடும்வரைக்கும்‌ நீர்‌ என்னுடைய 
வலதுபாரிசத்தில்‌ உட்காரும்‌ என்று தூதர்களில்‌ யாருச்‌ 
சாவது எப்போதாகிலும்‌ அவர்‌ சொன்னதுண்டா?-- 

14 இரட்பெபைச்‌ சுதந்தரிக்கப்‌ போடகிறவர்களி னிமித்த 
மாக ஊழியஞ்ட செய்யும்படிக்கு அவர்களெல்லாரும்‌ 
அனுப்பப்படும்‌ பணிவிடை ஆவிகளா யிருக்கிறார்ச 
ளல்லவா? 

13. சங்‌. 110. 1. இதே வாக்கியத்தை எம்பெருமான்‌ தம்மைக்‌ 
குறித்ததாகக்‌ கூறியும்‌ (மத்‌. 22. 41- 44), அவர்‌ எதிரிகள்‌ அதை மறு 
க்க முயலவில்லை. பேதுருவும்‌ (அப்‌. 2. 84); பவுலும்‌ (1 கொரி. 
15. 25) அவ்வாறே இதை எடுத்துசைக்கிறார்கள்‌. ஆகச்க்ப்போடூம்‌ 
வரைக்கும்‌. உன்‌ பாதங்கட்கு மணையாக்குமளவும்‌. தோல்வித்த அம 
சர்‌ கழுத்தில்‌ காலைவைத்தல்‌ 8ழ்த்தேசத்து வழக்கம்‌ மாத்திரமல்ல; ஒரு 
பாப்புவும்‌ ஒருமுறை அவ்வாறு செய்தார்‌. ்‌ 

14. இவ்வாக்கியத்தில்‌: நிருபாசிரியர்‌ தூதர்கள்‌ புத்திரரன்று, 
கடவுள்‌ ஏற்படுத்தும்‌ துணைவரே என்றார்‌. சுதந்தரிக்கப்போக்ற 
வர்களி னிமிந்தமாக. சுதந்தரிப்பவருச்சாக என்றால்‌ போதும்‌. பணி 
விடை ஏவல்புரியும்‌ ஆவிகள்‌. சங்‌, 34. 7; 91. 11; ஆதி. 19. 15; 
தானி. 6. 92: அப்‌. 12. 7 காண்க. 


ட கருத்துரை. ர 
இவ்வருமையான அதிகாரத்தை வாசிப்போர்‌ இதன்‌ கருத்தை 
லகுவாய்‌ ஆறிந்துகொள்ளலாம்‌. அக்காலத்து குணப்பட்ட யூதக்கிரிஸ்‌ 
தவர்கள்‌ மனதில்‌ கொஞ்சம்‌ சந்தேகமிருந்தாற்போற்‌ காண்கிறது. ' 
இரட்சகரின்‌ உன்னத புத்திரத்தவத்தைச்‌ ர"ோய்க்‌ இரடுத்தவர்களல்ல. 
அவரியற்றிய பரம ரட்பெபையும்‌, அதன்‌ பலன்களையும்‌ இன்னும்‌ 
ஆழ்ந்துணர்ந்து அனுபவிக்கவில்லை. இதனால்தான்‌ நிருபாசிரியர்‌ தூதர்‌ 
களுக்கும்‌ எம்பெருமானுக்குமுள்ள தாரதம்யத்தை இதிலே நன்கு 
விளக்கி, பல வேத சுருதிகளைக்கொண்டு இிருஷ்டாந்தப்படுத்துறோர்‌. 
சட 
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2. அதிகாரம்‌. 


2, 14 ஓ 


ஆசையால்‌, நாம்‌ கேட்டவைகளை விட்டு வில 
காதபடிக்கு, அவைகளை மிகுந்த ஜாக்கெரதையாய்க்‌ 
g கவனிக்கவேண்டும்‌. _— ஏனெனில்‌, தேவதூதர்‌ மூல 
த்‌ மாய்ச்‌ ' சொல்லப்பட்ட வசனத்திற்கு விரோதமான 
எந்தச்‌ செய்கைக்கும்‌ €ழ்ப்படியாமைக்கும்‌ நீதியான 
தண்டனை வரத்சக்கதாக அவர்களுடைய வசனம்‌ உறு 
3 திப்படுத்தப்பட்டிருக்க-- முதலாவது கர்த்தர்‌ மூலமாய்‌ 
அறிவிக்கப்பட்டு, பின்பு அவரிடத்தில்‌ கேட்டவர்களா 
லே நமக்கு உறுதியாக்கப்பட்டதும்‌, - அடையாளங்‌ 
களினாலும்‌ அற்புதங்களினாலும்‌ பலவிதமான பலத்த 
செய்கைகளினாலும்‌, தம்முடைய இத்தத்தின்படி ப௫ர்ந்‌ 
அகொடுத்த பரிசுத்தஆவியின்‌ வரங்களினாலும்‌, தேவன்‌ 
தாமே சாட்டுகொடுத்ததுமாயிருக்கிற இவ்வளவு பெரி 
தான இசட்சப்பைக்குறித்து காம்‌ கவலையற்றிருப்போ 
மானால்‌ : தண்டனைக்கு எப்படித்‌ தப்பித்துக்கொள்ளு 
்‌ வோம்‌. 


றல்‌ 


> 


அதிகார விஷயம்‌. 


கண்டிப்பான எச்சரிப்பும்‌ புத்திமதியும்‌ (1-4). கிரிஸ்து மானிட 
ருக்காகத்‌ தம்மைத்‌ தாழ்த்தினது அவருடைய மகத்துவத்துக்குக்‌ 
குறையன்று (5-18). அது அவரது ஆசாரிய ஊழியத்தின்‌ பூர்த்திக்‌ 
கவசியமென்பது (14-18. 4 


அநம்பத விளக்கம்‌. 

1. ஆகையால்‌, மேற்கண்ட காரணத்தால்‌. தேவதாதரல்ல, தேவ 
குமாரனே ஈகீது உடன்படிக்கைக்‌ கர்த்தாவும்‌, நித்திய அரசுபுரிந்த 
மத்தியஸ்தருமானதால்‌. இவ்வாக்கியத்தின்‌ மொழிபெயர்ப்பு றெக்க 
வில்லை. . கேட்ட விஷயங்களை விட்டு காம்‌ ஒருவேளை விலதிவிடாத 
படிக்கு அவற்றை அதிக சிரத்தையுடன்‌ மதிக்கவேண்டும்‌. இங்கே 
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விலகல்‌ என்பது படவு ஈங்கூரத்தைவிட்டு மிதந்துபோய்விடுகிற உரு 
வகம்‌. 20. 4, 9. காண்க. எபிரேய இரிஸ்தவர்கள்‌ தங்களுக்கு 
ரெரிட்ட பல தன்பங்களினாலே தங்கள்‌ விசுவாசத்தை நெதிழவிடப்‌ 
பல சோதனைகளிருந்தன. விலபெ்போறெ தறுவாயிவிருப்பவருக்கு 
இயேசு அருமையான துறைமுகம்‌. பாலியனுக்கும்‌, வர்த்தகனுக்கும்‌, 
பெர்க்ிரிஸ்தவனுக்கும்‌ விலகிவிடும்‌ சோதனையுண்டு. (3. 6; 6. 11; 
10. 25, 36, 37; 12. 1-3) காண்க. 

உ ஏனேனில்‌. இனி வருகிற நியாயம்‌ ஏிறிதிலிருந்து பெரிது 
பெறப்படுகிற நியாயம்‌. பநேவதூதர்‌ மூலமாய்‌. கடவுள்‌ ஆதியில்‌ 
வெளிப்படுத்தின விஷயங்கள்‌ தூதர்கள்‌ மூலமாய்‌ உரைக்கப்பட்டன 
வென்பது யூதரின்‌ திகம்‌. உப. 83. 2; சங்‌. 68. 17 காண்க, 
அவ்வாறே, அப்‌. 7. 53; கலா. 3. 19-இலும்‌. னாய்ப்‌ பர்வதத்தில்‌ 
கற்பலகைகளிலே எழுதினவர்கள்‌ தாதர்‌ என்‌ றெண்ணப்படுகறது. 
இவ்வாக்சியத்தின்‌ மொழிபெயர்ப்பாவது: ஏனென்றால்‌, தேவதாதர்‌ 
மூலமாய்‌ உரையுண்ட வார்த்தை உறுதிபெற்று, அதன்‌ ஒவ்வொரு 


மீறுதலும்‌ தவறுதலும்‌ நீதியான பலாபலன்‌ பெற்றதானால்‌, என்ற 


வாறு. இதற்குப்‌ பல உதாரணங்கள்‌ உண்டு. லேவி, 10. 1, 2; 
எண்‌. 15. 82, 36; உப. 4, 3. காண்க. நீதிச்சட்ட விதிகளைத்‌ 
'தவறுவோர்‌ தண்டனைக்குத்‌ கிப்பமுடியாது. உறுதி” தெய்வவாச்‌ 
கென்று ரூபிக்கப்பட்டது. 

3 கர்த்தர்‌ ழலமாய்‌, சுவிசேஷம்‌ அல்லது நற்செய்தி. இரட்சகர்‌ 
மூலமாய்த்தான்‌ முதல்‌ முதல்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. மாற்‌, 1. 14 
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காண்க. பவுல்‌ இவ்வாறு இிரிஸ்‌துவைகச்‌ “*சர்த்தர்‌'” என்று வெறுமை 
யாய்க்‌ கூறுகெதில்லை. அவரிடத்தில்‌. இது மூலத்தில்‌ இல்லை. கேட்ட 
வர்களாலே, காம்‌ நேராய்க்‌ கர்த்தரிடத்திலிருக்து பெற்றுக்கொள்ள 
வில்லை. அப்போஸ்தலராதிகள்‌ அவரிடத்திற்‌ கேட்டு ஈமக்கு அறிவித்‌ 
தார்கள்‌. இதனால்‌ நிருபாசிரியர்‌ பவுலுமல்ல, வேறு அப்போஸ்தலரு 
மல்ல என்பது விசதமாஇறது. பவுல்‌ இல்வாறெழுதார்‌; அவர்‌ நேரே 
ஆண்ட வரிடத்திலிருந்து சுவிசேஷத்தைப்‌ பெற்றதாகப்‌ பலமுறை 
கூறியிருக்கிறார்‌ கலா. 1. 1, 19; அப்‌. 22. 10; 26. 16; 1 கொரி, 
11. 23; 15. 3) காண்க. . 

4 அற்புதங்களினுலும்‌. ஆச்சரியங்களினாலும்‌. பல — சேய்‌ 
கைகளினாலும்‌, பற்பல சக்திகளினாலும்‌. சித்தத்தின்‌, சொந்த இத்தத்‌ 
தின்படி. தமக்குப்‌ பின்னே ஒருவர்‌ உண்டென்பதற்கு. அடையாளங்‌ 
களும்‌, இயல்புக்கு மாறான அல்லது மேலான ஆச்சரியங்களும்‌, 
இன்னு மனந்த சக்திகளும்‌ சேர்ந்து அவர்கள்‌ வார்த்தையைத்‌ 
இருஷ்டாந்தப்படுத்தின. மாற்‌. 16. 20; அப்‌, 2. 48; 19. 11; 
இதோடு, ரோம. 15. 17, 18; 1 கொரி. 2. 4 காண்க. தேவன்‌ 
தாமே சாட்சி கொடுத்ததும்‌. கடவுள்‌ தாமே அவர்களுடன்‌ சாட்சி 
பகர்ந்ததும்‌ என்று மொழிபெயர்க்கவேண்டும்‌. தெய்வ சாட்சியும்‌ 
மனுஷ சாட்சியும்‌ ஒன்றுசேர்ந்தன. கவலையற்றிநப்போமேயானால்‌, 
அலட்சியம்‌ செய்தபின்பு அல்லது அலட்சியஞ்செய்திருக்கிற நாம்‌. 
நாம்‌. ஊழியரன்று, புத்திரராகிய நாம்‌. தண்டனை. பொருளுக்காக 
-வருவிச்சப்பட்டது; மூலத்திலில்லை. பகீர்ந்து. 1 கொரி, 7. 17) 
12. 11; சோம. 12. 8. கருத்துரை. தூதர்‌ மூலமாய்‌ அருளப்பட்ட 
வாக்கின்‌ மீறுதலுக்கு அத்தனை தண்டனையாயின்‌, குமாரனாகிய கர்த்தர்‌ 
“மூலமாய்‌ அருளப்பட்ட சுவிசேஷத்தின்‌ அலகஷியத்துக்கு எத்தனை 
தண்டனை டைக்கும்‌? 

இவ்வார்த்தைகள்‌ எபிரேய ிரிஸ்தவர்களுக்கு எச்சறிப்பாயிருக்கி 
றதுபோல தற்கால சபையாராகிய நமக்கும்‌ முக்கியமான எச்சரிப்‌ 
பென்று எண்ணிக்கொள்ளவேண்டும்‌. இத்தனைப்‌ பெரிதான ரட்டப்பு! 
" பாவத்தின்‌ பழியையும்‌ பலத்தையும்‌ அறவொழித்துப்‌ பரிசுத்த இருத 
யத்தையும்‌ ஜீவியத்தையும்‌ உண்டுபண்ணுகற இத்தனைப்‌ பெரிதான 
்‌ 3 
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ரட்சிப்பு! நித்திய குமாரன்‌ தாமே உலகத்தி லவதரித்து உயிர்த்த 
யாகம்பண்ணி மீண்டும்‌ உயிர்த்தெழுந்த உயர்பதவி சேர்ந்திருக்கும்‌ 
இத்தனைப்‌ பெரிதான ரட்டிப்பு என்றவாறு. எவனுக்‌ கதிகம்‌ அருளப்‌ 
பட்டதோ, அவனிடத்தில்‌ அதிகம்‌ கேட்கப்படும்‌. இந்த ரட்டிப்பை . 
அவமதிப்பார்‌ எப்படித்‌ தப்புவார்‌? ்‌ 
ஓ, 5-8. 
௦ 2 

5 இனிவரும்‌ உலகத்தைக்குறித்துப்‌ பேசுகிறோமே, 
ட அதை அவர்‌ தாதர்களுக்குக்‌ €ழ்ப்படுத்தவில்லை. -- ஒரு 

.இடத்திலே ஒருவன்‌ சாட்சியாக: மனுஷனை நீர்‌ நினைக்‌ 

இறதற்கும்‌, மனுஷனுடைய குமாரனை நீர்‌ விசாரிக்கிற 
ர தற்கும்‌ அவன்‌ எம்மாத்திரம்‌?2-—அவனை தேவதூதரிலும்‌ 
சற்றுச்‌ றியவனாக்கனீர்‌; மமையினாலும்‌ கனத்தினா 
லும்‌ அவனுக்கு முடிகுட்டி, உம்முடைய கரத்தின்‌ கிரி 
யைகளின்மேல்‌ அவனை அதிகாரியாக ' வைத்து, சகலத்‌ 
தையும்‌ அவனுடைய பாதங்களுக்குக்‌ கீழ்ப்படுத்தினீர்‌ 
என்று சொன்னான்‌. சகலத்தையும்‌ அவனுக்குக்‌ €ழ்ப்‌ 
படுத்தினார்‌ என்றெ விஷயத்தில்‌, அவர்‌ அவனுக்குக்‌ 
£ழ்ப்படுத்தாத பொருள்‌ .ஒன்றுமில்லை; அப்படியிருந்‌ 
தும்‌, இன்னும்‌ அவனுக்குச்‌ சகலமும்‌ &ழ்ப்பட்டி ௬க்கச்‌ 
காணோம்‌. ்‌ 


ல்‌ 


அரும்பத விளக்கம்‌. 

5. இனிவநம்‌ உலகத்தை. இனிவரும்‌ யுகத்தாரை. இரிஸ்துவின்‌' 
காலத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. அதற்கு முன்னிருந்த யுகம்‌ தூதர்கள்‌ 
ஆட்சி. : சற்‌. 82. 1 காண்க. அக்காலத்தில்‌ 70 ஜாதிகள்‌ 70 தூதர்‌ 
கள்‌ காப்பிலிருந்ததாகவும்‌, எபிரேயர்மட்டும்‌ ஒரு அதனின்‌ விசேஷக்‌ 
காப்பிலிருந்ததாகவும்‌ யூதர்கள்‌ ஈம்பியிருந்தார்கள்‌! : ஆகிலும்‌, இந்த 
யுகத்தில்‌ அவர்களுக்கு ஆட்டு இடையாது. ஆபிரகாமும்‌, யோசுவா . 
வும்‌, தானியேலும்‌ தாதர்களைக்‌ கையெடுத்துக்‌ கும்பிட்டாலும்‌, இச்‌ 
தப்‌ புதிய உட்ன்படிக்கைக்காலத்தில்‌ யோவான்‌ அப்படி. வணங்க 
இடம்பெறவில்லை (வெளி. 19. 10; 22. 9. ஆயினும்‌, எம்பெரு 
மான்‌ உயிர்த்தெழுதலோடு ஆரம்பித்த இந்த யுகம்‌ முடிந்து இன்‌ 
னொரு யுகம்‌ .பிற்க்கும்‌; அப்பொழுது அவரது அரசு பூர்த்தியாகி 
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விடும்‌. ஏனெனில்‌, நாம்‌ குறிப்பிக்ிற எதிர்கால யுகத்தை அவர்‌ 
தேவதாதர்களுக்குக்‌ ம்ப்படுத்தவில்லேயே-எ-று. 

6. ஒர இடத்தலே. சங்‌. 8. பரி. பவுல்‌ இப்படிப்‌ பொதுவாக 
உரைக்கிறதில்லை. இந்தச்‌ சங்கேம்‌ முதலாவது சாதாரண மனிதனையும்‌ 
இரண்டாவது மனித குமாரனாகிய எம்பெருமானையும்‌ குறிக்கின்றது. 
1 கொரி. 15, 27: எபே. 1. 22. மனுஷகுமாரன்‌ மேசியாவைக்‌ 
குறிப்பதற்கு தாணி. 7. 13 காண்க. கடவுள்‌ மணிதனை நினைக்கிற 
தும்‌, சந்திக்கிறதும்‌ அவன்‌ சிறப்பைக்‌ காண்பிக்கிறது. விசாரிக்கிற 
தற்தம்‌. சந்திக்க, போய்ப்‌ பார்க்க. . கடவுள்‌ ஆதாமேவாளைத்‌ தோட்‌ 
டத்தில்‌, போய்ப்‌ பார்த்தார்‌. எம்மாத்திரம்‌? என்ன என்றாதுமே 
போதும்‌. அவன்‌ ஒரு பொருட்டல்ல; கேவலம்‌ அற்பன்‌. ஆயினும்‌ 
அவன்‌ திவ்ய சாயலில்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்டவன்‌. நித்ய ஆத்மாவான 
வன்‌. உலகத்தை அடக்கி ஆள்பவன்‌. . சராசரமனைத்தும்‌ அவனுக்கு 
ராஜ்யமாக அளிக்கப்பட்டது. (ஆதி. 1 அதி.) 

ஈ, 8. தற்று. அளவிலே கொஞ்சம்‌ அல்ல, கொஞ்சக்காலத்துக்கு 
என்று அனேக வியாச்இயாணிகள்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌. 9-ம்‌ வசனம்‌ 
காண்க. 1 பேது, 5. 10. சிறியவன்‌. தாழ்ந்தவன்‌. மீட்கப்பட்ட 
வர்கள்‌ மறுமையிலே தேவதாதர்களிலும்‌ அதிகமான மேன்மையடை 
“ வார்கள்‌. ஆயினும்‌, இம்மையிலே மனிதன்‌ அற்ப சொற்ப ஸ்திதியி 
லிருந்து வருக்துறொன்‌. உம்ழடையவிபத்‌ து. அனேக பிரதிகளிலே 
இந்த வார்த்தைகள்‌ இல்லை. இந்தச்‌ சங்கே வாக்கியத்திலே மனிதனான 
வன்‌ பிரபஞ்சத்துக்‌ ஈதிபதியென்பது தெளிவாகச்‌, கூறப்பட்டிருக்‌ 
இறது. ஆதிகாலம்‌ தொடுத்து மனுஷன்‌ பூமியையும்‌ அதன்‌ சராசர 
மனைத்தையும்‌ அரசன்போல அனுபவித்துவருகிறான்‌. சகல உயிர்ப்‌ 
"பிராணிகளும்‌ பஞ்சபூதங்களும்‌ அவனுக்கு அடிமைகளாய்விட்டன. 
, தற்காலம்‌ ஆகாயத்தையும்‌ வசப்படுத்தி வருகிறான்‌. இத்தனை மேன்‌ 
மை பொருந்தியவனாயினும்‌, தூதர்களுக்கு அவன்‌ ழ்ப்பட்டவனே. 
அவன்‌ சரீரம்‌” ஸ்தூலசரீரம்‌; அவர்களது சூட்சும சரீரம்‌; அவர்கள்‌ 
யதேச்சையாய்‌ எங்கும்‌ செல்லலாம்‌, அவனுக்கோ உதவியின்றி இடம்‌ 
விட்டு, இடம்‌ பெயர முடியாது; அவர்கள்‌ சக்திக்கு அளவில்லேபோற்‌ 
காண்றெது; அவனோ அற்பக்காரணத்தால்‌ உயிரிழப்பவன்‌; அவர்க 
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ளுக்குச்‌ சாவில்லை; அவனோ அநித்திய உடற்‌ படைத்தவன்‌: அவர்கள்‌ 
எந்நாளும்‌ தெய்வசமுகத்திலிருப்பவர்‌; அவனோ கடவுளை ஒருக்காலும்‌ 
கண்டதேயில்லை இத்தியாதி காரணங்களினாலே மனிதன்‌ தாதனுச்‌ 
கும்‌ தாழ்ந்தவன்தானே. , 
8. இந்த வாக்கியத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்திலே மனிதனுக்குக்‌ 
இடைத்திருக்றெ சலொக்கியத்தைச்‌ இறெப்பாக விவரித்திருக்றெது. ௪௧ 
லத்தையும்‌--கீழ்ப்படுத்தினீர்‌. மத்‌. 28. 18. யாதொரு குறைவும்‌ 
இடையாது. இது எம்பெருமானில்மட்டும்‌ பூர்ணமாய்‌ நிறைவே 
றிற்று, வாஸ்தவத்தில்‌, மனுஷனுக்கு இன்னும்‌ சகலமும்‌ £ழ்ப்பட்‌ 
டிருக்கக்‌ காணோம்‌. இவ்விஷயத்தில்தான்‌ அவன்‌ முக்கியமாய்‌ தாதர்‌ 
தத்துவத்துக்குத்‌ தாழ்ந்தவன்‌. ஆயினும்‌, மறுமையிலே தன்‌ மீட்ப 
ரோடு 'அவனும்‌ உயர்த்தப்படுவான்‌. தன்னைக்‌ £ழ்ப்படுத்துதறசை 
விடச்‌ சிறப்பு வேற கடையாது. . 


9, 9-10. 


9... என்றாலும்‌, தேவனுடைய கிருபையினால்‌ ஒவ்வொ ' 
ருவருக்காகவும்‌, மரணத்தை ருசிபார்க்கும்படிக்கு தேவ 
தூதரிலும்‌ சற்றுச்‌ இறியவராக்கப்பட்டிருந்த இயேசு 
மரணத்தை உத்தரித்ததினிமித்தம்‌ மமையினாலும்‌ 
கனத்தினாலும்‌ முடி சூட்டப்பட்டதைக்‌ , காண்கிறோம்‌ 

10 ஏனென்றால்‌ தமக்காகவும்‌ தம்மாலேயும்‌ சகலத்தையும்‌ 
உண்டாக்கனவர்‌, அநேகம்‌ பிள்ளைகளை மகிமையில்‌ 
கொண்டுவந்து சேர்க்கையில்‌ அவர்களுடைய இரட்ரிப்‌ 
பின்‌ அதிபதியை உபத்திரவங்களினாலே பூரணப்படுத்‌ 
துஇறது அவருக்கேற்றதாயிருந்தது. 

9. நிருபாசிரியர்‌ மேற்கண்ட தீர்க்கதரிசன;த்தைக்‌ கிறிஸ்துவில்‌ 
பூர்த்தியாய்‌ கிறைவேறக்கண்டு அதை இங்குத்‌ தெளிவாயும்‌ நீர்க்க 
மாயும்‌ விளக்கிவைக்ிறார்‌. : 

அரும்பத விளக்கம்‌. இ 

என்றலும்‌. முன்‌ சொன்னதுக்கும்‌ பின்‌ சொல்வதுக்கும்‌ உள்ள 
பேதம்‌. சாதாரண .மனுஷனுக்கும்‌ திவ்ய குமாரனுக்கும்‌ உள்ள 
வித்தியாசம்‌. - தேவனுடைய கீநபையினால்‌, கடவுள்‌ அருளால்‌. 
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இரண்டொரு பாடங்களில்‌ “தேவனை அன்றி?! அல்லது சவிர என்றிருச்‌ 
கிறது. இதை ஆதாரமாகக்கொண்டு இலர்‌ பூர்வத்தில்‌ பலவிதமான 
பொருளுரைத்திருக்கிறார்கள்‌. உதாரணமாக, (4) கிரிஸ்துவின்‌ 
, இவ்யத்துவம்‌ சாகவில்லை; (2) பிதாவினால்‌ கைவிடப்பட்டு எம்பெரு 
மான்‌ மரித்தார்‌; (8) கடவுள்‌ ஒருவர்தவிர, மற்ற யாவருக்காகவும்‌ அவர்‌ 
மரித்தார்‌; (4) கடவுள்‌ ஒருவர்தவிர மற்றெல்லானாயும்‌ மீட்டுத்‌ 
தமக்கு அடியாராக்கிக்‌ கொள்ளும்படி. இவையெல்லாம்‌ யுக்தி வார்த்‌. 
கதையாய்‌ உளைக்கப்பட்டவை., ““கடவுளருளால்‌” என்பதே இருத்த 
மான பாடம்‌. பெயர்த்தெழுதுறெவர்கள்‌, அச்சு இல்லாத அக்காலங்‌ 
களில்‌, பிழைகள்‌ செய்துவிடுகிறதுண்டு. ஏறக்குறைய ஒரே ஒலி 
வடிவாயிருந்த வார்த்தைகளைப்‌ பிசகாய்‌ மாற்றிவிவொர்கள்‌. இந்த 
இடத்திலே “காரிட்டி”” என்றெ பிரேக்குப்‌ பதத்துக்குப்‌ பதிலாக 
““கொரிஸ்‌?? என்றெதை எழுதியிருக்கலாம்‌. ஆகிலும்‌, கடவுளருளால்‌ 
என்பது சிறந்த சத்தியம்‌. “கடவுள்‌ உலகத்தை இவ்வளவாய்‌ நே 
இத்தார்‌” என்பது வேதவாக்கியம்‌. இரட்சிப்பிலே குமாரனுக்கு எவ்‌ 
வளவு கனிவோ அவ்வளவே பிதாவுக்கும்‌. இரட்சிப்பிலே திரித்து 
வத்தின்‌ திரிபுருஷரும்‌ ஒன்றுகூடினார்கள்‌. ருசிபார்க்தம்படி, ரசிக 
கும்படி. ரட்சகர்‌ மரித்தது சர்வ மனிதரும்‌ மரித்ததுபோல. இது 
உருவகம்‌ பூர்வத்தில்‌ விஷங்கலந்த ஜல்த்தைக்‌ குடிக்கக்‌ கொடுப்‌ 
பார்கள்‌. மத்‌. 16. 18; யோ. 8. 52. கற்று. முன்போல, கொஞ்‌ 
சக்காலம்‌, இந்தப்‌ பொருள்‌ இரிஸ்துவின்‌ இகஜீவியத்தில்‌ இறந்து 
விளங்கும்‌. அதற்கு முன்பும்‌ பின்பும்‌, குமாரனும்‌ பிதாவைப்போல 
தேவ அதருக்கு உயர்ந்தவராயிற்றே. உத்தரித்தது. ச$த்தது. மகிமை 
யினுலும்‌ க னத்தினுவம்‌, சனகெள ரவத்தால்‌ எ-று. நாமோவெனில்‌.. 
ந்‌ முடிகுட்டப்பட்ட இயேசுவைப்‌ பார்க்கிறோம்‌ என்று மொழி 
பெயர்த்தால்‌ பொருள்‌ நன்கு விளங்கும்‌. 
இயேசு மரணத்தைச்‌ சகிக்க நேரிட்ட கார 


10. ஏனேன்றல்‌ 
ணம்‌ இங்குக்‌ கூறப்படுகிறது. உண்டாக்கின வர்‌. சகலமும்‌ உண்‌ 
டாகச்செய்தவர்‌. இவ்வார்த்தைகள்‌ பிதாவைக்‌ குறித்தவை. சோம. 11. 
56.  குமாரனைச்‌ குறித்தும்‌ இவ்வாறு உலைக்கப்படுகிறது. பிள்ளை 
களை, புத்திரரை, மகிமையில்‌, 42. - மகிமைக்குக்‌ கொண்டுவந்து, 


38. எபிரேயருக்கு எழுதின மிருபம்‌ 


“என்றாலுமே போதும்‌, சேர்க்கையில்‌ அவயெமில்லை, அதிபதியை. 
தலைவனை; கர்த்தரை. அப்‌. 8. 5; 81. 3. 15 காண்க, உபத்திரவங்‌ 
களினுலே- மூலமாய்‌. : ஏற்றதாயிரந்தது.-தகுதியாயிருந்தது. நமக்‌ 
குப்‌ பதில்‌ பலிசெலுத்தப்பட்டாரென்று இங்கு போதிக்கப்படக்கா 
ணோம்‌. சிலுவையின்மிதுதான்‌ விசுவாசிகளின்‌ பிற்கால மகத்துவம்‌ 
சம்பாதிக்கப்பட்டது. இங்கே பூர்ணம்‌ பலியையன்று, துன்பத்தின்‌ 
முடிவாகி மகிமையைக்‌ குறித்தது. யூதக்கிரிஸ்தவர்கள்‌ மேசியா 
துன்பஞ்‌ சநிக்கவேண்டுமென்‌ றெண்ணினதில்லையாம்‌. அவருடைய 
ஜீவியம்‌ முழுவதும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ மமையும்‌ பொருந்தியதா யிருக்கு 
மென்று பிசகாய்‌ நினைத்துச்கொண்டார்கள்‌, இந்தப்‌ பிசகை நிருபா 
சிரியர்‌ கண்டிக்கிறார்‌, இரட்சசரைப்போலவே நாமும்‌ துன்பஞ்சூச்‌ 
கவேண்டியவர்கள்‌ என்பதை மறக்கலாகாது, துன்பம்‌ இன்பத்துக்‌ 
குப்‌ பாதை, 
ஓ, 8, 


11 எப்படியெனில்‌, பரிசுத்தஞ்‌ செய்றெவரும்‌ பரிசுத்‌ 
கஞ்‌ செய்யப்படுகிறவர்களுமாகிய யாவரும்‌ ஒருவசாலே 
உண்டாயிருக்கிறார்கள்‌; இதினியித்தம்‌ அவர்களைச்‌ 

. சகோதாரென்று சொல்ல அவர்‌ வெட்கப்படாமல்‌ 

12 உம்முடைய நாமத்தை என்‌ சகோதாருக்கு அறிவித்து, 
சபைநடுவில்‌ உம்மைத்‌ அதித்துப்‌ பாடுவேன்‌ என்றும்‌; 

13 நான்‌ அவரிடத்தில்‌ ஈம்பிக்கையாயிருப்பேன்‌ என்றும்‌; 
இதோ, கானும்‌, தேவன்‌ எனக்குக்‌ கொடுத்த பிள்ளை 

14 களும்‌ என்றும்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌-ஆதலால்‌, பிள்‌ 
ளைகள்‌ மாம்சத்தையும்‌ இரத்தத்தையும்‌ உடையவர்களா 
யிருக்க, அவரும்‌ “அவர்களைப்போல மாம்சத்தையும்‌ , 
இரத்தத்தையும்‌ உடையவரானார்‌; மரணத்துக்கு அதி 
காரியாயெ பிசாசானவனைத்‌ தமது மரணத்தினாலே 

15 அழிக்கும்படிக்கும்‌,--ஜீவகாலமெல்லாம்‌ ம. ரணபயத்தி 
னாலே அடிமைத்தனத்திற்‌ குள்ளானவர்கள்‌ யாவரையும்‌ 

16 விடுதலைபண்ணும்படிச்கும்‌ அப்படி யானார்‌.- ஆதலால்‌, 
அவர்‌ தேவதாதருக்கு உதவியாகக்‌ கைகொடாமல்‌, ஆபிர 
காமின்‌ சந்ததிக்கு -உதவியாசக்‌ ' கைகொடுத்தார்‌. 

17 அன்றியும்‌, அவர்‌ ஜனத்தின்‌ பாவங்களை நிவிர்த்தி 
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செய்வதற்கே. துவாக, தேவகாரியங்களைக்குறித்து இரசக்‌. : 
கமும்‌ உண்மையுமுள்ள பிரதான ஆசாரியரா யிருக்கும்‌ 
படிக்கு எவ்விதத்திலும்‌ தம்முடைய சகோதரருக்கு ஒப்‌, 
18 பாகவேண்டிய்தாயிருந்தது. - ஆதலால்‌, அவர்‌ தாமே 
சோபிக்கப்பட்டெப்‌ பாபெட்டதினாலே, அவர்‌ சோதிக்கப்‌ 
படுகிறவர்களுக்கு உதவிசெய்ய வல்லவராயிருக்ிறார்‌, 


11. எப்படியெனில்‌. பின்வரும்‌ மூன்று வாக்கியங்களில்‌ மேற்‌ 
கண்ட “தகுதிக்குதாரணம்‌ விவரிச்சப்படுகிறது. பரிசுதகஞ்‌, ம.- 
பிரதிஷ்டை. பரிசுத்த விர்த்தியல்ல, யாதொரு பரிசுத்த விஷயத்‌ 
துக்காகப்‌ பிரதிஷ்டை செய்யப்பதெல்‌. அதி. 9, 18, 14;,10. 
10, 14; 18. 12-ஒடு யோ. 17. 17-19; 1 யோ. 1-7 ஒத்துக்‌ 
காண்க. இருகட்யொரும்‌ ஒற்றுமையுடையவராயிருத்தல்‌ அவசியம்‌. 
ஒநவர। லே-ஆபிரகாமாலேயல்ல, கடவுளாலேயே. சகோதரரேன்று. 
இர்கிருப மெழுதப்பட்டபொழுது, சுவிசேஷங்கள்‌ இல்லையென்ப 
தற்கு இதுவே சாட்சி, இல்லாவிட்டால்‌, சகோதர பாத்தியத்துக்‌ 
காதரவாகப்‌ பழைய ஏற்பாட்டிலிருக்தல்ல, புதிய ஏற்பாட்டிலிருந்தே 
நிருபாசிரியர்‌ எடுத்துரைத்திருப்பார்‌. மத்‌. 12, 49, 50, அல்லது 
யோ. 20. 17; மத்‌. 28. 10 முதலிய வாக்கியங்கள்‌ அவர்‌ ஞாப 
கத்துக்கு வரும்‌. சொல்ல - அழைக்க. வேட்கப்படாமல்‌. இசட்‌ 
சகர்‌ தமது விசுவாசிகளை பஹிரங்சத்தில்‌ சகோதரரென்று அறிக்கை 
யிட வெட்கப்படார்‌. 

12. இவ்வாக்கம்‌ சங்‌. 22, 22. இதை மேசியாவைப்பற்றிய 
முன்னுரையாக பூர்வ சபை அங்சேரித்திருந்தது. மத்‌. 27. 46 
காண்க. இது பெரிய வெள்ளிக்கிழமையில்‌ வாசிச்சப்படுகிற சங்‌ 
சம்‌. துதித்துப்‌ பாடுவேன்‌ ஸ்துதியைப்‌ பாடுவேன்‌ என்பது 
மூலம்‌. அன்றியும்‌ மத்‌. 27. 35; யோ. 19. 24 ஒத்தப்பார்க்க. 

13. இதிலே நிருபாசிரியர்‌ ஏசா. 5. 17-யும்‌, சங்‌. 18. 2; 
2 சாமு. 22. 8-யும்‌ கலந்துரைக்கிறார்‌. நம்பிக்கையாயிநப்பேன்‌- 
இரிஸ்‌தவின்‌ மனுஹீகம்‌ இப்பதத்தால்‌ விளங்குகின்றது. ஏசாயா 
தமது புத்திரனைக்‌ குறித்துரைத்ததை இவர்‌ மேசியா தாமே உரைத்த 
முன்னுமையாகக்‌ கூறுகிறார்‌. எசாயா இசட்சகருக்கு முன்னடையா 
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ளமா யிருந்தவர்‌. எம்பெருமான்‌ தாமே தமது பெரிய ஜெபத்திலே 
ஈநீர்‌ எனக்குத்‌ தந்தவர்கள்‌?” என்கிறார்‌. யோ. 17. 12. 

14. மாம்ச த்தையும்‌, மி. அல்லது, ஊன்‌, உதிரத்திற்‌ பங்கு 
பெற்றவர்களாயிருக்கறதால்‌ அவரும்‌, 2 அவரும்‌ அவர்களைப்‌ 
போலவே அவற்றில்‌ பங்கு பெற்றவரானார்‌. அதாவது, மானிட 
உடலெடுத்தார்‌; பூரண மனுஷனாஞார்‌. எபே. 6, 12, பின்வரும்‌ 
வார்த்தைகள்‌ அடுத்த வாக்கியத்தில்‌ அடங்கவேண்டும்‌, மரணத்துக்‌ 
கதிகாரியாகிய பிசாசானவனை, 2. இரு அவதாரத்தின்‌ இரண்டு 
நோக்கங்களாவன: (1) தமது மரணத்தால்‌ மரணத்துக்‌ கதிகாரி 
யைக குனியமாக்கும்படி; மனுஷ ஜாதியின்பேரில்‌ விதித்த சாப 
மரணம்‌. எம்பெருமான்‌ அதை வென்று, மரணத்தினின்று மீண்‌ 
டும்‌ உயிர்த்தெழுந்தார்‌. 2 தீமோ. 1. 10; 1 கொரி. 15. 51-517; 
வெளி. 1. 18 காண்க. சரத்தானுக்கு மரணத்தை வருவிக்க இடம்‌ 
மாத்திரம்‌ கொடுச்சப்பட்டிருக்கிறது 

15. (2) இவ்வாக்கியம்‌ முழுவதும்‌. மேற்கண்ட அவரும்‌, ட -- 
என்ற வார்த்தைகளை இவ்வாக்கியத்தின்‌ கடைசியில்‌ மாற்றிவைக்க 
வேண்டும்‌ மரணத்துக்கு மரணத்தை உண்டுபண்ணினார்‌ 'கமதாண்‌ 
டவர்‌. மாண பயம்‌. விசேஷமாய்ப்‌ பூர்வத்திலே மனிதருக்கு 
இந்தப்‌ பயம்‌ பெரும்பாலும்‌ பிடித்திருந்தது மரணபய மற்றவன்‌ 
அடிமையாகான்‌ என்றொரு புலவர்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. இரிஸ்தவர்கள்‌ 
மாத்திரம்‌ மரணத்தை மோட்சமாக மதிக்கிறார்கள்‌; அவர்களுக்கு 
மரணபயம்‌ டையாது. அந்த அடிமைத்தனத்திலிருந்து அவர்கள்‌ 
விடுதலை பெற்றாயிற்று சாத்தானுக்கு அவர்கள்மீது அதிகாரமில்லை. 
யூதர்கள்‌ மரணதாதன்‌ ஒருவன்‌ உண்டென்றும்‌, கிரேக்கர்‌ மரண 
தேவதை புலூட்டோ ஒருவன்‌ உண்டென்றும்‌, இந்துக்கள்‌ அவ்வா 
றே யமன்‌ மரண தேவதையென்றும்‌ சொல்லிவருகிறார்கள்‌.. இவ்வடி 
மைத்தனமாகிய மரண பய்த்தை இரட்சகர்‌ வேரறப்‌ போக்கிவிட்டார்‌ 

16. ஆதலால்‌; ம. ஏனென்றால்‌, அவர்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ தூத 
ரையல்ல, ஆபிரகாமின்‌ சந்ததியையே கைப்பற்றிக்கோண்டார்‌- 
எ-று. அதாவது, அசரீரியான தூதனாய்ப்‌ பிறவாமல்‌, சுத்த எபிரேய 
னாய்ப்‌ பிறந்தார்‌. உதவியாகக்‌ கைகொடுத்தல்‌ என்ற, பொழிப்‌ 
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புரை உதவாது. ஏசா, 49, 10; எரே. 81, 89; எபி. 8. 9; மத்‌. 
14. 81 காண்க. மேற்கண்ட நான்கு வாக்யெங்களுக்கும்‌ இது 
தக்க முடிவுரை. ன்‌ 
17. பிரதான ஆசாரியராயெ ரிஸ்துவின்‌ தன்மையும்‌ தொழி 
லும்‌ இங்குச்‌ சுருக்கமாய்‌ விளக்யிருக்கறது. வாக்கியத்தைப்‌ பின்‌ 
வருமாறு திருத்தலாம்‌: ஆனதுபற்றி, அவர்‌ கடவுளுக்குரிய காரியங்‌ 
களிலே இரக்கமும்‌ உண்மையுமுள்ள. பிரதான ஆசாரியசாயிருந்து 
ஜனத்தின்‌ பாவங்களுக்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்யும்பொருட்டு, சசலத்‌ 
திலும்‌ தமது சகோதரருக்‌ கொப்பாக்கப்பவெ.ச! அவருக்குத்‌ தகுதியா 
யிருந்தது. ச 
பிரதான ஆசாரியர்‌ என்றெ பதம்‌ இந்நிருபத்தில்‌ 17 தடவை 
உபயோகித்திருக்கிறது. வேறு நிருபங்களிலே இது இடையாது. 
இக்ரிருபத்தின்‌ விஷயம்‌ மேசியாவின்‌ பிரதான ஆசாரியத்துவமே. 
நமது ஆசாரியருக்கு இரண்டு லட்சணங்கள்‌ கூறியுள்ளன. (1) அவர்‌ 
இரக்கமுள்ளவர்‌, அல்லது பச்சாதாப முள்ளவர்‌.--அனேக பிரதான 
ஆசாரியமார்‌ இருந்தாலும்‌, இரக்கம்‌ அவர்கள்‌ குணமல்ல; கொடு 
மையும்‌, கர்வமும்‌, பேராசையும்‌ அவர்கள்‌ முக்கிய லட்சணங்களா 
யிருந்தன. இக்குணங்கள்‌ தற்காலத்திலும்‌ எம்பெருமானின்‌ அடியா 
ராகிய குருமாரிடத்தில்‌ இஞ்சித்துத்‌ 'தலையெடுக்கிறதுபோலிருக்றெது. 
பூர்வ ஆசாரியர்‌ சடங்காசாரத்தில்மட்டும்‌ அவ்வுத்தியோகம்‌ பூண்ட 
வர்களாய்க்‌ சாணப்பட்டார்களேசவிர, குணாலேத்தில்‌ அவ்வாறு 
விளங்கவில்லையென்பது சரித்திர சத்தியம்‌. ஆகிலும்‌, உலகமெங்‌ 
கும்‌ மனிதர்‌ ஆசாரியனை அல்லது குருவை நாடுவதியல்பு. ஆதலால்‌, 
நிருபாசிரியர்‌ எபிரேயக்‌ இரிஸ்தவர்களுக்கு இ.சட்சகரையே பூர்ண 
£ ஆசாரியராகத்‌ திருஷ்டாந்தப்படுத்துகிறூர்‌. 
பிராயச்சித்தம்‌. மூடிவிடல்‌; பாவத்தின்‌ பலனை நிர்மூலமாக்கல்‌; 
தேவ கோபாக்கனைக்குத்‌ இருப்நிசெய்சல்‌ அல்ல. இது சத்திய 
வேதத்தில்‌ எங்கும்‌ உரைக்கப்படுகிறதில்லை. 1 யோ. 2. 2; 4. 10; 
ரோ. 3. 25 காண்க, ட்‌ 
18. சோதிக்கப்பட்டு. இசட்சகருக்கு நேரிட்ட இரண்டு விசே 
ஷழான சோதனைகள்‌ சுவிசேஷத்திற்‌ சொல்லியிருக்கிறது. (1) வனாந்‌ 
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தரத்திலே (2) கெத்செமனே தோட்டத்திலே. இரண்டிலும்‌ அவர்‌ 
கொடிய ஆத்மவேதனை சித்தார்‌. இரண்டுமாத்திரம்‌ சொல்லியிருக்‌ 
தாலும்‌; அவரது ஜீவியமுழுவதும்‌ இந்த மாயவுலகத்திலே சோதனைக்‌ 
குரியதா யிருந்ததென்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை. இவ்வுலகத்தில்காண்கிற 
பாவமும்‌, பொல்லாப்பும்‌, சிற்றின்பமும்‌, தற்பிரீதியும்‌ அவரை நாலாப்‌ 
பக்கத்திலும்‌, உள்ளும்‌ புறமும்‌ தாக்கினாலும்‌, அவர்‌ அவற்றைச்‌ சதித்‌ 
தது மாத்திரமேயன்றி, அவற்றின்‌ ஒர்‌ அணுவுக்காகிலும்‌ இணங்கிப்‌ 
பாவத்துக்‌ குட்படவில்லை. பாடூபட்டதுனுலே. ச௫த்ததினாலே. சோ 
திக்கப்படுகிறவர்களுக்த. சோதிக்கப்பபெவர்களுக்கு; எதிர்காலம்‌ ஈமது 
ஜீவியத்தின்‌ பொது லட்சணத்தை ஈன்குவிளக்கும்‌. ஈமது முழு ஜீவி 
யமுமே ஓர்‌ சோதனை-பிறப்புமுதல்‌ இறப்புவரையும்‌. உதவிசெய்ய. 
ஆபத்து நீக்க; விடுவிக்க வல்லவர்‌ என்றாலுமே போதும்‌. சோதனைக்‌ 
கடலில்‌ அமிழ்ந்தெழுந்தவர்‌ அமிழ்றெவர்களைத்‌ தாக்கியெடுக்க வல்ல 
வர்‌. இப்படிப்பட்ட சற்குருவே மானிடருக்கு வேண்டியது, இடும்‌ 
பைக்டிடும்பை செய்வோரென்று பக்தமைக்‌ குறிப்பாற்‌ கூறியிருச்‌ 

கிறது. 

ட்‌, அணி 
2. அதிகாரம்‌. 
8. 1-6. 

இப்படியிருக்க, பரம அழைப்புக்குப்‌ பங்குள்ள 
வர்களாகிய பரிசுத்த சகோதரரே, நாம்‌ அறிக்கைபண்‌ 
ணுறெ அப்போஸ்தலரும்‌ பிரதான ஆசாரியருமாயிருக்‌ 
இற இறிஸ்து இயேசுவைக்‌ கவனித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ;- 

2 மோசே தேவனுடைய வீட்டில்‌ எங்கும்‌ உண்மையுள்ள 
வனாயிருந்ததுபோல, இவரும்‌ தம்மை ' ஏற்படுத்தினவ 
ருக்கு உண்மையுள்ளவராயிருக்கிரார்‌. 

3 வீட்டை உண்டுபண்ணினவன்‌ வீட்டைப்பார்க்கிலும்‌ 
அதிக சனத்தஇற்‌ குரியவனாயிருக்கிறான்‌ அதுபோல 
மோசேயைப்டார்க்கிலும்‌ இவர்‌ அதிக மகமெைக்குப்‌ 

பத! 4 பாத்திரராயிருக்கிறார்‌- ஏனெனில்‌, எந்தவீடும்‌ ஒருவ 
னால்‌ உண்டாக்கப்படும்‌; எல்லாவற்றையம்‌ உண்டுபண்‌ 

5 ணினவர்‌ தேவன்‌-—சொல்லப்படப்போதிற காரியங்க 
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ளுக்குச்‌ சாட்சியாக, மோசே பணிவிடைச்காரனாய்‌, 
அவருடைய வீட்டில்‌ எங்கும்‌ உண்மையுள் ளவனாயிருர்‌ 
6. சான்‌.--சிறிஸ்துவோ அவருடைய , வீட்டிற்கு மேற்‌ 
பட்டவரான குமாரனாக உண்மையுள்ளவராயிருக்றோர்‌; 
நம்பிக்கையினாலே உண்டாகும்‌ தைரியத்தையும்‌ மேன்‌ 
மை பாராட்டலையும்‌ முடிவுபரியந்தம்‌ உறுதியாய்ப்‌ பற்‌ 
நிக்கொண் டிருப்போமாதில்‌, நாமே அவருடைய வீடா 
யிருப்போம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 
மோசேயைப்பார்க்கிலும்‌ இரிஸ்து அதிக மேன்மையுள்ளவர்‌. 1-6. 
அவரை நாம்‌ விசுவாசிக்காவிட்டால்‌, கடின நெஞ்சள்ள இஸ்ரவே 
லரைப்பார்க்லும்‌ அதிக ஆக்னெக்குட்படுவோம்‌. 
தறிப்பு. 
முந்தின குண்ட ட்டா -ம்‌, 4-ம்‌ அதிகாரங்களுக்‌ 
கும்‌ முக்யெமான நியாய ஒற்றுமையுண்டென்று வெஸ்ட்கட்‌ கண்காணி 
யார்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. அதாவது: 


இரிஸ்‌து தூதருக்கு உயர்ந்த இரிஸ்து மோசேக்கு உயர்ந்த 
வர்‌(1. 5-1). போதனை (2. 1-5). வர்‌ (3. 1-6). போதனை (3.7-19). 
அவரிலே மனிதன்‌ தாதரு அவரிலே அவர்‌ ஜனம்‌ ஓய்‌ 
க்கு உயர்ந்தவனாகிறான்‌(2. 6-16). வுக்குள்‌ பிரவேசிக்றேது | (4.1-18). 
அவரது உயர்ந்த ஆசாரியத்து அவரது உயர்ந்த க்‌ 


வம்‌. 5, 17, 15) வம்‌. (4. 14-16) 
அரும்பத விளக்கம்‌. 

1. இப்படியிருக்க. முன்சொன்ன ஆசாரியத்தவத்தினால்‌ நாம்‌ நிறை 
' வேற்றவேண்டிய *டமை கூறப்படுகிறது. பாம அழைப்பு. இது 
இரேக்க3 தொடர்மொழி. “அழைப்பு? என்றெ பதம்‌ உத்தியோகம்‌, 
- தொழில்‌ முதலியவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌. இரிஸ்தவர்கள்‌ ஒரு முயற்‌ 
சிக்குப்‌ பங்கீளிகளாக்கப்பட்‌ டிருக்கிறார்கள்‌. இது பரமதொழில்‌. . 
ஏனென்றால்‌ (1) மோட்சத்திலிருந்துண்டானது (12. 25); (2) 
பூமியைவிட்டு மோட்சத்துக்கே செலுத்துகின்றது (பிலி. 3. 14); 
(3) ,பரிசுத்தத்துக்கு நடத்துகின்றது (1'தெச. 4. 7). பரிசுத்த 
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சகோதாரே. இது இந்நிருபத்துக்குரியது. பவுல்‌ “பரிசுத்தவான்கள்‌” 
என்றார்‌. பரிசுத்த ஜீவியத்துக்கு அமைக்கப்பட்டவர்கள்‌. அறிச்‌ 
கைபண்ணுக்ற: இருத்தமாக, அறிக்கையின்‌ நம்பிக்கைக்‌ காதாரமாக 
பூஜித்துவருகிற (4. 14; 10. 28; 2 கொரி. 9. 13; 1 திமோ. 6. 12). 
அப்போஸ்தலநம்‌ பிரதான ஆசாரியநுமான வரை என்று திருத்த 
வேண்டும்‌. இரட்சகர்‌ இங்கு அப்போஸ்தலர்‌ என்றழைக்கப்படு 
கிறார்‌. கடவுளால்‌ அனுப்பப்பட்டவர்‌. அப்போஸ்தலப்‌ பட்டம்‌ 
அவருக்குத்தான்‌ ஆதிதொடுத்துரியது. பேதுரு முதலானவர்கள்‌ 
எம்பெருமானுக்‌ கெப்படியோ, அப்படியே குமாரனும்‌ பிதாவுக்கு 
அப்யோஸ்தலரும்‌ தூதருமானவர்‌ (யோ. 20. 21). மோசேயும்‌ ஆரோ 
னும்போல அவர்‌ புதிய உடன்படிக்கையின்‌ பிரதான ஆசாரியர்‌, 
அவர்‌ மோசேயைப்போல அப்போஸ்தலராயிருந்து கடவுளனுப்பின 
தானாபதியாய்‌ அவருக்காக நம்மோடு வழக்காடுநிறார்‌; ஆரோனைப்‌ 
போலப்‌ பிரதான ஆசாரியராயிருந்து நமக்காகக்‌ கடவுளோடு பரிந்து 
பேசுகிருர்‌. குமாரனும்‌ ஈவயுகத்தாண்டவருமாகிய அவர்‌ தூதர்களுக்கு 
மேலானவரும்‌; மெல்கிசேசேக்கு ' முறைமையின்படி ஆசாரியசாதிய 
அவர்‌ ஆசோனுக்கு மேலானவரும்‌; வீட்டுக்குமாரனாகிய அவர்‌ வீட்டு 
வேலைக்காரனாகிய மோசேக்கு மேலானவருமானவர்‌. இவையெல்லாம்‌ 
இனி நிருபத்திலே விரித்துமாக்கப்படும்‌. கறிஸ்து யேசுவை அனேக 
பிரதிகளில்‌ £திறிஸ்து?? இல்லை. இதற்குப்‌ பதில்‌, அதாவது, இயே 
சுவை. இங்கே மோசேயும்‌ மானிடனாயெ இயேசுவும்‌ ஒப்பிடப்படு 
றார்கள்‌. கவனித்துப்‌ பாநங்கள்‌. கவனியுங்கள்‌. இயேசுவை 
நாம்‌ நமது சிந்தைக்கு லக்காக்கவேண்டும்‌. மோசே முதலான மகாச்‌ 
மாக்களையன்று, காபிரியேல்‌ முதலான அசரீரி தூதர்களையன்று , 
பேதுரு முதலான அப்போஸ்தலமையன்று, புருஷர்‌ ஸ்திரீகளான 
பல பரிசுத்தவான்‌௧ளையன்று, திருஅவதார புருஷராயெ . இயேசுவை 
உங்கள்‌ இடைவிடாச்‌ சந்தையில்‌ வைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌ எ-று. 

2. நிருபாரிரியர்‌ இயேசுவின்‌ உண்மைக்குணத்தை' இங்கு எடுச்‌ 
துரைக்கறார்‌. இவ்வாக்கியம்‌ முன்வாக்கியத்திலுள்ள இயேசுவுக்கு 
அடைமொழி. உண்மையுள்ள்வராயிருந்த இயேசுவைக்‌ கவனியுங்கள்‌ 


என்று வாசித்தால்‌ முழுப்பொருளும்‌ நன்கு விளங்கும்‌. தேவனுடைய 
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வீட்டில்‌ எங்கும்‌: கடவுள்‌ வீட்டிலெங்கும்‌. இங்கு வீடு என்பது ஆலய 
மும்‌ அதன்‌ சடங்காசாரங்களும்‌ ஆராதனைமுறைமைகளும்‌; ஒரு வார்த்‌ 
தையில்‌, பழைய உடன்படிக்கை. எண்‌. 12. சு 1 தீமோ. 3-15 
காண்க. உண்மை-போல. இருந்ததுபோலவே. ஏற்படூத்தனவ 
நக்க ரியமித்தவருக்கு- அதாவது, பிதாவுக்கு. அப்போஸ்தலரும்‌ 
பிரதான ஆசாரியருமாகத்‌ தம்மை நியமித்தவருக்கு. 1 சாமு. 12. 6; 
அப்‌. 2. 36 காண்க. மோசேயின்‌ . உண்மைக்கு உபா. 4. 5; யாத்‌. 
40. 16 காண்க. கடவுள்‌ தமக்குக்‌ கற்பித்ததையெல்லாம்‌ இஸ்‌ரவேல 
ருக்கு உபதேசித்து, தாமும்‌ அவற்றைக்‌ கைக்கொண்டு நடந்தார்‌, 
இரேக்கலுள்ள “செய்தார்‌”! என்கிற வார்த்தையை ஆதாஏமாகக்‌ 
கொண்டு ஆதிகாலத்து ஆரியன்கள்‌ (411௨05) இயேசு சிருஷ்டிக்கப்‌ 
பட்ட  புருஷரெனத்‌ அணிந்தார்கள்‌. 

3. வீட்டை உண்டுபண்ணினவன்‌. கட்டினவன்‌. .வீட்டைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌. விட. கனத்திற்‌ தரியவனுயிரநக்கிறன்‌. கனமடைவது 
போலவே. பாத்திரமாயிரக்கிறர்‌. பாத்திரராக அல்லது உரியவராக 
மதிக்கப்பட்டி ருக்கிறார்‌. யூதர்கள்‌ மோசே மகாத்மாவை அதிக உயர்‌ 
பதவியில்‌ வைத்து மேன்மைபாராட்டி வந்தவர்கள்‌. இந்தப்‌ பிசகைக்‌ 
கண்டிக்க, இயேசு மோசேக்கு எத்தனையோ உயர்ந்தவரென்பதை 
நிருபாசிரியர்‌ இவ்வாக்கெங்களில்‌ ஸ்திரப்படுத்துகிறார்‌. 

4. எந்தவீடூம்‌ ஒநவனுல்‌ உண்டாக்கப்படும்‌. ஒவ்வொரு வீடும்‌ 
யாராயினும்‌ ஒருவனாற்‌ கட்டப்படுகிறது. இதிலே கட்டுகிறவனுச்‌ 
கும்‌ கட்டப்படுகிற வஸ்துவுக்குமுள்ள பேதத்தைக்‌ காண்பிக்கிறார்‌. 
வீடு சிங்காரமாயிருந்தாலும்‌ அது தன்னைத்தானே கட்டிக்கொள்‌ 
ளாது; தானே எழும்பாது. அதன்‌ உருவம்‌ முதலானவை ஏற்பா 
்‌ சாரியின்‌ மனதிற்‌ பிறக்கிறது; பின்பு அவ்வெண்ணம்‌ உருவாக்கப்‌ 
படுறது. . ஒவ்வொரு குடியும்‌ ஒருவனால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டது, 
என்றும்‌ பொருளுரைக்கலாம்‌. எல்லாவற்றையும்‌ கட்டினவர்‌ 
கடவுள்‌. நிழைய புதிய உடன்படிக்கைகள்‌ இரண்டையும்‌ உண்டு 
பண்ணினவர்‌ இரிஸ்துவாயினும்‌, மோசே: முன்னதைக்‌ கருவியா 
கக்கட்டி முடித்தார்‌. ஆனால்‌ முதற்கர்த்தா கடவுளே. சக. 6. 12 
காண்க. அண்டசராசரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ அதிகர்த்தன்‌ அவரே. 


40... எபி?ரயருக்கு எழுதின நிருபம்‌ 


5. சொல்லப்பட, மு. இணிச்‌ .சொல்லப்படவிருந்த காரியங்க ' 
ளுக்கு. உப. 18. 15. மோசே கிரிஸ்துவை வரப்போகிற தீர்க்ச 
தரியொக முன்னுரைத்தார்‌. பழையது புதிய உடன்படிச்கைச்‌ 
குச்‌ சாட்சியாக விருந்தது. முந்தியது நிழலும்‌, பிந்தியது பொரு , 
ளும்‌, முந்தியது அடையாளமும்‌ பிந்தியது பொருளும்‌, முந்தியது 
முன்னுரையும்‌, பிந்தியது நிறைவேற்றமுமாயிருந்தன. சாட்சியாக. 
மோசே சாட்சியாகவும்‌ இரிஸ்து உண்மையுமாக விளங்கினார்கள்‌. 
இவ்விருவரும்‌ இரண்டு வீகெளுக்கு அதிகாரிகள்‌. அவ்வீடுகள்‌ 
முறையே யூதமார்க்சமும்‌, திரிஸ்துமார்க்கமும்‌; இரியை உடன்‌ 
படிக்கையும்‌ இருபை உடன்படிக்கையும்‌; நியாயப்பிரமாணமும்‌ சுவி 
சேஷமும்‌, ஆனால்‌, முக்கியமான பேதம்‌ ஒன்று: மோசே பணி 
விடைக்காரன்‌; இரிஸ்து குமாரன்‌; மோசே ஊழியன்‌, கிரிஸ்து 
உடையவர்‌; மோசே வீட்டிலிருந்தவர்‌, ரிஸ்து வீட்டுக்கு அதிகாரியா 
யிருந்தவர்‌. யாத்‌. 14. 31; ரோ. 3. 21; 10. 1. அவ்நடைய வீட்டி 
லேங்தம்‌ ம. வ. 2 காண்ஃ. 

6. கரிஸ்துவோ மழ. அவருடைய, கடவுளின்‌. மேற்பட்ட. 
மேலான குமாரனாக விருந்தார்‌. ஊழியனுக்கும்‌ குமாரனுக்குமுள்ள 
பேதம்‌ இங்கு மிண்டும்‌ உரைச்சப்படுகிறது. நம்பிக்கையினுலே 
வேதாகமத்தில்‌ வழங்கெவருகிற இப்பதம்‌ கோரிக்கையைக்‌ குறிக்குமே 
யன்றி, வழக்கமான ஈம்புதலையல்ல. அவன்‌ வருவானென்று நம்பு 
கறேன்‌, அவன்‌ வருவானென்று கோருகிறேன்‌: இவ்விரண்டு வாச்‌ 
யெங்களுக்கும்‌ வித்தியாசமூண்டென்பதற்கு யமில்லை. கிறிஸ்தவர்‌ 
கோரிச்கையிலே கொஞ்சம்‌ உறுதியுண்டு. இதனால்தான்‌ ஒரு 
வேளை நம்பிக்கை என்றெ பதத்தை வேதத்தில்‌ உபயோகித்திருக்‌ 
இறது. * தைரியத்தையும்‌. சொல்லவும்‌ செய்யவும்‌ வேண்டிய தீரம்‌ 
1 யோ. 3. 9%. மேன்மை பாராட்டலையும்‌--வெற்றி ம௫ழ்ச்சி 
அதாவது, ஈம்பிக்கையின்‌ தரத்தையும்‌ மகிழ்ச்சியையும்‌ அக்காலத்தில்‌ 
இரிஸ்தவர்கள்‌ எம்பெருமானின்‌ வருகைக்குக்‌ காத்திருந்தும்‌, அன்‌ 
பப்பட்டுமிருந்தமையால்‌, தங்கள்‌ கோரிக்கையை யிழக்குந்தறுவாயில்‌ 
இருந்தார்கள்‌. ஆனதுபற்றி, நிருபாசிரியர்‌ அவர்களை உற்சாகப்படுத்த 
இருர்‌. மடிவுபரியந்தம்‌ 14. வ. காண்க. மரணமட்டுமன்று; கோரிச்‌ 
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கை நிறைவேறும்வரைக்கும்‌. பற்றிக்கொண்டிநப்போமா சல. -- 
இருக்கிறோமானால்‌; நிகழ்காலம்‌. நாமே அவருடைய வீடாயிநப்‌ 
போம்‌. நாமே அவருடைய வீடு எனத்‌ திகுத்திக்கொள்ளவும்‌. 
திரேக்கிலே இரண்டு வினையும்‌ நிகழ்காலத்தில்‌ வழங்கியிருக்கிறது, 
வீடு. சபை: அவர்‌ ஸ்தாபித்த புதிய உடன்படிக்கையின்‌ திருச்சபை. 
2 கொரி. 6. 16; எபே. 2. 21, 22; ம்‌ பேது. 2. 5. ஓத்துக்‌ காண்க. 


்‌ எச்சரிப்பு. 1-14. 
3. 711. 


7 ஆகையால்‌, பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ சொல்லுகிற 
படியே: இன்று அவருடைய சத்தத்தைக்‌ கேட்பீர்க 
8 ளாதகில்‌-— வனாந்தரத்திலே கோப மூட்டினபோதும்‌, 
சோதனைநாளிலும்‌ ஈடர்ததுபோல, உங்கள்‌ இருதயங்க 
9 ளைக்‌ கடினப்படுத்தாதிருங்கள்‌ அங்கே உங்கள்‌ பிதாச்‌ 
கள்‌ என்னைச்‌ சோதித்து என்னைப்‌ பரீட்சை பார்த்து, 
நாற்பது வருஷகாலம்‌ என்‌ கிரியைகளைக்‌ கண்டார்கள்‌ 
10 ஆதலால்‌, நான்‌ அந்தச்‌ சந்ததியை அரோசித்து, அவர்‌ 
கள்‌ எப்பொழுதும்‌ வழுவிப்போகிற இருதயமுள்ள 
ஜனமென்றும்‌, என்னுடைய வழிகளை அறியாதவர்க 
11 ளென்றும்‌ சொல்லி; என்னுடைய இளைப்பாறுதலில்‌ 
அவர்கள்‌ பிரவேசிப்பதில்லையென்று என்னுடைய 
கோபத்திலே ஆணையிட்டேன்‌ என்றார்‌. 

7. ஆகையால்‌. இவ்விடைச்சொல்லை 12-ம்‌ வசனத்திலுள்ள 
எச்சரிப்போடு சேர்த்துக்கொள்ளவும்‌. . சாதனையும்‌ போதனையும்‌ 
அங்கங்கே கலந்திருப்பதும்‌, ஒன்றை ஒன்று தொடர்ந்துவருதலும்‌ 
* இந்றிருபத்துக்குரி௰்‌ ஓர்‌ லட்சணம்‌. இதற்குதாரணங்களை 2. 1-14; 
3. 7-19; 4. 1-14; 6. 1-9; 10. 19. 39-இல்‌ காண்க. சுவிசேஷ 
சத்நியத்திலிருந்து தவறிப்போய்‌ யூதமார்க்கத்துக்குள்‌ ஈழுகிவிழ 
ஏதுவாயிருந்ஜ இரிஸ்தவர்களை எச்சரிப்பதே நிருபக்‌ கர்த்தாவின்‌ 
சரக்க மென்துமிக 

பின்வரும்‌ ,கான்கு வாக்யெங்களும்‌ சங்‌. 95. 1-11-இலிருந்து 
எடுத்துரைக்கப்படுகின்றன. பரிசுத்த- படியே. வேதத்தில்‌ எடுத்‌ 
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துரைப்புச்கு. ஆரம்பம்‌. வேதவாக்கியங்கள்‌ - பரிசுத்த ஆவியின்‌ ஏவ 
லால்‌ எழுதப்பட்டவை என்பதற்கு ஓர்‌ சாட்சி. உதாரணத்துக்கு 
மாற்‌. 12. 36;௦அப்‌. 1. 16; 2 பேது..1. 21 காண்க. இன்று. 
இரட்சண்ய காலம்‌. 2 கொரி. 6. 2; ஏசா. 55.6; வெளி. 3. 20. , 
யூதர்கள்‌ கடவுள்‌ வாக்கைக்‌ கேட்டபொழுது அதை அலட்சியஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌. ஒன்றுசெய்‌, நன்றுசெய்‌, இன்றுசெய்‌ என்பதுபோல 
ஒரு கடமையை உடனே நிறைவேற்றாவிட்டால்‌, அதை இனி 
நிறைவேற்ற முடியாது. 'தருணம்‌ தப்பினால்‌ மரணம்‌. இது மகா 
முக்யெமொன வாக்கியம்‌. 

8. வனுந்தாத்திலே. இதைச்‌ சோதனையோடு சேர்த்துக்கொள்ள 
வும்‌. வாக்கியத்தை, கோபமூட்டவிலும்‌, வனாந்தரத்திற்‌ சோதனை 
நாளிலும்‌ நடந்ததுபோல. மு. என்று மாற்றிக்கொள்க. 

கோபழட்டலிலும்‌. அல்லது, மனக்கசப்பிலும்‌, மனங்கசந்த நாளி 
லும்‌. மெரிபாவிலே நடந்த வரலாறு இங்கு ஒருவேளை குறிக்கப்‌ 
படுகிறது. எண்‌. 20. 7-18; யாத்‌. 17; உபா. 33. 8 காண்க. 
எபிரேயர்‌ வனாந்தரத்தில்‌ 40 வருஷம்‌ . பிரயாணம்‌ பண்ணினார்கள்‌. 
மெரிபா வரலாறு முதல்‌ வருஷத்திலும்‌ மாசா வரலாறு நாற்பதாம்‌ 
வருஷத்திலும்‌ ஈடந்தமையால்‌ நாற்பது வருஷம்‌ முழுவதும்‌ அவர்கள்‌ 
மனக்கடினமுள்ளவர்களா யிருந்தார்கள்‌ என்பது விசதமாகிறது. கடி 
னப்படூத்தடதிநங்கள்‌. கடினப்படுத்திக்‌ கொள்ளாதேயுங்கள்‌. இது 
முரட்டாட்டத்துக்கும்‌ சொற்கேளாமைக்கும்‌ தன்னிஷ்டத்துக்கும்‌ 
காரணம்‌. இந்தக்குணம்‌ சிறுவருக்கிருந்தால்‌, சீர்கெட்டார்கள்‌. அவர்‌ 
களைக்‌ குணப்படுத்துவதரிது. சித்தம்‌ சிறிது செறிதாய்க்‌ கடினப்‌ 
படுறது. குதிரையைப்போல அதை ஆரம்பத்திலேயே திருப்ப 
வேண்டும்‌. sd 

- 9. அங்கே. வனாந்தரத்திலே. பிதாக்கள்‌. முன்னோர்கள்‌--நாற்‌ 
பது வருஷகாலம்‌ எகிப்திலிருந்து கானானுக்குப்‌ போகச்‌ சிலநாள்தான்‌ 
செல்லுமாயினும்‌, கடவுள்‌ எபிரேயரை ஆவிக்குரியவீதமாகப்‌ பயில்‌ 
விக்கும்பொருட்டே 40 வருஷகாலமாய்‌ அவர்களை அப்பாலைவனத்‌ 
இலேயே திரிந்து திரிந்து பிரயாணஞ்செய்யப்‌ பண்ணினார்‌. அதனால்‌ 
ஆரம்பத்தில்‌ எகிப்திலிருந்து புறப்பட்ட சந்ததி (இருவர்தவிரி), ஆறு 
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லட்சம்பேசனைவரும்‌ மாண்டுபோனார்கள்‌, என்னை பார்த்து. பரீட்‌ 
சையால்‌ என்னைச்‌ சோதித்து. கடவுளின்‌ அன்பையும்‌ இரக்கத்தை 
யும்‌, நீதியையும்‌ கண்டிப்பையும்‌ பூர்த்தியாய்ப்‌ பரீர்த்தார்கள்‌. இச்‌ 
நிருபம்‌ எழுதிய காலம்‌ எருசலேமின்‌ அழிவுக்குச்‌ சற்று முந்தி; 
அதாவது, எம்பெருமான்‌ பரஞ்சென்று' ஏறக்குறைய 40 வருஷத்‌ 
துக்குப்‌ பிந்தி, ரபிமார்‌, மேரயொவின்‌ நாட்கள்‌ நாற்பது வருஷம்‌ 


என்பார்களாம்‌. 


10. அந்த இந்தச்‌ சந்ததியை. ஏககாலத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஜனத்தை 
ஒரு சந்ததியென்றெது மரபு. ஒரு சந்ததியின்‌ காலம்‌ 30 வருஷம்‌, 
இரட்சகர்‌ இதை எடுத்துரைத்ததைக்‌ கேட்ட யூதர்கள்‌ (மத்‌. 23, 36; 
24, 34). இந்நி நபத்தை வாசித்திருப்பார்கள்‌; அவ்வாறாயின்‌ அவர்‌ 
கள்‌ இருதயம்‌ அசைக்கப்பட்டதென்றே நினைக்கவேண்டும்‌. அரோ 
சித்து. இத கடினமான பதம்‌, அந்தச்‌ சந்ததியினிடம்‌ விருப்பற்று 
என்றிருக்கவேண்டும்‌. எப்போழதும்‌. இது எபிரேய மூலத்திலில்லை. 
சங்‌, 78. 40, 41 காண்க. வழவி. தவறி, ஜனமேன்றும்‌. ஜனம்‌ 
ஆயினும்‌ என்று திருத்தவும்‌. அறியாதவர்கள்‌. அறிந்திலர்‌ என்று 
சொல்லி, 

11. இதை: நான்‌ என்‌ கடுஞ்சினத்தில்‌ ஆணையிட்டபடியே, 
அவர்கள்‌ மு. என்று மாற்றவேண்டும்‌, ஆணையிட்டபடியே. இந்தச்‌ 
சம்பவத்தை எண்‌. 14, 28-30; 32, 13-இற்‌ காண்க. என்னுடைய்‌ 
இளைப்பாறுதலில்‌. இந்த இளைப்பாறுதல்‌, 40 வருஷத்து அலைச்ச 
லெல்லாம்‌ ஓய்ந்து, கானான்‌ காடுசென்று அங்குள்ளவரோடு கடும்‌ 
போர்புரிந்து அந்நாட்டை வென்று அதிற்‌ குடியேறிச்‌ சமாதானமாய்‌ 
- ஜீவிக்கும்‌ சுகமென்றாலும்‌, அது போதாது. அங்குக்‌ குடியேறின 
பின்பும்‌ இடைவிடாத சண்டை சச்சரவுகளும்‌, போர்‌ கலகங்களும்‌ 
நேரிட்டன. ஆனதுபற்றி, மோட்சத்தில்‌ இரிஸ்தவர்களுக்‌ குண்‌ 
டாயிருக்கும்‌ £ நித்ய ஓய்வுநாள்‌ இங்குக்‌ குறிக்கப்பட்டிருக்றறெது, 
இளைப்பாறுதல்‌, இளைப்பாறல்‌, அத்தனை உசிசமான பதங்களன்று; 
அதி, 4. 4 காண்க, ஓயிவுக்கள்‌ என்று திருத்தலாம்‌. யாத்‌, 12. 9; 
ஏசா. 66. 1. 
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12 சகோதரரே, ஜீவனுள்ள தேவனைவிட்டு கித்‌ 
கேதுவான அவிசுவாசமுள்ள பொல்லாத இருதயம்‌ 
உங்களில்‌ ஒருவனுக்குள்ளும்‌ இராதபடிக்கு நீங்கள்‌ 

13 எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌. -— உங்களில்‌ ஒருவனாகிலும்‌ 
பாவத்தின்‌ வஞ்சனையினாலே கடினப்பட்டுப்‌ போகாத 
படிக்கு, இன்று என்னப்படுமளவும்‌ நாடோறும்‌ ஒருவ 

14 ருக்கொருவர்‌ புத்கசொல்லுங்கள்‌. _ராம்‌ ஆரம்பத்திலே 
கொண்ட நம்பிக்கையை முடிவுபரியந்தம்‌ உறுதியாய்ப்‌ 
பற்றிக்கொண்‌ டிருப்போமாகில்‌, இறிஸ்‌துவினிடத்தில்‌ 

15 பங்குள்ளவர்களா யிருப்போம்‌.--இன்று அவருடைய 
சத்தத்தைக்‌ கேட்பீர்களாகில்‌, கோபமூட்தெலில்‌ நடர்‌ 
ததபோல உங்கள்‌ இருதயங்களைக்‌ கடினப்படுத்தா 
திருங்கள்‌ என்று சொல்லியிருக்கிறதே.-- 

12. மேற்படி எபிரேயரிழந்த ஓய்வை நிருபாசிரியர்‌ ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டு எபிசெயக்‌ கிரிஸ்தவர்களுக்கு ஈற்போதனை ஊட்டுநிறார்‌. 
இந்த வாக்கியத்தில்‌ பயங்கரமான ஓர்‌ எச்சரிப்புண்டு. ஜீவனுள்ள 
தேவன்‌. ஜீவித்திருக்கறெ கடவுள்‌. பிரமா, விஷ்ணு, வென்‌, முதலான 
கற்பனைத்‌ தெய்வங்களல்ல-— வாஸ்தவத்தில்‌ ஜீவனோடிருந்து ௮.ரசாளு 
இற கடவுளே, இரிஸ்தவர்கள்‌ வழிபடும்‌ வஸ்து. வேதாந்இகளும்‌ 
கடவுள்‌ ஒருவர்மட்மெ ஜீவனுள்ளவர்‌--பிரபஞ்சத்திலுள்ள சராசர 
மனைத்தும்‌-— மக்கள்‌ தேவர்‌ நரகர்‌ உட்பட-—சுத்த மாய்கை என்கிறார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌ வேதாந்திகள்‌ கற்பிக்கிற கடவுளுக்கு உயிரிருந்தாலும்‌, 
உணர்ச்சி இடையாது; பாவபுண்ய பகுத்தறிவு கிடையாது; சுத்த 
நிர்க்குண ஜீவி. இப்பொய்க்‌ கடவுள்‌ மானிடர்‌ மனதில்‌ உற்பத்தியான 
மாயவஸ்து. நாம்‌ எத்தனை பாக்கியசாலிகள்‌! விலதவதற்கான. 
ஒருவேளை விழுந்துவிடத்தக்க. அவிசுவாசழன்ள போல்லாத்‌ இந . 
தயம்‌. இருதயத்தில்‌ தீங்கு பிறந்தால்‌, அவிசுவாசம்‌ பிறக்கும்‌. மேற்‌ 
கிலே அனேகம்பேர்க்‌ இரிஸ்தவர்கள்‌' அன்மார்க்கத்தில்‌ பிரவேசித்த 
வுடன்‌ அதற்குச்‌ சாக்குப்போக்காக கடவுளில்லை, மோட்சமார்க்கங்கள்‌ 
பொய்‌, நீதிநெறி வழக்கப்பாரம்பரியம்‌,' வேதமெல்லாம்‌ கட்டுக்கதை 
யென்று பிதற்றுகிறதுண்டு. ஒருவேளை எபிரேயச்‌ சபையிலே சிலர்‌ 
ுன்மார்க்கமாய்‌ ஜீவித்து, கடவுளை விட்டுத்‌ தவறி விழுர்திருப்பார்‌ 
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கள்‌. அப்படிப்பட்டவர்களை நிருபாசிரியர்‌ கண்டித்து எச்சரிக்கிளுர்‌, 
அவர்கள்‌ நேரில்‌ வனாந்தரத்தில்‌ மடிந்த அவிசுவாச எபிரேயரின்‌ 
கதியை எடுத்துக்‌ காண்பிக்கிறார்‌. இருதயமே எல்லாத்துக்கும்‌ 
வேரும்‌, வித்துமாம்‌. அங்கே துன்மார்க்கமுண்டானால்‌ நம்பிக்கை 
கெடும்‌, அனேக வாலிபர்‌ நமது சபைகளிலும்‌ இவ்வாறு தவறி 
விழுந்து அளவற்ற துன்பத்தை இம்மை மறுமைகளில்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌. அவர்களுக்கும்‌ இது ஓர்‌ எச்சரிப்பு. நாம்‌ 
இருதயக்கடினத்தைக்குறித்து எச்சரிக்கையா . யிருக்கவேண்டும்‌ 
இனி இதைக்‌ கொஞ்சம்‌ விரிவாக வற்புறுத்தி உரைக்கிளூர்‌. . 
13. கீலும்‌ என்றெ பதம்‌ விடப்பட்டிருக்கிறது. - அதை 
ஆரம்பத்தில்‌ வைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. பாவத்தின்‌ வஞ்சனையினாலே. 
இங்கு உரைக்கப்படுகிறது சிறிதும்‌ பெரிதுமான தனிப்பாவங்களன்று ; 
பஞ்சமாப்பாதகங்களு மன்று. பாவகுணமே; தெய்வ இத்தத்துக்கு 
விசோதமான இத்தமும்‌ அதன்‌ செயலும்‌, இதிலிருந்து பிறப்பவை 
எண்ணுக்கடங்காத பாவங்கள்‌.- இராவணனின்‌ தசத்தலைகள்போல, 
ஒன்று அறுபட்டால்‌ இன்னொன்று  இளம்பும்‌. இரட்௫ப்பினால்‌ 
இந்தப்‌ பாவகுணந்தான்‌ அழிக்கப்படுகிறது: அதுவும்‌ ஒரே: நேரத்தி 
லல்ல; கொஞ்சங்கொஞ்சமாய்‌. பாவியையும்‌, குணப்பட்ட விசுவாசி 
யையும்‌ ஏமாற்றி வஞ்சிக்கிற சுபாவமதற்குண்டு. இந்தச்‌ சுபாவத்‌ 
தினால்‌ இருதயம்‌ இறுகிக்‌ கடினப்ப.ட்பெப்போகிறது. நன்மையை 
நாடித்‌ இமையை விலக்கத்தக்க சக்தி இஞ்சித்தும்‌ இல்லாமற்‌ போகி 
றது ஆனதுபற்றியே இவ்வெச்சரிப்பு. அதி. 19. 4; ரோ. 7. 8, 
11; 2 தெச. 3. 10; வாக்‌. 1. 15 காண்க. 
, இன்று. வாக்கியத்தில்‌ இந்த முக்கியமான பதம்‌ பெரிய அச்சில்‌ 
அடிக்கப்படவேண்டும்‌. சங்தேத்து வார்த்தை எந்நாளுக்கும்‌ உரியது 
இதுவே “சந்திப்பின்‌ நாள்‌.” லூக்‌. 19. 44; யோ, 12. 35, 36 
காண்க. நாடோறும்‌. பிரதிதின ஆராதனை, ஜெபக்கூட்டம்‌, குடும்ப 
ஆராதனை முதவியன இதிலடங்கியிருக்கெறது. ஞாயிற்றுக்கிழமையில்‌ 
மட்டுமல்ல. அக்காலத்துச்‌ சபை மிகுந்த ஒற்றுமையுற்று ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ அன்பினாலே புத்திசொல்லுகிற சபையாயிருந்தது. இக்கா 


லத்துச்‌ சபையார்‌ புத்திகேட்கப்‌ பொறுக்கமாட்டார்கள்‌. 
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14, 15. தொடர்ச்சிக்காக 15-ம்‌ வாக்கியத்தை முன்வைத்து; 
“ஏனெனில்‌, இன்று சொல்லியிருக்கையிலே” என்று முடித்துப்‌ 
பின்பு 14-ம்‌ வாக்கெெத்தைச்‌ சேர்த்துக்கொள்ளவும்‌. இந்த வாக்கியம்‌ 
13-வதிலே வருநறெ “இன்று? என்றெ பதத்தின்‌ விரித்துரையாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. ஐரம்பத்தில்‌ கோண்ட நம்பிக்கையை. நாம்‌ ஆரம்‌ 
பித்த கோரிக்கையை எனின்‌ இபாருள்‌' ஈன்குவிளங்கும்‌. சங்‌. 39. 7 
காண்க. மடிவுபரியந்தம்‌ ழ. முற்றுமுடிய உறுதியாய்ப்‌ பற்றியிருக்‌ 
தால்‌. 6-ம்‌ வ. பாருங்கள்‌. கீரிஸ்துவினிடத்தில்‌ பங்தள்ளவர்களா 
யிநப்போம்‌. இரிஸ்துவிலே பங்குள்ளவர்களாய்விட்டோம்‌. பவுலின்‌ 
தொடர்மொழி: கீரிஸ்துவுக்குள்‌. கிருபாசிரியரின்‌ தொடர்மொழி: 
கீரிஸதுவோடூ, இரிஸ்துவின்‌. வெளி. 3. 21. காண்க. அதாவது, 
எம்பெருமானின்‌ முழுஜவியத்திலே பங்கு பெறுநறெவர்களாகிறோம்‌. 
அவர்‌ சம்பாதித்த பரிசுத்த சொத்துக்கெல்லாம்‌ பாத்தியஸ்தராகிறோம்‌. 


இதென்ன மகத்துவம்‌! அவர்‌ ஈமது ஊன்‌ உதிரத்தில்‌ பங்குபெற்றமை. 


யால்‌, நாம்‌ அவரது மகத்துவ சுபாவத்தில்‌ பங்கடைறெறோம்‌. 
2, 16-19. 


16  கேட்டவர்களில்‌ கோடமூட்டினவர்கள்‌ யார்‌” மோசே 
யினால்‌ எகிப்திலிருந்‌அ புறப்பட்ட யாவரும்‌ அப்படிச்‌ 
17 செய்தார்களல்லவா£-— மேலும்‌, அவர்‌ நாற்பது வருஷ 
மாய்‌ யாரை அரோசித்தார்‌? பாவஞ்செய்தவர்களையல்‌ 
லவா? அவர்களுடைய சவங்கள்‌ வனாந்தரத்தில்‌ விழு 
18 ந்துபோயிற்றே.-— பின்னும்‌, என்னுடைய இளைப்பாறு 
்‌ தலில்‌ பிரவேசிப்பதில்லையென்று அவர்‌ யாரைக்குறி 
த்து ஆணையிட்டார்‌? £ழ்ப்படி யாதவர்களைக்‌ குறித்தல்‌ 
19 லவா? -— ஆதலால்‌,  அவிசுவாசத்தினாலே அவர்கள்‌ 
அதில்‌ பிரவேசிக்கக்கூடாமற்‌ போனார்களென்று பார்க்‌ 
கிறோம்‌. இதம்‌ 
அரும்பத. விளக்கம்‌. 
16. ஏனேன்றல்‌. இப்பதத்தை வருவித்‌ துக்கொள்ளவும்‌. வாச்‌ 
இய. முழுவதும்‌: “ஏனென்றால்‌, கேட்டபொழுது கோபமூட்டினவர்‌ 
கள்‌ யார்‌? . மோசேயினால்‌ எகிப்திலிருந்து புறப்பட்ட எல்லாருமல்‌ 


லவா??? பாவத்தின்‌ வஞ்சனைக்குத்‌ தப்பிக்கொள்வது வெஞுவும்‌, அரி, 


/ 
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தென்பதை உதாரணப்படுத்துகருர்‌. இதிலே நியாயத்‌ தொடர்ச்சி 
யைச்‌ கவனித்தல்‌ ஈன்று. அடிமைத்தனத்திலிருந்து தப்புவிக்கப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ முறுமுறுத்து மனங்கசந்து இனந்துகொண்டார்கள்‌. 
பாவஞ்செய்து மாண்டார்கள்‌. அவிசுவாசம்‌ அவர்களை அழிவுக்குள்‌ 
ளாக்கிற்று. ஆறுலட்சம்பேரில்‌ காலெப்‌, யோசுவா இருவர்‌ தவிர 
மற்றெல்லாரும்‌ பாவ வஞ்சனையினாலே அப்பாலைவனத்தில்‌ வீழ்ச 
திறந்தார்கள்‌. கானாணின்‌. ஒய்வை அவர்கள்‌ காணவேயில்லை. 

17. அரோசித்தார்‌--முன்போல, யாரிடம்‌ விருப்பமற்றுப்போ 
னார்‌ என்று இருத்தவேண்டும்‌. தங்கள்‌ பிணங்கள்‌ வனாந்தரத்தில்‌ 
விழத்தக்கதாய்ப்‌ பாவஞ்செய்தவர்களிடத்தில்‌ அல்லவா? பிணங்கள்‌ - 
எபிரேயப்பதம்‌ உறுப்புகளைக்‌ குறிக்கும்‌. கடவுளின்‌ வெறுப்பால்‌ 
அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 40 வருஷகாலத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்ப்‌ 
பிரயாணத்தில்‌ இறந்துபோனார்கள்‌. வழியிற்‌ பிறந்த பிள்ளைகள்மட்‌ 
டும்‌ கானான்தேசம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 

18. இந்த | வாக்கியத்தை: பின்னும்‌, அவர்‌ ல யாக்வர்கள்‌ 
தவிர வேறு யாருக்கு அவர்கள்‌ தமது ஓய்வுக்குள்‌ பிரவேசியார்‌ 
கள்‌ என்று ஆணையிட்டார்‌? சங்‌. 106. 24-26. 

19. அவர்கள்‌- அவர்களுக்கு (அதில்‌) பிரவேசிக்க முடியாமற்போ 
யிற்று என்று காண்கிறோம்‌. கடவுட்பற்று அல்லது விசுவாசமில்லாமை 
சகல பாவத்துக்கும்‌ அன்பத்துக்கும்‌ மரணத்துக்கும்‌ நித்யஆக்கனைக்கும்‌ 
காரணம்‌. காண்கீறேம்‌— நியாயத்தின்‌ முடிவுரை. எண்‌. 14. 40-45. 


வுட 
4. அதிகாரம்‌. 
்‌ அதிகார விஷயம்‌. 


கடவுள்‌ வாக்களித்த ஒய்வைப்பற்றிய போதனை : (1-19), 
இரிஸ்‌துவின்‌ பிரதான அசாரியத்துவ விளக்கம்‌. (18-16) 
ட்‌ 4, 15. 
ஆதனபடியினாலே, அவருடைய இளைப்பாறுதவில்‌ 
பிரவேசிப்பதற்‌ கேதுவான வாக்குத்தத்தம்‌ ஈமக்குண்டா 
்‌ யிருக்க, உங்களில்‌ ஒருவனும்‌ அதை அடையாமல்‌ பின்‌ 
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வாங்கிப்‌ போனவனாகக்‌ காணப்படாதபடிக்குப்‌ பயர்‌ 

2 இருக்கக்கடவோம்‌-—எனெனில்‌, சுவிசேஷம்‌ அவர்க 

ளுக்கு அறிவிக்கப்பட்டதுபோல நமக்கும்‌ அறிவிக்கப்‌ 

பட்டது; கேட்டவர்கள்‌ விசுவாசமில்லாமல்‌ கேட்டபடி 

யினால்‌, அவர்கள்‌ கேட்ட வசனம்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிர 

3 யோஜனப்படலில்லை.--விசுவாசித்தவர்களாகிய நாமோ 

அக்ச இளைப்பாறுதலில்‌ பிரவேசிக்கிறோம்‌; அவருடைய 

இரியைகள்‌ உகீகத்தோற்றமுதல்‌ முடிந்திருந்தும்‌: இவர்‌ 

கள்‌ என்னுடைய இளைப்பாறுதலில்‌ பிரவேசிப்பதில்லை 

யென்று என்னுடைய கோபத்திலே .அணையிட்டேன்‌ 

4 என்றார்‌.--மேலும்‌, தேவன்‌ தம்முடைய கிரியைகளை 

e யெல்லாம்‌ முடித்து ஏழாம்‌ நாளிலே ஓய்ந்திருந்தார்‌ 

என்று ஏழாம்‌ நாளைக்குறித்து ஒரிடத்தில்‌ சொல்லியிருக்‌ 

நிறர்‌_— அன்றியும்‌, அவர்கள்‌ என்னுடைய இளைப்‌ 

பாறுதலில்‌ பிரவேசிப்பதில்லேை என்றும்‌ அந்த இடத்தி 
லேதானே சொல்லியிருக்கிறார்‌. 
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அரும்பத விளக்கம்‌, 


1. ஆனபடியினுலே. ஆகையால்‌, மேலை அதிகாரத்தின்‌ ஈற்றிலே 


விவரித்த நியாயத்தினாலே. வேதாகமங்கள்‌ ஆரம்பத்தில்‌ அதிகாரங்களாக 


வும்‌, வாக்கெங்களாகவும்‌ நிருபாசிரியர்களால்‌ வகுக்கப்படவில்லை என்று 
உணர்ந்துகொள்ளவும்‌. பிற்காலத்தில்கான்‌ அவைகள்‌ அவ்வாறு வகுக்‌ 
கப்பட்டன. இனைப்பாறுதலில்‌. ஓய்வுக்குள்‌. வாக்குத்தத்தம்‌. வாக்கு. 
நமக்க. மூலத்திலில்லை. உண்டாயிரக்கிற. இன்னுமிருக்க. உங்க 
ளில்‌ வனும்‌. இதன்பின்‌ ஒநவேளை சேர்த்துக்கொள்ளவும்‌. 
அுதை-போனவனுச. அதை அடையாதவனாகக்‌ குறையுறாதபடிக்கு 
பயந்திநக்கக்கடவோம்‌. அஞ்சி யிருப்போமாக." நம்பிக்கைக்‌ குறை 
வாலன்று, அஜாக்கிரதையான நிர்விசாரத்தினாலே இந்தப்‌ பரமவாக்‌ 
கை இழந்துவிட நேரிடும்‌. வாக்குச்செய்திருக்றெ ஒய்வு, பூர்வ எபிசே 
யருக்குப்போலவே கிரிஸ்தவ எபிரேயருக்கும்‌ உண்டாயிருந்தது. 
அந்த ஓய்வு பரம ஓய்வு. பரமகானானாகிய சுவர்க்கத்தில்‌ சுக்கும்‌ நித்ய 
ஓய்வு: சர்வ சமயத்திலுமுள்ள சர்வ விசுவாசிகளுக்கும்‌ வாக்குச்‌ 
சொல்லப்பட்ட, இளைப்பொழிக்கும்‌ பேரின்ப ஓய்வு. 


ஓ. 
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2. இந்த ஓய்வு இருபட்சத்தாருக்கும்‌ பொருந்தியதென இங்கு 
விளக்கப்படுகிறது. சுவிசேஷம்‌--இது கடினமான தொடர்மொழி. 
தமிழ்க்‌ இரிஸ்தவர்களில்‌ பெரும்பாலாருக்கு விளக்காத மறைமொழி. 
நற்செய்தி. எனின்‌ ஈன்கு விளங்கும்‌. வாக்கியத்தின்‌ முதற்பாகத்தை 
ஏனெனில்‌, “அவர்களுக்கு அறிவிக்கப்பட்டதுபோலவே, நமக்கும்‌ 
? எனத்‌ திருத்தலாம்‌, 
நற்செய்தி ஒய்வைப்பற்றிய பரமவாக்கு. ஆக்லும்‌, அவர்கள்‌ சேவி 


ஓர்‌ ஈற்செய்தி அறிவிக்கப்பட்டது வாஸ்தவமே,? 


கோடுத்தவர்களோடூ விசுவாசத்தினால்‌ ஜக்கிய மாகாமையால்‌ 
கேட்டவார்த்தை அவர்களுக்தப்‌ பயன்படாமற்‌ போயிற்று. கேட்‌ 
டவர்களுக்குப்‌ பதிலாக, செவிகொடுத்தவர்கள்‌ என்பதில்‌ பொருள்‌ 
இறக்கும்‌. செவிகொடுத்தவர்கள்‌ மோசே, யோசுவா, காலெட்‌--இம்‌ 
மூவர்தாம்‌. அறிவிப்பது போலவே செவிகொடுப்பதும்‌ அவசியம்‌. 
ஜக்கீயமாகாமையால்‌. காய்றெ இரும்புத்துண்கெள்‌ ஒன்றுசேர்வது 
போல்‌. காதால்‌ கேட்டார்களேயன்றி, மனதால்‌ கேட்கவில்லை. கேட்‌: 
டவர்கள்‌ ஒருவேளை கேட்டவைகள்‌ என்பதற்கு வேறுபாடமா யிருக்க 
லாமென்று ஒரு வியாக்க்யொனி உத்தேசிக்கிறார்‌. அவ்வாராயிற்‌ கேட்‌ 
டவாக்கு முதலியன என்று பொருள்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌. கேட்ட 
வைகளை விசுவாசிக்கவில்லை எ-று. யாக்‌. 1. 22, 28. 
இரிஸ்தவர்கள்‌ இளமைதொட்டு நற்செய்தியும்‌ பிரசங்கமும்‌ கேட்டு 
வந்தாலும்‌ பயனடையக்காணோம்‌. விசுவாசப்பற்றுடன்‌ செவிகொடு 
த்துக்‌ கேட்டுறதில்லை. மாய்மாலச்‌ டிரிஸ்‌தமார்க்கம்‌ ஈமது சபைகளி 
லே பரவியுள்ளது. 
3. பிரவேசிக்கிறேம்‌--எதிர்காலத்துக்கு நிகழ்காலம்‌ கூறியிருக்‌ 
இறது. ஆயினும்‌ வாஸ்தவத்தில்‌ அந்த ஓய்வை இப்பொழுதே சுகிக்க 
ஆரம்பிக்கிறோம்‌. என்‌ கோபத்திலே ஆணையிட்டேனென்றவர்‌ உரை 
த்தபடியே உலகாஸ்திபாரம்‌ முதல்‌ கீரியைகள மடித்திருநீதும்‌ 
அவர்கள்‌ என்‌ இளைப்பாறுதலில்‌ பிரவேசிப்பதீல்லை யேன்று. கீரி 
யைகள்‌ கடவுளின்‌ படைப்புத்தொழில்கள்‌. நமக்குத்‌ தெரிந்திருக்றெ 
விதமாய்‌ கடவுள்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ படைத்து ஓய்ந்திருக்கிறார்‌. அந்த 
ஓய்வுக்குள்ளே நாமும்‌ பிரவேசிக்க வேண்டுமென்பது அவருடைய 
அபேட்சை, மேற்கண்ட வாக்கியங்களின்‌ தர்க்கத்‌ தொடர்ச்சியாவது: 


56 .... எபிரெயருக்கு. எழுதின நிருபம்‌ 


(1) கடவுள்‌ இஸ்ரவேலருக்கோர்‌ ஓய்வை வாக்களித்தார்‌. (2) அவர்‌ 
களில்‌ அனேகர்‌ அதை அடையவில்லை. (3) இந்த ஓய்வு கடவு 
ளின்‌ முதலாம்‌ ஐய்வு நாளிலேயே ' ஆரம்பித்தது; சிலர்‌ அதில்‌ அப்‌ 
பொழுதே புகுந்ததாகத்‌ தோன்றுகிறது. (4) முதல்‌ முதல்‌ வாக்குப்‌ 
பெற்றவர்கள்‌ விசுவாசக்குறைவால்‌ அதை அடைய முடியாமற்போன 
தால்‌, பிற்காலத்தில்‌ “இன்று” என்றெ நிகழ்காலப்‌ பதத்தால்‌ கடவுள்‌ 
அவ்வாக்கைத்‌ திரும்பத்‌ இரும்பக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 

4. தேவன்‌--கடவுள்‌. மடித்து. இது மூலத்திவில்லை. எல்லா 
வற்றிலுமிநந்து என்று திருத்தலாம்‌. ஏழாம்‌ நாளிலே, அதாவது 
சிருஷ்டிப்பு ஈடந்த ஆறுகாளைக்குப்பின்பு, இந்த அறுதினத்துக்கும்‌ 
காலை மாலை கூறியிருந்தாலும்‌, ஏழாம்‌ நாளுக்கு அவை கூறப்படாமை 
யால்‌, அத்தினம்‌ நித்ய ஒய்வுகாலமா யிருக்கிறது. என்று, என்றிவ்‌ 
வாறு. ஓரிடத்தில்‌. ஏதோ ஓரிடத்தில்‌. ஆதி. 2. 2; யாத்‌. 20, 11; 
81. 17 காண்க. 

5. இந்த இடத்திலதானே-— இந்த இடத்திலும்‌. இளைப்பாறு 
தலிலே. ஓய்வுக்குள்‌ விசுவாசிகளின்‌ நித்ய ஓய்வைக்குறித்து ' இன்‌ 
னும்‌ பயக 

ஆ, 6-11. 

6 ஆசையால்‌, இலர்‌ அதில்‌ பிரவேசிப்பது இன்னும்‌ 
வரப்போகிற காரியமாயிருக்றெபடியினாலும்‌, சுவிசே 
ஷத்தை முதலாவது கேட்டவர்கள்‌ ீழ்ப்படியாமையி 
னாலே அதில்‌ பிரவேசியாமற்‌ போனபடியினாலும்‌,-- 

7 இன்று அவருடைய சத்தத்தைக்‌ கேட்பீர்களாகில்‌ உங்‌ 
கள்‌ இருதயங்களைக்‌ கடினப்படுத்தாதிருங்கள்‌ என்று 
வெகுகாலத்திற்குப்பின்பு தாவீதின்‌. சங்தேத்திலே சொ. 
ல்லியிருக்றெபடி, இன்று என்று சொல்வதினாலே பின்‌ 

8 னும்‌ ஒருநாளைக்‌ குறித்திருக்கிறார்‌- யோசுவா அவர்‌ 
களை இளைப்பாறுதலுக்‌ குட்படுத்தியிருந்தால்‌, பின்பு, 
அவர்‌ வேறொரு நாளைக்குறித்துச்‌ சொல்லியிருக்கமாட்‌ 

9 டாரே. -— ஆகையால்‌, தேவனுடைய ஜனங்களுக்கு 
இளைப்பாறுகிறகாலம்‌ இனி வருதிறதாயிருக்கெறெது.-— 

10 ஏனெனில்‌, அவருடைய இளைப்பாறுதலில்‌ பிரவேசித்‌ 
தவன்‌, தேவன்‌ தம்முடைய இரியைகளை முடித்து. ஒய்ச்‌ 
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ததுபோல, தானும்‌ தன்‌ இரியைசளை முடித்து ஒய்ச்‌ 

11 திருப்பான்‌.--ஆகையால்‌, அந்தத்‌ திருஷ்டாந்தத்தின்‌ 
படி, ஒருவனாகிலு ீழ்ப்படியாமையினாலே விழுந்து 
போகாதபடிக்கு, காம்‌ இந்த இளைப்பாறுதலில்‌ பி.ரவே 
இக்க ஜாக்கிரதையாயிருக்கக்கடவோம்‌. 


6. ஆகையால்‌, சிலர்‌, ழ. ஆகையால்‌, சிலர்‌ அதில்‌ பிரவேசிக்‌ 
கும்படி அது இருச்கிறபடியினாலும்‌, நற்செய்தியை முன்னே அறி 
விக்கப்பெற்றவர்கள்‌ சழ்ப்படியாமையினாலே அதிற்‌ பிரவேசிக்கத்‌ 
தவறினதினாலும்‌, எ-று. 

7. இன்று அவர்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்பீர்களாகில்‌ உங்கள்‌ இருதயங்‌ 
களைச்‌ கடினப்படுத்தாதேயுங்கள்‌ என்று அத்தனைக்காலத்துக்குப்பின்பு 
தாவீதிலே முந்திச்‌ சொல்லியிருந்தபடி “இன்று? என்று ஒரு விசே 
தினத்தை மறுபடியும்‌ குறிப்பிக்கிறார்‌, தாவீதில்‌. நூலாடிரியர்க 
ளின்‌ பாடல்‌ முதலானவற்றை இவ்வாறு சுருக்கச்சொல்வது வழக்கம்‌. 
உதாரணமாக: ஷேக்ஸ்பியரில்‌, மில்ற்றனில்‌, கம்பர்‌, ஒட்டச்கூத்தரில்‌ 
இவ்வாறு பாடியிருக்கிறது என்பார்கள்‌. தாவீதில்‌ என்பது சங்கேத்தில்‌ 
. என்றர்த்தப்படும்‌. நிருபாசிரியர்‌ பதினொரு சங்கேங்களை இர்நிருபத்‌ 
தில்‌ எடுத்துரைக்கிரார்‌. அவை: சங்‌. 2, 8, 22, 40, 45, 95, 102, 
103, 110, 118, 185. எபிரேயர்‌ சங்தேங்களை ஆவலாய்ப்‌ பாடு 
வார்கள்‌. 

்‌ 8, யோசுவா--மோசேக்குப்‌ பின்வந்த தலைவன்‌. இந்த வார்த்தை 
க்கு அர்த்தம்‌ இரட்சகர்‌ இந்த வார்த்தைதான்‌ கிரேக்கிலே இயேசு 
என்று வழங்கெது. யோசுவாவைக்குறித்து அவர்‌ பெயர்கொண்ட 
ஆகமத்தை வா௫த்துக்கொள்ளவும்‌. அவர்களை, ம. அவர்களுக்கு ஓய்வு 
'கொடுத்திருந்தால்‌ எனத்‌ திருத்தவும்‌. இஸ்‌ரவேலரைக்‌ கானான்‌ நாட்டுக்‌ 
குள்‌ கொண்டுடோய்க்‌ குடியேற்றின து அவர்களுக்கு ஓய்வாக மதிக்‌ 
கப்பட்டிருந்தால்‌ என்றவாறு. அவர்களுக்‌ கருளப்பட்டது ஒருவித 
மான ஓய்வுதான்‌. கடும்பிரயாணம்‌ முடிந்தது; நல்ல நாடு கிடைத்தது; 
அதுவும்‌ பாலுந்தேனும்‌ பாயப்பெற்ற மிக்க செழிப்பான நாடு, யுத்தங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ ஓய்ந்தன. இணி அவர்கள்‌ ஜீவியம்‌ அமைதியான 5௫ 
ஷித்தொழில்மாத்திரம்‌. இதெல்லாம்‌ ஒருவித ஓய்வாயினும்‌, நித்ய 
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மும்‌ உண்மையுமான ஒய்வன்று, உப. 12-9; யோ. 28. 1 காண்க. 
அவையனைத்தும்‌ இரிஸ்து தமது அடியாருக்கு அருளும்‌ ஓய்வுக்கு அறி 
குறியும்‌ முன்னடையாளமுமாய்‌ மாத்திரமிருந்தது. மத்‌. 11. 28; 
2 தெச. 8. 1-6; வெளி. 14. 18. பின்பு அவர்‌, மி. வேறொரு நாளைக்‌ , 
குறித்து அவர்‌ பிற்பாடு சொல்லியிருக்கமாட்டாரே எனத்‌ திருத்தல்‌ 
நன்று. அவா. யெகோவா. ட நிருபாசிரியருக்குக்‌ கடவுள்‌ 
வாக்காயிருக்கிறது. 

9. ஆகையால்‌, மி, இது முந்தின நியாயத்தின்‌ முடிவு. இது 
மகா முக்கியமான சுலோகம்‌. ஆறா நெஞ்சுக்கு அமுதளிக்கும்‌ அரும்‌ 
வாக்கு. கடவுள்‌ ஜனத்துக்கு ஓர்‌ ஒய்வுகாலம்‌ இனியுண்டு, என்று 
திருத்தவும்‌. இந்த ஓய்வின்பேரில்‌ ரிச்சர்ட்‌ பாக்ஸ்ற்றர்‌ என்ற ஓர்‌ 
வைதீக சாஸ்திரி இறந்த ஒரு புஸ்தகம்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌. யோசுவா 
ஓர்‌ ஓய்வு வருஷம்‌ ஏற்படுத்தினார்‌. பிந்தி ஏழாம்‌ வருஷமும்‌. குறிப்பு 
ஒருவேளை இக்காலத்துக்கும்‌, இதன்‌ மூலமாய்‌ இணிவரும்‌ நித்திய 
ஓய்வுக்கும்‌ இருக்கலாம்‌. யோசு. 14, 15; சங்‌. 92 ஓய்வுஈாள்‌ தேம்‌ 
"என்று தலைப்பில்‌ காட்டியிருக்றெது. 

10. அவருடைய, மி, இவ்வாக்கெம்‌ முற்கூறிய ₹*ஓய்வுகாளை?? 
நன்கு விளக்குகிறது. அவருடைய: கடவுளின்‌ ஓய்வுக்குள்‌ பிரவேசித்‌ 
தவன்‌ அவரைப்போலவே தன்‌ வேலைகளை விட்டு ஓய்ந்திருக்கிறான்‌ 
எனின்‌ வாக்கெத்தின்‌ பொருள்‌ நன்கு விளங்கும்‌. கடவுள்‌ இப்போது 
நடக்கிற “ஓய்வுநாளிலே?? தமது சிருஷ்டிப்பின்‌ வேலையைமாத்திரம்‌ 
நிறுத்தியிருக்கிறார்‌; பிரபஞ்ச அரசு தாம்‌ ஏற்படுத்திய சட்டங்களின்‌ 
படியே நடந்தேறுகிறது. 

11. அந்தத்‌ தரஷ்டாநீதத்த ன்படி. இதை நீக்கி, வாக்கியுத்ஷ்த்‌ம்‌ 
பின்வருமாறு மாற்றவும்‌: ஒருவரும்‌ அதேமாதிரியான £ழ்ப்படியா 
மைக்குள்‌ விழாவண்ணம்‌, காம்‌ அந்த ஓய்வுக்குள்‌ பிரவேசிக்கச்‌ சுறு 
சுறுப்பா யிருப்போமாக. 2 பேது. 1. 10, 11; பிலி. 3. 14 காண்க. 
- “சோம்பலுக்‌ டெங்கொடேல்‌.”” சாமானிய விஷயங்களில்‌ எவ்வாறோ, 
அவ்வாறே ஞானவிஷயங்களிலும்‌ சோம்பல்‌ திமை விளைக்கும்‌. வனார்‌ 
தரத்து இஸ்ரவேலரை நமக்குத்‌ வத்தக்‌ வைத்துக்‌ காட்டு 
கிறார்‌. 


ம்‌. 
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12 தேவனுடைய வார்த்தையானது ஜீவனும்‌ வல்லமை 
யும்‌ உள்ளதாயும்‌, இருபுறமும்‌ கருக்குள்ள எந்தப்‌ பட்ட 
யத்திலும்‌ கருக்கானதாயும்‌, ஆத்துமாவையும்‌ ஆவியை 
யும்‌, கணுக்களையும்‌ ஊனையும்‌ பிரிக்கத்தக்கதாக உருவக்‌ 
குத்துறெதாயும்‌, இருதயத்தின்‌ நினைவுகளையும்‌ யோச 

13 னைகளையும்‌ வகையறுக்கிறதாயும்‌ இருக்கிறது-—அவரு 
டைய பார்வைக்கு மறைவான சிருஷ்டி ஒன்றுமில்லை; 
சகலமும்‌ அவருடைய கண்களுக்கு முன்பாக நிர்வாண 
மாயும்‌ வெளியரங்கமாயு மிருக்கறது, அவருக்கே நாம்‌ 
கணக்கு ஒப்புவிக்கவேண்டும்‌. 

அரும்பத விலக்கம்‌. 

12. தேவனுடைய வார்த்தையானது. கடவுள்‌ வாக்கு. இங்கு 
ரிஸ்‌ தவா நித்ய வார்த்தை (யோவா. 1. 1) குறிக்கப்படுகிறதில்லை. 
நிருபாசிரியர்காலத்தில்‌ வழங்கின பழைய ஏற்பாடாகிய. வேதாகமத்‌ 
தைக்குறித்தே இவ்வாறு புகல்கின்றார்‌. தாவீதும்‌ சங்‌. 1. 2-இலே 
கர்த்தருடைய வேதத்தைப்பற்றி அவ்வாறே கூறுகின்றார்‌. பழைய ஏற்‌ 
பாடு அத்தனைச்‌ நெந்ததானால்‌ , கரிஸ்‌துவின்‌ வாக்காகிய புதிய ஏற்பாடு 
எத்தனைச்‌ இறந்ததா யிருத்தல்வேண்டும்‌. நிருபாசிரியருக்கு வேதவச 
னம்‌ முன்னோரின்‌ பூர்வ வாக்கன்று; எந்நாளும்‌ ஜீவித்திருக்றை சக்தி 
யின்‌ வாக்கே. இனி கடவுள்‌ வாக்கின்‌ லட்சணங்களாவன: (1) ஜீவ 
னும்‌; உயிருள்ள; (2)வல்லமையும்‌. இரியாசக்தஇியுள்ளது; (8) இருபுற 
மும்‌ கருக்குள்ள்‌ எந்தப்‌ பட்டயத்திலும்‌ கருக்கானதாயும்‌. இருகருக்‌ 
குள்ள எந்தக்கத்தியிலும்‌ கூரியது. ஏசா. 49. 2; எபே. 6, 17; வெளி. 
2. 16; 19. 15 காண்க. தர்மாதர்மங்களையும்‌, நீதிநியாயங்களையும்‌, 

்‌ சத்தியாசத்தியங்களையும்‌ சரிவரப்‌ பகுத்தறியும்‌ சக்தியுள்ளது. அதன்‌ 
வெட்டுக்கு யாரும்‌ தப்பார்கள்‌. வேதாகமத்திலே ஒவ்வொரு மனித 
னும்‌ தன்‌ யதாஸ்திதியைச்‌ கண்டுகொள்ளுகிறான்‌. கண்டு, நான்‌ 
இத்தனைத்‌ துளைமார்க்கனா? இன்னின்ன கேடுகள்‌ எனக்குள்ளே. ஒளித்‌ 
திருக்கின்றனவா? பலரும்‌ என்னைப்‌ புகழ, இந்தச்‌ சத்திய வாக்குமட்‌ 
டும்‌ என்னை இகழ்கிறதே என்பான்‌. (4) ஆத்மா ஆவிகளை கணுக்‌ 
கள்‌ மூளை யிரண்டுவரையும்‌ ஊடுருவிப்‌ பிரிக்கத்தக்கது. கடவுள்‌ வாக்‌ 


60 எபிரேயருக்கு எழுதின நிருபம்‌ 


குக்கு மனுஷ சுபாவத்தை வேரறப்‌ பகுத்துப்‌ பிரித்துக்காட்டுஞ்‌ சக்தி 
யுண்டு. ஆத்மாவானது மனிதனை மிருக ஜீவன்களுடன்‌ சேர்க்றெ ஐம்‌ 
புல உணர்ச்சி முகலானதை யுடையது; ஆவியான த மனிதனைக்‌ கடவு 
ளுடன்‌ சேர்க்றெ ஞானவாஞ்சை, தெய்வபக்தி, கடவுளேக்கம்‌, ஸ்வர்‌ 
க்கநாட்டம்‌, பாவ உணர்ச்சி, பாவ நிவாரணம்‌ முதலான லட்சணங்க 
ளுடையது. இந்த அண்ணிய பிரிவு செயவின்‌ பூர்த்தியைக்‌ குறிபிக்க 
கணுக்குள்‌ மூளைவரையும்‌ என்றார்‌. (5) இருதயத்தின்‌ நினைவுகளை 
யும்‌ யோசனைகளையும்‌ வகையறுக்கறெது. இருதயத்தின்‌ நினைவுகளையும்‌ 
எண்ணங்களையும்‌ வகுக்கத்தக்க .விரைவுள்ளது. நினைவுகளென்றது 
நமக்குள்‌ எழும்பும்‌ பலவிதமான சந்தைகள்‌, தோற்றங்கள்‌, பாவனை 
கள்‌ முதலானவை. சில நல்லவை, லெ தீயவை; சில இரண்டிலும்‌ 
கலவாதவை. எண்ணங்களென்றது நமது நற்செயல்‌ துர்ச்செயல்க 
ளாகிய சகலத்துக்கும்‌ மூலகாரணமாக நோக்கங்கள்‌. நோக்கத்தின்‌ 
குணத்தால்‌ ஒரு செயலின்‌ தன்மை ஈன்று தீதாகத்‌ தீர்க்கப்படும்‌; அத 
னால்‌ நற்செயலும்‌ இதோாகும்‌, அர்ச்செயல்போன்றதும்‌ நன்றாகிவிம்‌. 
இந்த நட்பா நுட்பங்களை மயிரிழைபோல்‌ பிரித்தெடுத்துச்‌ தீர்க்கும்‌ 
லட்சணம்‌ கடவுள்‌ வசனத்துக்குண்டு, இவ்வாக்கியத்தைக்‌ கடவுள்‌ 
வாக்கின்‌ பஞ்சலட்சண சுருக்கம்‌ என்னலாம்‌. அவற்றை உயிர்‌, சக்தி, 
கருக்கு, பிரிப்பு, தீர்ப்பு எனச்‌ சுருக்கி: யுரைக்கலாம்‌. 

13. மறைவான தோற்றாத. யோபு. 34. 21; சங்‌. 90. 8; 189. 
1-12. மேல்வாக்கியத்தில்‌ கடவுள்‌ வாக்கின்‌ சர்வஞ்ஞத்துவத்தை 
விளக்கி, இவ்வாக்கியத்தில்‌ அவரது சர்வ வியாபகத்தையும்‌ சர்வஞ்ஞத்‌ 
தவத்தையும்‌ உதகரிக்கிறார்‌. சகலழம்‌ மி. சகலமும்‌ (எல்லா வஸ்துக்‌ 
களும்‌) காம்‌ அடங்கி நடச்சவேண்டியவரின்‌ கண்களுக்கு நிர்வாண 
மும்‌ திறந்துவைத்த வண்ணமுமாயிருக்கிறது எனத்‌ இருத்தவும்‌. முன்‌ 
“ ஸ்லோகத்தில்‌ எதிர்மறையை நிறுத்தி, பின்‌ ஸ்லோகத்தில்‌ உடன்‌ 
பாட்டை உறுதிசெய்கிறார்‌. வெளி. 2. 18. அடங்க நடக்கவேண்டி 
யவர்‌. அல்லது கணக்கு ஒப்புவிக்கவேண்டியவர்‌; £ அல்லது நம 
ததகாரியின்‌. லூச்‌. 16. 2-இலே “உன்‌ உக்ரொணக்‌ கணக்கை 
ஒப்புவி? என்றிருக்கிறது. அவ்வாறே 1 இரா. . 2. 14; 2 இரா. 


9. 5 காண்க. 
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14 வானங்களின்‌ வழியாய்ப்‌ பரலோகத்திற்குப்‌ போன. 
தேவகுமாரனாகிய இயேசு என்னும்‌ மகா பிரதான 
ஆசாரியர்‌ ஈமக்கு இருக்கிறபடியினால்‌, நாம்‌ பண்ணின 
௮றித்கையை உறுதியாய்ப்‌ பற்றிக்கொண்‌ டிருக்கக்கட' 

15 வோம்‌.-- நம்முடைய பலவீனங்களைக்குறித்துப்‌ பரி 
தபிக்கக்கூடாத பிரதான ஆசாரியர்‌ ஈமச்ரொமல்‌, எல்‌: 
லாவிதத்திலும்‌ சம்மைப்போல்‌ சோதிக்கப்பட்டம்‌, பாவ 
மில்லாதவராயிருக்கற பிரதான ஆசாரியரே ஈமக்இருக்‌ 

16 கிரார்‌.-—ஆதலால்‌, நாம்‌ இரக்கத்தைப்‌ பெறவும்‌, ஏற்ற 
சமயத்தில்‌ சகாயஞ்செய்யுங்‌ கிருபையை அடைய 
வும்‌, தைரியமாய்க்‌ இருபாசனத்தண்டையிலே சேரக்‌ 
கடவோம்‌. 
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14. பாலேரஈ£த்தற்த--மூலத்திலில்லை. போன. போரயிருக்கிற, 
தேவ. கடவுள்‌, இருக்கறபடியினுஃ. உண்டாயிருப்பதால்‌, நாம்‌ 
பண்ணின. நமது அறிக்கையை உறுதியாய்ப்‌ பற்றிககொள்வோமாக. 
இயேசு. ரட்சகரின்‌ மனுஜூக நாமம்‌; கடவு தமாசன்‌, அவரது தெய்‌ 
வீகநாமம்‌: இருசுபாவமும்‌ அவரில்‌ இணைர்திருக்றெதற்குத்‌ இருஷ்‌ 
டாந்தமாக. வானங்கள்‌ பூலோகத்துக்கும்‌ பரலோசத்துக்கும்‌ மத்தி 
யில்‌ தரைபோன்ற ஆகாயமண்டலம்‌. இரிஸ்து பீரதான ஆசாரியர்‌ 
மாத்திரமல்ல. மகாப்‌ பிரதான ஆசாரியராயிருக்கிறார்‌, நியாயமாய்‌ 
இந்த வாக்கியம்‌ ஒரு புது அதிகாரத்தைத்‌ தொடங்கவேண்டும்‌. இப்‌ 
பொழுது கீருபாசிரியர்‌ முன்னே. அதி. 2. 17; 3. 1-இலே குறிப்‌ 
பிட்ட விஷயத்தை இனித்‌ இட்ப நுட்பமாய்‌ விளச்கப்போகிறார்‌, ரட்‌ 
சகர்‌ முதலாவது தேவதூதருக்கும்‌, இரண்டாவ மோசேக்கும்‌ மேலா 
னவரென்று வேதவாக்கியத்தைக்கொண்டு ரூபித்தவர்‌, இணி அவர்‌ 
ஆரோனுக்கும்‌ அவன்‌ பின்னடியாரான சகல பிரதான ஆசாரியருக்கும்‌ 
லேவியருக்கும்‌ இரகிக்கமுடியாத மேன்மையுள்ளவசென்று ரூபிக்கத்‌ 
தொடங்குகிறார்‌. ஒன்று நிஜம்‌: அவர்‌ நித்ய ஓய்வுக்குள்‌ பிரவேசித்து, 
பிதாவின்‌ வலப்பக்கத்தில்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. அவரை காம்‌ நமது ஜீவியத்‌ 
தில்‌ அறிக்‌ 2. யிட்டால்‌, நாமும்‌ அவருடைய ஓய்வை அடைவோம்‌. 


15. ஏனேனில்‌--இதை வருவித்துக்கொள்ளவும்‌. நமது அறிக்‌ 
கைப்பாட்டை உறுதியாய்ப்‌ பற்றவேண்டிய நியாயம்‌ கூறப்படுகிறது. 
பலவீனங்கள்‌.--மனதுக்கும்‌ மாமிசத்துக்குமுரிய குறைகள்‌. அதா 
வது, நமது சங்கடங்கள்‌, சஞ்சலங்கள்‌, நோய்‌ நொடிகள்‌, பாவத்‌ தாண்‌ 
டல்கள்‌, சிறிதும்‌ பெரிதுமான சோதனைகள்‌, அக்க துயரங்கள்‌, கஷ்ட 
நஷ்டங்கள்‌; தொகையாய்‌, நாம்‌ குடிக்கவேண்டிய கசப்புக்கலந்க 
பானம்‌, இது உடலெடுக்கும்‌ ஒவ்வொரு மானிடனின்‌ இதழண்டை 
வைத்திருக்றெது, பரிதபிக்கக்கூடாத. உடன்‌ உணர்ச்சியுறமாட்டாத, 
பிரதான சாரியா நமக்கிராமல்‌. ' ஒருவரல்ல; எல்லாவிதத்திலும்‌. 
முன்விவரித்த சகல சம்பவங்களிலும்‌. சோத்க்கப்பட்டும்‌. பாவத்துக்கு 
மாத்திரமல்ல அக்க துன்பம்‌ முதலான சகலத்துக்கும்‌. யோவா, 11.38, 
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5; லூக்‌, 22. 28; 4. 2. பாவமில்லாதவராயிநக்கற. பாவமுறாத. 
மக்கிநக்கறுர்‌. ஈமக்குண்டு, யோ, 14. 30; 2 கொரி. 5, 21; 1 பேது. 
22; 1 யோ. 3. 5 காண்க, ஏனைய பிரதான தசரியரோடே கிரி 
ஸ்து ஒப்பிடப்படுதிறார்‌. அவர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ உடலுணர்ச்சியற்ற 
அகங்காரிகள்‌; பாவப்பிணீயுள்ளவர்கள்‌; பாவிகள்‌ கரையேற வழி 
காட்ட முடியாதவர்கள்‌ ; விதவைகளையும்‌ அகாதர்களையும்‌ கொள்ளை 
யிபெவர்கள்‌; ““வாய்‌ வாழைப்பழமும்‌ கை கருணைக்கஇழங்கும்‌”” போன்ற 
வர்கள்‌; கொடுக்கிறதைவிட வாங்குகிறதே பாக்கியமெனச்‌ சாதிப்பவர்‌ 
கள்‌. இரிஸ்துவோ அவ்வாறல்லர்‌. அவர்‌ தேவகுமாரனாயிருந்து மகி 
மையிலே வசிப்பவராயினும்‌ நம்மைப்பார்த்துப்‌ பரிதபிப்பவர்‌. பீரவ 
மொன்று தவிர, மற்றெல்லாவிதத்திலும்‌ நம்மைப்போலச்‌ சோதிக்கப்‌ 
பட்டு, பாபெட்டு, துன்பப்பட்டு, துக்கப்பட்டு, தாஷிச்சப்பட்டு,' 
பசைக்கப்பட்டு, கொல்லுண்டு, கல்லறையிலே வைக்கப்பட்டு--இக 
வாழ்வுக்குரிய எண்ணிறந்த, சம்பவங்களுக்கெல்லாம்‌ இலக்காயிருந்தவ 
ரானமையால்‌ அநுபவ சத்தாந்தமாய்த்‌ தம்மை நம்மைப்போலெண்ணி 
நமக்காக இடைவிடாமல்‌ தவிப்பவர்‌. வாக்கியத்தைப்‌ பின்வருமாறு 
திருத்தலாம்‌:. ஏனேனில்‌, நம்ழடைய பலவீனங்களைக்தறித்து நம்மி 
டம்‌ உடனுணர்ச்சி யுறமாட்டாத. ஒரவாலல; எவ்விஷயத்தீலும்‌ 
நம்மைப்போலச்‌ சோதீக்கப்பட்டூம்‌. பாவழறத பதன்‌ ஆசாரி 
யோ நமக்தண்டு. 

இதனால்‌ தேவகுமாரன்‌ மானிட: உடலெடுத்தபொழுது, மானிட 
ருக்குரிய பாவமொன்று தவிர மற்றெல்லாப்‌ பாடுகளையும்‌ சக்க 
உடன்பட்டாரென்றறிக. பரோபகார சிந்தை அவரிடத்தில்‌ பூர்த்தி 
பெற்றதேயன்றி, சயோபகாரசிக்தை இனையத்தனையும்‌ காணப்பட 
வில்லை. சிலுவையில்‌ அவர்‌ தொங்குகையில்‌, “₹பிறரை ரட்சித்தான்‌, 
தன்னை ரட்சிக்க முடியவில்லை” என்று பலர்‌ பரிகாசம்பண்ணினது 
ஒருவாறு வாஸ்தவந்தான்‌. 

16. ஆதலரல. ஆனதுபற்றி, இத்தகைய தலைக்குரு ஈமக்குண்டா 
யிருக்கிற காரணத்தால்‌, எ-று. இரக்கத்தைப்பேறவும்‌. இரக்கம்‌ 
பெறவும்‌. ஏற்ற சமயத்தில. குறையுறுங்காலத்தில்‌. சகாயத்செய்‌ 
தல்‌. உதவுநறெ என்றாலுமே. போதும்‌. கிருபையை அடையவும்‌. ௮ 
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ளைக்‌ காணவும்‌. ஈமக்கு இரண்டு ஆசீர்வாதங்கள்‌ தேவை. ஒன்று, அர்க்‌ 
கதியில்‌ இரக்கம்‌, கைம்மாறு விரும்பாத தயை; மற்றொன்று, குறைக்‌ 
கும்‌ சகாயம்‌. கிருபாசனத்தண்டையிலே. அதி. 8. 1 காண்க. இங்கே 
தேவாலயத்தில்‌ பரிசுத்த ஸ்தானத்திலே உடன்படிக்கைப்‌ பெட்டிமே . 
லிருந்த இரக்காசனம்‌ குறிக்கப்படுகின்றது (யாத்‌. 25. 21), அவ்வி 
டத்தில்‌ கேருபின்கள்‌ றெகுகளுக்கிடையில்‌ ஷிச்கைனா என்ற ஒளி 
பிரகாசித்தது, இங்கே பிரதான ஆசாரி.டன்மட்டும்‌ வருஷத்துக்‌ கொரே 
முறை சோலாம்‌. : ரட்சகர்‌ இப்போதிருக்கிற ஸ்தானத்தை இவ்வாறு 
உவமிக்கிறார்‌ நிருபாசிரியர்‌. கடவுளின்‌ வலதுஸ்தானம்‌ அதைவிட 
எத்தனையோமடங்கு உன்னதமானது! சோக்கடவோம்‌. சமீபிப்போ 
மாக. தைரியமாய்‌. அதி. 8. 61 காண்க. நிருபாசிரியர்‌ எபிரேயர்‌ 
ஆராதனையை அடிக்கடி எடுத்து விவரிக்கிறார்‌. உதாரணமாக லேவி, 
21. 17; 22. 8. இக்நிருபத்தில்‌ அதி. 7. 25; 10. 1, 22; 11. 6; 12. 
18-22 காண்க. பவுலப்போஸ்தலன்‌ இரிஸ்‌துவோடு ஒன்றித்துப்போ 
தலை முக்கியப்படுத்துகிறார்‌; நிருபாசிரியர்‌ யூதமுறைமைகளுக்கு ஏற்ற 
தாக கடவுள்‌ சமுகம்‌ சமீபிப்பதை முக்கியப்படுத்துகிறார்‌. இதனால்‌ 
ஹிந்து ஆராதனை முறைமைகளில்‌ சிறந்து விளங்குகிறவைகளை நாம்‌, 
அலட்சியம்‌ பண்ணலாகாதென்றறிக, படம்‌ பார்க்க. 
இருபாசனத்தைக்‌ இட்டிச்‌ சேருகிற மிராசு பிரதான ஆசாரியனுக்கு 
மாத்திரம்‌ உண்டாயிருந்தது. இரிஸ்து இந்த மிராசைத்‌ தமதடியாராகிய 
நம்மெல்லாருக்கும்‌ அருளியிருக்கிறார்‌. நாமதனால்‌ பிரதான ஆசாரியராய்‌ 
விடுதிறோம்‌. அவனுக்குக்கிடைத்த வருஷாந்த மிராசு ஈமக்கு எந்காளும்‌ 
திடைத்திருக்கிறது. வாஞ்சித்த பொழுதெல்லாம்‌ நாம்‌ நமது மகாப்‌ 
பிரதான ஆசாரியரின்‌ அருளாசனத்தைச்‌ சேர்ந்து அவருடைய சொந்த 
உதிரத்தை ஈம்‌ கரத்தில்‌ ஏந்தி, ஈம்முடைய விண்ணப்பங்களை அவரு 
க்கு ஈம்பிச்கையுடன்‌ செலுத்தலாம்‌. . யூதச்‌ இரிஸ்தவர்களுக்கு, இப்‌ 
போதனையினால்‌ எவ்வளவு ஆறுதலும்‌ தேறுதலும்‌ உண்டாயிருக்கும்‌! 
அவ்வாறாயின்‌ , சுத்த அர்நியராயிருந்து பரிசுத்த ஸ்தலத்திற்‌ பிரவே 
சிக்க அருளடைந்த நமக்கு இது எத்தனை உன்னதமான பாக்கியம்‌! 
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பிரகான ஆசாரியன்‌, 


௦. அதிகாரம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 
பிரதான ஆசாரியத்தவத்துக்குரிய லட்சணங்கள்‌ ( 1 ) உடனுணர்ச்‌ 
இச்‌ சக்தி (1-8); (2) உத்தியோக அழைப்பு (4-10); எபிரேய சபை 
யாரின்‌ மந்தகுணம்‌ (11-14). 
5, 1-3. 
அன்றியும்‌, மனுஷரில்‌ தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட 
எந்தப்‌ பிரதான ஆசாரியனும்‌ பாவங்களுக்காக காணிக்‌ 
கைகளையும்‌ பலிகளையும்‌ செலுத்தும்படி, மனுஷருக்‌ 
காக தேவகாரியங்களைப்பற்றி நியமிக்கப்படுகிறான்‌-— 
2 தானும்‌ பலவீனமுள்ளவ னானபடியினாலே, அறியாத 
வர்களுக்கும்‌ நெறிதப்பிப்‌ போனவர்களுக்கும்‌ இறங்கத்‌ 
3 தீக்கவனாயிருக்றான்‌. — அதினியித்தம்‌ அவன்‌ ஜனங்க 
ளுடைய பாவங்களூக்காஃப்‌ பலியிடவேண்டியதபோல, 
தன்னுடைய பாவங்களுக்காகவும்‌ பல்டி ்யதர 
யிருக்கிறது. 
5 
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எம்பெநமானின்‌ பிரதான ஆசாரியத்துவம்‌. 

பிரதான ஆசாரிய "உத்தியோக லட்சணங்களை : விளக்க ஆசம்‌ 
பித்து, சரிஸ்துவின்‌ ஆசாரியத்துவத்தை மூன்று அதிகாரங்களிலே 
விரித்துரைக்கிறார்‌. எவ்வாறெனில்‌, (1) இரிஸ்துவிலே பிரதான ,, 
ஆசாரியத்துவ லட்சணங்கள்‌ நிறைவேறுகின்றன (அதி. 5. 1-10); 
(2) இடைவிடா முயற்சியினாலே- உண்டாகிற விர்த்தி (5. 11-6 அதி. 
முழுமையும்‌); (3) கிரிஸ்துவின்‌ உத்தியோக லட்சணங்கள்‌ மெல்கிசே 
தேக்குவினால்‌ முன்‌ குறிக்கப்பட்டது (அதி. 7. 1); லட்சணங்கள்‌ 
இரண்டு. முதலாவதை முதல்‌ -மூன்று வாக்கியங்களிலே விளக்கு 
விகீகிறார்‌. . 

அரும்பத விளக்கம்‌. 

1. வாக்கியத்தைப்‌ பின்வருமாறு மாற்றினால்‌ பொருள்‌ சிறந்து 
விளங்கும்‌: ஏனேனில்‌, ஒவ்வொரு பிரதான ஆசாரியனும்‌ மனிதரி 
லிருந்து எடுக்கப்பட்டு, பாவங்களுக்காகக்‌ கொடைகள்‌ பலிகள்‌ 
இரண்டையும்‌ செலுத்தும்பொருட்டு கடவுளுக்குரிய காரியங்களில்‌ 
மனிதருக்காக நியமிக்கப்படுகிறான்‌, எடுக்கப்பட்டூ-தெரிந்துகொள் 
ளப்படுறது பொழிப்புரை, மொழிபெயர்ப்பன்று. யாத்‌. 28. 1. 
எம்பெருமான்‌ மனிதாவதாரஞ்‌ செய்ததினாலே. இந்த லட்சணத்தைத்‌ 
தெரிவித்தார்‌. அவரும்‌ மனிதனானார்‌. அதி, 2. 7; 3. 1; 4, 14, 15 
காண்க. கொடைகள்‌ பலிகள்‌-பழைய ஏற்பாட்டிலே இவ்விரண்‌ 
டுக்கும்‌ பேதம்‌ கண்டில்லை. ஆயினும்‌ சாதாரணமாய்‌, கொடைகள்‌ 
சமர்ப்பிக்கப்படுறெ பூ, காய்‌, கணி, பணம்‌, பலகாரம்‌ முதலியவற்றை 
யும்‌, பலிகள்‌ கொல்லுண்டு தடிக்கப்படுநிற மிருக ஜீவன்களையும்‌ குறிக்‌ 
கும்‌. இதுகளைக்குறித்து ஆதி. 4. 4) லேவி.. 1.. 2, 8 காண்க 
பாவங்களுக்காக பாவப்பழியை நீக்க; அதனால்‌ வரும்‌ நிஷ்டையை 
விலக்க. மனிதநக்காக-- அவர்களுக்குப்‌ பிணையும்‌ பதிலாளியுமாக; 
இலெளகே . விஷயங்களிலன்று, : ஞான விஷயங்களிலே, கடவுளுக்‌ 
குரிய காரியங்களிலே எ-று. 
இட தானும்‌ பலவின்ழள்ளவ னனபடியின/லே- பிரதான ஆசா 
ரியனின்‌ இன்னொரு லட்சணம்‌ கூறப்படுகிறது இவ்வாக்கியத்தில்‌, 


2.௯ 
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அந்த லட்சணத்துக்குக்‌ காரணம்‌ அவனது பலவீனம்‌. உள்ளவன்‌. 
மூலப்பதத்தின்‌ பொருளை நன்கு விளக்கவில்லை. அதற்குச்‌ சரியான 
பதம்‌: பலவீனம்‌ கூழ்ந்தவன்‌. பலவீனக்‌ கட்டுஷளவனைதால்‌-- 
என்றாற்‌ பொருள்‌ சிறக்கும்‌. இந்தப்‌ பலவீனம்‌ சரீரத் துக்கும்‌ ஆத்ம 
ஆவிகளுக்கும்‌ உரியது. அறியாதவர்களுக்தம்‌ 5--தெரியாதவமுக்‌ 
கும்‌ தவறுஇறெவருக்கும்‌. (1) நீதிநெறி தெரியாதவர்கள்‌; (2) தெரிந்தும்‌ 
தாமஸகுணத்தால்‌ தவறுநறெவர்கள்‌. இரங்கத்தக்கவன்‌ -- இரங்கிப்‌ 
பொறுச்கத்தக்கவன்‌ என்று திருத்தவும்‌. அப்படிப்பட்டவருக்கு தயவு 
பாராட்டுங்‌ குணமுள்ளவன்‌. மற்ற துஷ்டருக்கன்று. எண்‌. 15, 
30; உபா. 17. 12-உம்‌; 1 தீமோ. 1, 18; லேவி. 4. 2, 13; 5. 1; 
19. 20-22 காண்க. தயை தாட்சண்யமும்‌, உடனுணர்ச்சியும்‌ 
பொருந்தி யிருத்தல்வேண்டும்‌. மாமிச உணர்ச்சியில்லாத தேவதாத 
னுக்கு மனிதரிடம்‌ உடனுணர்ச்சி பிறப்ப தெவ்வாறு? சுகதுக்கமற்ற 
துறவிக்கும்‌ அவ்வுணர்ச்சி பிறவாது. . இரட்சகர்‌ பூரணமான பிரதான 
ஆசாரியராய்‌ விளங்கினார்‌. 

5. அதினிமித்தம்‌--அந்தக்‌ காரணத்தினாலே, பலவீனத்தாற்‌ கட்‌ 
டுண்டவனானதினாலே, பாடும்பாவமும்‌ குறையும்‌ கறையும்‌ உள்ளவ 
னான காரணத்தினாலே. வாக்கியத்தை மீளவும்‌ மாற்றவேண்டும்‌: 
ஜ ஈங்களுக்காக எவ்வாறே, அவ்வாறே தனக்காகவும்‌, பாவங்க 
ரூக்தப்‌ பலிசேலுத்தக்‌ கடன்பட்டவன்‌. 2-இலே உவமை காட்டின 
வர்‌, 8-இலே பேதத்தை விளக்குகிறார்‌. இரட்சகர்‌ அவனைப்போலிரங்‌ 
இப்‌ பொறுத்துப்‌ பாவங்களுக்குப்‌ பலி செலுத்துகிறது மெய்தான்‌; 
ஆனால்‌ அவன்‌ தன்‌ பாவங்களுக்காகவும்‌ பவி செலுத்தின.துபோல அவர்‌ 
செய்யவேண்டியதேயில்லை; அவர்‌ பாவரகிதராயிற்றே; பாவ பலவீனத்‌ 
*தாற்‌ கட்ணெடவரல்லவே! லேவி. 4, 8; 9. 7; 16. 6 காண்க. ஒவ்வொரு 
பிரதான ஆசாரியனும்‌ முதலாவது தன்‌ சொந்தப்‌ பாவங்களுக்குப்‌ 
பரிகாரஞ்செய்த, பின்பு தன்‌ ஜனத்தின்‌ பாவங்களுக்குப்‌ பலி செலுத்த . 
வேண்டியது யூர்வ சட்டம்‌. (லேவி. 4. 3-12.) : 

த, 4-6. 
4 மேலும்‌, ஆரோனைப்போல தேவனால்‌ அழைக்கப்‌ 
பட்டாலொழிய, ஒருவனும்‌ இந்தக்‌ கனமான ஊழியத்‌ 
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5 துக்குத்‌ தானாய்‌ ஏற்படுகறெதில். --- அந்தப்படியே 
இறிஸ்துவும்‌ பிரதான ஆசாரியராகிறதற்குத்‌ தம்மைத்‌ 
தாம உயர்த்தவில்லை; நீர்‌ என்னுடைய குமாரன்‌, 
இன்று நான்‌ உம்மை ஜரிப்பித்தேன்‌ என்று . அவ 

6 ரோடே சொன்னவரே அவரை உயர்த்தினார்‌. அப்ப 
டியே வேறொரு இடத்திலும்‌: நீர்‌ மெல்நிசேதேக்கின்‌ 
முறைமையின்‌ ட்டி என்றென்றைக்கும்‌ ஆசாரியராயிருக்‌ 
திறீர்‌ என்று சொல்லியிருக்கிறர்‌. 


) இப்பொழுது இரண்டாம்‌ லட்சணத்தை எடுத்துரைக்‌இளுர்‌. 


4. மேலும்‌ ஐரோனைப்போல- போலவே எனத்‌ திருத்தவும்‌. 
ஆரோன்‌ முதலாம்‌ பிரதான ஆசாரியன்‌. திவ்ய்‌ அழைப்பும்‌ அபிஷேக 
மும்‌: பெற்றவர்‌. பிற்காலத்தில்‌ தோன்றிய பிரதான ஆசாரியர்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ ஒழுங்கில்லாமலும்‌, வஞ்சனையினாலும்‌, இப்பெரும்‌ 
உத்தியோகத்தை அபகரித்துக்கொண்டவர்கள்‌. விசேஷமாய்‌, நிருபா 
இரியர்‌ காலத்தில்‌, அன்னா, காய்பாவைப்போன்ற தகாதபேர்‌ அனகந்‌ 
தம்பேர்‌ ஏற்பட்டிருந்தார்கள்‌. இதனாலே அவர்‌ ஆரோனை மாதிரி 
ஆசாரியராக அங்கேரித்து, இரிஸ்துவை அவரோடு ஒப்பிடுதிறார்‌. 
கன மான ஊழியத்தை மூலத்தில்‌, கண்யத்தை 
ருக்றெது; இந்த உயர்ந்த தொழிலை எ-று. தானாய்‌ ஏற்படுகறதிலலை - 
தானுய்‌ எடூத்துக்கோள்ளுகிறதில்லை-- வியாபாரம்‌, கைத்தொழில்‌ 


முதலானவைகளைப்போலன்று; சிறந்த உத்தியோகங்களை மேலான 
ஒருவர்‌ ஒருவனுக்குத்‌ தரவேண்டும்‌. ராஜனும்‌ அபிஷேகம்‌ பண்ணப்‌ 
படுகிறான்‌. மந்திரி பிரதானிகளும்‌ அவ்வாறே. தேவலை அழைக்‌ 


கப்பட்டாலோ ழமிய--இவ்ய அழைப்பு இன்றியமையாதது. ஆரோன்‌ 


அவ்வாறமைக்கப்பட்டான்‌ (யாத்‌. 28. 1; எண்‌. 3: 10 காண்க.) 
தங்களைத்‌ தாங்களே ஆசாரியரும்‌ அரசருமாக ஏற்படுத்திக்கொண்ட 
கோரா, உயொ முதலானவர்களுக்கு வந்தகதியை மறக்கவொண்ணாது 
(எண்‌. 16. 40; 2 நாளா. 26. 18-21). யெரொடெயாமிலேவி வம்சத்‌ 
தில்‌ பிறவாத அற்பரை ஆசாரியராக்னெ அக்ரெமம்‌ மகாப்பாதகமாக 
எண்ணப்பட்டது (1 ராஜா. 12. 31). தற்காலத்தில்‌ அந்தந்தச்‌ 
சபைகளில்‌ குருப்பட்டத்துக்கு வேண்டிய சட்டதிட்டங்களுண்டு. 


0. 
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அவற்றின்படியே அபிஷேகங்கள்‌ நடக்கவேண்டும்‌. எந்த மனுஷனும்‌ 
எத்தனைச்‌ சமர்த்தனாயிருந்தாலும்‌, எத்தனைப்‌ பக்தனாயிருந்தாலும்‌ 
குருப்பட்டத்தைத்‌ தானே தனக்குச்‌ குட்டிக்கொள்ளீலாகாது. திவ்ய 
அமைப்பு ஒருவனுக்குப்‌ பலவிதமாய்‌ தொனிக்கும்‌. ஆத்மாக்களை 
ரட்சக்கவேண்டுமென்றெ ஆவலபேட்சை அவனைப்‌ பற்றிக்கொள்‌ 
ராம்‌. அதுவே அவனுக்கு அன்னபாளுமாயிருக்கும்‌. அல்லது தன்‌ 
பிரசங்கத்நினாலே அனேகர்‌ குணப்பவொர்கள்‌. அல்லது ஒரு சபையார்‌ 
ஒருவனுடைய பக்தியையும்‌ குணத்தையும்‌ திறமையையும்‌ பார்த்துத்‌ தங்‌ 
கள்‌ குருவாகவேண்டுமென்று அவனை அழைப்பார்கள்‌. சில தேவதா 
பக்தர்‌, பவுலைப்போல்‌ , தேவதரிசனமடைக்து அழைக்கப்பவொர்கள்‌. 
இவை முதலான அழைப்புகளுடன்‌, சபைகள்‌ முறைமைப்படி 

ஒருவன்‌ அபிஷேகம்‌ பண்ணப்படவேண்டும்‌. அனேகர்‌ இவ்வித 
அழைப்பும்‌ அத்தாட்டியும்‌ சற்றேனும்‌ இல்லாமல்‌, கண்யத்துக்காகவும்‌ 
சம்பளத்துக்காகவும்‌ பிழைப்புக்காகவும்‌ இந்த உயர்பதவியில்‌ புகுந்து 
விடுரொர்கள்‌. ஆனால்‌ அம்மாய்மாலம்‌ விரைவில்‌ வெளிப்பட்டுவிடு 
இறது. இதற்கு ஏராளமான உதாரணங்கள்‌ உண்டு. 


5. அந்தப்படியே---அலவ்வாறே நன்றாயிருக்கிறது. ஆக்றதற்கு- 


ஆக்கப்படும்படி உயர்த்தவில்லை. மடூமைப்படுத்திக்கொள்ளவில்லை 


எனத்‌ திருத்தவும்‌. பிரீதான ஆசாரியனைக்குறித்து எடூத்துக்கொள்ளு 
இறதில்லை யென்ற நிருபாசிரியர்‌ . எம்பெருமானைக்குறித்து மக்மைப்‌ 
படுத்திக்கொள்ளவில்லை என்று சொல்லி இரண்டு அக்தஸ்துக்குமுள்ள 
தாரதம்மியத்தை விசதப்படுத்துஇருர்‌. அவரோடு கோன்னவரே- 

அவந& துரைத்தவரே--வாச்கியமுழுவதும்‌: அவ்வாறே, நீர்‌ என்‌ 
குமாரன்‌; இன்று உம்மைப்‌ பிறப்பித்தேன்‌ என்று அவருக்குரைத்த 
வரேயன்றி, இிரிஸ்‌அவும்‌ பிரதான ஆசாரியசாக்கப்படும்படி. தம்மைத்‌ 
தாமே மகிமைப்படுத்திக்கொள்ளவில்லை. பிதாவினால்‌ ஏற்படுத்தப்‌ 
பட்ட குமாரத்துவமே பிரதான ஆசாரியத்துவம்‌. அதி. 2. 9; யோ. 
19. 28; 13.” 31. காண்க. யோ. 8. 54-இலே இயேசு “என்னை ' 
நானே மடிமைப்படுத்தினால்‌ அந்த மடமை வீணாயிருக்கும்‌, என்‌ பிதா 
என்னை மடிமைப்படுத்‌ திறெவர்‌; அவரை உங்கள்‌ தேவனென்று நீங்கள்‌ 
சொல்லுகிறீர்கள்‌” என்று சொன்னார்‌. 
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6. இந்த மகிமைக்கு இன்னொரு திருஷ்டாந்தமும்‌ எடுத்துரைச்‌ 
கிறார்‌: அப்படியே வேறேரிடத்திலும்‌—ச௪ங்‌. 110. 4 காண்க. இது 
மேயொச்‌. சங்தேம்‌. யோனத்தான்‌ என்ற ஓர்‌ எபிரேய. வியாக்கி 
யானி இதை யெகோவா தமது வார்த்தைக்தச்‌ சொன்னார்‌ என்று 
ஆசம்பிக்கிரார்‌. மெல்கிசேதேக்கின்‌ ழுறைமைப்படி- இந்த நூதன 
உதாரணத்தை மகா சாமர்த்தியமாய்த்‌ திடீரென்று உபயோகப்படுத்து 
கறார்‌. இப்பொழுது ஒரே ஒரு வார்த்தை சொல்லி பிறகு 7-ம்‌ 
அதிகாரத்தில்‌ இதைச்‌ இட்ப நுட்பமா யுறுதிசெய்கிறார்‌. எபிரேய கிரி 
ஸ்தவர்கள்‌ இதைச்‌ கனவிலும்‌ நினைத்திரார்கள்‌. ஆவியினால்‌ எவுண்ட 
சங்தெக்காரன்‌ ஆரோனின்‌ முறைமைப்படி என்னாமல்‌, மெல்கிசே 
தேக்கின்‌ முறைமைப்படி யென்ற காரணம்‌ யாது? எம்பெருமான்‌ 
நித்யமான ஆசாரியர்‌. இது பின்பு விளங்கும்‌. இந்த விஷயத்தில்‌ 
தான்‌ இரட்சகர்‌ பிரதான ஆசாரியராயினும்‌, மெல்கிசேதேக்கின்‌ 
முறைமையில்‌ தோன்றினவர்‌. சகரியா 4. 14-இல்‌ கடவுள்‌ சமுகத்‌ 
தில்‌ அபிஷேகம்பண்ணப்பட்ட இருவர்‌ இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
ஆரோனும்‌ மேசியாவும்‌. 110-ம்‌ சங்தேத்திற்‌ இசைய: மேசியாவே 
யெகோவாவின்‌ வலப்பக்கத்தில்‌ வித்றிருக்கிறவர்‌. 

த 7-10. 

7 வர்‌ மாம்சத்திலிருந்த நாட்களில்‌, தம்மை மரணத்‌ 
இனின்று இரட்சிக்க வல்லமையுள்ளவரை நோக்கி, பல 
த்த சத்தத்தோடும்‌ கண்ணீரோடும்‌ விண்ணப்பம்பண்‌ 
ணி, வேண்டெல்செய்து, தமக்கு உண்டான பயபக்தி 

8 யிணிமித்தம்‌ கேட்கப்பட்‌டு-அவர்‌ குமாரனாயிருந்தும்‌ 
பட்ட பாகெளினாலே $€ழ்ப்படி தலைக்‌ கற்றுக்கொண்டு, 

9 தாம்‌ பூசணரானபின்பு, தமக்குக்‌ கீழ்ப்படிறெ யாவரும்‌ 
நித்திய இரட்சிப்பை அடைவதற்குக்‌ காரணராகி— 

10 மெல்கிசேதேக்கன்‌ முறைமையின்படியான பிரதான 
ஆசாரியர்‌ என்று தேவனாலே நாமம்‌ தரிக்கப்பட்டார்‌. 

7. எழுமுதல்‌ பத்து ஈறான நான்கு வாக்கியங்களும்‌ தரிக்கப்பட்‌ 
டார்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றோடு முடிறெ ஒரே பெரிய வாக்கியம்‌. மேற்‌ 
காட்டிய மெல்இசேதேக்கின்‌ முறைமையைச்‌ சோப்பெற்ற சிலாக்கி 
யத்துக்கு நியாயங்‌ கூறுநிறார்‌. 0 


ஓ 
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அரும்பத விளக்கம்‌. 

அவர மாமிசத்திலிநந்த நாட்களில்‌--தமது மாமிசத்து நாட்களில்‌ 
அதாவது மனுஷாவுதார காலத்தில்‌. மாமிசம்‌ இங்கு மனுஜ கத்தைக்‌ 
குறிக்கிறது. ரோம. 8. 1 முதலிய மற்ற விடங்களிற்போல்‌ கடவுளு 
க்கு வெறுப்பும்‌ ஆவிக்கு விசோதமுமான மிதமற்ற 8ம்புல ுகர்ச்சியை 
அன்று. மாணத்திவன்று இரட்சிக்க-ட-தப்புவிக்க, விடுவிக்க என்றா . 
லுமே போதும்‌. இரட்சிப்பு என்னும்‌ வடமொழிக்குப்‌ பாதுகாத்தல்‌, 
உயிர்சாத்தல்‌ பொருளாயினும்‌ இிரிஸ்‌துமார்க்கத்திலே நித்ய நரகாக்‌ 
இனையிவிருக்தும்‌ பாவத்தின்‌ பழியிலிருந்தும்‌ சக்தியிலிருந்தும்‌ 
விடுவிக்சப்படுகிறதைமாத்திரம்‌ குறிக்கும்‌ சறப்புப்பதமாய்விட்‌*_த. 
இங்கு மரணமென்றது மரணத்துக்குத்‌ தப்பும்படியல்ல, மரித்தும்‌ 
மீண்டு உயிர்த்தெழுகிறசைக்‌ குறிக்கின்றது. கடவுள்‌ தமது வல்லமை 
யின்‌ சக்தியால்‌ இயேசுவை மரணத்திலிருந்து உயிசோடெழுப்பினா 
ரென்று எபேசியர்‌ நிருபத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறது. பலத்த-—கேய்து. 
நிருபாசிரியர்‌ கெத்செமனே தோட்டத்தில்‌ ஈடந்த வரலாற்றை ஞாப 
கப்படுத்திக்கொள்ளுரிறார்‌. உரத்த அழகையோடூம்‌ கண்ணீரோ 
டூம்‌ எனத்‌ திருத்தவும்‌. . தமிழ்‌ ஈடையிலே உரக்க அழுது கண்ணீர்‌ 
விட்டு என்பார்கள்‌. இப்படியே சத்தமிட்டமுதார்‌ என்று சுவிசேஷங்‌ 
களில்‌ சொல்லியிராவிட்டாலும்‌ நிருபாசிரியர்‌ கொண்ட மனோபாவனை 
பிசகல்ல. ரட்சகருக்கு அந்நேரத்தில்‌ நேரிட்ட உபத்திரவம்‌ மகாப்‌ 
பயங்கரமானது. உதிரவேர்வை உண்டாயிற்று, “இந்தப்‌ பாத்திரம்‌ 
என்னை விட்டு நீங்கவேண்டும்‌”” என்று மூன்றுமுறை வேண்டிக்‌ 
கொண்டாரல்லவா?-யோ. 11, 35; லூக்‌. 22. 48; யோ. 12. 28; 


சங்‌. 22. 21, 24 காண்க. விண்ணப்பம்‌ (ண்ணி வேண்டுதல்சேய்து- 


திரேக்கிலே ஒரே வினைமுற்றுத்தான்‌ உபயோடத்திருக்கிறது; ஆகி 
லும்‌ இதில்‌ உணர்த்திய பொருள்‌ சரிதான்‌. விண்ணப்பங்களும்‌ 
வேண்டுதல்களும்‌ (பலிபோல்‌) செலுத்தி ௭-று.. அந்த மன்றுட்டு 
களின்‌ லட்சணங்களாவன: (1) ரகசியமானவை, (2) வணக்கமான 
வை, (3) புத்திரனுக்குரியவை, (4) வாஞ்சையுள்ளவை, (5) அடக்க 


முள்ளவை. அச்சமயம்‌ எம்பெருமான்‌ செய்த மன்றாட்டுகள்‌ சுகந்த 


- மான பலிகள்போல்‌ சுவர்க்கலோகம்‌ சேர்ந்தன... அவருடைய மனு 
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ஜூகம்‌ அந்தச்‌ சொல்லரிய சஞ்சலபாரத்தைச்‌ சுமக்க அரிதாய்விட்‌ 
டது. சரீர வேதனையைவிட ஆத்மவேதனை துக்கப்பிரவாகமாக அவர்‌ 
மீது புரண்டதுடி அவர்‌ உரக்க அழுது உதிரக்‌ கண்ணீர்விட்டது 
இந்தக்‌ காரணத்தினால்தான்‌. அவர்‌ மன்றாட்டு வீண்போசவில்லை. 
தமக்த--கேட்கப்பட்டு. தமது தெய்வ பக்தீயினிமித்தம்‌ கேட்கப்‌ 
பட்டு எனத்‌ இருத்தவேண்டும்‌. அதாவது, மரணத்தைப்பற்றிய தி 
லல்ல; பிதாவினிடத்தில்‌ தமக்கிறாந்த புத்திர பக்தியினால்‌ அந்த மலை 
போன்ற அயரத்தைத்‌ தாங்கவும்‌ சிலுவையிலே மரித்தும்‌ மூன்றாந்தி 
னம்‌ மீண்டுயிர்த்தெழவும்‌ சக்திபெற்றார்‌. 

8. அவர்‌ தமாரனாயிரந்தும. அனாதி குமாரனாயிருந்தாலும்‌, எம்‌ 
பெருமான்‌ தமது சரீரம்‌ வளர்ந்ததுபோல, தமதாத்ம. ஆவிகளிலும்‌ 
அநுபவத்திலும்‌ வளர்வ தவசியமாயிருந்தது. முப்பது வயதானபின்பு 
தான்‌ அவர்‌ வெளிப்பட்டு பஹிரங்க வேலைசெய்யத்‌ தொடங்கினார்‌. 
அனேக தனவான்‌ புத்திரர்கள்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்ப்‌ படித்துத்‌ 
தேர்ச்யெடையப்‌ பொறுமையில்லாமல்‌ பிஞ்சியிலேயே பழுத்துவிடுகி 
றார்கள்‌. குமாரத்துவம்‌ கர்வவிர்த்தியன்று; ேடங்கும்‌ தத்துவம்‌. 
அழாமல்‌ படிக்கக்கற்ற பிள்ளை அரிது. தொடங்குங்கால்‌ துன்பமா 
யிருக்குங்‌ கல்வி. குமாரத்துவம்‌ புருஷத்தவமாகக்‌ கஷ்டமும்‌. கவன 
முமே வழி. பட்டபாடூகளினுலே கீழ்ப்படிதலைக்‌ கற்றுக்கோண்டூச 
மேற்சொன்னவைகளால்‌ இந்த நியாயம்‌ இப்பொழுது விளங்கும்‌. 
இதிலே இரண்டு பதங்கள்‌ முக்கியம்‌: பாடு, கீழ்ப்படிதல்‌. இவ்விரண்‌ 
டில்‌ “ஜழ்ப்படி தல்‌? தமிழ்ச்‌ சொல்லன்று: இரிஸ்தவமொழி; தங்கி 
லீஷாக்குச்‌ சரியாக உண்டுபண்ணின வார்த்தை. சொற்சேட்டல, 
சோற்கேளாமை என்கிற தமிழ்ப்‌ பதங்களை உபயோகித்தல்‌ ஈன்று. 
தாம்‌ சக்த்த காரியங்களினால்‌ சொற்கேட்டல்‌: கீற்று எனத்‌ திருத்த 
லாம்‌. மனுஷிகம்பூண்ட திவ்ய புருஷனுக்கும்‌ இந்த அப்பியாசம்‌ 
வேண்டியதாயிருந்தது.  மனிதரைப்போல அவரும்‌ ஜீவிய சட்டத்‌ 
துக்கு அமைய நேர்ந்தது. தமது பெற்றோருக்‌ கடங்கியிருந்தாரென 
வாசிக்கிறோம்‌. இங்கு £“ீழ்ப்படிதல்‌?? என்றது வருஞ்சங்கடங்க 
ளைப்‌ பார்த்து' ஓட்டம்பிடிக்காமல்‌ அவற்றைப்‌ பொறுமையாய்ச்‌ 
சகித்து மேலெழும்புதல்‌. கூமழ்கிப்‌ போறெவனைவிட மிதந்து , நீர்‌. 
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துதறவனே. சமர்த்தன்‌. இதன்‌ பயனை அடுத்த வாக்கியத்திற்‌ 
காண்க. 

9. தாம்‌ பூரணரான பின்பு. மேற்சொல்லிய உபத்திரவங்களி 
னாலே பூரணபுரு௨ராக விளங்கினார்‌ எம்பெருமான்‌. புராணங்களிலே 
புகன்றிருக்கும்‌ புல்லவதாரப்‌ புருஷர்‌ இவ்வாறு தேர்ச்சியடையாமல்‌ 
சாமானிய மனிதரைப்‌ பார்க்க சகலருக்கும்‌ சங்கடத்தக்கும்‌ அஞ்சி, 
சர்வ பாவங்களுச்கும்‌ உட்பட்டு, துக்கம்‌ பொறுக்கமாட்டாமலும்‌, 
துன்பம்‌ சடிக்கமாட்டாமலும்‌ கேவல ஸ்திதியிலிருந்து மாண்டவிதம்‌. 
காண்கிறோம்‌. எம்பெருமானோ அன்பும்‌ அருளும்‌ தூய்மையும்‌ தர்ம 
மூம்‌ உருவெடுத்தவையாய்‌ விளங்கினார்‌. ஈராயிர வருஷக்‌ காலழாய்‌ 
அவரது எதிரிகள்‌ முதலாய்‌ அவர்‌ பூரணத்தில்‌ யாதொரு குறையுங்‌ 
கறையுங்‌ கண்டதில்லை. பரம புருஷோத்தமனாக எழுந்தருளினார்‌. 
இப்பூர்த்திக்கு அவர்‌ பாடுகள்‌ பேருதவியாயிருந்தன. லூக்‌. 18. 52 
காண்க. 

தமக்தக்‌ காரணராச்‌. தமது சோல்கேட்தம்‌ யாவருக்கும்‌ நித்ய 
ரட்சிப்பின்‌ சர்த்தாவாகு எனத்‌ திருத்தவும்‌. இங்கு நாம்‌ கவனிக்க 
வேண்டிய பல சத்தியங்கள்‌ உண்டு. எம்பெருமான்‌ அருளும்‌ ரட்‌ 
சிப்பு நித்தியமான து. இம்மையில்‌ தொடங்கியும்‌ மறுமையில்‌ முடிவு 
பெறாது. இப்பேர்ப்பட்ட அருமையான சுவர்க்க பாக்கியத்தை 
அனேகம்பேர்‌ அற்பமான அநித்திய சற்றின்பத்துக்கு விற்றுப்போடு 
இருர்கள்‌: நித்திய ரட்சிப்புத்தான்‌ ஏனைய பாகங்களில்‌ நித்திய ஜீவன்‌ 
அல்லது நித்திய ஜீவியமென்று அழைக்கப்படுகிறது. இந்த ரட்சிப்பு 
எம்பெருமான்‌ சொல்‌ கேட்பவருக்குத்தான்‌. விசுவாசத்திலே சொல்‌ 
கேட்டலும்‌ அடங்கியது. சொல்‌ கேளாமை உண்டானால்‌, விசுவாசக்‌ 
"துக்கு உண்மை குறையும்‌. காத்தா --காரணரென்றும்‌ கூறலாம்‌. 
ரட்சிப்பைத்‌ தமது பிரதான ஆசாரியத்துவத்தினால்‌ எம்பெருமான்‌ 
உண்டாக்கினார்‌; அதிலே காரணமும்‌ அமைந்திருக்கிறது. 

10. மேஃகச்கேதேக்கன்‌ _ பட்டார்‌. முறைமையின்படியான 
முறையில்‌ வந்த. தேவனுலே. கடவுளாலே பேயரிடப்பட்டார்‌.-- 
இவ்வாக்கியங்கள்‌ நான்கும்‌ ரத்னங்கள்‌ கோத்த அருமையான ஓர்‌ 


சரடுபோன்றன. ஒவ்வொரு பெயரும்‌ வினையும்‌ ஒவ்வொரு ரத்ன. 
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மாகப்‌ பிரகாசிக்கிறது. அருள்வேதத்தின்‌ சாராம்ஸம்‌ எனத்தகும்‌. 

வேறு வேதசாஸ்திரம்‌ வேண்டியதில்லை. இந்த நடை பவுலப்போஸ்‌ 

தலன்‌ ஈடைபோன்றதன்று. அவர்‌ ஒரு வார்த்தையிலிருந்து புதிதான 

இன்னொரு விஷயத்துக்கு அவசரப்பட்டுப்‌ போய்விடுகிறவர்‌. நிருபா . 

சிரியரோ தமது நியாயத்தொடர்ச்சியை விடாமல்‌ ஒன்றுமேல்‌ ஒன்‌ 

0௧௫ முடிவுவளைக்கும்‌ வழக்கை விடாதவர்‌. மெல்கிசேதேக்கு என்‌ 

னும்‌ முக்கியமான பேர்‌ வந்தாலும்‌, ஆத்திரப்படாமல்‌ தமது சடையா 

ருக்கு முந்திக்‌ கொஞ்சம்‌ புத்திபோதனை சொல்லுகிறார்‌. 
5 11-14. 

11 இந்த மெல்கிசேதேக்கைப்பற்றி நாம்‌ விஸ்தாரமாய்ப்‌ 
பேசலாம்‌; நீங்கள்‌ கேள்வியில்‌ மந்தமுள்ளவர்களான 
படியால்‌; அதை விளங்கப்பண்ணுகிறது அரிதாயிருக்‌ 

12 கும்‌. காலத்தைப்‌ பார்த்தால்‌, போதக ராயிருக்கவேண்‌ 
டிய உங்களுக்கு தேவனுடைய வாக்கியங்களின்‌ மூல 
உபதேசங்களை மறுபடியும்‌ உபதேசிக்கவேண்டியதா 
யிருக்கிறது; நீங்கள்‌ பலமான ஆகாரத்தையல்ல, பாலை 

13 உண்ணத்தக்கவர்க ளானீர்கள்‌.--பாலுண்டுறவன்‌ குழந்‌ 
தையாயிருக்கிறபடியினாலே நீதியின்‌ வசனத்தில்‌ பழக்க 

14 மில்லாதவனாயிருக்கிறான்‌. - பலமான அகாரமான அ 
நன்மை தீமை யின்னதென்று பயிற்சியினால்‌ பகுத்தறி 
யத்தக்கதாக முயற்சிசெய்யும்‌ ஞானேர்திரியங்களை யுடை 
யவர்களாகய பூரண வயதுள்ளவர்களுக்கே தகும்‌. 


எபிரேயசபையின்‌ மந்தகுணத்தைப்பற்றிக்‌ கடிந்துகோள்ளல்‌. 
அரும்பத விளக்கம்‌. 

11. இந்த மேல்கீசேதேக்கைப்‌ பற்றி. மூலத்தில்‌ அவளைப்‌ 
பற்றி என்றிருக்கிறது; ஆயினும்‌ குறிப்பிக்கப்பட்டவர்‌ மெல்கிசே 
தேக்குத்தான்‌. அவரை அதையென்று மாற்றல்‌ பிசகு. நாம்‌--- 
பேசலாம்‌-நாம்‌ சொல்லவேண்டிய அனேகழண்டு-என மாற்றவும்‌. 
நீங்கள்‌--படியால்‌-நீங்கள்‌ ரெடுப்பதில்‌ மந்தமாயிருக்கிறபடி யால்‌. 
அதை--அவற்றை; சொல்லவேண்டிய அனேக விஷயங்களை. விளங்‌ 

கப்பண்ணுவது - விளக்குவது. அரிகாயிநக்தம்‌-அரிது. எபிரேய 
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இரிஸ்தவர்கள்‌ மாத்திரமன்று. தற்கால இரிஸ்தவர்களும்‌ பெரும்பா 
லும்‌ மந்தபுத்தியுள்ளவர்கள்‌, உலக விஷயங்களையும்‌, கதாசமாசாரங்‌ 
களையும்‌ எடுத்தரைத்தால்‌ இன்பத்துடன்‌ செவிகொடுப்பார்கள்‌; ஆவிக்‌ 
குரியவைகளை எடுத்து விவரித்தாலோ கொட்டாவிவிட்டுக்‌ காது 
கொடுத்துக்‌ கேட்க மனமற்றவர்களா” யிருப்பார்கள்‌. பாதிக்குற்றம்‌ 
பிரசங்கியின்‌ பாகமாயினும்‌, மற்றதுக்தச்‌ சபையார்‌ நிர்த்தோஷிக 
எல்லர்‌. அனேகருக்கு வேதசரித்திரமே தெரியாது; கிரிஸ்துமார்க்க 
மூலாதாரங்களுக்குச்‌ சுத்த அந்நியர்‌. பின்வரும்‌ வாக்கியங்கள்‌ இந்த 
மந்தகுணத்தைத்‌ இருஷ்டாந்தப்படுத்துதன்றன. மத்‌. 18. 14, 15. 

12, காலத்தை - வேண்டிய. ஏனேனில்‌, போதகராயிநக்க 
வேண்டிய இக்காலத்தில்‌ நீங்கள்‌ - இக்நிருபம்‌ எழுதப்படுகாளில்‌ 
அவர்கள்‌ குணப்பட்டுக்‌ இரிஸ்தவர்களாகி வெகு காலமாயிருந்த அ. 
ஆகிலும்‌ அவர்கள்‌ யாதொரு தேர்ச்சியுமடையாமல்‌, ஆவிக்குரிய 
சாதாரண சத்தியங்களைக்‌ இரடிப்பதிலே மந்தபுத்தியுள்ளவர்களா யிருந்‌ 
தார்கள்‌. யூத சடங்காசாரங்களினாலே இன்னுங்‌ கட்டுண்டவர்களா 
யிருந்தார்கள்‌. மேசியாவின்‌ தன்மையையும்‌ தத்துவங்களையும்‌ சரிவா 
அறிந்துகொள்ளவில்லை. அவர்கள்‌ கழித்த காலத்தைப்‌ பார்த்தாலோ 
அவர்கள்‌ பிறரை உபதேடிக்கத்தக்க அறிவும்‌ சக்தியுமுடையவர்களாய்‌ 
விளங்கவேண்டும்‌. உங்களுக்‌ த-—9நக்கிறது. கடவு வாக்கீயங்‌ 
களின்‌ ழலாதார ழதற்பாடங்களை நெவனு ௬ மறுபடியும்‌ கற்பிக்கப்‌ 
படவேண்டியவர்களாகி எனத்‌ திருத்தவும்‌. கடவுள்‌ வாக்க்யங்க 
ளின்‌-ரோ, 5. 2 காண்க, பழைய ஏற்பாடு; அக்காலத்துச்‌ சத்திய 
வேதம்‌; இதனுடன்‌ எம்பெருமான்‌ அருளிச்செய்த உபதேசங்களையும்‌ 


,சேர்த்துக்கொள்ளலாம்‌. தொகையாய்‌, கிரிஸ்துமார்க்க சாராம்ஸங்கள்‌; 


7-10-இல்‌ உள்ளபடி என்றாலும்‌ தகும்‌. நீங்க ஆனீர்கள்‌. புஷ்டி 
யான உணவையல்ல, பாலைப்‌ பநகவேண்டியவர்களாய்‌ விட்டீர்‌ 
களே என மொழிபெயர்ச்கலாம்‌. புஷ்டியான உணவு-தமிழருக்குக்‌ 
கறிசோறு என்றால்‌ விளங்கும்‌; குழந்தை பெரிதாடுப்‌ பாலை நிறுத்தி 
அன்னமுண்பிக்கத்‌ தொடங்குவதை ஒரு ஆசாரமாகக்‌ கைக்கொள்வார்‌ 
கள்‌; அன்னாப்பியாசமான த பாலபருவம்‌ போய்ப்‌ புருஷபருவம்‌ வந்‌ 
ததை உதகரிக்கிறது. 1 கொரி. 8. 1, 2 காண்க. 
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13, வாக்கியத்தை: பாலுண்கிறவன்‌ நீதிவாக்கீயத்தில: அநுபவ 
மற்றவன்‌; அவன்‌ பாலகனுயிற்றே-என்று மொழிபெயர்க்சலாம்‌. 
கலா. 4, 3; 1 கொரி. 2.6; எபே. 4, 13, 14 காண்க. பாலுண்‌ 
குறவன்‌. அணி நீங்கி, யாதொரு சத்தியமும்‌- அறியாதவன்‌ என்‌ 
றர்த்தப்படம்‌. அனேக இடங்களில்‌ ஏழைகள்பேரில்‌ தண்ணீர்த்‌ 
தெளித்து அது ஞானஸ்கானமென்று சொல்லி, அவர்களைக்‌ இரிஸ்‌ 
தவர்களென்றழைப்பது மாத்திரமல்ல, பின்பு யாதொரு போதனையு 
மின்றி யதாஸ்‌இதியில்‌ விட்விடெறார்கள்‌. இப்பேர்ப்பட்டவர்கள்‌ 
சதாகாலமும்‌ நீதிவிஷயங்களிலே , சுத்த குழந்தைகளாகவே யிருக்க 
றார்கள்‌. அந்த எபிசேயரைப்போல. நீதிவாக்க்யம்‌, வேதவாக்கியங்‌ 
கள்‌; நீதியைப்‌ போதிக்கெற அருள்வேதம்‌; பழைய ஏற்பாடும்‌, புதிய 
ஏற்பாடும்‌; விசேஷமாய்‌ அக்காலத்தில்‌ எழுதியும்‌ எழுதாமலும்‌ வழங்கி 
வந்த எம்பெருமான்‌ மலர்ந்தருளிய உபதேசங்கள்‌ ; ஒருவேளை சில நிரு 
பங்களும்‌. இவற்றிலும்‌ இவற்றின்‌ சத்தியங்களிலும்‌ பயிற்சியும்‌ தேர்ச்‌ 
சியுமில்லாத “பாலகனுக்கு?” என்ன அனுபோக அறிவே உண்டாயிருக்‌ 
கும்‌? 2 தீமோ. 8. 16; ரோ. 1. 17 காண்க, தற்கால தேவாராத 
னைகளிலே கற்றோரும்‌ கல்லாதோரும்‌ சிறியோரும்‌ பெரியோரும்‌ 
கலந்திருக்கறதினால்‌, பிரசங்கம்‌ இருபாலார்க்கும்‌ ஏற்றதாயிருக்க 
வேண்டும்‌. பெரியோருக்குமாத்திரம்‌ உபதேசித்தால்‌, மற்றவர்கள்‌ 
உணவு நிடையாமல்‌ பித்தும்‌ பசியாறாமல்‌ அதைரியங்கொண்டு 
போவார்கள்‌; அவ்வாறே இறியோருக்குமாத்திரம்‌ உபதேசித்தால்‌ 
பெரியோர்‌ மனக்கசப்படைவார்கள்‌. நியாயமாய்ச்‌ நறியோருக்கொரு 
ஆராதனையும்‌ பெரியோருக்கொரு ஆராதனையுமாக இரண்டு ஆராதனை 
கள்‌ அவசியம்‌. இங்கலொந்திலே அனேக ஆலயங்களில்‌, முதல்‌ 
இறுவர்க்குப்‌ பிரசங்கம்செய்து முடித்து, பின்பு பெரிய பிரசங்கம்‌ 
நடத்துவார்கள்‌. பாலகருக்குப்‌ பாலும்‌, பெரியவர்களுக்குப்‌ புஷ்டி 
யுணவும்‌ ஏற்றவை அல்லவா? 

14. இந்த முக்கியமான வாக்கியத்தைப்‌ பின்வருமாறு மாற்றினால்‌ 
பொருள்‌ நன்குவிளங்கும்‌: ஈன்மை தீமை பகுத்தறியும்படி தங்கள்‌ 
புலன்களைப்‌ பழக்கத்தினால்‌ அப்பியாசப்படுத்துறெவர்களுக்கு. அதா 
வது பூரண வயதுள்ளவர்களுக்கே; புஷ்டியான உணவு தக்கது. 
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நன்மை தீமை-இது சாதாரணமான நீதி அநீதிகளையல்ல, உபதேசத்‌ 
திலே உத்தமமும்‌ உயர்ந்ததுமானவைகளை உணரும்‌ சக்தியை. ஒரு 
நாள்‌ அபிஷேகம்‌ பண்ணப்படுகையில்‌ அச்சமயக்‌ அப்புது குரு 
, செய்த பிரசங்கத்தைக்‌ கேட்ட ஒரு தேர்ச்சியடைந்த சகோதரி 
அவருக்குக்‌ இரிஸ்துவின்‌ ஆவியில்லை?” என்றாள்‌. அவர்‌ இரிஸ்து 
விலே *பூரணவயது அற்றவர்‌? புலன்கள்‌ - ஞானேந்திரியங்கள்‌. 
மறுபிறப்படைந்த சாதாரண மனிதனுக்கு ஆவியின்‌ காரியங்கள்‌ 
அவலமாய்த்‌ தோன்றும்‌. ஆவிக்குரியவன்தான்‌ ஆவிக்குரிய அருஞ்‌ 
சத்தியங்களை அறிந்துகொள்வான்‌. . 1 கொரி, 2. 14, 15; ரோ. 2. 
18; பிலிப்‌. 1, 9, 10. ஈன்மை தீமை யறிதல்‌ என்கிறது எபிசேயத்‌ 
தொடர்மொழி. ஆதி. 2. 17; எசா. 7. 15, 16 காண்க. பழக்கம்‌ 
அப்பியாசம்‌-மற்றெல்லாத்‌ தொழில்களுக்கும்‌ இவ்விரண்டும்‌ எத்தனை 
அவசியமோ, அவ்வாறே ஞானதொழில்களுக்கும்‌ இவை அத்தனையு 
மவசியமென்றறிக. இரிஸ்தவ பக்தி விசுவாசத்துக்குரிய செயல்கள்‌, 
ஜெபங்கள்‌, தியானங்கள்‌, சதங்கள்‌, சம்பாஷணைகள்‌, வேதவாசிப்பு 
கள்‌, பக்திநூல்‌ ஓதல்கள்‌, கடிதப்போக்குவரத்து முதலியவற்றாலே 
“பூரணவயதுள்ளவன்‌”” ஆவியிலே பலங்கொண்டு தேர்ச்சியடை 
கிறான்‌. 
7 
6. அதிகாரம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 
பூரண ஸ்திதிக்குச்‌ செல்ல எச்சரிப்பு (1-3). தவறி விழுதலைப்‌ 
பற்றி பயங்கரமான எச்சரிப்பு (4-8). உற்சாகப்படுத்தும்‌- உபதேசம்‌ 
(9-12). கடவுளின்‌ வாக்குண்மை (18-15), பக்தர்‌ அவர்‌ வாக்‌ 
கைப்பற்றி யிருக்கவேண்டும்‌. (16-20) 
அரும்பத விளக்கம்‌. 

2 6. 1-3. 
1 ஆசையால்‌, இறிஸ்துவைப்பற்றிச்‌ சொல்லிய மூல 
உபதேச வசனங்களை நாம்‌ விட்டு, செத்த ரியைகளு 
க்கு நீங்கலாகும்‌ மனந்திரும்புதல்‌, தேவன்பேரில்‌ 
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2 வைக்கும்‌ விசுவாசம்‌,-ஸ்நானங்களுக்கடுத்த உபதேசம்‌, 
கைகளை வைக்குதல்‌, மரித்தோரின்‌ உயிர்த்தெழுதல்‌, 
நித்திய நியாயத்தீர்ப்பு, என்பவைகளாகிய அஸ்திபாரத்‌ 
தை மறுபடியும்‌ போடாமல்‌, பூரணராகும்படி கடந்து 

3 போவோமாக.--தேவனுக்குச்‌ எது இப்படியே, 
செய்வோம. 


1, கறி லதுவை-விட்‌டூு: மேற்காட்டிய பாலகரின்‌ முதற்பாடங்‌ 
களை விட்டு முன்னுக்கு வரவேண்டுமென்று போதிக்கிறார்‌. கரிஸ்து 
வின்‌ மூலாதார பாடங்களைக்தறித்துப்‌ பேசுக்றதை நீறுத்தி என 
திருத்தவும்‌. நிறுத்தி என்கிற வினையெச்சம்‌ 8-ம்‌ வசனத்தில்‌ “கடந்து 
போவோமாக” என்னும்‌ முற்றோடு முடிறெது காண்க. அதி, 5-12 
பார்க்கவும்‌. யூதச்சபையார்‌ இன்னும்‌ பாலகர்‌ ஸ்திதியிவிருந்தார்கள்‌. 
ஞானோபசேசத்துக்கப்பால்‌ யாதொரு விர்த்தியும்‌ அடையவில்லை. 
பாலர்‌ வகுப்பைச்‌ கடந்து 6-ம்‌ பாரத்துக்கு எட்டவில்லை. இந்த 
ஞானோபதேசங்களை முற்றிலும்‌ விட்டு மறந்துவிடவேண்டுமென்றல்ல. 
ஆரும்‌ பாரத்திலிருக்கறவன்‌ அரிச்சுவடியை மறப்பானா? ௮து அவன்‌ 
மனதிற்‌ கெட்டியாய்ப்‌ பதிந்திருக்கிறதே. அதுபோல இிரிஸ்துமார்ச்க 
மூல சத்தியங்கள்‌ பக்தர்களின்‌ ஆவிக்குரிய ஜீவியத்தில்‌ ஓர்‌ முக்கிய 
பாகம்‌. ஆலும்‌, ஞான அறிவிலும்‌, திவ்ய ரகசியங்களையும்‌, ஆவிக்‌ 
குரிய அனுபவ ஆராய்ச்சிகளிலும்‌ நிரிஸ்தவர்கள்‌ வளர்ந்து பூர்த்தி 
யடைய முயலவேண்டுமென்பது. காட்டிக்க்யுமேன்‌ என்ற ஞான 
ஸ்நானம்பெற விருந்தவர்களுக்கு, கற்பிக்கப்பட்ட சில முதற்பாடங்‌ 
களை நிருபாசிரியர்‌ இங்கு எடுத்துரைக்கிறார்‌. அவையாவன: 
ம்‌) சேத்த கீரியைகளுக்கு நீங்கலாதம்‌ மனந்திநம்புதல. மனந்திரும்‌ , 
பல்‌ சுவிசேஷப்‌ போதனையில்‌ முதலாவது. மாற்‌.-1. 15; அப்‌. 2. 38: 
இலே பேதுரு அப்போஸ்தலன்‌ இருதயத்திற்‌ குத்துண்டவர்களைப்‌ 
பார்த்துரைத்த முதல்‌ கட்டளை: நீங்கள்‌ மனந்திரும்பி என்றதே. 
சேத்த செயல்களை விட்டூ மனந்தநம்பல என மாற்றினால்‌ நன்று. 
இரிஸ்துவின்‌ அடியார்‌ செத்த கிரியைகளை விட்டுத்‌ திரும்பவேண்டும்‌. 
குணப்படாதவன்‌ செயல்கள்‌ ஏன்‌ செத்தவை? (1) அவை பாவம்‌ 


நிறைந்தவை. கலா. 5. 21. _அவனது ஈன்மையிலும்‌ தீமையமைச்‌ 
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திருக்கிறது. (2) அவை மரணத்துக்குச்‌ செலுத்துகின்றவை. (சோ. 
6, 23). (3) நியாயப்பிரமாணத்தின்‌ இரியைகளில்‌ உயிர்‌ இடையாது. 
யாக்கோபு அப்போஸ்தலனும்‌ பவுலப்போஸ்தலனும்‌, இதை நன்கு 
விளக்கியிருக்கிறார்கள்‌. அவ்வாறே, ஹிந்துமார்க்க சடங்காசாரங்கள்‌ , 
தானதர்மங்கள்‌, ஸ்தல யாத்திரைகள்‌ முதலியவையெல்லாம்‌ உயிரற்ற 
செயல்கள்‌; இறிஸ்துமார்க்கத்தைச்‌ சேர்ந்த இவைபோன்ற சார 
மில்லாத ஆராதனை ஆசாரங்கள்‌ யாதும்‌ அவ்வாறே “செத்த இரி 
யைகள்‌.?? (11) தேவன்பேரில வைக்கம்‌ விசுவாசம்‌. கடவுளிடத்‌ 
தில்‌ வி்வாச்ம்‌ எனத்‌ திருத்தலாம்‌. மனந்திரும்பினபின்பு பொய்த்‌ 
தேவதைகளைத்‌ தள்ளி மெய்ச்சடவுளைப்‌ பற்றிக்கொள்ளுநறெது. உயி 
ரற்ற சடங்கஙகாசாரங்களை ஈம்பிவந்தால்‌, கடவுளை மறக்க நேரிட, ஐது. 
யூதர்கள்‌ மாத்திரமல்ல, இரிஸ்தவர்களும்‌ அவ்வாறே கடவுளிடம்‌ பக்தி 
யும்‌ பற்றும்‌ வையாமல்‌ ஆராதனை , ஞானஸ்நானம்‌, நற்கருணே முதலிய 
வற்றை ஈம்பி மோசம்‌ போகிறார்கள்‌. இவை கடவுள்‌ பற்றின்றெ 
னின்‌, தம்மிலே தாம்‌ செத்த செயல்களாகும்‌. 

2. (111) ஸ்நானங்களுக்‌ கடுத்த உபதேசம்‌. யூதர்கள்‌ அநேகவித 
மான ஸ்கானானுஷ்டானங்களை அறுசரித்தவர்கள்‌. அவர்கள்‌ இரிஸ்தவர்‌ 
களாக ஞானஸ்நானம்பெற்றும்‌, இதையும்‌ மற்ற ஸ்கானங்களுடன்‌ சம்‌ 
பந்தப்படுத்தி மயங்கி ஈடந்தார்கள்‌. அதனால்‌ தெளிவும்‌ திருத்தமுமான 
உபதேசம்‌ அவர்களுக்கு ஆரம்பத்தில்‌ ௮வசியமாயிருக்தத. 'மனந்திரும்‌ 
பலுக்குப்‌ பின்பு ஞானஸ்நானம்‌. இரண்டையும்‌ பேதுரு ௮ப்போஸ்‌ 
தலன்‌ தாம்‌ செய்த முதற்‌ பிரசங்கத்தில்‌ (அப்‌. 2. 88) முக்யப்படுத்தி 
யிருக்கிறார்‌. இங்கு பன்மை வழங்கியது ஞானஸ்நானத்தில்‌ இலர்‌ 
செய்ற முற்று முழுக்கையும்‌, யோவான்‌ அப்போஸ்தலன்‌ குறிப்‌ 
“பிக்கிற “ஜலம்‌, ஆவி, இரத்தம்‌?” என்னும்‌ ஸ்கானத்தையும்‌ பற்றிய 
தன்று. அக்காலத்து யூசசபையார்‌ தங்கள்‌ சடங்கு ஸ்கானங்களுக்‌ 
கும்‌ ஞானஸ்நானத்துக்குமுள்ள முக்கியமான பேதத்தை உணர்த்‌ 
இன உபதேகத்தைக்குறித்து. . இதுவே நிருபாசிரியரின்‌ கருத்து. 
(1) கைகளை வைக்ததல்‌-கைகள்‌ வைத்தல்‌ என மாற்றவும்‌, தலை 
மேல்‌ கைகள்‌ வைக்கிறது அபிஷேகத்துக்கும்‌ (எண்‌. 8. 10, 11; அப்‌. 
6. 6; 13. 2, 8; 19. 6), திடப்படுத்தலுக்கும்‌ (அப்‌. 8. 17), சுகப்படுத்‌ 


80 எபிரேயருக்கு எழுதின கிருபம்‌ 


தலுக்கும்‌ (மாற்‌. 16. 18). எம்பெருமான்‌ பன்னிரு அப்போஸ்தல 
ராயும்‌ நியமித்தபொழுது அவர்கள்மீது கை வைத்ததும்‌ வையாததும்‌ 
தெரியமாட்டாத கை வைத்தா£ீர்வதிக்கற தமுண்டு. அப்‌. 8. 17-இல்‌ 
சொல்லியது திடப்படுத்தலைப்‌ பற்றியதெனத்‌ துணிதல்‌ சந்தேகத்துக்‌ , 
“இடமுண்டு. (ஏ) மரித்தோரின்‌ உயிர்த்தேழத ௬. அப்போஸ்தலர்‌ ரட்ச 
கரின்‌ உயிர்த்தெழுதலை ஆதாரமாய்க்‌ கொண்டு அதிக உறுதியாய்‌ 
வற்புறுத்தினார்கள்‌. யூதர்களுக்குக்கூட இந்த ஈம்பிக்கை உண்டா 
யிருக்றெது. (அப்‌. 2. 88; 8. 19- 21; 26. 20-உம்‌; லூக்‌. 20. 
87, 38; தானி. 12. 2; அப்‌. 23. 8-உம்‌ காண்க, (11) நீந்தய 
நியாயத்தீர்ப்பு. நீத்தய தீர்ப்பு எனத்‌ திருத்தவும்‌: கடைநொளிலே 
நல்லார்‌ பொல்லார்‌ யாவருக்கும்‌ அவரவர்கள்‌ ஈடத்தையின்படி நடக்கிற 
தீர்ப்பு. இந்தத்‌ தீர்ப்பு கித்‌ சியமா பிருக்குமென்பது விளங்க நித்திய 
என்னு முரிச்சொல்‌ சேர்ந்திருக்கிறது. மத்‌. அதி. 25; தானி. 17. 9, 
10 காண்க. உ ப 

மனந்திரும்பல்‌ , விசுவாசம்‌, ஞானஸ்நானம்‌, இடப்படுத்தல்‌ , உயிர்த்‌ 
தெழுதல்‌, நித்திய தீர்ப்பு ஆதிய இவ்வாறும்‌ டிரிஸ்துமார்க்கத்தின்‌ 
மூலாதார சத்திய உபதேசங்கள்‌. : இதுகள்‌ பாலருக்கும்‌ புதிதாய்‌ ஞான 
ஸ்நானம்‌ பெறப்போடுறவருக்கும்‌ ஞானோபதேசமாகப்‌ போதிக்கப்பட்‌ 
ட்வை. இிரிஸ்துவின்‌ நித்ய ஆசாரியத்துவமாகிய பூரண புருஷத்துவத்‌ 
துக்கு வளருறதைவிட்டு, இதுகளையே திரும்பத்‌ திரும்ப பாடம்‌ பண்‌ 
ணிவருகறது போதாதென்று நிருபாசிரியர்‌ எபிரேய இரிஸ்தவர்களுக்‌ 
குக்‌ கண்டித்தெழுத கிறார்‌. தற்கால இரிஸ்தவர்களும்‌ இரிஸ்தவ வள 
ர்ச்சியிலே தேர்ச்சியும்‌. பூரணமும்‌ கருதாமல்‌ பழையபடி மந்திர 
ஜெபங்கள்மட்டும்‌ இளியைப்போல்‌ ஒதி, சாரமற்ற ஜீவியஞ்செய்‌ 
இறது விருதா. இரிஸ்தவ யோகத்தால்‌ கடவுளின்‌ இரகரியங்களை 
ஆராய்ந்து மனத்தெளிவடையவேண்டும்‌. இப்பொழுது அக்ரெம 
மான யுத்தஞ்செய்து போர்வீரர்‌ உதிரத்தைப்‌ பிரவாகமாகப்‌ பாய்விக்‌ 
இறவர்கள்‌ மேற்சொல்லிய ஆறுபதேசங்களையும்‌ ஈன்றா” யறிந்தவர்கள்‌ 
தானே -ஆதிலும்‌ பொறுமை, அடக்கம்‌, சமாதானம்‌, மனசம்மியம்‌, 
சுயவெறுப்பு, இச்சையடக்கம்‌ முதலான பூர்ண லட்சணங்களை இச்‌ 
'நாள்வரையும்‌ கற்காமல்‌, எம்பெருமானை இகழ்வது, மீளவும்‌ சிலு 
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வையிலறைஇறவர்களாய்‌ விளங்குகிளுர்களே. உலகம்‌ அவர்களைப்‌ 
பழிக்கிறதே. 

இவ்வாறிலே முதலிரண்டு ஆவிக்குரியவை; இடையிரண்டும்‌ அறி 

, குறி யடையாளங்களாவன; கடையிரண்டும்‌ யுகாந்த காலத்தவை. 
என்பவைகளாசம்‌. என்கிற அல்லது ஆகய. அஸ்திபாரத்தை. ஓர்‌ 
அஸ்திபாரம்‌ மறுபடியும்‌ போடாமல்‌, ப்ரணராதம்படி-6 பாவோ 
மாக. புரணத்துக்கேன்று ழயன்று சேலவோமாக. 

3. தேவனுக்தச்‌ சித்தமானுல்‌. கடவுள்‌ சம்மதீத்தால எனத்‌ இருத்‌ 
தவும்‌. இம்மாதிரியான பக்தி வாக்கியங்கள்‌ ஆதியிலேயே வழங்கத்‌ 
தொடங்கனெ. 1 கொரி, 16. 7; யாக்‌. 4. 15. இப்படியே சேய்‌ 
வோம்‌. நிருபாசிரியர்‌ மனத்தாழ்மையாய்த்‌ தம்மையும்‌. கூட்டிக்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌. 


6. 4-6. 7 


4 ஏனெனில்‌, ஒருதரம்‌ பிரகாசிப்பிக்கப்பட்டும்‌, பரம 
ஈவை ருசிபார்த்தும்‌, பரிசுத்த ஆவியைப்‌ பெற்றும்‌-— 

5 தேவனுடைய நல்வார்த்தையையும்‌ இனிவரும்‌ உலகத்‌ 

6 தின்‌ பெலன்களையும்‌ ருசிபார்த்தும்‌--மறுதலித்துப்‌ 
போனவர்கள்‌, தேவனுடைய குமாரனைத்‌ தாங்களே 
மறுபடியும்‌ சிலுவையில்‌ அறைந்து அவமானப்படுத்த 
இறபடியால்‌, மனக்திரும்புதற்கேதுவாய்‌ அவர்களை மறு 
படியும்‌ புதுப்பிச்சறது கூடாதகாரியம்‌. 

4. ஏனெனில்‌. நாம்‌ மூலாதாரத்தை விட்டு முழு வளர்ச்சிக்கு 
மூயலவேண்டியவர்களாகையால்‌ எ-று. இதுமுதல்‌ மூன்று வாக்கி 
யங்களிலும்‌ பக்தராயிருந்து மருள விழுந்தவர்களின்‌ பரிதாப கிலை 
"மை காண்பித்திருக்கிறது. அப்பக்தருக்கு &ந்து லட்சணங்கள்‌ கூறி 
யிருக்ன்றன; அவையாவன: (1) ஒரதாம்‌ பிரகாசிப்பிக்கப்பட்டூம்‌. 
ஒநுதாம்‌. இது இர்நிருபத்தின்‌ முக்கிய பதங்களில்‌ ஒன்று. புதிய 
ஏற்பாடு முமுவதிலும்‌ இக்நிருபத்தில்‌ இப்பதம்‌ அடிக்கடி வரு 
இறது. நிருபாசிரியருக்கு மிகப்‌ பிரியமான பதம்‌. இதை ஒநகால்‌ 
எனத்‌ இருத்தி ஒவ்வொரு ல-ஷணத்துக்கும்‌ வருவித்துக்கொண்டால்‌ 
பொருள்‌ சிறந்து விளங்கும்‌. பிரகா சிப்பிக்கப்பட்டும்‌. அதாவது பரி 
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சுத்தஆவியினால்‌. யோவா. 1. 9; அதி. 10. 26,32; 2 கொரி, 4. 4. எழு 
பதிலே இதற்கு “*உபதேசிக்கறெது? அர்த்தமாகக்‌ கண்டிருக்கிறது 
(2 இரா. 19, 2). பிற்காலத்தில்‌ இதை ஞானஸ்நானத்துக்குப்‌ பிரதி 
பதமாக வழங்கினார்கள்‌. இதனால்‌. இலர்‌ ஞானஸ்நானத்துக்குப்‌ 
பின்பு விழுந்து. பெரும்பாவிகளானவர்களுக்குப்‌ பாவமன்னிப்புக்‌ 
இடையாதெனச்‌ சாதித்தார்கள்‌? இது பிசகு; 1 கொரி. 5, 5; 1 தீமோ. 
1.20 காண்க. அன்றி, இதனால்‌ இரண்டாரந்தரம்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
செய்விக்கப்படாதென்று ஆதிச்‌ சபைக்‌ குருக்கள்‌ கூறினார்கள்‌. 
(11) பாம ஈவை நசிபார்த்ததும-இந்தப்‌ பரம ஈவு இன்னதென்று இட்‌ 
டமசய்ச்‌ சொல்லமுடியாது. இருதயத்திலே பாவ மன்னிப்பினாலுண்‌ 
டாகிற சமாதான, சந்தோஷங்களையும்‌ அல்லது இரட்சிப்பின்‌ பரி 
சுத்த இரியையையும்‌ குறிக்கிறதாகத்‌ தோன்றுகிறது. ருசித்துமென்னா 
மல்‌ ருசிபார்த்தும்‌ என்கிறதினால்‌ இந்த அனுபவ ஆரம்பத்தைமாத்‌ 
திரம்‌ பெற்றவர்கள்‌ எனத்‌ தெரியவருகிறது. . அப்பியாசம்‌ பூர்த்தி 
செய்யும்‌; ஆனால்‌ அது. நின்றுபோனால்‌,. அத்தனையும்‌ அவமாய்ப்‌ 
போகும்‌. 2 கொரி. 9. 15-இலே அப்போஸ்தலன்‌ £“கடவுளருளிய 
சொல்லிமுடியாத ஈவுக்காக? ஸ்தோத்திரம்‌ செலுத்துகிறார்‌. அப்‌. 10. 
44-46 காண்க. ... (111) பரிசுத்த துவியைப்‌ பேற்றும்‌-பரிசுத்தஜவி 
யில்‌ பங்கடையப்‌ பெற்றும்‌ எனத்‌ இருத்துக. பரிசுத்ததவி பக்த 
ருக்கு அருளும்‌ வரங்கள்‌ பல. இவற்றை 1 கொரி. 12. 8-10-இல்‌ 
காண்க. இந்த அரும்‌ வரங்களில்‌ இரண்டொன்று அநுபவித்தவர்கள்‌. 
பிரசங்க வரம்‌, அ௮அனேகரைக்‌ குணப்படுத்தும்‌ வரம்‌, அற்புத வரம்‌, 
சபை£டத்தும்‌ புத்தி, நாலெழுதும்‌ சக்தி, பாடும்‌ வரம்‌, பிரயாணஞ்‌ 
செய்து பிரசங்கிக்கும்‌ முயற்சி முதலானவை. 
5. தேவனுடைய-நசிபார்த்தும்‌. , (5) கடவுளின்‌ வாக்கு நலத்‌' 
தையும்‌ என்று ஒருவாறு திருத்தலாம்‌, கடவுளின்‌ வாக்கு ஈன்மை 
நிறைந்தது-அதை அவர்‌ பக்தர்‌ ௮தபவிக்கறது வாஸ்தவம்‌. சங்‌, 84, 8 
காண்க. (ஏ) வரவிநக்தம்‌ யுத்தத்தின்‌ சக்திகளையும்‌. ௦ இது மேசியா 
வின்‌ காலத்துச்‌ சக்தி வாங்களையாவது, மறுமையிற்‌ திடைக்கப்போதிற 
ஆனந்தத்தையாவது குறிக்கும்‌. யூதர்கள்‌ எம்பெருமான்‌ வருகையை 
எதிர்பார்த்து அதனாலே அனந்த இருபாவரங்களையும்‌ அருஞ்‌ சிலாக்‌ 
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இயங்களையும்‌ சுடிக்கக்‌ காத்திருந்தார்கள்‌. அவ்வாறே பல துன்பங்களை 
யும்‌ கொடுமைகளையும்‌ பொறுமையாய்ச்‌ சகத்த பக்தர்கள்‌ இனிவரும்‌ 
மோட்சானந்தத்தையும்‌ அதன்‌ பேரின்பத்தையும்‌ கிசுவாசத்தினாலே 
, ருசிபார்த்து வந்தார்கள்‌. இந்தப்‌ பஞ்சலட்சணங்களையும்‌ இதுவிதுவென 
வகுத்து விளக்க வியாக்கயொனிகளுக்கு முடியாதெனினும்‌, ஒன்று 
நிஜம்‌. இவற்றால்‌ உண்மையாய்‌ மனர்திரும்பிக்‌ குணப்பட்டவர்கள்‌ 
தாம்‌ இங்கு நிருபாசிரியர்‌ சந்தையிவிருந்தார்களென்பது விசதம்‌. உம்‌ 
மையை ஒவ்வொரு பதத்துக்கும்‌ கூட்டியிருக்கிறதைக்‌ கவனிக்கவேண்‌ 
டும்‌. இதனால்‌ ஒவ்வொரு சொடர்மொழியிலுமடங்கிய உண்மை 
உறுதி செய்யப்படுகிறது, ன 
5, 6. மறுதலித்துப்‌ போனவர்கள்‌. பின்பு விழந்து போனவர்‌ 
கனை மனந்திநம்பம்படி மறுபடியும்‌. புதுப்பிக்க மடியாது; (7) அவர்‌ 
கள்‌ தேவதமாரனைத்‌ தங்களுக்குத்‌ தாங்களே மீண்டும்‌ சிலுவையில்‌ 
அறைந்து பஹீரங்க வெட்கத்துக்‌ தட்படுத்துகறஈகளே எனத்‌ திருத்‌ 
இச்கொள்ளலாம்‌. விழந்து போனவர்கள்‌. விசுவாசத்தை விட்டும்‌ 
பரிசுத்தத்தை விட்டும்‌ மருள விழுந்தவர்கள்‌. கஇரிஸ்‌துவை முற்றிலும்‌ 
இரஸ்கரிக்கிறவர்கள்‌. பேருக்குக்‌ கிரிஸ்தவர்களாக நடித்தாலும்‌, உள்‌ 
ளத்தில்‌ எம்பெருமான்பேரில்‌ பற்றும்‌ அன்பும்‌ கிஞ்சித்‌ துமில்லாமல்‌ 
ஜிவிக்றெவர்கள்‌. இதுதான்‌ பரிசுத்தஆவியைத்‌ தூஷிக்கிற பாவ 
மென்று இரட்சகர்‌ கூறுகிறார்‌. மனப்பூர்வமாய்க்‌ கர்த்தனை விரோதித்‌ 
அப்‌ பாவச்சேற்றிலே உவப்புடன்‌ உழன்று வருபவர்கள்‌, இதுடன்‌ 
அதி. 10, 26-29 ஒத்துக்காண்க. அவ்வாறே 2 பேது, 2. 20, 21 
காண்க, ஒரு அற்ப சிறுமியை அகஸ்மாத்தாய்த்‌ தீண்டினவன்‌ தீட்டை 
ஒரு அளி ஜலம்‌ சுத்திகரித்தாலும்‌, அவளை வேண்டுமென்று தன்கை 
யில்‌ பிடித்திருப்பவன்‌ பாவத்துக்குச்‌ சமுத்திரம்‌ கூட உதவாதென்று 
ரபிமார்‌ சொல்வார்கள்‌. நிருபாசிரியர்‌ இங்கே எபிரேய இரிஸ்தவர்களை 
இவ்வாறு கண்டிக்கவில்லை, ஒரு பொதுச்‌ சத்தியத்தைக்‌ கூறுதிறார்‌, 
ஒரு வார்த்தையிலே இரண்டாம்‌ மறுபிறப்புக்‌ கடையாது. இருதயம்‌ 
கடின்மாகிவிடுறெது. தாவீதும்‌ பேதுருவும்‌ தவறி விழுந்தும்‌ மனந்தி 
ரும்பினார்கள்‌; யூதாஸ்காரியோத்து மனந்திரும்ப முடியாமற்‌ தற்கொலை 
செய்துகொண்டான்‌. இவர்கள்‌ -- உட்படுத்துகிறகளே. எம்பெரு 
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மான்‌ சிலுவையில்‌ அறையுண்டபொழுது உலகத்தின்‌ பாவம்‌ உச்சி 
பெற்றது, அதற்கு மிஞ்சின பாதகமில்லை. முற்றிலும்‌ மருள விழுந்து 
கிடக்கிறவர்கள்‌ இந்தப்‌ பெரும்பாதகத்திற்‌ காளாஇிருர்கள்‌, கடவுள்‌ 
அருளுக்கு அளவில்லை என்றாலும்‌, மானிடர்‌ அதற்குக்‌ கடச்சவொண் 
தை ஒரெல்லைபோட முடியும்‌. சூரியவெப்பமானது ஒன்றேயாயி 
னும்‌ அதன்‌ சக்தியினாலே மெழுகு உருகிப்போகிறது, களிமண்‌ இறு 
இட்போடிற பேதத்தைக்‌ கவனியுங்கள்‌. 


6. ப 
7 எப்படியெனில்‌, தன்மேல்‌ அடிக்கடி பெய்றெ 
மழையைக்‌ குடித்து, தன்னிடத்தில்‌ பயிரிடுறெவர்களுக்‌ 
கேற்ற பயிரை முளைப்பிக்கும்‌ நிலமானது தேவனால்‌ 
8 ஆசீர்வாதம்‌ பெறும்‌-—முள்செடிகளையும்‌ முள்பூண்டு 
களையும்‌. முளைப்பிக்கிற: நிலமோ தகாததாயும்‌ சபிக்கப்‌ 
படுகிறதற்‌ கேற்றதாயுமிருக்கிறது; சட்டெரிக்கப்படு 
வதே அதின்‌ முடிவு. 
7. இந்த முக்கியமான போதனைக்கு ஒரு உதாரணம்‌ கூறுறோர்‌. 
அதை எப்படியெனில்‌ என்று ஆரம்பிக்கிறார்‌. தன்மேல்‌ தடித்து. 
இத்தேசத்தில்‌ இதற்‌ குரைசெய்ய அவசியமில்லை, -வறண்டநிலம்‌ 
வானத்தின்‌ தானத்தைக்‌ குடிக்றதென்றே சொல்லவேண்டும்‌. உபா. 
11. 11, தன்னிடத்தில--நீலமானது பின்னும்‌ . தன்னைக்‌ கொத்து 
கிறவர்களுக்கேற்ற பூண்டுகளை ழளைப்பிக்கிற நிலமானது எனத்‌ திரு 
த்தலாம்‌. ஏற்ற பூண்டுகள்‌. தானிய தவசங்கள்‌, உணவுக்கேற்ற பயிர்கள்‌ 
பூண்கெளுக்குப்‌ பதில்‌ பயிர்கள்‌ என்று மொழிபெயர்த்தாலும்‌ பிச 
கன்று. தேவனுல்‌. கடவுளிடத்திலிநந்து என மாற்றவும்‌. இந்த நிலம்‌ 
உண்மையான இரிஸ்தவர்களுக்கு உவமானமென்றறிக. இதுடன்‌ 
ஏசா. 5. 1-6, 24 காண்க, 


8. "மள சேடிகளையும்‌--நீலமோ. ஆனாலது 


மூளைப்பித்‌ 
தால்‌. இப்பேர்ப்பட்ட நிலங்களுமுண்டு; இதற்கேறீற அவபக்தரும்‌ 
உண்டு. தகாததாயும்‌---இநக்கறது. இதை, தள்ளுண்டூ சாபத்துக்‌... 
தச்‌ சமீபமா கறது எனத்‌ திருத்தவும்‌. சபிச்சப்படுகிறதென்று உரையா 
மையால்‌, -கட்வுளின்‌ இரக்கம்‌ போதிக்கப்படுஇறது. கனிகொடாத 
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அத்திமர உவமை இதற்கொத்த உண்மையுள்ளது. சுட்டேரிக்க்‌-- 
ழடிவு. எரிக்கப்படு வதே என மாற்றிக்கொள்க. அதின்‌ என்பது சாபத்‌ 
தையல்ல, நிலத்தைக்‌ குறிக்கிறது. காடு கொளுத்துகிறது இத்தேசத்‌ 
தில்‌ வழக்கமாயினும்‌, நிலங்கொளுத்துறெது அப்படியல்ல. பலஸ்தீன! 
மிகவும்‌ மலைச்சார்பான நாடானதால்‌, நிலத்தை நெருப்பிட்டு எரிக்‌ 
கிறது அங்குச்‌ சாதாரணம்‌. அதி. 19, 24; உபா. 29. 23 காண்க, 
யூதேயா நாடு வெகுகாலம்‌ ஏர்‌ உழாமல்‌ புல்பூண்டும்‌ செடிகொடியும்‌ 
அடர்ந்துபோனபடியாலும்‌, அதிலேயே யூதர்கள்‌ விதைத்தபடியாலும்‌ 
அது நல்ல பயிர்‌ முளைப்பிக்கவில்லை; அதை அங்கங்கே கொளுத்த 
வேண்டியதாயிற்று. ஆதிகாலத்திலேயே பூமி முள்ளும்‌ புதரும்‌ முனைப்‌ 
பிக்க நேரிட்டதையும்‌ நாம்‌ மறக்கலாகாது. 
6. 9-12. 

9 பிரியமானவர்களே, நாங்கள்‌ இப்படிச்‌ சொன்னா 
லும்‌, ஈன்மையானவைகளும்‌ இரட்ரிப்புக்குரியவைகளு 
மான காரியங்கள்‌ உங்களிடத்தில்‌ உண்டாயிருக்கிற 

10 தென்று நம்பி யிருக்கிறோம்‌.--ஏனென்றால்‌, உங்கள்‌ 
இரியையையும்‌, நீங்கள்‌ பரிசுத்தவான்‌௧ளுக்கு ஊழியஞ்‌ 
செய்ததினாலும்‌ செய்துவருகிறதினாலும்‌ தமது நாமத்திற்‌ 
காகக்‌ காண்பித்த அன்புள்ள பிரயாசத்தையும்‌ மறந்து 
விடுதிறதற்கு தேவன்‌ அநீதியுள்ளவரல்லவே. 

11 நீங்கள்‌ அசதியாயிராமல்‌, வாக்குத்தத்தமான ஆசீர்‌ 
வாதங்களை விசுவாசத்தினாலும்‌ நீடிய பொறுமையினா 
லும்‌ சுதந்தரித்துக்‌ கொள்ளுகிறவர்களைம்‌ பின்பற்றுகிற 

12 வர்களாயிருந்து உங்களுக்கு ஈம்பிக்கையின்‌ பூரண 
நிச்சயமுண்டாகும்படி நீங்கள்‌ யாவரும்‌ முடவுபரியந்‌ 
தம்‌ அப்படியே ஜாநக்கிரதையைக்‌ காண்பிக்கவேண்டு 
மென்று ஆசையாயிருக்கிறோம்‌. 

9. பிரியமானவர்கள்‌. இது தமிழுமல்ல, திருத்தமான மொழி 
பெயர்ப்புமல்ல. இதை எழுத்திலும்‌ பேச்சிலும்‌ விட்விவெதே உத்த 
மம்‌. அன்பர்களே எனச்‌ திருத்தி இதற்குமுன்‌ ஆகீலும்‌ என்கிற பதத்‌ 
தை வைக்கவேண்டும்‌. நாங்கள்‌--சோன்னாலும்‌. காங்கள்‌ இவ்வாறு 
உரைத்தாலும்‌ என்றால்‌ சிறக்கும்‌. மேற்கூறியவாறு உங்களைச்‌ கண்டித்‌ 
அப்‌ ,பே௫னாலும்‌, உங்களைப்‌ புகமவேண்டிய௰ காரணமும்‌ உண்டு 


66 எபிரேயருக்கு எழுதின கிருபம்‌ 


எ-ஹு. நிருபாரசிரியரிடத்தில்‌ கண்டிப்புமுண்டு, கருணையுமுண்டு. நன்‌ 
மையானவைகளும்‌ ழ. அதிலும்‌ நல்லவைகளும்‌ ௱ஈட்சிப்புக்கரி ப 
வைகளும்‌ உங்களுக்தண்டேன்று நம்பி யிநக்கிறேம்‌ என மாற்றவும்‌. 
மூலாதாரத்திலேயே நின்றுவிடாமல்‌ முன்னேறி வருநிறிர்களென்றும்‌ 


ரட்சிப்பின்‌ சரியை உங்களிடம்‌ விர்த்தியாகி வருததென்றும்‌ நிச்சய 


மாயிருக்கிறோம்‌. வாக்‌. 4-8 கூண்க. 

10. உங்கள்‌ கரியையும்‌. கடவுள்‌ உங்கள்‌ வேலையையும்‌. அன்‌ 
புள்ள பிரயாசத்தையும-௮ன்பையும்‌ எனத்‌ திருத்தவும்‌. கடவுள்‌ 
இவ்விரண்டையும்‌, அதாவது, உங்கள்‌ வேலையையும்‌ அன்பையும்‌ 
மறநீதுவிடத்தக்க அநீதியுள்ளவரல்ல. என்ன அன்பு? பரிசுத்த வான்க 
ளுக்கு முன்னே ஊழியஞ்செய்ததும்‌, இன்னும்‌ செய்துவருகிறது 
மான அன்பு. எதற்காக அன்பு? தமது நாமத்தற்காக. அவரது 
பேரைத்‌ தரித்தவருக்கு. யாருக்கு அன்பு? பரிசுத்தவான்களுக்கு. 
இது அக்காலத்துச்‌ சடையாருக்கு ஒரு பொதுப்பெயராக வழங்கி 
யது, தற்காலத்துக்‌ கிரிஸ்தவர்களைக்‌ கிரேஸ்தவர்கள்‌ (இரகஸ்தவர்கள்‌) 
என்றழைப்பதுண்டு. * எருசலேம்‌ சபையாரைமட்டுமல்ல, சகல இரிஸ்‌ 
தவர்களையும்‌ குறித்தது. கிறிஸ்தவன்‌ . காட்டும்‌ தினேத்துணை அன்‌ 
பைக்‌ கடவுள்‌ பனைத்துணையாக மதிப்பார்‌. அவர்கள்‌ பிழைகள்‌ அனே 
கமாயினும்‌, அவர்களிடம்‌ விளங்கும்‌ அருளானது அவர்‌ பார்வைக்கு 
மறைந்திராது. எரே. 31. 16; சங்‌. 9. 12; ஆமோ 8. 7 காண்க. 

11, 12. இவ்விருவாக்கியங்களையும்‌ பின்வருமாறு இருத்திச்கொள்‌ 
எலாம்‌: அன்றியும்‌, உங்களில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ கோரிக்கையான து 
பூர்த்தியடையும்‌ முடிவுமட்டும்‌ அதே ஜாக்கரதையா யிருக்கவேண்டு 
மென்றும்‌; மந்தமுற்றிராமல்‌, விஸ்வாசத்தினாலும்‌ பொறுமையினாலும்‌ 
்‌ வாக்குகளைச்‌ சுதந்தரிக்கிறவர்களை அஅசரிக்றெவர்களா யிருக்கவேண்டு' 
மென்றும்‌ அபேக்ஷிக்கிறோம்‌. 

கோரிக்கை--மட்டும்‌. ஆசையும்‌ எண்ணமும்‌ நிறைவேறுறெது 

தான்‌ கோரிக்கை பூர்த்தியடைகிறது. அந்தப்‌ பூர்த்தியே முடிவு. கோ 
ட ரிக்கை நிறைவேறினபின்பு அது இராது. இரிஸ்தவர்கள்‌ அனேக 
ஆசீர்வாதங்களைக்‌ கோரியிருக்கிறார்கள்‌. உலக கோரிக்கை வேறு, 


தெய்வ கோரிக்கை வேறு. இவ்வுலகத்தில்‌ நாமிருக்குமளவும்‌ இர்தப்‌' 


/ 
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பரிசுத்த கோரிக்கைதான்‌ நம்மைத்‌ தாங்வெருறது. கப்பலுக்கு கங்‌ 
கூரம்போல இரிஸ்தவருக்குக்‌ கோரிக்கையானது உறுதி நிலை கொடுத்‌ 
அதவுகறது. அதேஜாக்காதை. பரிசுத்தவான்களுக்கு உதவி அன்புப்‌ 
பாராட்வெதில்‌ எத்தனை ஜாக்கிரதையாயிருந்தர்களோ, கோரிக்கை விஷ 
யத்திலும்‌ அவ்வாறே ஜாக்கிரதையாயிருங்கள்‌ எ-று. அதி. 3. 14; 
10. 12; 1 தெச. 1. 5; கொலோ. 2. 2 காண்க. விஸ்வாசத்தினுலும்‌ 
ம: வாக்‌. 15; அதி. 12. 1; ரோ. 2. 7 காண்க. பொறுமை. கோரிக்‌ 
கை நிறைவேறுறெவலாக்கும்‌ சலிப்பும்‌ சந்தேகமுமில்லாமல்‌ காத்தி 
ருக்றெ குணம்‌ (கொலோ. 1. 11; 3 கொரி. 6. 6). சுதந்தாக்கறவர்‌ 
கள்‌. இம்மையிலே பாகம்‌ பாகமாகவும்‌, மறுமையிலே பரிபூரணமரயும்‌. 
அநுசரிக்கிறவர்கள்‌. பின்பற்றுறவர்கள்‌ அன்று; அதற்கு மேலா 
னது. மேற்படி பக்தரை அறுசரிக்கிறதில்‌ மந்தகுணம்‌ உதவாது; சுறு 
சுறுப்பு அவம்‌. . அக்காலத்தில்‌ சல பேர்போன பக்தர்கள்‌ இருந்த 
தாக இதனால்‌ பெறப்படுகிறது, தற்கால சபைகளிலும்‌ அப்போப்பட்‌ 
டவர்க ளிருந்தால்‌ எத்தனை ஈன்று! அவர்களை அதுசரித்து ஈடக்கும்படி 
சடையாரைத்‌ தாண்டி வரலாமே.. அபேச்ஷ£க்கிறேம்‌. விரும்புகிறோம்‌. 
6. 18-15. ம்‌ 

13 ஆபிரகாமுக்கு தேவன்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணின 

போது, ஆணையிடும்படி தம்மிலும்‌ பெரியவர்‌ ஒருவரு 
மில்லாதபடியினாலே தமது பேரிலேதானே ஆணை 

14 யிட்டு: -- நிச்சயமாக சான்‌ உன்னை ஆசீர்வதிக்கவே 
ஆர்வதித்து, உன்னைப்‌ பெருகவே பெருகப்பண்ணு 


15 வேன்‌ என்றார்‌. _— அந்தப்படியே . அவன்‌ பொறுமை 
யாய்க்‌ காத்திருந்து, வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட 
ச தைப்‌ பெற்றான்‌. 


13. விசுவாகெளின்‌ தகப்பனாகிய ஆபிரகாம்‌ கடவுள்‌ வாக்கை 
நம்பி ஆசீர்வாதம்‌ அடைந்ததை இவ்வாக்கியங்களில்‌ உதகரிக்கிறார்‌. 
முன்சொன்ன துக்கு இதுகாரணமாகையால்‌ , எவ்வாறெனில்‌ என்றாரம்‌ 
பிக்கவேண்டும்‌. ஆபிரகாழக்த போது. கடவுள்‌ ஆபிரகாழக்க 


- வாக்கநளியபோழது என மாற்றவும்‌. ரோ. 4. 18. ஆணையிடும்படி.. 


ழ. தம்மிலும்‌ பெரியவர்‌ ஒருவர்மேல்‌ ஆணையிட மாட்டாமையால. 
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14. நிச்சயமாகவே -— பண்ணுவேன்‌. இந்த அடுக்குத்தொடர்‌ 
உறுதிக்கு வந்தது-இது எபிரெய நடை. என்று தம்பேரில்‌ தானே 
ஆணையிட்டார்‌. இம்மொழிகளைச்‌ சேர்த்துக்கொள்ளவும்‌. 

15. அந்தப்படியே. அவ்வாறே. காத்திருந்து. சகித்திருந்து என்‌ 
அம்‌ மொழிபெயர்க்கலாம்‌. வாக்த-பெற்றன்‌. அவ்வாக்கைப்‌ பெற்‌ 
அக்கொண்டான்‌ என மாற்றலாம்‌. ஆதி. 15. 1; 21, 5; 22. 17, 18; 
25-7-உம்‌; யோ. 8. 56-உம்‌ காண்க. அதி. 11. 18, 39-இலே இத 


ற்கு மேலானதும்‌ மறுமைக்குரியதுமான வாக்குகள்‌ கூறியிருக்கின்‌' 


றன. ஆபிரகாமின்‌ வமிசத்தார்‌ இந்காளிலேயும்‌ 1 கோடி 30 லட்சம்‌ 
பேய்‌ உலசத்தில்‌ சஞ்சரித்து வருகிறார்கள்‌. கடவுள்‌ வாக்கு ஆச்சரி 
யமாய்‌ நிறைவேறி யிருக்கிறது. 

இந்த மகாத்மாவின்‌ விசுவாசத்துக்கொப்ப விசுவாசம்‌ உலகத்திற்‌ 
காண்பதரிது. கடவுள்‌ வார்த்தையை எவ்வாறோ கேட்டு தன்‌ நாட்டை 
யும்‌ இனஜனத்தையும்‌ விட்டு, வயதுசென்ற தானும்‌ தன்‌ மனைவியும்‌ 
இப்போது சண்டை£டக்கெ. மெசொடொத்தாமியாவிவிருந்து புறப்‌ 
பட்டு நெடுநாள்‌ பிரயாணஞ்செய்து அந்கிய நாடாகிய கானான்தேசம்‌ 
போய்க்‌ குடியேறினார்கள்‌. என்னத்திற்காக? 400 வருஷத்துக்குப்‌ 
பிற்பாடு நிறைவேறவிருக்த கர்த்தன்‌ வாக்கை விசுவாரித்தே! இரிஸ்த 
வர்களுக்கு விசுவாசம்‌ போதாது. தரிசித்துப்‌ பிழைக்கிறார்களேதவிர, 
விஸ்வாசித்துப்‌ பிழைக்கிறநில்லை. 


6. 15-20. 


16 மனுஷர்‌ தங்களிலும்‌ பெரியவர்பேரில்‌ ஆணையிடு 
வார்கள்‌; உறுதிபண்ணும்படிக்கு அணையிடுதலே சகல 
17 விவாதத்திற்கும்‌ முடிவு.--அந்தப்படி, தேவனும்‌ வாச்‌ 
குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்டவைகளைச்‌ சுதந்தரித்துக்கொள்‌ 
'ரூறெவர்களுக்குத்‌ தமது ஆலோசனையில்‌ மாருத நிச்‌ 
சயத்தைப்‌ பரிபூரணமாய்க்‌ காண்பிக்கும்படி சித்தமுள்‌ 
ளவராய்‌, ஓர்‌ ஆணையினாலே அதை ஸ்‌திரவபடுத்தினார்‌.- 
18 நமக்கு முன்‌ வைக்கப்பட்ட ஈம்பிச்கையைப்‌ பற்றிச்‌ 
கொள்ளும்படி அடைக்கலமாய்‌ ஓடிவந்து நமக்கு இர 
ண்டு மாறாத விசேஷங்களினால்‌ நிறைந்த ஆறுதலுண்‌ 
டாகும்படிக்கு எவ்வளவேனும்‌ பொய்யுரையாத தேவன்‌ 


எபிரேயர்‌ 6, 16-20 89 


19 அப்படிச்‌ செய்தார்‌-—அந்த நம்பிக்கை நமக்கு நிலையும்‌ 
உறுதியும்‌ இரைக்குள்ளாகப்‌ போகிறதுமான ஆத்தும 
20 நங்கூரமாயிருச்சிறது. -- நமக்கு முன்டனோடினவ.ராகிய 
- இயேசு மெல்திசேதேக்கின்‌ முறைமையின்படி நித்திய 
பிரதான ஆசாரியராய்‌ ஈமக்காக அந்தத்‌. திரைக்குள்‌ பிர 
வேசித்திருக்கிறார்‌. 
கடவுள்‌ வாக்தப்‌ பிசகாது. 

16. மனுஷர்‌ தங்களிலும்‌ -- இடுவார்கள்‌. கோர்ட்டு, கச்சேரி 
களிலும்‌, சபைகளிலும்‌ பிரமாணஞ்செய்தல்‌ நியாயந்தான்‌. கீவெக்கர்‌, 
சகோதரர்‌ என்னும்‌ ல சடையார்‌ ஆணையிடுஇறதில்லை. அப்படிப்யட்‌ 
டவர்களிடத்தில்‌ உறுதிவாக்கு வாங்கிக்கொள்வார்கள்‌. அதாவது, 
நான்‌ சொல்வது நிஜம்‌; எல்லாம்‌ நிஜம்‌, நிஜம்‌ தவிர வேறொன்று 
மில்லை.” இறிஸ்தவர்கள்‌ சத்தியவேதத்தின்பேரில்‌ சத்தியம்‌ பண்ணு 
வார்கள்‌. எந்தச்சத்தியத்துக்கும்‌ தன்னிலும்‌ மேலானதொன்று அவரி 
யம்‌. உறுதி--ழடிவு. அவர்களுடைய ஒவ்வோரவழக்தம்‌ ஸ்தீரப்‌ 
பட அவ்வாணயே மடிவு எனத்‌ திருத்தவேண்டும்‌. ஆணையிட்ட 
வாக்கை அங்கேரிக்கவேண்டும்‌. ஆடலும்‌ துன்மார்க்கர்‌ பொய்யாணை 
டயும்‌ இவொர்கள்‌. இது ரூபகாரமானால்‌ அவர்களுக்குத்‌ தக்க தண்டனை 
இடைக்கிறது. ஆதி. 21. 28; 24. 3; 26. 30, 31 காண்க. 

17. இதுமுதலான மூன்றும்‌ மிகவும்‌ கடினமான வாக்கியங்கள்‌. 
அந்தப்படியே அல்லது அவ்வாறே: அதாவது, மனிதர்‌ வழக்கத்துக்‌ 
கேற்றபடியே எ-று. தேவனும்‌ ழ. கடவுள்‌ மனப்பூர்வமாய்‌ தமது 
ஆலோசனையின்‌ மாறமையை அவ்வாக்தச்‌ சுதநீதாவாளிகளுக்கு 
- இன்னும்‌ அதிகமாய்க்‌ காண பிக்தம்போநட்டு இடையிலே ஓர்‌ 
ஆண வைத்தா என மாற்றவும்‌. கடவுள்‌ ஆபிரகாமுக்குச்‌ செய்த 
பிரமாணத்தை கிருபாசிரியர்‌ இங்கு விரித்துரைக்கிறார்‌. கடவுள்‌ வாக்கு 
எந்நாளும்‌ பிசகாது. பிரமதேவன்‌ மகம்மேருவின்‌ கத்தைக்‌ கண்ட 
தாகப்‌ பொய்‌ “சொன்னதுபோல வன்று. இடையிலே. தமக்கும்‌ 
ஆபிரகாமுக்கும்‌ இடையிலே. மல்க. 8. 6. அன்றி, ஏசா. 46. 10, 
11; சங்‌. 33. 11; யாக்‌. 1. 17 காண்க. இடையிலே ம. ஓர்‌ ஆணை 
யைப்‌ புணைவைத்தார்‌ என்றும்‌ மொழி பெயர்க்கலாம்‌. 
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18. இந்த வாக்கியத்தை: கடவுள பொய்‌ உரைக்கமாட்டாத 

இரண்டு மாறத காரியங்களினுலே நம்மேதீரில்‌ வைந்தீருக்கும்‌ 
மக்கள்‌ ஒயஅடைக்கலமாகப்‌ பற்றிப்‌ பிடிக்க ஓடிவந்த நமக்‌ 
தப்‌ பலத்த உற்சாகம்‌ உண்டாதம்படி என மாற்றவும்‌. பொய்யுரை , 
க்க மாட்டாத கடவுளுக்குப்‌ பொய்‌ ஒன்றுதவிர, வேறொன்றும்‌ 
கூடாத காரியமன்று என்று பரி. நிலெமென்ட்ஸ்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
இத்து 1. 2; எண்‌. 28. 15 சாண்க இரண்டு காரியங்கள்‌. அவை 
கடவுள்‌ ஆணையும்‌ அவர்‌ வாக்குமே. கோரிக்கை இங்கு ஆறு அடைக்‌ 
சலப்பட்டணங்களில்‌ ஒன்றுக்‌ கொப்பிடப்படுகிறது. அதுகாரணத்தி 
னாலேயே நாம்‌ அதனிடம்‌ ஓடிவந்த பாவனை காட்டியிருக்கிறது. 
கோரிக்கை. கின காரியத்துக்கு ஆகுபெயர்‌, அதி. 10. 28 
கொலோ. 1. 5 காண்க. 

பழிபாவத்துக்குள்‌ அகப்பட்ட ஒருவன்‌ முன்னாளில்‌ அடைக்‌ 
சலப்பட்டணம்‌ ஓடி. ஆதரவடைந்ததுபோல்‌, இம்மையில்‌ நமக்கு சேரி 
டும்‌ சிறிதும்‌ பெரிதுமான பல அன்பங்களிலே கோரிக்கையான து 
நமக்கு ஆறுதலளிக்கும்‌ ஓர்‌ அடைக்கலம்‌. பாலியருக்கு எப்போதும்‌ 
கோரிக்கையுண்டு. இது அவர்களுக்கு எந்நாளும்‌ உபபலம்‌. வயது 
செல்லச்செல்ல கோரிக்கையும்‌ வலிகுறைந்கபோகிற து. ஆவிக்குரிய 
கோரிக்கைக்கு ஈம்பிக்கைக்குரிய வலியும்‌ உறுதியுமுண்டு. பக்தர்களைக்‌ 
குரல்கொடுத்தழைக்கும்‌ நேசன்போன்றது. காரிருளில்‌ காணும்‌ 
சிறிய ஒரு சுடர்போன்றது; அதைக்‌ கண்டஉடனே மனதிவிருச்‌ 
கும்‌ துக்கமும்‌ இதிலும்‌ அசன்றுவிடுகிறது. 

19. இந்த வாக்கியத்தை: . நிச்சயழம்‌ நீலைபேற்றதும்‌ திரைக்‌ 
தஸ்‌ இநப்பதிற்‌ பிரவேசிக்கிறதுமான கோரிக்கையாச்ய) இந்த 
ஆத்ம . நங்கூரம்‌ நமக்குண்டு எனத்‌ திருத்தவும்‌ இது கலப்பணி, 
தியையும்‌ நங்கூரமும்‌ கலந்தது. நாம்‌ கப்பல்‌ அல்லது மரக்கலம்‌. ஈம 
க்கு நிச்சயமும்‌, உறுநிநிலையும்‌, திரைக்குள்‌ நுழையும்‌ திறமையும்‌ 
பெற்ற நங்கூரம்‌ நமது கோரிக்கை. அதன்‌ ஒருமுனை நமக்குள்ளும்‌ 
மறுமுனை மகாப்‌ பரிசுத்தஸ்தலமாகிய நிருபாசனமுமானவை. ரோம. 
15. 13-இலே கடவுள்‌ “கோரிக்கையின்‌ கடவுள்‌?” என்று சொல்லி 
“ யிருக்கிறது. திரையைப்பற்றி யாத்‌. 26. 31. 35; அதி. 10. 20; மத்‌. 
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97. 51 காண்க, இரிஸ்தவர்களின்‌ நங்கூரமாகிய கோரிக்கையான து 
ஆகாயக்கடலை அளாவிக்கடந்து ஈம்மைக்‌ கடவுளின்‌ இருச்சரணம்‌: 
புகச்செய்கின்ற த. ட 
20. அணியைப்‌ பின்னும்‌ விளக்குகிறார்‌. வாக்கியத்தை: அதற்‌ 
தள்ளே, மேல்கிசேதேக்கு ழுறைமையின்படி நீத்ய பிரதான ஐசாரி 
யாயிரக்கீற இயேசு லு னவராய்‌ நமக்காகப்‌ பிரவேசித்தார்‌ 
எனத்‌ இருத்துக. அதற்தன்ளே. நங்கூரம்‌ அழைதிற அந்தத்‌ திரைக்குள்‌ 
ளே; பிரதான ஆசாரியன்மாத்திரம்‌ வருஷத்துக்‌ கொருமுறை பிரவேச 
க்கக்கூடிய அந்த மகாப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்திற்குள்ளே. மெல்கிசேதேக்கு 
இர்நிருபத்தின்‌ மையப்பொருள்‌ என்னலாம்‌. நியாயத்தொடர்ச்சி முழு 
வதும்‌ அதைச்சுற்றிச்‌ சுழல்கின்றது. அதி. 5. 10-இல்‌ ஆரம்பித்த விஷ 
யத்தை போதனைக்காகவும்‌ புத்திமதிக்காகவும்‌ 6-ம்‌ அதிகாரம்வரையிலும்‌ . 
நிறுத்தி, இப்பொழுது விரித்துளைக்கத்‌ தொடங்குகிறார்‌. இந்த ஆறு 
அதிகாரங்களையும்‌ முகவுரையெனக்‌ கூறலாம்‌, முன்னோடி. இது எம்‌ 
பெருமானுக்கு ஈலமான நாமம்‌. யோவான்ஸ்நானன்‌ அவருக்கு முன்‌ 
னோடியாயிருந்த விதமாயல்ல. உயிர்த்தெழுந்தவர்களுக்கு இரட்சகர்‌ 
“முதற்கனி?யா யிருப்பதுபோல, மகாப்‌ பரிசுத்தஸ்தலத்தில்‌ முதல்‌ 
முதல்‌ தமது சொந்த உதிரத்துடன்‌, அதாவது, புண்ணியத்துடன்‌ 
பிரவே௫த்தவர்‌ ஈமது மீட்பரே; ிஸ்து பரமேறினதும்‌ இதிலடங்கி 
யிருக்கிறது. ஆவிக்குரிய மகாப்‌ பரிசுத்தஸ்தலம்‌ ஒன்றுண்டென்பது 
இதனால்‌ ஸ்‌இிரமாகிறது. நமக்காக ஓர்‌ இருப்பிடம்‌ ஆயத்தம்பண்ண 
முன்புப்‌ போயிருக்கிறார்‌. (யோ. 14, 2, 3 காண்க.) 
இயேசு-ரிஸ்துவல்ல. அதாவது, இங்கு மனுஜூகமும்‌ அதிலே 
அவர்‌ இயற்றியதும்‌ ஸ்‌இரப்படுத்தப்படகிறது. இயேசு சென்றவிடத்‌' 
இல்‌ கோரிக்கையும்‌ செல்கின்றது. பிரதான ஆசாரியன்‌ புகுந்த ஸ்த 
லத்தில்‌ அவன்‌ ஜனம்‌ . புகவில்லை. இயேசுவின்‌ அடியாரோ அவர்‌ 
பின்னே அதே இடத்திற்குள்‌ செல்‌இருர்கள்‌. இயேசு தமது திருயா 
கத்தாலும்‌ மாணத்தாலும்‌ பிரதான ஆசாரியனிலும்‌ உன்னதமும்‌ நித்ய 
முமான ஆசாரியராடி, தேவ வலதுபாரிசத்திற்சென்று வீற்றிருக்கிறார்‌: 
அருமையான சத்தியங்கள்‌. இவ்விதப்‌ புஷ்டியுணவை அல்லவோ 
நிரிஸ்தவர்கள்‌ உண்டு பூரண புருஷத்துவம்‌ அடையவேண்டும்‌. . 
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7. அதிகாரம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 

இரிஸ்து மெல்கிசேசேக்கின்‌ முறைமைப்படி நித்ய பிரதான 
ஆசாரியர்‌ (1-10). ஆனதுபற்றி அவர்‌ லேவிய பிரதான ஆசாரிய " 
னுக்கு மேலானவர்‌ (11. 24): இதை எழு காரணங்களினாலே திருஷ்‌ 
டாந்தப்படத்தகிறார்‌. (1) ஆபிரகாம்‌ அவருக்குத்‌ தசமபாகம்‌ செலுத்தி 
னார்‌ (4-7). (11) அவர்‌ ஆபிரகாமை ஆசீர்வதித்தார்‌ (7). (111) அவர்‌ 
நீந்ய ஆசாரியருக்கு முன்‌ அடையாளமானவர்‌ (8). (1) ஆபிர 
காமின்‌ மூலமாய்‌ இன்னும்‌ பிறவாத லேவியன்கூட அவருக்குத்‌ தசம 
பாகம்‌ செலுத்தினான்‌ (9. 10). (4) அவனுடைய ஆசாரியத்துவம்‌ 
இரிஸ்துவினால்‌ நீடித்து ஒழிர்துவிடலாயிற்று (11-19). (ர) அது 
ஓர்‌ அணையினாலே ஸ்திரப்படுத்தப்பட்டது (20-23). (ஸப) மா 
ணத்தால்‌ ஒழியாததும்‌, இன்னொருவருக்குச்‌. செல்லாததுமானது . 
(28, 24). முடிவுரை. (25-28.) 

ரீ. 1-3. 

1 இந்த மெல்கிசேதேக்கு சாலேமின்‌ ராஜாவும்‌, 
உன்னதமான தேவனுடைய ஆசாரியனுமாயிருந்தான்‌; 
ராஜாக்களை முறியடித்துவந்த ஆபிரகாமுக்கு இவன்‌ 

2 எதிர்கொண்டுபோய்‌, அவனை ஆச£ர்வதித்தான்‌-—இவ 
னுக்கு ஆபிரகாம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ தசமபாகம்‌ கொடுத்‌ 
- தான்‌; இவனுடைய முதற்பேராகிய மெல்கிசேதேக்கு 
என்பதற்கு நீதியின்‌ ராஜா என்றும்‌, பின்பு, சாலேமின்‌ 
ராஜா என்பதற்குச்‌ சமாதானத்தின்‌ ராஜா என்றும்‌ 

3 அருத்தமாம்‌.--இவன்‌ தகப்பனும்‌ தாயும்‌ வம்சவ.ரலா 
றும்‌ இல்லாதவன்‌; இவன்‌ நாட்களின்‌ துவக்கமும்‌ ஜவ. 
னின்‌ டையவனாயிராமல்‌ , தேவனுடைய குமா 
என்ர தல்ல எல்ல ல லிம்‌ 
னாக நிலைத்திருக்கிறான்‌. 

1. இந்த மேல்க்சேதேக்க. இந்த எழுவாய்க்குப்‌ பயனிலை 
““என்றென்றைக்கும்‌ ஆசாரியனாக நிலைத்திருக்கிறான்‌”” என்பது 
(வா. 3). ஆகையால்‌, இம்மூன்று வசனங்களும்‌ ஒரே வாக்கியம்‌, 
இடையில்‌ வருவனவெல்லாம்‌ எழுவாய்க்கு அடைமொழிகள்‌. , இவை 
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முழுவதையும்‌ ஒரே வாக்கியமாக முடித்தால்தான்‌ பொருள்‌ நன்றாய்‌ 


, விளங்கும்‌. அவ்வாறு முடித்தல்‌ கடினமாதலால்‌, சிறுசிறு வாக்கிய 


மாக மொழிபெயர்த்திருக்கறது. ஆகிலும்‌, இதிலீ நான்‌ திருத்தி 
யிருக்றெ முழுவாக்கியத்தையும்‌ பின்வருமாறு காண்க: சாலேமின்‌ 
அரசனும்‌ மஹா உன்னதமான கடவுளின்‌ ஆசாரியனும்‌, அரசர்களைத்‌ 
தோற்கடித்துத்‌ திரும்பிய ஆபிரகாமைக்‌ சந்தித்து ஆசீர்வதித்து, அவ 
னால்‌ யாவற்றிலும்‌ பத்திலொருபாகம்‌ கொடுக்கப்பெற்றவனும்‌— 
முதற்பேரின்‌ அர்த்தப்படி நீதிக்சாசனென்றும்‌, பின்பு சமாதானத்‌ 
அக்கரசனாகய சாலேமின்‌ அரசனென்றும்‌ பேர்பெற்ற, தந்‌தைதாயும்‌ 
வம்சவரலாறும்‌, நாள்கள்‌ ஆரம்பமும்‌ ஜீவியமுடிவும்‌ இல்லாதிருந்தும்‌ 
கடவுள்‌ குமாரனுக்‌ கொப்பானவனுமாகிய இந்த மெல்கிசேதேக்கு 
நீத்ய ஆசாரியனுய்‌ நிலைத்தருக்கறன்‌. மெல்டகிசேதேக்கின்‌ வர 
லாற்றை ஆதி. 14. 18, 19, 20-இலே காணலாம்‌. ஈராயிர வருஷச்‌ 
சரித்திரத்தில்‌ அவன்‌ ஒரேதடவைமாத்திரம்‌ — சங்‌. 10-4-இலே 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறான்‌. இந்த ஏழாம்‌ அதிகாரம்‌ இந்த இரண்டு : 
வரலாற்றுகளுக்கும்‌ ஞான உரையாயிருக்கிறது. யூதர்கள்கூட மெல்‌ 
இசேதேக்கை நோவாவின்‌ புத்திரனாகிய சேம்‌ என்றெண்ணிக்‌ கனம்‌ 
பண்ணினார்கள்‌; பீலோ என்பவரும்‌ அவரை வார்த்தையானவருக்கு 
அறிகுறியாகக்‌ கூறியிருந்தார்‌. 

சாலேமின்‌ வாசன்‌. சாலேம்‌ சீகேமுக்‌ கருகேயிருந்த ஓளூர்‌. 
ஆதி. 88. 18-இலும்‌, யோ. 8. 28-இலும்‌ சொல்லியது அதுவே. 
யெரோம்‌ என்றவர்‌ இப்படியே எண்ணினார்‌. அது இருந்த இடத்தில்‌ 
இப்பொழுது பாழ்க்கணெறு ஒன்று காட்டப்படுகிறது. யெசோமின்‌ 
காலத்திலோ மெல்கிசேதேக்நின்‌ | அரண்மனைப்‌ பாழ்கள்‌ காட்டப்பட்‌. 


'டனவாம்‌. அன்றி, சாலேம்‌ எருசலேமுக்கு இன்னொரு பெயசானமை 


யால்‌, சிலர்‌ இந்த ஈகரமே அவனுடைய ஊர்‌ என்கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌ 
எருசலேம்‌, ஆரோனின்‌ ஆசாரியர்‌ ஊழியஞ்செய்த ஸ்தலமாகையால்‌ 
அவ்வபிப்பிராபேம்‌ பொருந்தாது. மஹா உன்னதமான கடவுளின்‌ 
ஆசாரியன்‌_—அரசன்‌ தொழிலும்‌ ஆசாரியத்தொழிலும்‌ ஒரே புருஷ 
னிற்‌ பொருந்தியிருப்பது அருமை. மெல்திசேதேக்கு ஆபிரகாமுக்‌ 
னெத்தானேயல்ல. கானான்‌ நாட்டிலிருந்த ஓர்‌ அரசன்‌. அவன்‌ மெய்க்‌ 


94. எபிரேயருக்கு எழுதின நிருபம்‌ 


கடவுளை அறிந்து வணங்கி அவருக்காசாரியனுமாயிருந்தது ஆச்சரி 
யமே. ஆதலால்‌, யூதர்‌, இரிஸ்தவர்‌ அல்லாதவர்களும்‌ மெய்க்கடவுளைத்‌ 
தொழுபவர்களாய்ப்‌ பூர்வத்திலும்‌ தற்காலத்திலும்‌ இருப்பது நிஜமாக 
றது. வார்த்தையாகிய இரிஸ்‌து உலகத்தில்‌ உடலெடுக்கும்‌ ஒவ்வொரு 
அவனையும்‌ பிரகாசிப்பிக்கிறவசானதால்‌, கடவுள்‌ ஞானம்‌ சமஸ்த பக்தருக்‌ 
கும்‌ சாதாரண பாத்தியமாறெது. ஆதாம்‌ முதல்‌ கோவா ஈறாக நெடு 
நாள்‌ ஜீவித்த முற்பிதாக்கள்‌ மெய்க்கடவுளைப்பற்றிய ஞானத்தை 
உபதே௫ித்துத்‌ தம்‌ பின்‌ சந்ததியாரிடத்தில்‌ அவ்வறிவு பாவும்படிச்‌ 
செய்தார்கள்‌. இவ்வாறு இர்துதெசம்‌ பினீசியா எகிப்து முதலான 
நாகெளில்‌ ஏச தெய்வவணக்க முண்டாயிருந்தது. மெல்கிசேதேக்கு 
மெய்க்கடவுளை வழிபட்ட ஆசாரியன்‌. சகரியா. 6. 18. 
தோற்கடித்து. சீனாக்‌ அரசன்‌ ௮ம்சாபேலுக்கும்‌ சோதோம்‌ அரசன்‌ 
பீராவுக்கும்‌ சண்டை உண்டாயிற்று. அம்ராபேலுக்கு .மூன்‌.று துணைவ 
ரும்‌ மீராவுக்கு நாலு அணைவரும்‌ சேர்ந்து போர்புரிந்து, பீராவைத்‌ 
'தோல்வித்துக்‌ கொள்ளையடித்‌ துக்கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌. இறை 
பிடிக்கப்பட்டவர்களில்‌ ஆபிரகாமின்‌ மருமகன்‌ லோத்து என்பவன்‌, 
அதுகண்ட ஆபிரகாம்‌ தன்‌ 318 பணியாட்களையும்‌, 3 கானானிய 
அரசர்களையும்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌, தமஸ்கு ஊர்‌ அருகில்‌ அம்ரா 
பேலைத்‌ தோற்கடித்து, லோத்தை' விதெலைசெய்து, கொண்டுபோன 
கொள்ளையையெல்லாம்‌ எடுத்துக்கொண்டு திரும்பிவருகையில்‌ மெல்‌ 
இசேதேக்கு அவரை எதிர்கொண்டு சென்று சந்தித்து அ£ர்வதித்‌ 
தான்‌. மெய்க்கடவுளினடியார்‌ ஒருவரையொருவர்‌ உடனே அறிந்து 
பரஸ்பரசினேகம்‌ பாராட்டினார்கள்‌. பெரியோர்‌ சிறியோரை வாழ்த்து 
இிறதுபோல ராஜ குருவானவன்‌ சாமானிய கனவானை வாழ்த்தி 
னான்‌. ஆபிரகாம்‌ அவனுக்குப்‌ பத்திலொன்று காணிக்கை செலுத்தி 
னர்‌. யுத்தக்களம்‌ மெல்கிசேதேக்கின்‌ சமஸ்தானத்தைச்‌ சேர்ந்ததா 
யிருக்கும்‌. வெற்றியடைந்து களைத்திருந்த கக அவன்‌ 
அப்பமும்‌ “ரசமும்‌ அளித்தான்‌. 
2. மெல்கிசேதேக்கு என்றெ பதத்துக்கு நீதிக்கரசனென்று 
பொருள்‌. முதல்‌ நீதி, பிறகு சமாதானம்‌. அவர்‌ நீதிக்கும்‌ சமாதானத்‌ 
அக்கு மரசனென்று நிருபாசிரியர்‌ ஞான உரைசெய்கிறோர்‌. சங்‌. 72, 
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7:85. 10-உம்‌; ரோ. 5. 1--௨ம்‌ காண்க. எசா. 32. 1-இலே, 
“இதே ஒரு இராஜன்‌ நீதியாய்‌ ஆளுவார்‌? என்றிருக்கிறது. மேசியா 
வுக்கு இவ்விரண்டு பட்டங்களும்‌ சூட்டியிருக்கிறது? எரே. 28. 6; 
அசா. 3. 6 காண்க. கிறிஸ்துவுக்கு மெல்கிசேதேக்கு தகுதியான 
முன்னடையாளமானவன்‌. அவன்‌ ராஜ ஆசாரியனாய்‌ விளங்கி, 
ஆபிரகாமை .ஆசிர்வதித்து , மிருகபலிகள்‌ இடாத நித்யமான ஆசாரி 
யன்‌. ஏசா. 32. 17; எபே. 2. 14, 15, 17; ரோ. 5. 1 காண்த, 
இந்த மெல்கிசேதேக்கு?” முதற்பிரதான ஆசாரியனாகிய ஆரோனுக்கு 
எத்தனையோ நூற்றாண்டுக்கு முற்பட்டவன்‌. 
த பெற்றார்‌ உற்றாரின்‌ குலகோத்திரங்கள்‌, குருப்பரம்பரை மூத 
- லிய யாவற்றுக்கும்‌ மேம்பட்டவன்‌. இந்தக்‌ காரணத்தினாலே அவன்‌ 
தேவகுமாரனாகிய இயேசுவுக்குத்‌ தகுதியான முன்னடையாளமானவன்‌. 
இயேசுவாமிய மணிதகுமாரனுக்குத்‌ தாயார்‌ மரியாளும்‌, தத்துத்தகப்பன்‌ 
யோசேப்புமாயினும்‌, கிரிஸ்துவாகிய தேவகுமாரனுக்குக்‌ தந்தையு 
மில்லை தாயுயில்லை “அவர்‌ சந்ததியை யார்‌ அறிவிக்கக்கூடும்‌??? அனாதி 
காலமாய்ப்‌ பிதாவின்‌ மடியிலிருந்த வார்த்தையாயிற்றே. ஆதித்திருச்‌ 
சபையிலே மரியாளை தேவமாதா என்றழைத்ததே கிடையாது. நான்‌ 
கள்‌ ஜாம்பழம்‌ ஜீவிய ழடிவும்‌--இல்லாசவன்‌. அதாவது, அவனது 
பிறப்பிறப்பு சொல்லப்படவில்லை. மற்றப்படி அவன்‌ பிறப்பின்றித்‌ 
தோன்றினவனும்‌ இறப்பின்றி மறைந்தவனுமான அற்புதப்புருஷனாக 
எண்ணப்படும்‌. இது அசாத்தியமானது. திரிஸ்து தாமே பிறந்‌ 
இறந்தார்‌. .... இந்தச்‌ சங்ககிகளினாலே அவனுடைய வரலாறு இடீரென 
உரைத்திராக்றெது என்பது மாத்திரம்‌. குறித்திருக்கிறது. இதுகள்‌ 
அவனைக்‌ இரிஸ்தவுக்குத்தக்க ஓர்‌ அடையாளமாகச்‌ செய்றெதே 
யன்றி, மற்றப்படி அவனுக்கு யாதொரு அபெளருஷயமான அற்புத 
லட்சணங்களைக்‌ கொடுக்கவில்லை. இவ்வரலாறு, அவன்பேரிலே, 
கிரிஸ்‌அவுக்கேற்க, ஒருவிதமான நித்திய நிழலிடுறெது. 
௫ ர்‌. 4-10. ர 
4. இவன்‌. எவ்வளவு பெரியவளாயிருக்கிறான்‌ பாருங்‌ 
கள்‌; கோத்திரத்‌ தலைவனாகிய ஆபிரகாம்‌ முதலாய்‌ 
கொள்ளையிடப்பட்ட பொருள்களில்‌ இவனுக்குத்‌ தசம 
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பாகம்‌ கொடுத்தான்‌.--லேவியின்‌ புத்திரரில்‌ ஆசாரி 
யத்துவத்தை அடைஇறவர்களும்‌, ஆபிரகாமின்‌ அறையி 
லிருந்து வந்த தங்கள்‌ சகோதரரான ஜனங்களின்‌ 
கையிலே நியாயப்‌ பிரமாணத்தின்படி தசமபாகம்‌ 
வாங்குறெதற்குக்‌ கட்டளை பெற்றிருக்கிறார்கள்‌.---ஆ௫௦ 
லும்‌, அவர்களுடைய வம்சவரிசையில்‌ வராதவனாகிய 
இவன்‌ ஆபிரகாமின்‌ கையில்‌ தசமபாகம்‌ வாங்கி, வாக்‌ 
| குத்தத்தங்களைப்‌ பெற்றவனை ஆசீர்வதித்தான்‌-—-சிறி 
£ யவன்‌ பெரியவனாலே ஆசீர்வதிக்கப்பவொன்‌, அதற்‌ 
8 குச்‌ சந்தேகமில்லை.--அன்றியும்‌, இங்கே, மரிக்கிற 

மனுஷர்கள்‌ தசமபாகம்‌ வாங்குகிறார்கள்‌; ௮: கேயோ, 

பிழைத்திருக்கிறான்‌ என்று சாட்டுபெற்றவன்‌ வாங்கி 
9 னான்‌.--அன்றியும்‌, மெல்கிசேதேக்கு ஆபிரகாமுக்கு 

எதிர்கொண்டு போனபோது, லேவியானவன்‌ தன்‌ 
10 தகப்பனுடைய அறையிலிருந்தபடியால்‌ -— தசமபாகம்‌ 
வாங்குற அவனும்‌ ஆபிரகாமின்‌ மூலமாய்த்‌ தசம 
பாகம்‌ கொடுத்தான்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 


[ஸப 


[22 


4. வாக்கியத்தைப்‌ பின்வருமாறு மாற்றவும்‌: பிதாமகனுன ஆபிர 
காமிடத்திலும்‌ முக்கிய கொள்ளைப்பொருளில்‌ தசமபாகம்‌ கொடுக்கப்‌ 
பெற்ற இப்புருஷன்‌ எத்தனைப்‌ பெரியவனென்பதை இப்பொழுது 
கவனியுங்கள்‌. மெல்கிசேதேக்கின்‌ ஆசாரியத்துவம்‌ ஆரோனின்‌ 
அசாரியத்துவத்துக்கு ஏழு விஷயங்களிற்‌ சிறந்தது. இங்கு முதற்‌ 
சிறப்புக்‌ கூறியிருக்றெது. ஆபிரகாம்கூட அவனுக்குப்‌ பத்திலொ 
ன்று கொடுத்தான்‌. €ரேக்டிலே இந்த வாக்கியம்‌ மிகவும்‌ நேர்த்தி 
யாய்‌ ஒலிக்கின்றது. இப்புநஷன்‌. மெல்கிசேதேக்கு. அப்‌. 9. 29; 
7. 8, 9 காண்க. 

்‌ ஆசாரியத்துவத்கை. ஆசாரிய உத்தியோகத்தை எனத்‌ திருத்த்‌ 
வும்‌. இரேக்குச்‌ சாஸ்திரி ஆரிஸ்டாட்டில்‌ என்பவர்‌ ஆசாரியத்த! 
வத்துக்கு ““தேவர்களைப்பற்றிய கவலை”? எனப்‌ பயன்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 
ஆசாரியனைத்‌ தெய்வப்‌ பணிவிடைக்காரன்‌ என்ற சொல்ல வாம்‌. 
பெறுநிறவர்கள்‌. ஆபிரகாமின்‌ -- கையிலே மழ. 


அடைகறவர்கள்‌ 
ஜனங்களிடத்தல்‌--அதாவது, ஆபிரகாமின்‌ வுறையிலிநந்து தோன்‌ 
றிய தங்கள்‌ சகோதராகளிடக்தில்‌ சட்டப்படி தசமபாகம்‌ வாங்கக்‌ 
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கட்டளை பேற்றிநக்கிறது மேய்தான்‌. பூர்வவழக்கமென்னவென்றால்‌, 
லேவியர்‌ ஜனங்களிடத்தில்‌ வாங்க, வாங்னெதில்‌ பத்திலொன்று 
ஆசாரியருக்குக்‌ கொடுப்பார்கள்‌. எண்‌. 18. 22-269 நெகே. 10. 35 
காண்க. இங்கே ஆசாரியர்கள்‌ நேராய்‌ வாங்கினார்களென்று, பொது 
வாய்க்‌ கூறியிருக்கிறது. அப்படி வாங்க அவர்களுக்கு அ௮இிகாரமிருக்‌ 
தது. அறையிலிநந்து மி-எபிரேய ஈடைவழக்கு. ஆதி. 85. 11. 
லேவிய ஆசாரியரின்‌ முறைமையோடு. மெல்இிசேதேக்கின்‌ முறை 
மையை ஒத்துக்‌ -காட்டுகிரூர்‌. 

6.. ஆயினும்‌ இவன்‌. இதை ஆச்லும்‌, அவர்கள்‌ வமிச வரி 
சையில்‌ எண்ணப்படாதவனு$ய இவனோ-எனத்‌ திருத்தவும்‌. ஒவ்‌ 
வொரு யூதனும்‌ தன்‌ வமிச வரிசையை மனப்பாடம்‌ பண்ணிக்கொள்‌ 
வானாம்‌. பிராமணரும்‌ பெரும்பாலும்‌ தங்கள்‌ கோத்திர வரிசையை 
எழுதிவைப்பார்கள்‌. மெல்கிசேதேக்கு லேவிய வமிசத்தைச்‌ சேராத 
வன்‌. அது உண்டாக ஐந்நூறு வருஷத்துக்கு முந்தியிருந்தவனாயிற்றே! 
இது புதுமையல்லவா? சகல சட்டத்துக்கும்‌ மேலானதாயிற்று. ஆபிர 
காமின்‌ கையில்‌-ஆபிரகாமிடத்தில்‌ வாக்குத்தத்தங்களைப்‌ பேற்றவனை 

ஆ£1வதித்திநக்கிறனே! இது இரண்டாம்‌ சிறப்பு. இந்த ஆசீர்வதிக்‌ 
கும்‌ சக்தி அல்லது பயன்‌ இதுவரையுமுள்ள து என்பது நிருபாசிரிய 
ரின்‌ கருத்து. 

7. சிறியவன்‌. அல்லது குறைந்தவன்‌. வாக்கியத்தை: ஆனுல்‌ 
உயர்ந்தவன்‌ தான்‌ தாழ்ந்தவனை ஆசீர்வதிப்பான்‌, இதை யாரும்‌ 
ஆக்ஷபியார்கள்‌ என மாற்றலாம்‌. ஆசீர்வதித்தல்‌ ஆசாரியத்தொழில்‌ 
களிலொன்று. எண்‌. 6. 28-26 காண்க. அதி. 12. 18; மத்‌. 12. 
41; 2 தெச. 2. 6; யோவா. 6. 37. காண்க. இது உலகமெங்கும்‌ 
நடக்கிற காரியம்‌. இத்தேசத்திலே இம்மரியாதை ஒழுங்கை விசேஷ 
மாகப்‌ பார்க்கலாம்‌. நீலூரியிலிருக்கும்‌ தோடர்ப்பெண்கள்‌ குணிந்து 
ஆண்பிள்ளையின்‌ பாதத்தை முத்தமிடுவார்கள்‌. பெற்றோர்‌ பிள்ளை 
களையும்‌, குரு சஷ்யனையும்‌, மூத்தோர்‌ இளைஞரையும்‌ ஆசீர்வுஇக்கி 
றது சாதாரணம்‌. 

8. இப்பொழுது இன்னுமொரு பேதத்தை விளக்குகிறார்‌. இங்கே 
அதாவது, இந்த ஏற்பாட்டிலே) லேவியர்‌ கருமானுஷ்டானங்கள்‌ ௮.௮ 
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சரித்து வரப்பட்ட இக்காலத்தில்‌ எ-று. மரிக்கீற மனுஷர்‌--மாணத்‌ 
துக்குரியவர்கள்‌; லேவியர்‌, ஆசாரியர்களைச்‌ குறித்தது. அங்கேயோ. 
அதாவது , லேவிபருக்கு முற்பட்ட தும்‌ மேலான சிறப்புடையதுமான 
அந்தத்‌ தனிவிஷயத்தில்‌; மெல்கிசேதேக்கு ஆபிரகாமைச்‌ சந்தித்த , 
சந்தர்ப்பத்தில்‌. பிழைத்திரக்கிறன்‌--நித்ய அசினா நிலைத்திருக்‌ 
திரானென்று ' சொல்லப்பட்ட (வாச்‌. 3 காண்க.) மெல்கிசேதேக்கு. 
சாட்சிபெற்றவன்‌--வேதவாக்கியத்தில்‌, ஆதியாகமத்திலும்‌ சங்தேத்தி 
லும்‌ என்றும்‌ ஜீவித்திருப்பவனாகச்‌ சாட்சபெற்றவன்‌. முன்னதில்‌ 
பிறப்பிறப்புக்‌ கூறாமையால்‌ நிருபாசிரியர்‌ 110-ம்‌ சங்கே ஆதாரங்‌ 
கொண்டு பிழைத்திருக்கிறவன்‌ என்று கூறுகிறார்‌. இது முன்றும்‌ 
சிறப்பு. 

9. எதிர்கொண்டுபோன. சந்தித்தபொழுது. தகப்பன்‌- அதாவது, 
முற்பிதாவின்‌. அறையிலிநந்தபடியால முன்போல லேவியர்‌ ஆபிர 
காமின்‌ சந்ததியார்‌. ஆபிரகாம்‌ காணிக்கை செலுத்தினது, தாங்கள்‌ 
செலுத்தின தபோலவே. 

10. அவனும்‌. அவன்‌ தானும்‌ என்றால்‌ உறகிடெழ்க்‌ கோடுத்‌ 
தான்‌. சேலுக்தினான்‌, அல்லது கட்டினான்‌ என்று திருத்தவும்‌, லேவி 
யர்‌ மெல்கிசேதேக்குக்குப்‌ பத்ம கட்டினது நான்காம்‌ 
சிறப்பு. 

ஏ. 11-19. 

11 அல்லாமலும்‌, இஸ்ரவேல்‌ ஜனங்கள்‌ லேவிகோத்திர 
ஆசாரிய முறைமைக்கு உட்பட்டிருக்தல்லவோ நியா 
யப்பிரமாணத்தைப்‌ பெற்றார்கள்‌; அந்த ஆசாரிய முறை 
மையினாலே பூரணப்படுதல்‌ உண்டாயிருக்குமானால்‌, 
ஆரோனுடைய முறைமையின்படி அழைக்கப்படாமல்‌, 
மெல்கிசேதேக்கனுடைய முறைமையின்படி அமைக்‌ 
கப்பட்ட வேறொரு ஆசாரியர்‌ எழும்பவேண்டுவதெ 

12 ன்ன?-ஆசாரியத்‌ துவம்‌ மாத்றப்பட்டிருக்குமேயானால்‌, 
நியாயப்பிரமாணமும்‌ மாற்றப்பட வேண்டியதாகும்‌. 

13 இவைகள்‌ எவரைக்குறித்துச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற 
தோ, அவர்‌ வேறொரு கோத்திரத்துக்‌ குள்ளானவரா 
யிருக்கிராரே; அந்தக்‌ கோத்திரத்தில்‌ ஒருவனாதிலும்‌ 

14 பலிபீடத்து ஊழியம்‌ செய்ததில்லையே.--ஈம்முடைய 


பில்கள்‌ 1) 11-49! 99 


காத்தார்‌ யூதா கோத்திரத்தில்‌ தோன்றினாரென்பது பிர 
சித்தமாயிருக்கிறது; அந்தக்‌ கோத்திரத்தாரைக்‌ குறித்து 
மோசே ஆசாரியத்துவத்தைப்பற்றி ஒன்றும்‌ சொல்ல 
15 வில்லையே.--அல்லாமலும்‌, மெல்கிசேசேக்குக்கு ஒப்‌ 
ப பாய்‌ வேறொரு ஆசாரியர்‌ எழும்புகிறார்‌ என்று சொல்லி 
யிருப்பதினால்‌, மேற்சொல்லியது மிகவும்‌ பிரசித்தமாய்‌ 
16 விளங்குகிறது.--அவர்‌ மாம்ச சம்பந்தமான கட்டளை 
யாகிய நியாயப்பிரமாணத்தின்படி ஆசாரியராகாமல்‌,- 
17 கீர்‌ மெல்கிசேதேக்கன்‌ முறைமையின்படி என்றென்‌ 
றைக்கும்‌ ஆசாரியராயிருக்கிறீர்‌ என்று சொல்லிய சாட்‌ 
க்குத்‌ தக்கதாக அழியாத ஜீவனுக்குரிய வல்லமையின்‌ 
படியே ஆசாரியரானார்‌, 
15 முந்தின கட்டளை பெலவீனமுள்ளதும்‌ பயனற்றது 
.19 மாயிருந்ததினிமித்தம்‌ மாற்றப்பட்டது. நியாயப்பிர 
மாணமானது ஒன்றையும்‌, பூரணப்படுத்தவில்லை, அதிக 
நன்மையான நம்பிக்கையை வருவிப்பதோ பூரணப்‌ 
படுத்துகிறது; அந்த ஈம்பிக்கையினாலே தேவனிடத்தில்‌ 
சேருகிறோம்‌. 

11, அல்லாமலும்‌. இப்பொழுது எனத்‌ திருத்தவேண்டும்‌. 
இஸ்ரவேல்‌ ஜனங்கள்‌--மூலத்திலே இஸ்ரவேல்‌ இல்லை. ஜன 
மானது (லேவிய ஆசாரியத்துவத்தின்பேரில்‌ சட்டம்பெற்ற கார 
ணத்தால்‌) அதன்‌ மூலமாய்‌ அதற்குப்‌ பூர்த்தி உண்டாயிருக்குமானால்‌ , 
ஆரோனின்‌ வரிசைப்படி வராமல்‌, மெல்கிசேதேக்கின்‌ ழறைமை 
யின்படி இன்னொரு . ஆசாரியர்‌ எழும்பவேண்டிய பின்னுமோர்‌ 
அவசியம்‌ யாது? என வாக்கியத்தை மாற்றிக்கொள்ளலாம்‌. மெல்கிசே 
தேக்கைப்பற்றிய முக்கிய நியாயத்தை இதிலும்‌ பின்வரும்‌ எட்டு 
வாக்கியங்களிலும்‌. நன்கு விளங்க எடுத்துரைக்கிறார்‌. நியாயப்பிர 
மாணமாகிய சட்டம்‌ லேவிய ஆசாரியத்துவமாகிய அஸ்திபாரத்தின்‌ 
பேரில்‌ எழுப்பப்பட்டது. இவ்விரண்டின்‌ நோக்கம்‌ இஸ்ரவேல்‌ ஜன 
மாகிய ஆதிச்சடையை குணத்திலும்‌ நடத்தையிலும்‌ பூரணப்படுத்து 
வதே. அப்படிப்‌ பூர்த்திசெய்ய அவற்றாலாகாதெனக்‌ கடவுளுக்குத்‌ 
தெரிந்துதான்‌ தமது குமாரனை உலகத்திலனுப்பினார்‌. லேவிய ஆசாரி 
யத்துவமானது அவர்களைப்‌ பூரணப்படுத்தாமையால்‌ , அதனுடன்‌ எவ்‌ 
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வளவும்‌ சம்பந்தப்படாத வேறொரு ஆசாரியரை--அதாவது, எம்பெரு 
மானைத்‌--தோன்றச்செய்து அவர்களைப்‌ பூரணப்படுத்த அத்தியாவசிய 
மாயிற்று. ஆனும்‌ பவுலப்போஸ்தலன்‌ உரைக்கிறபிரகாரம்‌ சட்ட 
மானது நல்ல ஒரு உபாத்தியாயராகி அவர்களைக்‌ இரிஸ்துவினிடம்‌ 
கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்ப்பித்தது. அதன்‌ கண்ட தண்டனைகளினாலும்‌ 
கண்டிப்பான முறைமைகளினாலும்‌, சடங்காசாரங்களினாலும்‌, அவற்‌ 
றுடன்‌ கலந்திருந்த ஞானோப தேசங்களினாலும்‌, பற்பல முன்னுரை 
களினாலும்‌ அவர்கள்‌ குறைவுகளை அவர்களுக்குணர்த்தி, நிறைவு 
செய்கிற. நீதிசொரூபனை நோக்கிப்‌ பிழைக்கக்‌ கற்பித்தது. சட்டம்‌ 
செய்யமாட்டாததைச்‌ சற்குரு செய்து முடித்தார்‌. ஆரோன்‌ வமிசத்‌ 
தாசாரியன்‌ இயற்றமாட்டாத பூர்த்தியை மெல்கிசேதேக்கு முறையில்‌ 
வந்த நித்திய பிரதான ஆசாரியர்‌ இயற்றி முடிக்கிறார்‌. அவர்‌ வர, 
ஆசாரியன்‌ போகிறான்‌; பொருள்‌ உதிக்க நிழல்‌ மறைகிறது. குறிக்‌ 
கப்பட்டது தோன்றச்‌ குறிப்புகள்‌ யாவும்‌ நீங்கின. இனி இஸ்ரவேல்‌ 
சடையார்‌ பழையவைகள்‌ யாவற்றையும்‌ விட்டுவிட்டு, நித்ய பிரதான 
ஆசாரியரை நம்பிப்‌ பிழைக்கவேண்டுமென்பதே இந்த நியாயப்போங்கு. 
கலா. 2. 21 காண்க. அதி. 10. 1-14 ஒத்து வாசிக்க. இது ஐந்தாம்‌ 
சிறப்பு: லேவியர்‌ முறைமை ஒழிந்து, மெல்கிசேதேக்கு முறைமை 
ஏற்பட்டது. 

12. ஆசாரியத்துவம்‌ மாற்றப்பட, சட்டழம்‌ மாற்றப்படுதல்‌ அவ 
சியமாகிறது என வாக்கியத்தை மாற்றிக்கொள்ளலாம்‌. இங்கே 
மாற்றப்படூகறது என ஆரம்பித்தவர்‌, நியாயம்‌ முடிக்கிற 18-ம்‌ 
வசனத்திலே ஒமிக்கப்படூகிறது -- என உறுதிப்படக்‌ கூறுஇருர்‌. 
நிருபாசிரியர்‌ நியாய வழிப்பாகெளிலே மிக்கத்‌ தேர்ந்தவர்‌. நியாயத்‌ 
தைச்‌ சிறிது சிறிதாக உறுதிப்படுத்துகிறார்‌. ஆரம்பத்தில்‌ அமர்ந்த 
மொழிகளை உரைத்துப்‌ பின்பு கடினபதங்களை உபயோடித்தல்‌ நியாய 
சாஸ்திரிகளுக்கு ஈல்ல லட்சணம்‌. ஆசாரியர்‌ சட்டத்துக்கசைய 
சபையை ஆண்டுவந்தார்கள்‌. நித்ய ஆசாரியர்‌ அன்பினாலே அர 
சாளுகிறார்‌. நமக்கு வேறொரு சட்டம்‌ இடையாது. சட்டமென்கற 
சங்கவி லுெலையிலே அன்பென்னும்‌ அக்கினியினால்‌ தடிக்கப்பட்‌ 
டது. இப்பொழுது நமக்கு அன்பொன்றே சட்டம்‌, ஆசாரியன்‌ 
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ஒழிய, சட்டமும்‌ ரகக இரண்டும்‌ ல்‌ 
பிரியாச்‌ சம்பந்தமுள்ளவை. 7 

13. இிரேக்கிலே இது ஒரே வாக்கெழு 
கப்‌ பிரித்து மொழிபெயர்க்க அவசியம்‌ காஇழ்‌ 
கப்பட்டவர்‌, தன்னைச்சேரநீத ஒருவனுபுத்‌ 
யாத வேறேந கோத்திரத்கைச்‌ சோந்த 
வேண்டும்‌. ஆசாரிய அனுஷ்டானங்கள்‌ ௫ 


உரியவை. உபா. 10. 8; எண்‌. 3. 5-6, ௫ தால்‌ 
யிருந்த உரியாவென்ற அரசன்‌ ஆசாரியத்‌ இ லி னா 
மாய்த்‌ தண்டிக்கப்பட்டான்‌. 12-ம்‌ வாக்கியம்‌ க்‌ i 


வாக்கியத்து நியாயம்‌ 1 1-ம்‌ வாக்கியத்தில்‌ தொடங்கியது. மூலத்தைக்‌ 
கூர்ந்து வாசித்தால்‌, “வேறொரு கோத்திரத்தில்‌ உதித்தவராயிற்றே? 
என்றர்ச்தப்படுகிறதாகக்‌ காண்கிறது. வேறொரு கோத்திரத்தைப்‌ 
பற்றி அடுத்த வாக்கியத்தை வாசித்துத்‌ தெளியுங்கள்‌. 

14. நம்ழடைய சரீத்தர்‌. எம்பெருமானெனிற்‌ சிறக்கும்‌. யூதாக்‌ 
கோத்திரத்தில்‌ சகரம்‌ இரட்டிக்கவேண்டும்‌. புதிய ஏற்பாட்டிலே 
இயேசுவுக்கு “*நம்முடைய கர்த்தர்‌? என்ற பட்டம்‌ தனியாய்ச்‌ 
சூட்டப்படுகிறது இதுதான்‌ முதல்தடவை. தற்காலம்‌ இது திருச்‌ 
சபையிலே நாடோடிய தொடர்மொழியாயிருக்கறது. பவுலப்போஸ்‌ 
தலன்‌ நம்முடைய கர்த்தராகிய இயேசுகரிஸ்து என்கிறது சாதாரணம்‌. 
தோன்றினா- இத வழக்கமாய்ச்‌ சூரியோதயத்துக்கும்‌ (மல்‌. 4. 2) 
லூக்‌. 12. 54; 2 பேது. 1. 19.). செடி முளைத்தலுக்கும்‌ (சக. 3. 8) 
6. 12! மு.) வழங்கியது. யூதாக்‌ கோத்திரத்துக்கு ஆதி. 49, 10; 
ஏசா. 11. 1; லூக்‌. 3. 83 காண்க. வெளி. 5. 5-இலே “யூதாக்கோத்‌ 
தரத்தின்‌ சிங்கம்‌?” எனச்‌ சொல்லியிருக்கிறது. மிகவும்‌ பிரசித்தமா 
யிநக்கிறது. அந்தக்‌ கோத்திரத்தைக்‌ தறித்து. அந்தக்‌ கோத்திர 
விஷயமாய்‌ எனத்‌ திருத்தவும்‌. ஐசாரியத்துவத்தைப்பற்றி ஆசாரி 
ய்ர்களைப்பற்றி” எனத்‌ திருத்தவும்‌. பரிஷ்காாமாயிநக்கிறது. என்றா 
“ லுமே போதும்‌, 

15-17. இந்த வாக்கியமும்‌, 16, 17-ம்‌ வாக்கியங்களும்‌ ஒரே 
வினைமுற்றுக்கொண்டு முடியவேண்டும்‌; அவ்வாறு முடிந்தால்தான்‌ 
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... பொருளும்‌ நியாயப்போக்கும்‌ நன்கு விளங்கும்‌. அதைப்‌ பின்வரு 
மாறு காண்க: (15) அன்றியும்‌, மேல்க்சேதேக்தக்கு ஒப்பாய்‌ இன்‌ 
னொருவர்‌ எழும்பி i (16) மாமிச சம்பந்தமான கட்டளையின்‌ சட்டப்படி 
யல்ல, முடிவில்லாத . ஜீவியத்துக்குரிய சக்தியின்படி ஆசாரியரானா, 
' ரென்பது இன்னும்‌ அதிக. பரிஷ்காரமாயிருக்கிறது; (17) “நீர்‌ மேல்‌ 
கீசேதேக்கன்‌ ழறைமையின்படி என்றேன்றைக்தம்‌ ஆசாரியரா 
மிரக்கிறி!? என்றவரைக்‌ தறிக்துச்‌ சாட்சி பகர்நீதிநக்கிறதே. 
மாமிச சம்பந்தமான. பிரிதிவி சம்பந்தமான. பவுல்‌ ௮ப்போஸ்‌ 
தலன்‌ குறிப்பிடுகிற தேக இச்சைகளாகிய மாமிசமன்று; சரீரத்துக்‌ 
குரிய புறம்பான சடங்காசாரங்கள்‌ குறிக்கப்படுகின்றன: முடிவில 
லாத.  அமிபாக--என்றும்‌ மொழிபெயர்ச்கலாம்‌. அப்‌. 3. 15. 
இரிஸ்து நீத்ய ஆசாரியராயிருக்கிறார்‌. 

அதிக பரிஷ்காரமாயிதக்கிறது. ஏனெனில்‌, (1) மெல்கிசேதேக்கு 
லேவிக்கோத்திரத்தைச்‌ சேர்ந்தவரன்று; (2) கடவுளாலேயே அபி 
ஷேகம்‌ பெற்றவர்‌; (3) ராஜ ஆசாரியர்‌; (4) ஆரோனின்‌ முறை 
மைக்கு மிஞ்சின அந்தஸ்துள்ளவர்‌. ஈமது ஞானாசாரியரான இரிஸ்து 
ஆரோனின்‌ முறைமையிலே தோன்றாமல்‌, இந்த அரச ஆசாரியரான 
மெல்கிசேதேக்கின்‌ முறைமையிலே தோன்றினார்‌. அவர்‌ கேவலம்‌ 
நவமான புருஷோத்தமர்‌; சட்டத்துக்குரிய ஆசாரியனல்ல, ஞான 
ஆசாரியர்‌; சடங்காசாரியரல்ல, ராஜ ஆசாரியர்‌; தற்கால ஆசாரிய 
ரல்ல, நித்ய ஆசாரியர்‌. 

18, 19. இவ்விரண்டு வாக்கியங்களையும்‌ பின்வருமாறு மாற்றுவதவ 
சியம்‌: (சட்டமானது ஒன்றையும்‌ டூரணப்படூத்தவிலலை); ஆகலால்‌ 
ழந்தன கட்டளையானது பலவீனழம்‌ பயனற்றதுமானதுபற்றி அது 
ஒழிக்கப்பட்டு, அதற்குப்‌ பகலாக நம்மைக்‌ கடவுளிடம்‌ அணுகச்‌ 
சேய்க்ற அதிலும்‌ நவலகான ஓர்‌ கோரிக்கை உண்டாயிநக்கிறது. 

்‌ பூரணப்படூத்தவிலலை -- சட்டம்‌ மூன்று வகைப்படும்‌: ஒழுங்குச்‌ 
சட்டம்‌, சடங்குச்சட்டம்‌, நீதிச்சட்டம்‌. முன்னைய “இரண்டையும்‌ 
இஸ்ரவேலர்‌ இயன்றவரையும்‌ கிறைவேற்றிவந்தார்கள்‌. நீதிச்சட்டத்‌ * 
அக்குமாத்திரம்‌ முழுத்திருப்தி செய்ய முடியவில்லை. சட்டமானது, 
உதாரணமாக, திருடக்கூடாதென்றாலும்‌, ஒருவனைத்‌ இருடாதிருக்கச்‌ 
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செய்ய முடியாது. ஒருவேளை கை திருடாவிடினும்‌, மனம்‌ இருடும்‌. 
எம்பெருமான்‌ கண்விபசாரத்தைக்‌ குறித்து உபதேசித்தாரே! சட்‌ 
டத்தினாலே ஒருவன்‌ . பூரண .பறிசுத்தம்‌ அடையின்‌; அதற்குத்‌ 
உதடுக்கிற குணமுண்டே தவிர, தஇிருப்புுற குணம்‌ கெடையாது. 
இவ்விஷயத்தில்‌ நிருபரசிரியரும்‌ பவுலப்போஸ்தலனும்‌ ஏக அபிப்‌ 
பிராயமுடையவர்கள்‌. பூரணமடைய அவுஷதம்‌ பல சட்டங்களல்ல, 
அன்பே. அன்பே பிரதானம்‌, அதுவே வெகுமானம்‌. பலவீனழம்‌ 
பயனற்றதும்‌— மேற்காட்டியபிரகாரம்‌ சட்டத்துக்குச்‌ சக்தியுமில்லை, 
பயனுமில்லை. கேவலம்‌ சக்தியற்றது. ராஜ்ய சமஸ்தான சட்ட 
இட்டங்களினாலே, துரோகிகள்‌ தண்டிக்கப்படுகிறார்களே தவிர, 
'யோக்கியர்களாகிறதைக்‌ காணோம்‌. குணத்தை மாற்ற குருவேண்டும்‌. 
சட்டம்‌ நிஷ்பயனாய்ப்‌ போகிறது. சட்டத்தின்‌ தொழில்‌ உபாத்தித்‌ 
தொழில்‌. சிறுவர்களைப்‌ பாடசாலைக்குக்‌ கொண்டுபோதிற தாதி 
போன்றது; ஒர்‌ உதவியாள்மட்டும்‌. கலா, 3. 23, 24; 4; 9 காண்க. 
சட்டதிட்டங்களைப்‌ பூர்த்தியாய்க்‌ கைக்கொள்ளமாட்டாதவர்கள்‌ பூர 
ணப்பரிசுத்தராக என்ன செய்யலாமென்று ஏங்கிக்‌ கிடந்தார்கள்‌. 
ஒழிக்கப்பட்டூ---பயனற்ற சட்டம்‌ மாற்றப்பட்டதன்று; முற்றிலும்‌ 
நீக்கப்பட்டது. முன்னிருந்த சடங்கானுஷ்டானங்கள்‌. மாத்திர 
மல்ல, ஒழுங்குச்‌ சட்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒழிந்தன. நீதிச்‌ சட்டங்கள்‌ 
பரஸ்பர அன்பினாலே ஆழ்ந்த பொருளுள்ளவையாயின. கட்வுளிடத்‌ 
தில்‌ அன்பும்‌, அயலானிடத்தில்‌ அன்புமே பிரதான சட்டமாயிற்ற . 
இந்த அன்புக்குக்‌ கடவுளே கர்த்தர்‌; அவர்‌ வெளிப்படுத்திய அன்பி 
விருந்து இந்தப்‌ புது அன்பு பிறக்கறெது. இதுதான்‌. சுவிசேஷம்‌, 
அல்லது நற்செய்தி. எம்பெருமான்‌ பரலோகத்திலிருந்து பூலோ 
கத்துக்குக்‌ கொண்டுவந்த தேவாமிர்தம்‌. அரும்பெரும்‌ சக்தியுள்ளது. 
சட்டதிட்டத்துக்கெல்லாம்‌ மேலானது. ' சர்வ சக்தியுள்ளது. அது 
தனக்குத்தானே சட்டம்‌. அன்பின்‌ வழியதுயிர்நிலை. கோரிக்கை- 
இயேசுவின்‌ உயிர்த்தெழுதலால்‌ வருறெ நம்பிக்கை. கடவுளை அணு 
கச்செய்றெ கோரிக்கை எம்பெருமானால்‌ நமக்கருளப்படுகிறது. ரோ, 
3. 21; எபே. 2. 13-15 காண்க. சட்டமானது பற்பல சடங்குகளை 
உலகத்திற்‌ கைக்கொள்ளச்‌ செய்தது; சுவிசேஷத்தின்‌ கோரிக்கையோ 
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பக்தர்களைத்‌ திளைக்குள்ளே செலுத்தி கடவுள்‌ சர்நிதானத்தில்‌ நிறுத்து 
இறெது. முந்தியது பூலோகத்துக்குரியது; 1 தீமோ. 1. 18; 5. 24 
காண்க. பிந்தியிது. பரலோகத்துக்குரியது. இங்குக்‌ கோரிக்கை 
சுவிசேஷத்துக்குப்‌ பரியாயப்பதமாகிறது. சட்டத்தின்‌ பலவீனம்‌ 
அதி. 9. 6. 9-இலே விரித்துரைத்திருக்கற ௮. 
ந ப 
20 அன்றியும்‌, அவர்கள்‌ ஆணையில்லாமல்‌ ஆசாரியராக்‌ 
கப்படுநிறார்கள்‌; இவரோ: நீர்‌ மெல்கிசேதேக்கின்‌ 
முறைமையின்படி என்றென்றைக்கும்‌ ஆசாரியராயிருக்‌ 
திறீர்‌ என்று கர்த்தர்‌ ஆணையிட்டார்‌, மனம்‌ மாறாமலும்‌ 
இருப்பார்‌ என்று தம்முடனே சொன்னவராலே ஆணை 
21 யோடே ஆசாரியரானார்‌.-— ஆனதால்‌ இயேசுவானவர்‌ 
ஆணையின்படியே அசாரியசாக்கப்பட்டது எவ்வளவு 
22 விசேஷித்த காரியமோ,-அவ்வளவு விசேஷித்த உடன்‌ 
படிக்கைக்குப்‌ பிணையாளியானார்‌. ்‌ 
20, 21. இனி ஆறும்‌ இறப்புக்‌ கூறத்‌ தொடங்குகிறார்‌. இது 
கடவுள்‌ இட்ட ஆணையைப்பற்றியது. வாக்கியத்தை: அவரகள்‌ ஆணை 
மின்றி ஆசாரியராக்கப்பட; இவரோ; “கர்த்தர்‌ ஆணையிட்டார்‌, 
மனமும்‌ மாறார்‌, நீர்‌ சதாகாலழம்‌ ஆசாரியர்‌?” என்று அவரைச்‌ 
குறித்து உரைத்தவராலே ஆணையுடன்‌ ஆசாரியரானு. போதகர்கள்‌ 
அபிஷேகம்‌ பெறுகையில்‌ சத்தியம்‌ பண்ணாவிடினும்‌, அதற்கு ஒரு 
வாறு நிகரான பல உறுதிவாக்குரைக்கிறார்கள்‌. அதி. 6. 17 காண்க. 
22. ஆனதால்‌, இயேசு ஆணையின்றி ஆசாரியராக்கப்படாதது எவ்‌ 
வளவோ, அவ்வளவும்‌ விசேஷித்த ஓர்‌ உடன்படிக்கைக்காரர்‌ உத்தர 
வாதியானார்‌. உடன்படிக்கைக்குப்‌ பதிலாக மரண சாதனமென்றும்‌ 
சொல்லலாம்‌. கடவுள்‌ மனிதரோடு செய்துகொண்ட “உடன்படிக்கை 
இரண்டு: ஒன்று நரியை உடன்படிக்கை; மற்றொன்று இருபை 
, உடன்படிக்கை. முந்தியது லேவியர்‌ முறைமைச்சட்டமும்‌ ஆசா 
ரங்களும்‌; பிந்தியது நித்ய ஆசாரியராயெ எம்பெருமான்‌ மூலமாய்ச்‌ 
செய்த நற்செய்தி உடன்படிக்கை. அது ஒரு வகுப்பாருக்குமாத்திரம்‌; 
இது சர்வ மாணிடருக்கும்‌ உரியது. அதற்கு இதுவே இறெந்த து. 
இரிஸ்து இவ்வுலகில்‌ உதித்ததே அவ்வுடன்படிக்கைக்கு அறிகுறி. 
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அவரது ஆசாரியத்துவம்‌ அதாவது அவர்‌ உதிரஞ்சிந்தி, மரித்து, . 
உயிர்த்து, பரமேறி, பிதாவினிடம்‌ சென்றது அவ்வுடன்படிக்கை 
யின்‌ பூர்த்தி. அங்கே அவர்‌ அரசனும்‌ ஆசாரியஹிமாய்‌ வீற்றிருக்‌ 
றார்‌. மணிதனுக்கன்று, உடன்படிக்கைக்கே உத்தரவாதி. இனி 
யன்று, இப்பொழுதே. இது பக்தருக்கு என்ன பாக்கியம்‌, என்ன 
சிலாக்கியம்‌! திவ்ய வாக்கு ஆணையால்‌ உறுதி செய்யப்படுகிறது. 
ஏ, 23-95. 

23 அன்றியும்‌, அவர்கள்‌ மரணத்தினியித்தம்‌ நிலைத்த 
ருக்கக்‌ கூடாதவர்களானபடியால்‌, ஆசாரியராக்கப்படு 
24 இறவர்கள்‌ அகேகராயிருக்கிறார்கள்‌.-- இவரோ என்‌ 
றென்றைக்கும்‌ நிலைத்திருக்கிறபடியினாலே, மாறிப்‌ 
போகாத ஆசாரியத்துவ முள்ளவராயிருக்கிறார்‌. -- 
்‌ 25 மேலும்‌, தமது மூலமாய்‌ தேவனிடத்தில்‌ சேருகிறவர்க 
ரூக்காக வேண்டுதல்‌ செய்யும்படி க்கு அவர்‌ எப்பொழு 
அம்‌ உயிரோடிருக்கிறவராகையால்‌ அவர்களை முற்ற 

முடிய இரட்சிக்க வல்லவராயுமிருக்கிறோர்‌. 

28. கூடாதவர்களானபடியால்‌, கூடாமையாலஃ- நீலைத்திநக்க 
நீடித்திநுக்க என்று திருத்தவும்‌. ஆசாரியர்‌ இயல்பாய்‌ மரணத்துக்‌ 
இரையாகிற காரணத்தால்‌, அனேகம்பேரை அடுத்தடுத்து அபிஷேகம்‌ 
பண்ணவேண்டியிருந்தது. . அதனால்‌ ஆசாரியர்‌ மாறிமாறி வந்தார்கள்‌. 
ஒருவன்போல இன்னொ ரவனில்லை. குணவிகற்பங்களும்‌, திறமை 
விகற்பங்களும்‌ ஏராளமாயிருந்தன. ஆசாரிய உத்தியோகம்‌ ஒரே 
இயல்பாக நடக்கவில்லை. அனேகா£யிநக்கிறர்கள்‌. ஈற்றிலே ஏ 
என்றெ தேற்ற இடைச்சொல்லைக்‌ கூட்டிக்கொள்க. தற்காலத்‌ திருச்‌ 
சபையிலும்‌ மரணத்தினாலும்‌, வியாதியினாலும்‌, தர்சடத்தையினாலும்‌, 
வேறு ஏல சங்கீடங்களினாலும்‌ சபைப்போதகர்‌ அடிக்கடி மாற்றப்படு 
இருர்கள்‌. அருமையான இலர்‌ 50, 60 வருஷம்‌ சபையை மேற்கிலே 
நடத்தி அதன்‌ அன்பையும்‌ நம்பிக்சையையும்‌ நெடுநாள்‌ அநுபவித்து 
வருகிறார்கள்‌. இந்தியாவில்‌ அவ்வாறு நடக்கக்காணோம்‌. சபையிலே 
பலவிதமான பேர்களுண்டு. ஒரு வகுப்பாருக்குப்‌ பிரியமான அ, 
இன்னொரு வகுப்பாருக்கு . வெறுப்பாயிருக்றெது. இதனால்‌ சல 
சமயங்களிலே போதகர்‌ இரண்டாட்டுக்கடாச்‌ சண்டையிலே புகுந்த 
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. நரிபோலத்‌ தவிக்க நேரிடுகிறது, சபையிலே எம்பெருமானின்‌ ஆவ! 
யும்‌ சதையும்‌ கிலைத்திருந்தால்மட்டும்‌, அது சரோயிருந்து செழிக்கும்‌. 
உண்மையான தெய்வபக்தியும்‌, பரதுச்கஞ்‌ சகியாத அன்பும்‌ பச்சாத்‌ 
தாபமும்‌ நிறைந்தவர்களே போதகராக அபிஷேகம்‌ பெறவேண்டும்‌. 
எண்‌. 20. 28: எசே. 22. 29, 30. 

24. இவரோ. மெல்கிசேதேக்கு முறைமையில்‌ வந்த எம்பெரு 
மானே. மாறிப்போகாத அவரது ஆசாரியத்துவம்‌ சதாகாலமும்‌ மாறாத : 
வண்ணமாயிருக்கிறது. அவர்‌ உயிர்த்தெழுந்து பரமேறி, உன்னத 
பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ வீற்றிருக்கத்‌ தொடங்கின நேரம்முதல்‌ ஏறக்‌ 
குறைய ஈராயிர வருஷகாலமான இக்காள்பரியந்தம்‌ திருச்சபைக்கு 
மாருத ஒரே ஆசாரியசாயிருக்கிருர்‌. அவர்‌ உத்தியோகம்‌ இன்னொரு. 
வருக்குச்‌ செல்லாது. : இன்னும்‌ தமது கரத்தில்‌ பாவவிமோசன உதி 
ரப்பாத்திரத்தை ஏந்தியவரான நமது பிணையாளியாயிருக்கிறார்‌. அவர்‌ 
அன்பு குன்றவில்லை; அவருடைய : இரக்கம்‌ குறையவில்லை; அவ 
ருடைய ஆச்மவாஞ்சை குளிரவில்லை; அவர்‌ திருக்கண்கள்‌ மங்க 
வில்லை; அவர்‌ செவிகள்‌ எப்போதும்‌ இறந்தவண்ணமே யிருக்கின்‌ 
றன; தமது பக்தர்போ்களைத்‌ தமது ஜீவபுஸ்தகத்திற்‌ பதியவைத்திருக்‌. 
கிறார்‌. மெல்கிசேதேக்கு செய்த காரியங்களெல்லாம்‌ விடப்படுகிறது. 
இருவருக்கும்‌ பொதுவான முக்கிய விஷயமாகிய நீந்ய ஆசாரியத்து 
வம்‌ ஒன்றையே நிருபாசிரியர்‌ இங்கு உறுஇிசெய்கிறார்‌. இதிலிருந்து 
பின்வருகிற சத்தியம்‌ ஸ்இிரப்படுத்தப்படுகிறது. ஏழாம்‌ சிறப்பு 
இந்த நித்ய ஆசாரியத்துவத்தோடு முடிகிறது. 

25. மேலும்‌. ஆதலால்‌ என மாற்றவும்‌. தமது--கடவுளிடம்‌. 
சேருகிறவர்களுக்கு ““என்னாலேயஃ லாமல்‌ ஒருவனும்‌ பிதாவண்டை 


சேரான்‌.”? 


தமது மலமாய்‌--இரிஸ்து மார்க்கத்துக்கும்‌ மற்றெல்லா 
மார்க்கங்களுக்குமுள்ள முக்கிய பேதங்களில்‌ இது ஒன்று. எம்பெரு. 
மான்‌ மூலமாகமாத்திரம்‌ மணிதர்‌ கடவுளை அறியக்கூடும்‌. கடவுளைப்‌ 
பற்றிய இதர விஷயங்களெல்லாம்‌ அநுமான விஷயங்கள்‌; பெறப்‌ 
படுகிற நியாயங்கள்‌. எம்பெருமானே அதிகாரத்தோடு உரைக்கிறார்‌. 
அறிந்தும்‌ அறுபவித்தும்‌, கண்ணாற்கண்ட சாட்சியாகவும்‌ விளம்புகிறார்‌. 
இவ்வாறு எந்த மகாத்மாவும்‌ உரைத்ததில்லை. எப்போதாகிலும்‌ கட 
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'வுள்‌ தனக்குரைத்ததாகக்‌ கூறினால்‌, அது நமது. மனச்சாட்டிக்கும்‌ . 
பொருந்தாது, சுத்த அபத்தமாயுமிருக்கும்‌. கடவுளை மறைக்குச்‌ 
திரையைத்‌ இறந்தவர்‌ எம்பெருமான்‌ ஒருவரே. “இதை யொப்புக்‌ 
கொள்ளுகிறெதுதான்‌ நமது இந்துரேசருக்குக்‌ கஷ்டமாயிருக்கிறது. 
ஆகிலும்‌ அவர்கள்‌ சாதுக்கள்‌ எல்லாரும்‌ “கடவுளை ஒருவனும்‌ ஒருக்‌ 
காலும்‌ கண்டதேயில்லை”? என்று வாக்காலும்‌ நடக்கையாலும்‌ புகலு 
சிறார்கள்‌, . வேண்டுதல்‌ செய்கிற. பரிந்து பேசுகிற--என மாற்ற 
வேண்டும்‌. .ஈமச்காக தேவசந்நிதானத்தில்‌ நி ற்கிறார்‌ என்றும்‌ சொல்ல 
லாம்‌. அதி. 9. 24 காண்க. இப்போழதும்‌ மி. சதாகாலமும்‌. 
முன்சொன்ன நீத்ய ஆசார்யத்துவம்‌-—அதன்‌ முக்கிய தொழில்‌ 
இங்கு விளக்கியிருக்கிறது. மற்றழடிய ழற்றுழடிய---எனத்‌ திருத்த. 
வும்‌. இரட்சிக்க வல்லவர்‌-எம்பெருமானின்‌ விடுவிக்குஞ்‌ சக்தி 
அமரைகுறையானதன்று; இந்த வாக்கிலே கிரிஸ்தவர்களுக்கு எத்தனை 
ஆறுதலுண்டு! ௩: மிடத்தில்‌ இரட்சண்ய கிரியை பூரணப்‌ இடும்வரை 
யும்‌ அவர்‌ ஈமக்குதவிசெய்கிறார்‌. நாம்‌ மரிக்குமளவும்‌ அவருடைய 
அருளும்‌, ஆதரித்துப்‌ பரிந்துபேசுதலும்‌, பக்கபலம்‌ தருதலும்‌ நிலைத்‌ 
திருக்கும்‌. நாம்‌ துன்பத்திலும்‌ சோதனையிலும்‌ சோர்ந்துப்போவா 
னேன்‌? 
ஏ, 26-98, 
26 பரிசுத்தரும்‌, குற்றமற்றவரும்‌, மாசில்லாதவரும்‌, 
' பாவிகளுக்கு விலனெவரும்‌, வானங்களிலும்‌ உயர்ந்த 
வருமாயிருக்றெ . இவ்விதமான . பிரதான ஆசாரியரே 
27 ஈமக்கு ஏற்றவராயிருக்கறொர்‌.-—அவர்‌ பிரதான ஆசாரி 
'யர்களைப்போல முன்பு சொந்தப்‌ பாவங்களுக்காகவும்‌, 
பின்பு ஜனங்களுடைய பாவங்களுக்காகவும்‌ நாடே அம்‌ 
பலியிட வேண்டுவதில்லை; ஏனெனில்‌ தம்மைத்தாமே 
பவியிட்டதினாலே இதை ஒரேதரம்‌ செய்து முடித்‌ 
2% தார்‌_—நியாயப்பிரமாணமான து பெலவீனமுள்ள மனு 
ஷர்களைப்‌ பிரதான ஆசாரியராக ஏற்படுத்துகிறது; 
நியாயப்பிரமாணத்திற்குப்‌ பின்பு உண்டான ஆணை 
யோடே விளங்கிய வசனமோ என்றென்றைக்கும்‌ 
பூரணரான குமாரனை ஏற்படுத்துறெது. 
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இவ்விதமாய்‌ மெல்கிசேதேக்‌ காசாரியத்துவமானது லேவிய ஆசா. 
ரியத்துவத்துக்கு ஏழு விஷயங்களிலே மிக்க றெந்ததாயிருக்கிறதை 
உறுதிப்படுத்தின நிருபாசிரியர்‌, இனிவரும்‌ மூன்று வசனங்களிலே 
எம்பெருமானின்‌ உத்தம லட்சணங்களைத்‌ தொகுத்துரைக்கிறார்‌. 
இதுகளைப்‌ பின்வரும்‌ அத்தியாயங்களில நேர்த்தியாய்‌ விரித்துரைக்‌ 
இருர்‌. இந்த லட்சணங்கள்‌ , உலூஎில்‌ எழுந்தருளிய வேறெந்த 
மகாத்மாவுக்குண்டு? 

26. பரிசுத்தநும்‌. இது அத்தனை திருத்தமான வார்த்தையல்ல. 
இதன்‌ சாதாரண பொருள்‌ அதக சுத்தம்‌. தாய்மை என்கிற தமிழ்ச்‌ 
சொல்‌ மிக்கச்‌ இறந்தது. பரிசுத்தரும்‌ என்பதற்குத்‌ தாயரும்‌ என்‌ 
ரத்தம்‌ பண்ணலாம்‌. : இங்குக்‌ கடவுள்விஷயத்தில்‌ பரிசுத்தர்‌ 
என்பதைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. லேவி. 20. 26; 21. 1; சங்‌. 16. 10; 
அப்‌. 2. 27 காண்க, னை தம்‌ பரிசுத்தர்‌” என்பது அவர்‌ பட்டப்‌ 
பேர்‌ (மாற்‌. 1. 24). தற்றமற்றவர்‌--கபடில்லாதவர்‌ எனின்‌ தகும்‌. 
இது மணிதரிடத்தில்‌ காட்டிய குணம்‌. மாசில்லாதவர்‌ -- மாசு, 
கறை அற்றவர்‌. ஏசா. 58. 9. லேவிய ஆசாரியருக்குரிய பாவப்‌ 
பிணிகளற்றவர்‌. அதி, 4. 15; 9. 14; 1 பேது, 1. 19; 2 கொரி, 
5. 21 காண்க. பாவிகளுக்கு விலசனவரும்‌, பாவிகளிலிநந்து 
விலக்கப்பட்டவநம்‌ எனத்‌ இருத்து. பாவவிமோசன தினத்தில்‌ 
பிரதான ஆசாரியன்‌ தன்னைச்‌ சத்திகரிக்கவேண்டிய ஆசாரங்களைப்‌ 
பற்றி லேவி. 21. 10. 15 காண்க. ஸ்நானானுஷ்டானங்களிலும்‌ 
யாதொரு பழுது மிருக்கப்படாது. வேறு முறைமைகளையும்‌ கண்‌ 
டிப்பாய்‌ அறுசரித்தல்‌ வேண்டும்‌. எம்பெருமானோ இம்மாதிரிச்‌ ௬௫ 
மாத்திரமல்ல, கீதிக்குரிய யாதொரு குறைகறையுமற்றவர்‌. பாவிகளாலே 
திட்ட்படக்‌ கூடாதவராகவே ஜீவித்தவர்‌. வானங்களிலும்‌ உயர்நீத 
வநம்‌-எல்லா வானத்துக்கும்‌ உயர்ந்தவர்‌. கடவுள்‌ சந்நிதி எல்லா 
வானத்துக்கும்‌ உயர்ந்ததென்பது எபிரேயரின்‌ ஐதிகம்‌. அதற்கு 
மிஞ்சென பதவியில்லை எ-று. எபே. 4. 10. ஏற்றவராயிநுக்கிறா. 
தததியான வா - எனத்‌ இருத்தவேண்டும்‌. இங்கு எம்பெருமானுக்குக்‌ 
கூறியிருக்றெ தட ணைவ்து சமஸ்த தப்‌ அட்‌ மிருக்க 
வேண்டும்‌. 
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27. இந்த வசனத்தையும்‌ முந்தினதோடு அடைமொழியாக்திக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. அவா-போல. அந்தப்‌ பிராதனம்‌. ஆசாரிய 
ரைப்போல என மாற்றவும்‌. மன்பு. முதல்‌. சோத்த தன்‌ சோந்த. 
நாடோறும்‌ - இதற்குரைகூறல்‌ வியாக்யொனிகளுக்கு மெத்த கஷ்டம்‌. 
பிரதான ஆசாரியன்‌ -நாள்தோறுமல்ல, வருஷத்துக்‌ கொருமுறை 
தான்‌ பாவவிமோசன பலி செலுத்தினான்‌. இங்கே நாடோறும்‌ செலுத்‌ 
துநறெதாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறது. ஒருவேளை சொற்பிழையாயிருக்க 
லாம்‌. நாடோறும்‌ என்னும்‌ பதத்துக்குமுன்‌ பாவவிமோசன என்ப 
தைத்‌ தொகுத்தால்‌ பொருள்‌ சரீயரகிவிடகிற து. ஒருவேளை இந்தப்‌ 
பதம்‌ நிருபாசிரியர்‌ மனதிலிருந்திருக்கலாம்‌; அன்றி, இது எபிரேய 
ருக்கு நன்‌ றாய்த்‌ தெரிந்த விஷயமாயிற்றே. இன்னுமோருரை செய்ய 
லாம்‌. இனசரி பலிகளிலடங்கெ பாவவிமோசனத்துக்காக என்றும்‌ 
சொல்லலாம்‌. பலியிட்டதினுலே-— பலியிட்டபோழது. எனத்‌ திருத்த 
வும்‌. ஒரேதாம்‌. ஒரேதாத்தில அல்லது ஒரேதடவையில்‌ — இப்‌ 
பொழுது” இவ்வாக்கியத்தை ஆறாம்‌ லட்சண அடைமொழியாக்க 
முயல்வோம்‌: (வானங்களிலும்‌ உயர்ந்தவரும்‌), அந்தப்‌ பிரதான 
ஐசார்யராப்போல முதல தம்‌ சோந்தப்‌ பாவங்களுக்காகவும்‌, 
பின்பு ஜனங்கள்‌ பாவங்களுக்காகவும்‌ பலிசேலுத்தவேண்டிய 
அவசியமின்றி, தம்மைத்தாமே பலியிட்டபோழது ஒரேதாத்தில்‌ 
அவ்வாறு செய்து ழடித்தவநமாயிநக்கற இவ்விதமான மி. எறு. 

இந்த முக்கியமான வாக்கியத்தால்‌, (1) குருமார்‌ ஆசாரியருமல்லர்‌, 
பிரதான ஆசாரியருமல்லர்‌; (11) எம்பெருமான்‌ தாமே தம்மைப்‌ பலி 
செலுத்தினதினாலே வேறு பலிகள்‌ அவசியமே இல்லை; (11) சல 
சபைகளிலே அப்பத்தை (ஹோஸ்ட்‌) உயர்த்தி, பிரார்த்தித்துப்‌ 
போலிப்பலி செலுத்தல்‌ பிசகு; (13) பாவவிமோசனம்‌ 'ஆல்ற்றர்‌ 
என்ற பீடத்தினின்றும்‌ அறிவித்தலும்‌ பிசகு. சல சபைகளில்‌ 
. இதைச்‌ கொஞ்சம்‌ மாற்றியிருக்கிறது. 

28. இது கருத்துரை. சட்டமானது தறைபாடள்ள மனிதனைப்‌ 
பிரதான ஆசாரியராகவும்‌, சட்டத்தற்தப்‌ பின்‌ புண்டான ஆணையின்‌ 
வார்த்தையோ என்றேன்றும்‌ புரணராக்கப்பட்ட குமாரனை ஏற்‌ 
படூத்தின--இங்குச்‌ சட்டத்துக்கும்‌ ஆணைவார்த்தைக்கும்‌, மனிதருக்‌ 
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கும்‌ தெய்வகுமாரனுக்கும்‌, அபூசணருக்கும்‌ பூரணருக்கும்‌, அநித்திய 
ருக்கும்‌ நித்தியருக்குமுள்ள பெரும்‌ பேதங்கள்‌ எடுத்துமைச்கப்படுகின்‌ 
றன. குறைபாடோ பொதுவாக மானிடருக்குரிய குறைபாடுகளும்‌, ' 
தனித்தனியாய்‌ ஒவ்வொருவருக்குமுரிய பாவபாதகங்களும்‌ அடங்கி : 
ய்து. பூரணர்‌--மேலே அதி. 2. 10; 5. 9 காண்க. அனாதி 
குமாரனே நமக்குப்‌ பிரதான ஆசாரியர்‌. இதனாலே பூர்வ லேவிய 
ஆசாரியத்துவம்‌ சுத்தமாய்‌ ஒழிதல்‌ காண்க. ர 


அ 
° i 8. அதிகாரம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 


இரண்டு ஆசாரியத்துவங்களையும்‌ ஒத்துக்‌ காண்பித்த நிருபாசிரியர்‌, 

இதிலே இசண்டு உடன்படிக்கைகளையும்‌ பக்கம்‌ பக்கமாய்‌ வைத்துப்‌ 

பேதம்‌ காட்டுகிறார்‌. உண்மையான ஆலயத்திற்‌ பிரதான ஆசாரிய 

ராகிய இரிஸ்துவைச்‌ தமது நிருபவாசகரின்‌ முன்வைத்து (1-6), 

பழைய உடன்படிக்கையாளரின்‌ சொற்கேளாமையைக்குறித்துச்‌ சன 

மடைந்த கடவுள்‌ எரேமியா தீர்க்கதரிசியின்‌ மூலமாய்‌ - ஒரு புது 

உடன்படிக்கையை வாக்குசெய்து (7-9) பழையதிலும்‌ மூன்றுவிஷ 

யத்திற்‌ சிறந்ததென ரூபிக்கிறார்‌ (10-18): (1) அதன்‌ சட்டம்‌ இருதயத்‌ 

தில்‌ எழுதப்படவேண்டும்‌; (11) அது சகலருக்கும்‌ பொதுவாயிருக்‌ 

கிறது; (111) அது மன்னிக்கும்‌ உடன்படிக்கை. முதல்‌ உடன்‌ . 

படிக்கை பழையது என்கிறதினாலேயே நீக்சப்பட்வேண்டியதாறெ து. 
ஓ. 1-6. வ்‌ 

1 மெற்சொல்லியவைகளின்‌ முக்யமான பொரு 

. ளென்னவெனில்‌: பரலோகத்திலுள்ள. மகத்துவ ஆச 

னத்தின்‌ வலதுபாரிசத்திலே உட்கார்ந்திருக்றறெவரு 

2 மாய்‌,-— பரிசுத்த ஸ்தலத்திலும்‌, மனுஷரால்‌ அல்ல, ' 

கர்த்தரால்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட மெய்யான கூடாரத்திலும்‌ 

ஆசாரிய ஊழியஞ்‌ செய்கறவருமாயிருக்றெ ட்ட ரதான 


ஆசாரியர்‌ நமக்கு உண்டு. 
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ஒவ்வொரு பிரதான ஆசாரியனும்‌ காணிக்கைகளை 
யும்‌ பலிகளையும்‌ செலுத்தும்படி நியமிக்கப்பகிறான்‌ ; 
ஆதலால்‌ செலுத்தும்படிக்கு ஏதோ ஏ ஒன்று இவருக்கும்‌ 
3 அவசியம்‌ வேண்டியதாயிருச்கிறது. _ பூமியிலே அவர்‌ 
இருப்பாரானால்‌ ஆசாரியராயிருக்கமாட்டார; ஏனெ 
னில்‌, நியாயப்பிரமாணத்தின்படி காணிக்கைகளைச்‌ 
5 செலுத்துகிற ஆசாரியர்கள்‌ இருக்கிறார்களே ;-இவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ ஆராதனை ப ரலோகத்திலுள்ளவைகளின்‌ சாய 
லுக்கும்‌ நிழலுக்கும்‌ ஒத்திராக்றறது; அப்படியே, 
மோசே கூடாரத்தை: உண்டுபண்ணப்‌' போகையில்‌: 
மலையிலே உனக்குச்‌ - காண்பிக்கப்பட்ட மாதிரியின்‌ 
படியே நீ எல்லாவற்றையும்‌ செய்ய எச்சரிக்கையாயிரு 
6 என்று தேவன்‌ அவனுக்குக்‌ கட்டளையிட்டார்‌. இவரோ 
விசேஷித்த வாக்குத்தத்தங்களின்பேரில்‌ ஸ்தாபிக்கப்‌ 
பட்ட விசேஷித்த உடன்படிக்கைக்கு எப்படி மத்தி 
யஸ்சராயிருக்கறொரோ, அப்படியே முக்கியமான ஆசா 
ரிய ஊழியத்தையும்‌ பெற்றிருக்கிறார்‌. 
அரும்பத விளக்கம்‌. 

1, 2. மேற்சோல்லியவைகளின்‌, மி. இப்போழது, நாம்‌ சோல்‌ 
லுகிறவைகளில்‌ ழக்கியமான விஷயம்‌ இதுவே: எனத்‌ திருத்தவும்‌. 
இதிலும்‌ இரண்டாம்‌ வாக்கியத்திலும்‌ .எம்பெருமானிற்‌ இறந்த உத்தி 
யோகத்தைச்‌ சுருக்கியுரைக்கிறார்‌. அதாவது: பரிசுத்த ஸ்தலத்திலும்‌ , 
மனிதனல்ல, கர்த்தர்‌ தாமே அடித்த மெய்க்கூடாரத்திலும்‌ ஊழியஞ்‌ 
செய்றெவராய்‌, வானங்களிலே உன்னத ஆசனத்தின்‌ வலப்பக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்த இவ்விதமான பிரதான ஆசாரியர்‌ ஒருவர்‌ நமக்குண்டு. 

இத்தன்மையரான பிரதமகுரு நமக்காகப்‌ பரலோக ஆலயத்தில்‌ 
மகத்துவமாய்‌ திருப்பணி இயற்றிவருநிறார்‌. வேறு ஆசாரியன்‌ 
வேண்டியதில்லை. பரிசுத்த ஸ்தலமே மேய்க்கூடாரம்‌. உலகத்த 
லும்‌, வனாந்தரத்திலும்‌ அடித்ததும்‌, பிறகு சாலொமோன்‌ சிங்கார ' 
.அலங்காரமாகக்‌ கட்டினதுமாகிய ஆலயமன்று.. கடவுளின்‌ திருச்‌ 
சந்நிதியாயெ உண்மையும்‌ நித்யமுமான ஆலயமே இங்கு குறிக்கப்படு 
, இறது. ஒவ்வொரு போதகனும்‌ இவ்வாறே மெய்யான குருவாயிருக்க 
வேண்டும்‌. மனிதர்‌ கட்டியிருக்கும்‌ ஆலயத்தில்‌ மாத்திரமல்ல, இர 
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கசியமும்‌ பரிசுத்தமுமான கடவுள்‌ சமுகத்திலும்‌ சபையாருக்காக 
மன்றாடி வருகிறவனா யிருக்கவேண்டும்‌. பூமிக்குரிய கூடாரம்‌ நிழல்‌ 
போலும்‌, பக்தரேக்குரிய கூடாரம்‌ பொருள்போலும்‌. அதி. 9. 24 
காண்க. - மனிதனலல்‌_—ஆதிக்கூடாரம்‌ உண்டுபண்ணி அடித்தவர்‌, 
மோசே. இந்த வார்த்தைகளிலே எத்தனை ஆழ்ந்த இரகசியங்கள்‌ 
உண்டு! நாம்‌ ஆலயத்திலிருத்கையில்‌ வாஸ்தவமான யோகநிலையில்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. அங்நொப்பதெல்லாம்‌, அங்குச்‌ செய்து சொல்லி, 
பாடப்படுகறதெல்லாம்‌ தேவசர்நிதியில்‌ ஈடக்கிற மெய்ப்பொருளின்‌ 
நிழலென்று நிதானித்து, மனதைப்‌ பரவசப்படுத்தவேண்டும்‌. பரத்தி 
விருக்றெவைகளை மனதாற்‌ கண்டு, அங்கிருந்து ஒலிக்றெ செய்தி 
யைக்‌ காதாரக்கேட்டு, அகமழெ ஆவல்கொண் டிருக்கவேண்டும்‌. 

3. ஒவ்வோந-நீய்மிக்கப்படூுக்றன்‌. பிரதான ஆசாரியரின்‌ 
சாமானிய தொழிலை இங்குச்‌ கூறுகிறார்‌. ஸ்தோத்திரக்‌ குறியாகக்‌ 
காணிக்கைகளையும்‌, பாவங்களுக்காகப்‌ பலிகளையும்‌ செலுத்துகிறது 
சாதாரணம்‌. இந்திய கோவில்களிலும்‌ இந்நாள்வரையும்‌ இவ்வாறு . 
நடக்கிறது. இவை நன்றிக்கும்‌ பாவ உணர்ச்சிக்கும்‌ அறிகுறிகள்‌. 
இந்தச்‌ சாதாரண: கடமையை இரட்சகரும்‌ நிறைவேற்ற வேண்டு 
மென்று கூறுகிறார்‌: ஆதலால்‌ மி. ஆதலால்‌; இவநம்‌ ஏதோ ஓஒ று 
சேலுத்துவது அவசியமாயிரக்கறது எனத்‌ திருத்தவும்‌. ௮அஃதென்ன? 
அவருடைய ஒரே பலியின்‌ உதிரமே. இதை இங்குக்‌ குறிப்பாய்‌ 
மட்டும்‌ சொல்லுகிறவர்‌, இனி அதி. 9. 12; 10. 5-7, 11, 12-இலே 
இந்த: அதிபூர்வ விஷயத்தைத்‌ தெளிவாய்‌ விரித்துரைக்கிறார்‌. - அவ்‌ 
வாறே பவுலும்‌ எபே. 5. 2-இலே ““திறிஸ்து நமக்காகத்‌ தம்மைக்‌ 
கடவுளுக்கு சுகந்த வாசனையான காணிக்கையாகவும்‌ பலியாகவும்‌ 
ஓப்புக்கொடுத்தார்‌?? என்கிறார்‌. 

4. பூமியிலே -- ஆனால்‌. இப்போழதவர்‌ இன்னும்‌ பூமியில்‌ 
இநப்பாரானு ௦ என மாற்றலாம்‌. எம்பெருமானின்‌ ஆலயம்‌ சுவர்க்‌ 
கத்திலே, பூமியிலே அவர்‌ சேவிக்கத்தக்க ஸ்தலம்‌ இடையாது. ஆசா 
.ரியராக-ஐசாரியராகவே- எனச்‌ இருத்தவும்‌. ஏனெனில்‌, (1) அவர்‌ 
லெவிக்கோத்திரத்தைச்‌ சேராமல்‌, யூதாக்கோத்திரத்தைச்‌ : சேர்ந்தவர்‌ 
(எண்‌. 16. 40.). ஆசாரியரல்லவெனின்‌, பிரதான .ஆசாரியசாய்‌ 
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எவ்வாறிருச்சச்கூடும்‌? ஆசாரியர்கள்‌--இத முக்கியமான பிரதிகளில்‌ 
இல்லை. செலுத்துக்றவர்கள்‌ என மாற்றிக்கொள்ளலாம்‌. இந்த 
நிகழ்காலத்தால்‌, எருசலேம்‌ அழிக்கப்படுமுன்‌ இக்நிருபம்‌- எழுதப்‌ 
பட்டதென்பது விசதமாகிறது. அடுத்த வாக்கியத்தில்‌ இது அதிகத்‌ 
தெளிவாயிருக்கிறது. அந்ஈகரம்‌ அழிக்கப்பட்டிருந்தால்‌, அதையே 
ஒரு ஸ்திரமான நியாயமாக எடுத்துக்கூறி, அதோடே லேவிய ஆசாரி 
யத்துவம்‌ நிர்மூலமாக்கப்பட்டதென்று தர்க்கித்திருப்பாசே. 

5. இவர்கள்‌. பூமிக்குரிய ஆசாரியர்கள்‌. சேய்யுமாராதனை, 
இதை நீக, பாலோகத்தலுளளவைகளின்‌ மாதிரியும்‌ நீமலுமான 
தைச்‌ சேவிக்கறர்கள்‌ எனத்‌ திருத்தக. அதி. 10. 1) கொலோ. 
2. 17 காண்க. வாஸ்தவத்தில்‌ ஆசாரியர்கள்‌ ஆண்டவனையல்ல, 
கூடார ஆலயத்தைத்தான்‌ சேவிக்கிறார்கள்‌. இந்த ஆலயம்‌ பரம 
ஆலயத்தின்‌ அடையாளமேயன்றி, அதுவே அன்று. 1 நாளா. 28. 11. 
பாலோகத்திலுள்ளவைகளின்‌--அதாவது, பரம ஆலயத்தின்‌. அப்‌ 
படியே அதபோலவே, அவ்வாறே என மாற்றலாம்‌. உண்டூபண்‌ 
ணப்போகையி ௬ செய்யப்போகிறபொழு து. சேய்ய மி செய்யெ 
ன்று கடவுளால்‌ எச்சரிக்கப்பட்டார்‌. மோசே கட்டுவித்த கூடாரத்‌ 
க்குச்‌ சரியான மெய்க்கூடாரமொன்று சுவர்க்கத்திலிருக்கிறதாகவும்‌, 
அது சீனாய்‌ மலையிலே மோசே காணுஃ்படித்‌ தொங்கவிடப்பட்ட 
தாகவும்‌ எபிரேயர்‌ நம்பினார்களாம்‌. பழைய ஏற்பாட்டில்‌ கண்டி 
ருக்றெ அனந்தம்‌ விஷயங்களை யூதர்‌ சொல்லர்த்தஞ்‌ செய்துகொள்ளு 
இறது சாதாரணம்‌. ஆயினும்‌, கடவுள்‌ சனவிலோ, ஈனவிலோ, தரி 
சனத்திலோ, மனோபாவனையிலோ, யோகநிஷடையிலோ எவ்வாறோ 
ஒருவிதமாய்க்‌ கூடாரங்‌ கட்டவேண்டிய மாதிரியைத்‌ தம்‌ தாசன்‌ 
மோசேக்குத்‌ தெரிவித்திருக்கவேண்டும்‌. இதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை. 

இத்தேசத்து ஹிந்து ஆலயங்களும்‌ யூத ஆலயமும்‌ முக்கிய லட்ச 
ணங்களில்‌ மாத்திரமல்ல, அனேக நுட்பமான விஷயங்களிலும்‌ ஒத்தி 
ருக்கிறது ஆச்சரியந்தான்‌. ஆலயங்களின்‌ தரைமாதிரி (ஓட) ஏக 
தேசம்‌ ஒன்றே. வெளிப்புறமும்‌, தடாகமும்‌, பலிபீடமும்‌, த்வஜஸ்‌: 
தம்பமும்‌, உள்புறமும்‌, மூலஸ்தானமும்‌, பிரசாதமும்‌, பலிகளும்‌, 
காணிக்கைகளும்‌, ஆசாரியரும்‌, சங்கே வாத்தியமும்‌, அபவர்க்கமும்‌,, 

து 
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அணையாவிளக்கும்‌, மற்றுமனேக லட்சணங்களும்‌ இரண்டுக்கும்‌ 
பொதுவாக விருக்கின்றன. இந்த அற்புதமான ஒற்றுமை எவ்வாறுண்‌ 
டாயிற்றென்பது£ இன்னும்‌ யாருக்கும்‌ சீராய்‌ விளங்கவில்லை. எபிரேய 
எழுத்‌துவடிவும்‌ சம்ஸ்கிருத எழுத்துவடிவும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒன்று, 
போல்‌ இருக்கின்றன. பூர்வத்தில்‌ சம்ஸ்கிருதமும்‌ எபிரேய பாஷை 
யைப்போல வலதிலிருந்து இடதுகோக்கி எழுதப்பட்டது. ஒருவேளை 
அதிபூர்வத்தில்‌ இருவகுப்பாரும்‌--அதாவது எபிரேயரும்‌ ஆரியரும்‌ 
ஒரே இடத்தில்‌ வசித்த ஒரே வமிசத்தாராயிருக்கலாம்‌. ஆகிலும்‌, 
எபிரேயர்‌ ஆரியருக்குப்‌ பூர்வமானவர்‌ என்றெண்ண இடமுண்டு. 
“கடவுளிடத்தில்‌ அர்நியோர்நியமாயிருக்கிற பக்தர்கள்‌ அவரிட 
மிருந்து அனேக ௮ருஞ்சத்தியங்களை அறியப்‌ பெறுவார்கள்‌. கடவுள்‌ 
தாமே அவர்களுக்குக்‌ காலாகாலத்தில்‌ வெளிப்படுத்துவார்‌. கடவுளைத்‌ 
இயானிப்பவன்‌ சுவர்க்கத்தைக்‌ கண்டவன்‌. எம்பெருமானைப்‌ பற்றிய 
வன்‌ கடவுளைக்‌ கண்டவன்‌. அவர்‌ காட்பெற்றவன்‌ ஆனந்தமுற்றவன்‌. 
6. இலக்கணவிஷயமாக இந்த வாக்கியம்‌ கடினமானது. வீசே 
ஷித்த--இறந்த, உயர்ந்த. வாக்‌ தத்தத்தங்கள்‌. வாக்குறுதீகள்டேரில 
என மாற்றலாம்‌. 2 கொரி. 9. 6; 1 தெச. 4.7; பிலி. 3. 9; லூக்‌. 
24. 47 காண்க. பரத்துக்குரிய ஞானார்த்தமான வாக்குறுதிகள்‌. 
ரோ. 9. 4; 1 தீமோ. 3. 5 காண்க. எப்படி--எவ்வாறு எனத்‌ 
இருத்தலாம்‌; நடைக்காக. அப்படியே. அவ்வாறே. ழக்க்யமான ஆகா 
ரிய ஊமியத்தையும்‌, மாட்சிமையான ஊழியத்தையும்‌ எனத்‌ இருத்த 
லாம்‌. இந்த அளவுநடை இந்நிருபத்துக்குரியது. எத்தனை உயர்ந்‌ 
ததோ அத்தனை ம. எவ்வாறோ அவ்வாறே ம. அதி. 1. 4; 8. 8; 7. 89 
காண்க. இரிஸ்துமார்க்கம்‌ பொருளும்‌ யூதமார்க்கம்‌ நிழலும்‌ என்பதைத்‌ 
இருஷ்டாந்தப்படுத்துகிறதே நிருபாசிரியரின்‌ முழுரோக்கம்‌. சிறுவர்‌ 
முன்பு சத்தி ரங்கள்வழியாய்க்‌ கற்றுக்கொண்டு, பிறகு அதுகளைவிட்டுப்‌ 
புஸ்தகங்களைமாத்திரம்‌ வாசித்தறிகிற த போல, யூதர்கள்‌,. சட்டம்‌, சடங 
குகளோடாரம்பித்து, பின்பு அவைகளை. நிறுத்தி அவற்றின்‌ மெய்ப்‌ 
பொருளாகிய மேசியாவைப்‌ பற்றிக்கொள்வதே அந்த நோக்கம்‌. டீன்‌ 
யாரர்‌ வியாக்கியானி யூத ஏற்பாட்டைச்‌ சாரத்துக்கும்‌, புழுமுட்டைக்‌ 
கும்‌;.. ரிஸ்துவின்‌ சுவிசேஷத்தை முறையே கட்டிடத்துக்கும்‌ வண்‌ 
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ணாப்பூச்சிக்கும்‌ ஒப்பிடுகிறார்‌, மத்தியஸ்தர்‌. கடவுளுக்கும்‌ மணித 


னுக்கும்‌ செய்யப்படுகிற உடன்படிக்கைக்கு மத்தியஸ்தர்‌ அவசியம்‌. 


பழைய உடன்படிக்கைக்கு மோசே மத்தியஸ்தர்‌; பிரதான ஆசாரிய 


ரான எம்பெருமான்‌ புதியதுக்கு மத்தியஸ்தர்‌. (கலா. 8. 19.) 


ம்‌ 


8 


ம 
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அந்த முதலாம்‌ உடன்பீடிக்கை பிழையில்லாதிருந்த 
தானால்‌, இரண்டாம்‌ உடன்படிக்கைக்கு இடம்‌ தேட 
வேண்டுவதில்லையே.-அவர்களைக்‌ குற்றப்படுத்தி, அவர்‌ ' 
களை நோக்கி: இதோ; கர்த்தர்‌ சொல்லுகறதென்ன 
வெனில்‌: இஸ்ரவேல்‌ குடும்பத்தோடும்‌ யூதா குடும்பத்‌ 
தோடும்‌. நான்‌ புது உடன்படிக்கையை ஏற்படுத்துங்‌ 
காலம்‌ வருகிறது- அவர்களுடைய பிதாக்களை எகிப்து 
தேசத்திலிருந்து கொண்வெரும்படிக்கு நான்‌ அவர்களு 
டைய கையைப்‌ பிடித்தநாளிலே அவர்களோடு பண்‌ 
ணின உடன்படிக்கையைப்போல இது இருப்பதில்லை; 
அந்த. உடன்படிக்கையிலே அவர்கள்‌ நிலைநிற்கவில்‌ 
லையே, நானும்‌ அவர்களைப்‌ புறக்கணித்தேன்‌ என்று 
கர்த்தர்‌ சொல்லுரறொர்‌-—அந்த நாட்களுக்குப்‌ பின்பு 
நான்‌ இஸ்ரவேல்‌ குடும்பத்தாரோடே பண்ணும்‌ உடன்‌ 
படிக்கையாவது: என்னுடைய பிரமாணங்களை அவர்க. 


. ரூடைய மனதிலே வைத்து, அவர்களுடைய இருதயங்‌ 
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களில்‌ அவைகளை எழுதுவேன்‌; நான்‌ அவர்கள்‌ தேவனா 
யிருப்பேன்‌, அவர்கள்‌ என்‌ ஜனமாயிருப்பார்கள்‌.-- 
அப்பொழுது சிறியவன்‌ முதற்கொண்டு பெரியவன்‌ 
வரைக்கும்‌ எல்லாரும்‌ என்னை அறிவார்கள்‌; ஆகையால்‌; . 
கர்த்தரை அறிந்துகொள்‌ என்று ஒருவன்‌ தன்‌ அயலா 
னுக்கும்‌, ஒருவன்‌ தன்‌ சகோதரனுக்கும்‌ போதிக்க 
வேண்டவெதில்லை.--எனெனில்‌ நான்‌ அவர்கள்‌ அரி 
யாயங்களைக்‌: ருடையாய்‌ மன்னித்து, அவர்கள்‌ பாவங்‌ 


களையும்‌ அக்கிரமங்களையும்‌ இனி நினையாமலிருப்பேன்‌ 
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எண்று கர்த்தர்‌ சொல்லுறார்‌. 

புது உடன்படிக்கை என்று அவர்‌ சொல்லுகிறதி 
னாலே முந்தினதைப்‌ பழமையாக்கினார்‌; பழமையான 
தும்‌ நாள்பட்டதுமாயிருக்கிறது உருவழிந்துபோகச்‌ 
காலம்‌ சமீபித்திருக்றெது: : Hs 
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இரண்டு உடன்படிக்கைகளின்‌ தாதம்மீயங்கள்‌. 


] எரேமியாவின்‌ சாட்சி, 


7. பிழையில்லாதிருந்ததானுல்‌. குற்றமற்றிருந்ததாயின்‌ என மாற்‌, 
றலாம்‌. ஒரே மூலவார்த்தையை இங்குப்‌ பிழையென்றும்‌, அடுத்த வாக்‌ 
இயத்திற்‌ தற்றமென்றும்‌ ழொழிபெயர்த்திருக்கறது என்ன பிசகு! 
அதி. 7. 18-இல்‌ கூறியிருக்றெபடி “பலவீனமும்‌,” ““பயனற்றதும்‌,? 
“பூமிக்குரியதும்‌?? ஆகிய உடன்படிக்கை. பவுல்‌ அப்போஸ்தலன்‌ 
கூட இவ்விரண்டு உடன்படிக்கைகளையும்‌ ஒத்துக்காட்கிறார்‌. அவர்‌ 
நியாயப்பிரமாணமென்ூற சட்டத்தையும்‌ சுவிசேஷத்தையும்‌ எதிரில்‌ 
வைத்து, ஒன்று எழுத்து, மற்றொன்று ஆவி, ஒன்று அடிமைத்தனம்‌, 
மற்றொன்று சுவாதீனம்‌; ஒன்று ஆசாரங்கள்‌, மற்றொன்று விசுவாசம்‌; 
ஒன்று கட்டளை, மற்றொன்று வாக்குறுதி; ஒன்று பயமுறுத்தல்‌, 
மற்றொன்று பரிதபித்தல்‌ என்றிவ்வாறு பேதங்காட்டிச்‌ சுவிசேஷச்‌ 
தின்‌ மேன்மையையும்‌ மகிமையையும்‌ எடுத்துரைக்கிறார்‌, நிருபாசிரிய 
ராகிய அப்பொல்லோ என்பவர்‌ அதே இரண்டையும்‌ இன்னொரு 
வகையாய்‌ விளக்குகின்றார்‌. அவர்‌ கருத்தில்‌: ஒன்று லேவிய ஆசாரி 
யத்துவம்‌, மற்றொன்று மெல்கிசேதேக்‌ காசாரியத்துவம்‌; ஒன்று 
சடங்காசாரம்‌, மற்றொன்று நெஞ்சாசாரம்‌; ஒன்று அதித்தியமானது, 
மற்றொன்று நித்தியமான.து; ஒன்று அடையாளம்‌, மற்றொன்று 
பொருள்‌ -—என்றிவைகளைமாத்திரம்‌ முக்கியப்படுத்துகிறார்‌. இந்தக்‌ 
காரணங்களினாலே புது உடன்படிக்கை அவசியமாயிற்று. இரண்‌ 
டாம்‌. இரண்டாவதான ஓர்‌ எனத்‌ திருத்துக. 

8. அவ?களை-- நோக்கி. அவர்‌ அவர்களைக்‌ தற்றப்படுத்தி: 
என்று திருத்தினால்‌ மூல்த்துக்குச்‌ சரியாயிருக்கும்‌. * அவ7---எசேமி 
யாவின்‌ மூலமாய்க்‌ கடவுள்‌ தாமே. அவர்களை-- முதல்‌ உடன்படிக்‌ 
கையிற்‌ சேர்ந்த யூதர்களை. இங்கு எசேமியாவின்‌ வாக்கு 31. 81-34 எடு 
த்துரைக்கப்படுறது. இதோ, மி, 12-ம்‌ வாக்கியத்ன்‌ கடைசியிலே 
என்று கர்த்தர்‌ உரைக்கிறார்‌ என்குறா-- இந்தக்‌ கடை வினைமுற்ற " 
8-ம்‌ வாக்யெத்தில்‌ “£அவர்‌?? என்னும்‌ எழுவாய்க்கு முடிபு என்றறிக. 

்‌ கடம்பம்‌ மூலத்தின்படி விட்டார்‌ என்றிருத்தல்வேண்டும்‌. ஏற்படுத்‌ 
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துங்காலம்‌ -- ஏற்படுத்தும்‌ நாட்கள்‌. மூலத்தில்‌ அறுக்தம்‌ என்றெ 
பதம்‌ வழங்கியிருக்கறது. உடன்படிக்கையை உறுதிப்படுத்த ஆடு 
முதலான பிராணிகள்‌ அறுக்கப்படுகிறஅண்டு. ய்து மடிக்தம்‌ 
என்றும்‌ சொல்லலா..! , இனி இப்புது உடன்படிக்கைக்கு முகாந்தரம்‌ 
கூறப்படுஇறது. 

9. அவர்களுடைய. அவர்கள்‌. எரப்துதேசுத்திலிருந்து. எடப்தி 
லிருந்து கொண்டுவரம்படிக்த இட்டுக்கோண்டுவர அல்லது 
வெளியே கொண்டுவநம்படி எனத்‌ திருத்தவும்‌. அவர்களுடைய: 
அவர்கள்‌-உடன்படிக்கையை-இல்லை. உடன்படிக்கை போன்ற 
தல்ல இது என மாற்றுக, ்‌ அந்த. என்‌. நிலைநீற்கவிலலையே. முன்‌ 
கண்டவாறு, இஸ்ரவேல்‌ கடவுள்‌ சொல்லைக்‌ கேட்கவில்லை. அதனால்‌ 
அவ்வுடன்படிக்கை ரத்துசெய்யப்பட்டது. நியா. 2. 20, 21; 2 இரா. 
17. 15-18 காண்க. ஓசியா 1, 9-இலே, நீங்கள்‌ என்‌ ஜனமல்ல, 
நான்‌ உங்கள்‌ கடவுளாயிரேன்‌”” என்கிறார்‌. புறக்கணித்தேன்‌-அதா 
வது, தள்ளிவிட்டேன்‌. 

10. தடூம்பத்தாரோடூ. முன்போல, வீட்டாரோடு. என்னுடைய. 
என்‌. அவர்களுடைய அவர்கள்‌. மனதிலேவைத்து. மனபிற்தள்ளே 
வைத்து' அல்லது போட்டு. அவர்களுடைய. அவர்கள்‌. நான்‌ அவர்‌ 
களுக்கு ஓர்‌ கடவுளாயிநப்பேன்‌, அவர்கள்‌ எனக்க ஒர ஜனமா 
யிநப்பார்கள்‌ என மாற்றலாம்‌. சக. 8. 8; ஓசி. 2. 28; இதன்‌ 
நிறைவேறலுக்கு 1 பேது. 2. 9, 10; 2 கொரி. 6. 16-18 காண்க. 

இதிலே புது உடன்படிக்கையின்‌ மதற்சிறப்பு காட்டியிருக்கிறது 
மனதிற்‌ போடுறது உள்ளான சட்டத்துக்கடையாளம்‌. கல்லிலல்ல, 
சதையில்‌ எழுதப்படுகிற சட்டம்‌ அல்லது உடன்படிக்கை. எசே. 
86. 26-29 காண்க. புறம்பான சட்ட ஆசாரத்துக்கும்‌, உள்ளான 
மனச்சாட்டியின்‌ குரலுக்குமுள்ள பெரும்பேதம்‌ இங்கு வற்புறுத்தப்‌ 
படுகிறது. அதாவது, சட்டதிட்டத்துக்கும்‌ ஆவி லட்சணத்துக்கு 
முள்ள வித்தியாசம்‌. 

11. இதிலுள்ள வாக்கியங்கள்‌ அவசியமின்றி இடம்‌ மாற்றியிருக்‌ 
இன்றன. பின்வருமாறு மாற்றினால்‌ மூலத்துக்குச்‌ சரிவரும்‌: ௮ப்‌ 
போழது, கர்த்தரை அறிந்துகோள்‌ என்று ஒருவன்‌ தன்‌ உடனூரா 
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னுக்கும்‌, வன்‌ தன்‌ சகோதானுக்கும்‌ போதியாதிநப்பான்‌; ஏனே 
னில்‌, சிறியவன்ழதல பெரியவன்வயையும்‌, எல்லாநம்‌ என்னை 
அுறிந்தநப்பாரகள்‌. இது புது உடன்படிக்கையின்‌ இரண்டாஞ்‌ 
சிறப்பு. கடவுள்‌ ஞானம்‌ எல்லாருக்கும்‌ பொதுவாயிருக்கும்‌. தற்‌ 
காலத்திலும்‌, முற்காலத்திலும்‌ ஆசாரியர்க்‌ குலத்துக்குமாத்திரம்‌ அந்த 
அறிவு உரியதாயிராது. குத்திரர்‌ வேதம்‌ ஒதக்கூடாதென்கிற கட்டுப்‌ 
பாடு ஒழிந்துவிடும்‌. இருச்சபையிலே, எல்லாரும்‌ கடவுளை அறிய 
வேண்டும்‌; அவர்‌ இருவாச்கைப்‌ பாராயணம்‌ பண்ணவேண்டும்‌, அவர்‌ 
அன்பை ருசிக்கவேண்டும்‌, “உன்‌ பிள்ளைகள்‌ எல்லாரும்‌ கர்த்தராலே 
கோதிக்கப்படுவார்கள்‌?” (ஏசா, 54. 18... எம்பெருமானின்‌ தொண்டர்‌ 
யாவரும்‌ தெரிந்தெடுத்த தலைமுறையும்‌, ராஜ ஆசாரியரும்‌, பரிசுத்த 
ஜனமும்‌, அருமையான சபையாருமாயிருப்பார்கள்‌. பரிசுத்தஆவியே 
அவர்களை அபிஷேகஞ்செய்து, சகலத்தையும்‌ அவர்களுக்கு உபதேசிப்‌ 
பார்‌ (1 யோ. 2. 27.). சிறியவன்‌ ம்‌. ஆதி. 19. 11; அப்‌. 8. 10, ஐ 
காண்க. 

12. இணி உடன்படிக்கையின்‌ மன்றஞ்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்படு 
இறது. அநியாயங்களைக்‌ கிநபையாய்‌ மன்னித்து. அக்கீரமங்களில்‌ 
அவர்களுக்த இரக்கமாயிநந்து எனத்‌ இருத்தவேண்டும்‌. ்‌ பழைய 
உடன்படிக்கையின்‌ பாவவிமோசன பலிகள்‌ பயனற்றலையாய்ப்‌ 
போயின; ஆத்ம திருப்தியும்‌, மன சாந்தியும்‌ கிடைத்ததில்லை. 
1 சாமு. 15. 22; சங்‌. 40. 6; 50. ௧-10; 51. 16; மீகா. 6.6, 7. 
ஏசா. 1. 11; ஓளி. 6. 6; ஆமோ. 5. 21, 22, மி காண்க. அவர்கள்‌ ம. 
அவர்கள்‌ பாவங்களை இனி நீனைத்தீரேன்‌ எனத்‌ இருத்தவேண்டும்‌ 
இங்கே “என்று கர்த்தர்‌ உரைக்கிறார்‌ என்கிறார்‌? என்னும்‌ வார்த்தை 
களைச்‌ சேர்த்து முடிக்கவேண்டும்‌. கடவுள்‌ நம்முடைய பாவங்கள்‌ 
விஷயத்தில்‌ இரக்கமும்‌ மறதியுமுள்ளவர்‌. இது சுவிசேஷத்தின்‌ 
சிறப்பு. புதிய உடன்படிக்கையின்‌ அமைப்பு. எம்பெருமான்‌ தம்‌ 
மைச்‌ செலுத்தின பலியின்‌ தீர்ப்பு. ப்‌ 

18. கிருபாசிரியரின்‌ முடிவுரை இங்குக்‌. கூறியது. இவ்விரு 
உடன்படிக்கைகளைப்பற்றிய நியாயம்‌ இதிலே முடிவுபெறுநிறது. 
புது உடன்படிக்கை-புதிய (உடன்படிக்கை) ழந்த்யதை-அதாவது, 
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ழதலாவதை. பழமை. பழையது; எனத்‌ திருத்தலாம்‌. இது உலகத்‌ 
இலும்‌ வழக்கம்‌. ஒன்று புஇிதாயிருக்கனும்‌, அதினும்‌ புதியதொன்று 
வரின்‌, முந்தியது பழையதாகிவிடுகிறது. பழமையானதும்‌ ம. 
பழையதாகிறதும்‌ விநத்தாப்பியம்‌ மேலிீடூக்றதுமானது அமிந்து 
போதலுக்தச்‌ ச£பமாயிநக்கிறது--என்று திருத்தலாம்‌. 2 இரா. 
22. 19-இலே சாபமும்‌ அழிவும்‌ இசைந்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌- 


ட்ப அணி 


9. அதிகாரம்‌. 


அதிகார விஷயம்‌. 


8 


இந்த அத்தியாயத்திலும்‌ அடுத்ததின்‌ முதல்‌ பதினெட்டு வசனங்‌ 
களிலும்‌ நிருபாசிரியர்‌ லேவியர்‌ ஊழியத்தின்‌ ஆசாரங்களுக்கும்‌ 
திருக்குமாரனின்‌ . திருப்பணிவிடை அசாரங்களுக்குமுள்ள வித்தி 
யாசத்தை விளக்குகிறார்‌. ஆலயத்தையும்‌ (1-5), பலிமுதலியவற்றை 
யும்‌ (6, 7), லேவிய ஆசாரியரின்‌ பயனற்ற ஊழியத்தையும்‌, (9-10), 
எம்பெருமானின்‌ ஆலயத்தோடும்‌ (11), பலிமுதலியவற்றோடும்‌ (12) 
ஒத்துக்காட்டி, அவரது ஊழியத்தின்‌ மகத்துவத்தை நன்கு விளக்கு 
இருர்‌ (18, 14). அதிகாரத்தின்‌ மற்ற பாகத்தில்‌ (15-28) இரிஸ்து 
பாவத்துக்குச்‌ செலுத்தின ஏகபலியின்‌ பூரணத்தையும்‌ இன்றியமை 
யாத லட்சணத்தையும்‌ விரித்துரைக்கிறார்‌. முக்கியமான இந்த நிருப 
பாகத்தில்‌, எம்பெருமானே சட்டத்தின்‌ முடிவென்பதை ஸ்திரப்‌ 
படுத்தி, அவருடைய யாகத்தால்‌ முந்திய பலிகள்‌ யாவும்‌ முடிவுபெற்‌ 
றனவென்றும்‌, பிரதான ஆசாரியனின்‌ வருஷாந்தப்‌ பரிசுத்த பிர 
வேசத்தைப்போல்‌ எம்பெருமான்‌ இருபாசனத்திற்‌ சேர்தல்‌ இடை 
விட்டதும்‌, குறைபாடுள்ள துமாயிராமல்‌, பூரணமும்‌, நித்யமும்‌, இடை 
யராததுமா யிருக்கிறதென்றும்‌ போதிக்கிறார்‌, 
ப 9, 1-5. 
1 அன்றியும்‌, முதலாம்‌ உடன்படிக்கையானது ஆரா 


தனைக்கேற்ற முறைமைகளும்‌ பூமிக்குரிய பரிசுத்த 
2 ஸ்தலமும்‌ உடையதாயிருந்தது.- எப்படியெனில்‌, ஒரு 
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"கூடாரம்‌ உண்டாச்சப்பட்டிருந்தது; அதின்‌ முந்தின 
பாகத்தில்‌ குத்துவிளக்கும்‌, மேஜையும்‌, தேவசமுகத்‌ 
தப்பங்களும்‌ இருந்தன; அத பரிசுத்த ஸ்தலமென்னப்‌ 
3 படும்‌-இரண்டாம்‌ இரைக்குள்ளே மகா பரிசுத்த ஸ்தல 
4 மென்னப்பட்ட கூடாரம்‌ இருந்தது-அதிலே பொன்‌ 
னாற்செய்த அாபகலசமும்‌, முழுவதும்‌ பொற்றகடு 
பொதிந்திருக்சப்பட்ட உடன்படிக்கைப்‌ பெட்டியும்‌ 
இருந்தன; அந்தப்‌ பெட்டியிலே மன்னா வைக்கப்பட்ட 
பொற்பாத்திரமும்‌, ஆரோனுடைம' தளிர்த்த கோலும்‌, 
உடன்படிக்கையின்‌ -கற்பலகைகளும்‌ இருந்தன. — 
5 அதற்கு மேலே ம$ூமையுள்ள கேருபீன்கள்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டுக்‌ இருபாசனத்தை நிழலிட்டிருந்தன; இவைக 
ளைக்குறித்து விவரமாய்ப்பேச இப்பொழுது சமய 
பில்லை. 
1, அன்றியும்‌ மி. இப்பொழது, ழதலாம்‌ உடன்படிக்கைக்தம்‌ 
திவ்ய ஆராதனைக்தரிய ழறைமைகளும்‌, இவ்வுலகத்துக்‌ தரியதாயி 
னும்‌ ஓர்‌ பரிசுத்த ஸ்தலழம்‌ உண்டாயிதந்தன. மேற்படி ஆசாரங்க 
ளைச்‌ குறித்து நிருபாசிரியர்‌ மற்ற இடங்களிலே நிகழ்காலத்தில்‌ உரைத்‌ 
தாலும்‌, இங்கு அவைகள்‌ புதிய உடன்படிக்கையினாலே ஒழிந்து 
போனதை உறுஇப்படுத்துகிறார்‌. இவ்வுலகத்துக்தரிய--இதுபோ 
ன்ற பொருளை தீத்து 2. 22-இலே காண்லாம்‌. யூத ஆலயமானது 
காணப்பட்டதும்‌ அநித்தியமுமானமையால்‌, இரிஸ்துவின்‌ ஆலயம்‌ 
அதரிசனமும்‌, நித்யமும்‌, பரத்துக்குரியதுமான ௮. 

2. இப்பொழுது, 2. 5-இலே ஆலயத்தையும்‌, 6, 10-இலே 
அதன்‌ ஆராதனைகளும்‌ வர்ணிக்கிறார்‌. உண்டாக்கப்பட்டிருந்தது. 
ஏற்படுத்தப்பட்டிநந்தது--எனத்‌ இருத்துக, அதின்‌ பந்தன பாகத்‌ 
தில்‌, அதன்‌ ழகப்பிலே எனத்‌ திருத்தவும்‌, தேவசீழகத்‌ தப்பங்க 
ளும்‌—பிரசாதமும்‌ எனின்‌ ஹிந்துக்கள்‌ இலேசாய்க்‌ இரஇத்துக்கொள்‌ 
வார்கள்‌; ஆனால்‌ சொல்லர்த்தமாக; பிரதிஷ்டை அப்பங்களென 
மாற்றலாம்‌. லேவி. 24. 5-9. நிருபாசிரியர்‌ தம்மனதில்‌ வனாந்தரத்‌ 
துக்‌ கூடாரத்தை வைத்திருக்கிறார்‌, சாலோமோன்‌ கட்டின ஆலயத்‌ 


தில்‌ இருபாசனமும்‌, உடன்படிக்கைப்‌ பெட்டியும்‌, நடையா. 


யாம்ப்பி என்ற ரோம. சக்கரவர்த்தி மகாப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்திற்குள்‌ 
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அழைந்தும்‌ அது வெறுமையாயிருக்கக்‌ கண்டான்‌. இதனால்தான்‌ 
அப்பொல்லோ இந்த ஆலயத்தையல்ல, கூடாரத்தையே வர்ணிக்‌ 
இருர்‌. யாத்‌, 25, 23-89; 37. 10-24 காண்க, சாலோமோனின்‌ 
ஆலயத்தில்‌ 10'விளக்குகள்‌ இருந்தன. 1 இரா, 7. 49. 

3. திரைக்தள்ளே. இரைக்கப்பால்‌ அல்லது பின்புறத்தில்‌ எனத்‌ 
திருத்தலாம்‌. முந்தியது சாதாரண பரிசுத்த ஸ்தலம்‌. இது மகாப்‌ 
பரிசுத்த ஸ்தலைம்‌, இரண்டு திரைகளிருந்தன. சாலோமோன்‌ ஆல 
யத்தில்‌ இதற்கு உரையறை என்று பெயர்‌ (௦1௨௦16). 

4. பொன்னாற்‌ செய்த, போன்‌ அல்லது தங்கத்‌-என்றாலுமே 
போதும்‌. பொன்மோதிரம்‌, பொன்கடியாரம்‌ என்கிறோமேதவிர 
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பொன்னாற்செய்த என்‌றெதில்லை. பிரதான . ஆசாரியன்‌ பாவவிமோ 
சன இனத்தில்‌ தங்கத்‌ தூபகலசத்தோடு பிரவேரித்தானேயன்றி, 
அங்கே அது எப்போதும்‌ வைத்திருக்கவில்லை. நிருபாடிரியர்‌ ஒரு: 
வேளை ஞாபகப்பிசகாய்‌ இவ்வாறு உரைத்திருப்பார்‌. எண்‌. 17. 6-10, 
காண்க. கந்யலகைகள்‌--பத்துச்‌ கற்பனைகள்‌ வெட்டியிருந்த கற்கள்‌- 
இவை இரண்டு; ஒன்றிலே ,£டவுளுக்குரியன நான்கும்‌, மற்றதிலே 
மணிதருக்குரிய ஆறும்‌ பதிந்திருந்தன. கடவுள்‌ மனிதனுக்கருளிய 
சிலாசாசனங்கள்‌ என்னலாம்‌. இதுகளெல்லாம்‌ அப்பெட்டிக்குள்‌ 
ளிருந்தனவென்ற பொதுவாய்மட்டும்‌ சொல்லலாம்‌. சில உள்ளேயும்‌, 
சில அண்டையிலுயிருந்தன. இத்தனைப்‌ பொருள்கள்‌ தேவாலயத்தி 
லிருந்தன என்பதைமாத்திரம்‌ நிருபாசிரியர்‌ நிருபவாசகருக்கு ஞாப 
கப்படுத்துகிறோர்‌, 

போரதீநீதிநக்கப்பட்ட. அடித்த-என்பதே தகுந்த தமிழ்வார்த்தை. 
வைக்கப்பட்ட--இதுவும்‌ தமிழன்று; வைத்திருந்த எனத்‌ திருத்தவும்‌. 
போற்பாத்திரழம்‌--இது சரியான மொழிபெயர்ப்பு. அதிலே ஒரு 
ஓமர்‌ (படி) மன்னா இருந்தது. ஆரோ--கோலும்‌. ஆரோனின்‌ 
அரும்பிட்டகோலும்‌ எனத்‌ இருத்துக. 

5. அநற்த. உடன்படிக்கைப்‌ பெட்டிச்கு, மேலே. மேலாக 
எனின்‌ பொருள்‌ இறக்கும்‌, மகிமையுள்ள--இது சரியன்று; மகி 
மையின்‌ எனத்‌ திருத்தவும்‌; அதாவது மகத்துவ முகிலேச்சேர்ந்த கேரு. 
பீன்கள்‌. இந்த உருவங்கள்‌ சிருஷ்டிகளிலே மிக்கச்‌ சிறந்தவையாக 
எண்ணப்பட்டன. இறகு விரித்தவை; அ௮ச்சிறகுகளுக்‌ கடையிலே 
திவ்யஜோதி பிரகாடுத்தது, 1 சாமு. 4. 22; 2 இரா. 19. 15; 
ஆகாய்‌, 2. 7-9; எசே. 10. 4 காண்க. வைக்கப்பட்ட--இதை 
நீக்கவேண்டும்‌. கீநபாசனம்‌ - தேவாலயத்துத்‌ திரூப்பொருள்களி 
லெல்லாம்‌ மிக்க மேன்மையானது. பொருளென்கிறோம்‌ பொதுவாக: 
அதுவோ .பொருளுமன்று உருவுமன்று. கேருபீன்கள்‌ ஹெகுகளுக்‌ 
இடையிலும்‌ பரிசுத்த பெட்டியின்மேலும்‌ பிரகாசித்த” ஓர்‌ பிரகாசம்‌. 
இத எவ்வாறுண்டாயிற்றென்றெதை நாம்‌ விசாரிக்கப்‌ புகுதல்‌ கூடாத 
காரியம்‌. அம்மாதிரிப்‌ பிரகாசமொன்று நான்‌ பாரிஸ்ஈகரத்தில்‌ ரெப்‌ 


போலியன்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ சிங்காரமான கல்லறையிற்‌ கண்டேன்‌- 
l ல்‌ $a ப்‌ 
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ஆனாலது உயரத்தில்‌ மறைவாயிருந்த லெ பலகணிவழியாய்ப்‌ பிரவே 

இத்‌ இலங்கியது. இதுவோ திவ்ய அமைதியாயிருக்கவேண்டும்‌. இயல்‌ 

பான சாதனங்களைக்கொண்டு அற்புதமாய்‌ ஜொலித்த மங்கவொளியா 
யிருக்கலாம்‌.  .இருபாசனத்துக்கு எபிரேய மூலப்பதம்‌ மூடி என்று 

பொருள்படும்‌. இவைகளை--இல்லை. இன்னுங்‌ கொஞ்சம்‌ விவாமா' 
யெழுதியிருந்தால்‌. ஈன்று சான்‌. ஆகிலும்‌ நிருபாசிரியர்‌ இதை நிறுத்தி 
இயேசுவின்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்தை வாணிக்க அவசரப்படுகிறார்‌. அது: 
தானே அக்காலத்து எபிரேயக்‌ இரிஸ்தவர்களுக்கு இன்றியமையாதது... 
்‌ 0. 6-10. i ்‌ 

£6 இவைகள்‌ இவ்விதமாய்‌ ஆயத்தமாக்கப்பட்டிருக்க , 

உ ஆசாரியர்கள்‌ ஆராதனை முறைமைகளை நிறைவேற்றும்‌: 

. படிக்கு முதலாங்‌ கூடாரத்திலே நித்தமும்‌ பிரவேசிப்‌ 

7 பார்கள்‌.--இரண்டாங்‌ கூடாரத்திலே பிரதான ஆசாரி 
யன்மாத்திரம்‌ வருஷத்திற்கு. ஒருதரம்‌ இரத்தத்தோடே 

பிரவேசித்து , அந்த இரத்தத்தைச்‌ தனக்காகவும்‌ ஜனங்க: 
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8 ளுடைய தப்பிதங்களுக்காகவும்‌ செலுத்துவான்‌.-அதி 


னாலே, முதலாங்‌ கூடாரம்‌ நிற்குமளவும்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்‌. 


திற்குப்‌ போடற மார்க்கம்‌ இன்னும்‌ வெளிப்படவில்லை 
யென்று பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ தெரியப்படுத்தியிருக்கி. 
9 ரூர்‌--அக்தச்‌ கூடாரம்‌ இக்காலத்திற்கு உதவுகிற ஒப்‌ 
பனையாயிருக்கிறது; அதற்கேற்றபடியே செலுத்தப்‌ 


பட்வெருகற தாணிக்கைகளும்‌' பலிக்ளும்‌ ஆராதனை ன்‌ 


செய்கறவனுடைய பனச்சாட்டியைப்‌ பூரணப்படுத்தக்‌ 
10 கூடாதவைகளாம்‌. -— இவைகள்‌ £ர்திருத்தல்‌ உண்டா 
கும்‌ காலம்வரைக்கும்‌ ஈடந்தேறும்படி. கட்டளையிடப்‌ 


பட்‌. போஜன பானங்களும்‌, பலவித ஸ்நானங்களும்‌; 


சரீரத்திற்கேற்ற சடங்குகளுமேயல்லாமல்‌ வேறல்ல. 
6. இவைகள்‌. மேற்சொல்லிய திருப்பணிகள்‌ முதலியன. 


ஆசாரியர்கள்‌ மதற்‌ கூடாரத்திற்தள்‌ நீத்தழம்‌ பீ ரோவேசித்து, ஜரா - 


தனை முறைமைகளை நிறைவேற்றிவநகறாகள்‌ -- என மாற்றலாம்‌. 
நீத்தழம்‌--எப்பொழுதம்‌, இடைவிடாமல்‌, இங்குச்‌ சாதாரணமான 
ஆசாரியர்த்‌ தொழில்கள்‌ - கூறப்படுகின்றன. ஆராதனை. மறைமை 
களை: மூலத்தில்‌ ஊழியங்களை-- என்றிருக்கிறது. அவையாவன: 
பவிசெலுத்தல்‌, தூபங்காட்டல்‌, . தீபமேற்றல்‌ முதலியன: இவற்றுக்‌ 
காக இருமுறை பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்குள்‌ வே கெண்டும்‌ இத்‌ 
தனைத்தரம்‌ புகலாமென்பதற்குச்‌ சட்டம்‌ கிடையாது. 
7. இப்பொழுது பிரதான ஆசாரியனின்‌ தொழிலைக்‌ கூறுகிறார்‌. 
கூடாரத்திலே. கூடாரத்திலோ- எனத்‌ திருத்தவும்‌. இந்த இரண்டாங்‌ 
கூடாரந்தான்‌ மகாப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலம்‌. தேவாலயத்தில்‌ திருஸ்தலங்கள்‌ 
ஒழுங்குப்படுத்தியிருந்தன. -அர்நியர்ப்‌ பிராகாரத்தில்‌ யாரும்‌ (போச 


லாம்‌, அந்நியர்கள்‌ உட்பட; இரண்டாம்‌ பிராகாரத்தில்‌ யூதர்மாத்திரம்‌ 


புகலாம்‌; மூன்றாவதில்‌ புருஷர்மட்டும்‌; பரிசுத்த ஸ்தல்த்தில்‌ விசேஷ 


ஆடை அணிந்த ஆசாரியர்மட்டும்‌; மூலஸ்சானமாகிய மகாப்‌ பரிசுத்த 
ஸ்தலத்திற்குள்‌ பிரதான ஆசாரியன்மட்டும்‌, அதுவும்‌ வருஷத்துக்‌ 


கொரேமுறை. இதற்கும்‌ ஹிந்து ஆலயங்கட்குமுள்ள சம்பந்தத்தை 
மேலே விவரித்திருக்கிறேன்‌... 


வருஷத்திற்‌ கோநதாம்‌. எழாம்‌ மாதத்துப்‌ பத்தாம்‌ தேதியாயெ 


பாவவிமோசன இனத்தில்‌. அத்தினத்தில்‌ அவன்‌ மூன்று நாலுமுறை 
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புகலாம்‌: (1) தூபக்கலசத்துடன்‌; (2) தன்‌ பாவத்துக்குப்‌ பலியிட்ட 
எருதின்‌ இரத்தத்துடன்‌; (3) ஜனங்கள்‌ பாவத்துக்காகப்‌ பலியிட்ட 
ஆட்டுக்கடாவின்‌ இரத்தத்துடன்‌; (4) தூபக்கலசத்தை எடுத்துப்‌ 
போக. தப்பிதங்களுக்காக. தவறுகளுக்காக-அதிகத்‌ தகுதியான து. 
சொல்லர்த்தபிரகாரம்‌ அறியாமைகளுக்காக. 

8. மார்க்கம்‌. வழி; நேராகக்‌ கடவுளிடம்‌ செல்லும்‌ வழி. 
“நானே வழியும்‌, சத்தியமும்‌, ஜீவனுமாயிருக்கிறேன்‌” என்று வெளிப்‌ 
படுத்தினவர்‌ வருமளவும்‌ அவ்வழி தெரியாமலிருந்தது (யோ. 14. 6); 
அதி. 10. 19, 20 காண்க. முதலாம்‌ கூடாரம்‌-இதன்‌ மூலமாகத்‌ 
தான்‌ இரண்டாம்‌ கூடாரம்‌ பிரவேசிக்கக்கூடும்‌. இந்நிருபம்‌ எழுதிச்‌ 
சல வருஷங்களுக்குப்‌ பின்பு இந்த ஆலயத்தின்‌ இருபாகங்களும்‌ 
கொளுத்திவிடப்பட்டன. அதற்கு முன்னமே, எம்பெருமான்‌ சிலு 
வையில்‌. தொங்கும்பொழுது இரண்டையும்‌ பிரித்த திரை உச்சித்‌ 
தொடங்கி அடிவரையும்‌ இரண்டாய்க்‌ கிழிந்துவிட்டது மிக்க பொரு 
ள்ளது. (மத்‌. 27. (15.) 

பரிசுத்த ஐவியானவா்‌. -இந்கிருபத்திலே ஆவியானவர்‌. இரட்‌ 
சண்ய இரியையிலே பங்குடையவராகக்‌ கூறியிருக்கிறது. இதுதான்‌ 
முதல்தடவை. மகாப்பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்குச்‌ செல்லும்‌ மார்க்கத்‌. 
தைத்‌ தெரியப்படுத்துறெவர்‌ பரிசுத்தஜவியே என்பதின்‌ விசேஷச்‌ 
தைக்‌ கவனியுங்கள்‌. 

9... அந்தக்‌ கூடாரம்‌ தற்காலத்துக்கேற்ற ஓர்‌ உவமை என 
மாற்றவேண்டும்‌. எருசலேமின்‌ அழிவையும்‌ தேவாலயத்தின்‌ அழி 
வையும்‌ எம்பெருமான்‌ தமது இரண்டாம்‌ வருகையாகக்‌ கூறிவந்தார்‌. 
ஆலயமானது கொளுத்தப்பட்டபொழுது, பழைய உடன்படிக்கையும்‌ 
அதன்‌ சடங்கரசார முறைமைகள்‌ யாவும்‌ தெய்வச்செயலாலே தடீ 
ரென நிறுத்தப்பட்டன; புதிய உடன்படிக்கை நிறைவேற. இடமுண்‌ 
டாயிற்று. இங்குத்‌ தற்காலம்‌. என்கிறது இரிஸ்தவராகாத. யூதர்‌ நிலை 
மையைக்‌ குறிக்கின்றது. அந்த வெளிக்கூடாரம்‌ நின்றவயையும்‌ 
பக்தர்‌ கடவுள்‌ சமுகமாகிய பரிசுத்த ஸ்தலம்‌ அணுகார்‌ என்றவாறு. 
அதற்கேற்றபடியே. அவ்வாறே. ஆராதனை-கூடாதவைகளாம்‌. மனச்‌ 
- சாட்சி விஷயமாய்‌ ஆராதிக்கிறவனைப்‌ பூரணப்படுத்த ழடியாதவை 


196 “ எபிரேயருக்கு எழுதின மிருபம்‌ 


கள்‌-எனத்‌ திருத்தவும்‌. ஆலயத்தண்டை போய்க்‌ காணிக்கை முதலி 
யன செலுத்தினவர்கள்‌ ஆவிக்குரிய யாதொரு நற்பயனுமடையாமல்‌, 
கடன்‌ தீர்ந்தது, 'கோவிற்பழி தொலைந்தது என்று எண்ணிக்கொண்டு 
போய்விட்டார்கள்‌. தங்கள்‌ மனச்சாட்சி திரு நப்தியடையவில்லை; பாவ 
த்தைப்பற்றிய்‌ வெறுப்புப்‌ பிறக்கவில்லை; கடவுளினிடம்‌ நன்றியும்‌ 
அன்பும்‌ உதிக்கவில்லை. பாவஜஹிதர்மட்டம்‌ கர்த்தர்‌ மலையை எறி ௮வ 
ரது பரிசுத்த ஸ்தானத்தில்‌ நிற்க முடியுமென்றெ வாக்கு தினைத்துணை 
யும்‌ அவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ நிறைவேறவில்லை. இதுவே அவர்கள்‌ 
இனசரி அனுபவம்‌. அவர்கள்‌ வெளிக்கூடாரத்துக்குள்‌ முதலாய்ப்‌ பிர 
வேடிக்க உத்தரவு பெறவில்லை. ஹிந்து ஆலயங்களிலும்‌ இவ்வாறே 
பக்தி விர்த்திக்கும்‌ சன்மார்க்க விர்த்திக்கும்‌ ஏதுகரம்‌ உண்டாகாமல்‌, 
அன்மார்க்கத்துக்கும்‌ அக்ரெமத்துக்குமே அந்த ஸ்தலங்கள்‌ அதகூலப்‌ 
படுசன்றன. பரிசுத்த ஸ்தலத்திற்‌ பிமவேரிக்கக்கசெயி கல மெய்ம்‌ 
மார்க்சமொன்று ஹிந்துக்களும்‌ இன்றியமையாதது. 


சீர்திநத்தல்‌. லூத்தர்காலத்தில்‌ உண்டான சீர்திருத்தலன்று. 


எரேமியா தீர்க்கதரிடு உரைத்த £ீர்திருத்தல்‌ காலம்‌ (எரே. 8..7-12). 
அதாவது, புதிய உடன்படிக்கையின்‌ யுகம்‌. அக்காலத்துப்‌ பாரமான 
அகம்‌ நீக்கி, லேசும்‌ லகுவுமான எம்பெருமானின்‌ அகம்‌ வந்த காலம்‌, 


மேல்வாக்கியத்திற்‌ கூறிய *காணிச்கைகளும்‌ பலிகளும்‌” இவ்விடத்‌ 


தில்‌ விவரித்திருக்கிறது. அவை “போஜன பானங்கள்‌, பலவித 
ஸ்கானங்கள்‌; அவை அனைத்தும்‌ சரீரத்துக்கேற்ற சடங்குகள்மாத்திரம்‌; 


மனதைத்‌ தீண்டாதவை. சரீரத்துக்தரிய எ த்த்வாகிய்‌ போஜன . 


பானங்களும்‌ மி வேறல்ல என முடிக்கலாம்‌. 

நம்முடைய ஆராதனைகளிலே சடங்குகளும்‌, . ஒழுங்குகளும்‌, 
மணியடித்தலும்‌, உற்சவங்களும்‌, அங்கிகளும்‌, வஸ்திரங்களும்‌, பலி 
பீடங்களும்‌, படங்களும்‌, மத்தியானத்தில்‌ மெழுகுவர்த்திகளும்‌, புஷ்ப 
ஜோடிப்பும்‌, தூபவர்க்கமும்‌, குரு கிழக்கு ரோக்குவதுமாகிய ஆசாரங்‌ 
கள்‌ அதிகரித்து முக்யெமடைந்தால்‌, சபையிலே உண்மையான பக்தி 
யும்‌, சன்மார்க்கமும்‌ குறைந்துவிட ஏதுவுண்டாகும்‌. குருமார்‌ மிக்க 
ஜாக்கிரதையா யிருக்கவேண்டும்‌. . சாமானிய மனுஷர்‌ ஐம்புல அகர்ச்‌ 


சிக்கு மேம்பட்டவர்களல்ல. படிப்படியாய்ச்‌ சத்தியத்தை விட்டுச்‌ . 
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சடங்காசார்த்துக்கும்‌, பக்தியை விட்டு பற்பல பயனற்ற செயல்களுச்‌ 
கும்‌ கழுகி விழப்பட்டவர்கள்‌.  இதுநிற்க, ஆராதனை ஒழுங்கையும்‌ 
அதற்குரிய முறைமைகளையும்‌ விடப்படாது. எத/ாயினும்‌ ஆரா 
தனை, யாவராயினும்‌ குரு, என்றும்‌ பக்தர்‌ நடக்கலாகாது. எதையும்‌ 

அக்கி, சோக்கி, நிறுத்தி, செயல்வேண்டும்‌. 

9, ட, 
11 இறிஸ்துவானவர்‌ வரப்போகிற நன்மைகளுக்குரிய 
... பிரதான ஆசாரியராய்‌ வெளிப்பட்டு, கையினால்‌ செய்‌ 
யப்பட்டதாகிய இந்தச்‌ சிருஷ்டி. சம்பந்தமான கூடாரத்‌ 
தின்‌ வழியாக அல்ல, பெரிதும்‌ உத்தமுமான கூடாரச்‌ 
12 தின்‌ வழியாசவும்‌,--வெள்ளாட்டுக்கடா, இளங்காளை 
இவைகளுடைய இரத்தத்தினாலே அல்ல, தம்முடைய 
சொந்த இரத்தத்தினாலும்‌ ஒரேதரம்‌ மகா பரிசுத்த 
ஸ்தலத்திலே பிரவேசித்து, நித்திய மீட்பை உண்டு 
19 பண்ணினார்‌-—அதெப்படியெனில்‌, காளை வெள்ளாட்‌ 
டுக்கடா இவைகளின்‌ இரத்தமும்‌, தீட்டுப்பட்டவர்கள்‌ 
£ மேல்‌ தெளிக்கப்பட்ட கடாரியின்‌ சாம்பலும்‌, சரீர 
்‌ 14 சுத்தியுண்டாகும்படி பரிசுத்தப்பதெதுமானால்‌,-நித்திய 
ஆவியினாலே தம்மைத்தாமே பழுதற்ற பலியாக தேவ 
னுக்கு ஒப்புக்கொடுத்த கிறிஸ்துவினுடைய இரத்தம்‌ 
வனுள்ள தேவனுக்கு ஊழியஞ்செய்வதற்கு உங்கள்‌ 
மனச்சாட்சியைச்‌ செத்த இரியைகளறச்‌ சுத்திகரிப்பது 
எவ்வளவு 5ிச்சயம்‌! 

கீரிஸ்துவினலைமாத்தாம்‌ கீநபாசனத்தைச்‌ சேநக்றேம்‌. 

11. கீரிஸ்துவானவர்‌. நிரிஸ்துவோ. வாப்போகிற_— அல்லத 
வந்திநக்கிற நன்மைகளுக்தரிய. நன்மைகள்‌ சட்டமாயெ நிழலுக்‌ 
குப்‌ பதில்‌ சுவிசேஷமாகிய பொருள்‌. ஒரே வார்த்தையிலே “இருபா 
சனம்‌” பாவமன்னிப்பு, மனச்சாட்டுத்‌ இருப்தி, பரம அமைதி, 
பரிசுத்தஆவியின்‌ வரம்‌, தூய்மையாதல்‌, பாவத்தை வெறுக்குஞ்‌ 
சக்தி, ஈன்மைசெய்யும்‌ சந்தை, உலகத்தோடு போராட்டம்‌-—இவைக 
ளூம்‌-இவை முதலானவைகளும்‌ இருபாசனத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்களுக்குக்‌ 
9 


இடைக்கும்‌ “நன்மைகள்‌.” சேய்யப்பட்டதாகிய. செய்யப்படாத 


--அதாவது--ஏனத்‌ திருத்தவும்‌. இந்த-— வல்ல. இந்தச்‌ சிநஸ்டிப்‌ 


128 எபிரேயருக்கு எழுதின நிருபம்‌ 


பைக்‌ சேராத எனத்‌ திருத்தவேண்டும்‌. உத்தமமான. அதீடாணழ 
மான- இங்குப்‌ பரம “இருபாசனத்தை - விவரிக்கிறார்‌. வாக்‌. 24; 
அதி. 4. 14 காண்க. இந்தச்‌ கூடாரம்‌ ஒருவேளை எம்பெருமான்‌ 
அவதரிக்கையில்‌ எடுத்த உடலையும்‌ (அதி. 10. 20; யோ. 1. 14). 
2. 19; கொலோ. 2. 9; 2 கொரி. 5. 1); அதி. 8. 2-ல்‌ குறித்திருக்கிற 
பசலோகத்திவிருக்கும்‌ பரிசுத்தவான்களின்‌ கூட்டத்தையும்‌ குறிக்கும்‌. 
இப்பொழுது மகிமையடைந்திருக்கிற அவருடைய சூட்சம உடலைக்‌ 
குறித்து ““அதிபூரண கூடாரம்‌”. என்கிறாென்பது என்‌ அபிப்பிரா , 
யம்‌. இரண்டும்‌ கையாற்‌ செய்யப்யடாதவையே. இது எம்பெருமான்‌ 
இருபாசனத்தைப்‌ பிரவேசித்த முதற்சாதனம்‌. இணி இரண்டாவது: 

12. இரத்தத்தினுலே. இரத்தத்தின்‌ ழலமாய்‌ என்று திருத்தவும்‌, 
இரத்தமானது பிரதான ஆசாரியன்‌ மகாப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்திற்‌ பிர . 
வேசிக்கத்தக்க பாத்தியம்‌ அல்லது உரிமை உண்டாக்னெதுபோல, 
எம்பெருமான்‌ தமது சொந்த உதிரத்துடன்‌ பரம கிருபாசனத்திற்குள்‌ 
பிரவேசித்தார்‌. இரத்தத்தனுலும்‌-— இரத்தத்தின்‌ மூலமாயும்‌. அதி, 
-18. 20; வெளி. 5. 6. ஒரேதாம்‌-இது பிசகு. ஒரேதரத்தில 
எனத்‌ இருத்துக. பிரவேசி. : இதை வினைமுற்றாகவும்‌, உண்டு 
பண்ணினு1-இதை வினையெச்சமாகவும்‌ மாற்றவேண்டும்‌. அதாவது, 
நித்திய மீட்பைப்பேற்று ஒரேதாத்தில்‌ மகாப்பரிசுத்த ஸ்தலத்தீற்‌ 
தன பிரவேசித்தார்‌ என்று . மொழிபெயர்த்தால்தான்‌ பொருள்‌. 
விளங்கும்‌. நித்திய மீட்பென்றெது (1) பர்வமன்னிப்பும்‌ (எபே. 1. 17); 
(11) பாவ ஜீவியத்திலிருந்து (1 பேது. '1. 18, 19), தேவசேவகத்‌ 
அக்கு மீட்கப்படுதலும்‌. (வெளி. 5. 9.) 

மீட்பு. அடகு வைத்திருக்றறதைக்‌  கொடுக்கவேண்டியதைக்‌ 
கொடுத்துப்‌ பெற்றுச்கொள்ளுதல்‌.  பூர்வீகத்தில்‌ அடிமைகளை இவ்‌ 
வாறு மீட்றெது சகஜம்‌. இப்பதம்‌ உருவகமாய்‌ வழங்கியிருக்கிறது. 
மானிடனைத்‌ தங்கள்‌ அடிமைத்தனத்திலிருக்து ரட்சகர்‌ விடுவிக்கிறார்‌ 
தன்‌ இத்தத்துக்‌ கடிமையானவன்‌ செய்வடித்தத்துக்கு ' அடிமையாகி 
ரன்‌. நாம்‌: ஒன்று மறக்கலாகாது. கடவுள்‌ அதரிசனமானவராகை 
யால்‌, அவரைப்பற்றிய சகலமும்‌ உவமைகளினாலே மாத்திரம்‌ 
விவரிக்கப்பட வேண்டியதாயிருக்றெது. 


ர்‌ 
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இந்த மீட்கும்‌ பொருள்‌ யாநக்க -- செலுத்தப்பட்டதென்டது 
இருச்சபையிலே வித்வான்‌௧ளால்‌ இக்காள்வரையும்‌ கேட்கப்படுகிற 
கேள்வி. இலர்‌ கடவுளுக்த-- என்றும்‌, சிலர்‌ சாதீதானுக்கென்றும்‌ 

ஏ அணிந்திருக்கிறார்கள்‌. எம்பெருமான்‌ நமக்குப்‌ பதிலாக மரணம்‌ 
- சடித்தார்‌ என்பதற்குச்‌ சத்திய வேதத்தில்‌ யாதொரு ஆதாரமும்‌ இடை 
யாது. மீட்பு, பலி, பாவவிமோசனம்‌, ணை, முதலான பதங்களெல்‌ 
லாம்‌ உவமை அலங்காரமாய்‌ உபயோகிச்சப்பட்‌ டிருக்கின்றன. 
இரிஸ்து இவ்வுலகத்தி லவதரித்து அளவற்ற தெய்வ அன்பை மானிட 
ருக்கு வெளிப்படுத்தினார்‌. உலகம்‌ அவரது தர்மத்தையும்‌ தூய்மை 
யையும்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ அவரைக்‌ கொன்றது. அவர்‌ அந்த “அக்‌ 
இரமத்துச்‌ இடங்கொடுத்ததே அற்புதம்‌!' அதுவே மானிடருக்கு ஈடே 
ற்றமாகிறது. மானிடர்‌ மனதை உருக்கி, அது பாவத்தை வெறுத்து, 
கடவுளை நேசிக்கச்‌ செய்கிறது. உத்தம நீதிமானை உலகம்‌ கொல்லு 
மென்று எம்பெருமானுக்கு 500 வருஷம்‌ முந்தியிருந்த சாக்கிரேட்‌ 
டிஸ்‌ என்ற ஒரு சாதுசிரோமணி விளம்பினார்‌. இது எந்நாளும்‌ 
டொய்க்கிறதில்லை. 

13. லேவியர்‌ சட்டத்துக்குரிய இரண்டு முக்கியமான பலிகளை 
யும்‌ சடங்குகளையும்‌ தெரிக்தெடுத்துப்‌ பேசுகிறார்‌. (லேவி. -16.). 
இவற்றோடு எண்‌. 19. 1: 22-இலே சொல்வியிருக்றெ ஜல சுத்திகரிப்‌ 
பையும்‌ சேர்த்துரைக்கிரார்‌. சரீர சுத்தி, மாமிச சுத்தி என மாற்ற 
லாம்‌. திட்ட--பிணம்‌ முதலானதுகளைத்‌ தொட்டதினாலுண்டாகிய 
அசுசி. யூதர்கள்‌ இதவிஷயத்தில்‌. மகாக்‌ கண்டிப்புள்ளவர்சள்‌. பிரா 
மணர்கள்‌ முதலியவர்களும்‌ அப்படியே நடந்துகொள்ளுகிறார்கள்‌. 

14. நித்திய ஆவியினாலே. , திரியேசு புருஷரில்‌ ஒருவரான பரி 
சுத்தஆவியினாலே. இந்த அரும்‌ ரகசியத்தை நம்மால்‌ இரடக்க முடி 
யாது. இரிஸ்து அவியினாலே உயிர்ப்பிச்சப்பட்டார்‌. (1 பேது. 
3. 18); ““கடஅுள்‌ அவருக்குத்‌ தமது ஆவியை அளவில்லாமல்‌ கொடுத்‌ 
இருக்கிறார்‌” (யோவா. 8. 84)) “கர்த்தருடைய ஆவி அவர்பேரில்‌ இருச்‌ 
தார்‌? (லூக்‌. 4, 18); “கடவுளின்‌ ஆவியால்‌? பிசாசுகளைத்‌ அரத்தினார்‌ 
(மத்‌. 12-28). சில பிரதிகளில்‌ “நித்திய? என்பதற்குப்‌ பதிலாக 
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“பரிசுத்த? என்றெழுதியிருக்கறது. பாரர்‌ வியாத்கயொனி தம்மு 
“டைய சொந்த ஆவியினாலே என்றும்‌ உரைசெய்யலாமென்கிறார்‌. 
லேவிய பலிகளில்‌ பிராணிகள்‌ சுயேச்சையின்றிச்‌ கொல்லுண்டன; 
எம்பெருமானோ சுயேச்சையாய்த்‌ தம்மைத்‌ தியாகஞ்செய்தார்‌. அதா 
வது, தமது சொந்த ஆவியினாலே என்றாலும்‌, பரிசுத்தஆவியினாலே 
என்கிறதே உெமாகத்‌ தோன்றுகிறது. பழதற்ற்‌-இது நியாயம்‌ 
தான்‌. பலியிடப்பட்ட பிராணிகள்‌ பழுதற்றவை; இது சட்டமுறை. 
அவ்வாறே ஈமதாண்டவரும்‌ பாவரஹிதராயிருந்தார்‌; சரீரத்தில்‌ மாத்திர 
மல்ல, தமது நெஞ்சிலும்‌ பாவக்கறை குறையற்றவர்‌. 1 பேது. 1. 
19 காண்க. தேவனுக்கு -- கடவுளுக்கு, செத்த. கீரியைகளற-- 
அதி. 6. 1 பார்க்கவும்‌. அன்பற்ற இரியைகள்‌. அன்பின்‌ வழிய 
தயிர்நிலை என்றார்‌ திருவள்ளுவர்‌. அன்பு நெஞ்சிற்‌ பிறந்து, ஓர்‌ 
திவ்ய ஊற்றாநறெது. அதினின்றும்‌ உண்டாகும்‌ செயல்கள்‌, குணங்‌ 
கள்‌, சொற்கள்‌ யாவும்‌ உயிருள்ளவை. ஏனையவை யாவும்‌ செத்தவை. 
பலிகள்‌ தீட்டை நீச்சினதுபோல, கிறிஸ்துவின்‌ இரத்தம்‌ இருதயத்‌ 
தட்டைக்‌ கழுவுகின்றது. கழுவிச்‌ சுத்திகரித்து, வெறும்‌ சடங்குகளை 
அதுசரிக்கவாவது, கூடாரத்தைத்‌ தொழவாவ து, -மாமிசத்துக்குரிய 
ஆசாரங்களைக்‌ கைக்கொள்ளவாவதல்ல, ஜீவனுள்ள கடவுளைச்‌ சேவிக்‌ 
கச்செய்கிறது. ரோம. 6. 18 காண்க. 


9. 15-17. 


15. ஆகையால்‌ முதலாம்‌ உடன்படிக்கையின்‌ காலத்‌ 
திலே நடந்த அக்கிரமங்களை நிவிர்த்தி செய்யும்பொரு 
ட்டு அவர்‌ மரணமடைந்து, அழைக்கப்பட்டவர்கள்‌ 
வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட நித்திய சுதந்தரத்தை 
அடைந்துகொள்வதற்காக, புது உடன்படிக்கையின்‌ 
மத்தியஸ்தரரயிருக்கிறார்‌. 

16 : ஏனென்றால்‌, எங்கே மரணசாதன முண்டோ, 
அங்கே அந்தச்‌ சாதனத்தை எழுதினவனுடைய மரண 

17 மும்‌ உண்டாகவேண்டும்‌. -- எப்படியெனில்‌, மரண 
முண்டானபின்பே மரணசாதனம்‌ உறுதிப்படும்‌; அதை 
எழுதினவன்‌ உயிரோடிருக்கையில்‌ அதற்குப்‌ பலனில்‌ 
லையே. 


e 
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எம்பேநமான்‌ மாணம்‌ இன்றியமையாததும்‌ சஃதியுள்லதும்‌. 
(1528). ட 
15. ஆகையால்‌. இந்தக்‌ காரணத்தினுலே---என விரிக்கலாம்‌. 
ஒிரிஸ்துவின்‌ மரணத்துக்கு முகாந்தரம்‌ கூறுகிறது. முதலாம்‌ உடன்‌: 
படிக்கைக்காலத்தில்‌ உண்டான மீறுதல்களை நிவிர்த்தி செய்யும்பொ -: 
ட்டு ஓர்‌ மரணம்‌ சம்பவித்திருக்க , அழைக்கப்பட்டவர்கள்‌ வாக்குப்‌ 
பெற்ற நித்திய சுதந்தரத்தைப்‌ பெறும்படி, அவர்‌ புதிய உடன்படிக்‌ 
கையின்‌ மத்தியஸ்தராயிருக்கிறார்‌. வாக்கியத்தை இவ்வாறு இருத்தி 
வாசித்தால்‌ பொருள்‌ கொஞ்சம்‌ விளீங்கும்‌. இது கடினமான :வாக்கி 
யம்‌. இதன்‌ கருத்தைக்குறித்து அதிக வழக்குண்டாயிறுக்கிற்து. 
இங்கு மரணமென்றது இரட்சகர்‌ மரணந்தான்‌. முதல்‌ உடன்படிக்‌ 
கையின்‌ காலத்தில்‌ செலுத்தப்பட்ட மிருகஜீவன்களின்‌ மரணங்கள்‌ 
எம்பெருமான்‌ மரணத்துக்கு முன்‌அடையாளமா யிருந்தன. இங்கு 
அறிகுறி மரணமும்‌ ஆண்டவர்‌ மரணமும்‌ குறித்ததொன்றே---அதா 
வது, மீட்பு. இரட்சகரின்‌ மரணம்‌ முக்காலத்துப்‌ பக்தருக்கும்‌ 
பலிக்கின்றது. தற்காலத்திலிருக்கிற நாம்‌ முன்னே நடந்த இரட்சகர்‌ 
மரணத்தை நினைத்துப்‌ பிழைக்கிறோம்‌; முற்காலத்திவிருந்தவர்‌ பின்‌ 
னே வரவிருந்த மேசியாவின்‌ மரணத்தை துப்ப பிழைத்‌ 
தார்கள்‌. 
அழைக்கப்பட்டவாகள்‌. முற்காலத்துப்‌ பக்தரும்‌, குணப்பட்ட 
யூதர்களும்‌, ரிஸ்தவர்களான அர்நியருமே. புது உடன்படிக்கைக்க- 
மத்தியஸ்தரானார்‌. மோசே பழைய உடன்படிக்கை மத்தியஸ்தரா 
யிருந்ததுபோல. “மோசேயும்‌ பலியிட்டார்‌; இயேசுவும்‌ பலியிட்டார்‌. 
ஆகிலும்‌ ஓர்‌ வித்தியாசம்‌: மோசே மற்ற ஜீவன்களைச்‌ செலுத்தினார்‌; 
இயேசுவோ தம்மைத்தாமே செலுத்தினார்‌. இரண்டுக்கும்‌ மரணம்‌ 
அவசியம்‌. இந்தச்‌ சத்தியம்‌. உலகப்‌ பிரசித்தமானது. கஷ்டமின்றி 
ஒருபயனும்‌ கிட்டாது. “தொடங்குங்கால்‌ துன்பமாய்‌ இன்பம்‌ பயக்‌ 
கும்‌ கல்வி.” ம்ரணத்திலிருந்‌துதான்‌ உயிர்‌ பிறக்கும்‌. விரை பூமியில்‌ 
விழுந்தமுடச்‌ செத்தால்தான்‌, புதுச்செடி முளைக்கும்‌... உலகத்துக்‌ 
குயிர்‌ வேண்டுமாயின்‌, மீட்பர்‌ ஒருவர்‌ மரிக்கவேண்டும்‌. . தற்காலத்துப்‌ 
பிரமாண்ட யுத்தத்திலே, செத்துக்டெக்கும்‌ தர்மத்துக்‌ குயிர்பிறக்கக்‌ 
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கோடானுகேயடி உயிர்கள்‌ இந்த மூன்று வருஷக்காலமாய்‌ மாண்டு 
வருகின்றன. கடைசியில்‌, தர்மம்‌ உயிர்த்துத்‌ தலைஎடுக்கும்‌. இரட்ச 
கர்‌ மரித்ததால்‌, ப்ச்தனே; நீ பிழைக்கிறாய்‌. உனக்குள்‌ அன்பு உயிர்த்‌ 
தெழுந்து உன்னைக்‌ கடவுள்‌ சேவகனாக்கிற்று. அவருக்கென்று 
பிழைத்துழைப்பாயாக. 

16. முன்குறித்த மரணத்துக்கு. நியாயங்‌ கூறுகிருர்‌. அதனால்‌, 
வாக்கியத்தை ஏனேன்றல்‌ -- என்றாரம்பிக்கிறார்‌. மாணசாதனம்‌ 
இத புதுத்‌ தொடர்மொழி. ஒருவன்‌ சாகுமுன்‌ தன்‌ சொத்து, சாமான்‌ 
களைக்குறித்து ஒரு பத்திரமெழுதுகிறது வழக்கம்‌. இது விசேஷ 
மாகத்‌. தனவான்கள்‌ செய்கிற காரியம்‌. ஹிந்துக்களுக்கு மரண 
சாதனம்‌ .உண்டாயிருக்கவில்லை எனத்‌ தோன்றுகிறது. அதனாலே 
இங்கிலிஷ்‌ வார்த்தையாகிய W111 என்பதைத்‌ தமிழிலே உயில்‌ என 
வழங்கிவருகிறார்கள்‌. இந்தச்‌ சாதனத்துக்குக்‌ குறைந்தது இரண்டு 
சாட்கெ ளிருக்கவேண்டும்‌. அதை ரெஜிஸ்டர்‌ ஆபீசில்‌ பதிவிக்கவும்‌ 


வேண்டும்‌. அந்தச்‌ சாதனத்தின்படி மரித்தவன்‌ சொத்துக்களை அவ . 


னால்‌ ஏற்படுத்திய ஆசாமிகள்‌ வசூல்‌ செய்து, அவரவர்க்குப்‌ பங்கிட்டுக்‌ 
கொடுப்பார்கள்‌. : ஆயினும்‌, அவன்‌ : இறந்தபின்புத்தான்‌. அந்தச்‌ 
சாதனம்‌ செல்லும்‌. அங்கே-- வேண்டும்‌. அதைச்‌ சேய்தவன்‌ மாண 

ழம்‌ அவசியம்‌ நேரிடவேண்டும்‌ -— எனத்‌ திருத்துக. மூலத்தில்‌ 
ஒரேவோர்த்தை உடன்படிக்கைக்கும்‌ மரணசாதனத்துக்கும்‌ உபயோ 
இத்திருக்கறது. உடன்படிக்கைகளிலே மரணத்தின்‌ முகீயெத்தைக்‌ 
காண்பிக்கிறார்‌. பழைய உடன்படிக்கையிலே மிருகஜீவன்கள்‌ செத்‌ 
தன; புதிய உடன்படிக்கையிலே எம்பெருமான்‌ மரித்தார்‌. இவற்றுக்கு 
மாணசாதனங்கள்‌ யாவை? பழையதில்‌ வாக்குச்செய்த கானான்நாடு, சக்‌ 


ததிப்பெருக்கம்‌, லெளகே ஆசீர்வாதங்களாகிய அஷ்டபாக்கெங்கள்‌ , 


நீடிய ஆயுசு, பரம ஓய்வு, பாவவிமோசனம்‌, பரிசுத்த மனம்‌, சன்மார்‌ 


ச்ச ஜீவியம்‌, நித்யசமாதானம்‌ முதலியன. புதிய உடன்படிக்கையிலே 
இருபாசனத்துக்குள்‌ செல்லுநறநில்‌ அடங்கிய சகல ஆ£ீர்வாதங்க 
ளும்‌---இதுகளெல்லாம்‌ ரட்சகரின்‌ மரணத்துக்குப்‌ பின்பு இடைத்தன. 
“நான்‌ போனால்தான்‌ பரிசுத்தஆவி வருவார்‌? என்று அவர்‌ தாமே 
'தமதடி.யாருக்‌ குரைத்தார்‌. : “நான்‌ போறெது உங்களுக்கு ஈலம்‌.?? 
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17. எப்படியேனில்‌ மி. இதை: மாணத்துக்தப்‌ பின்புதானே 
மரணசாதனம்‌ பலிக்கும்‌, அதைச்‌ சேய்தவன்‌ உயிரோடிநக்கை 
யில்‌ அது பயன்படுமா? என மொழிபெயர்க்கலரீம்‌. நிருபாசிரிய 
2 ரின்‌ நியாயப்போக்காவது: உடன்ப்டிக்கைக்‌ கெவ்வாறோ, அவ்வாறே 
மரணசாதனத்துக்கும்‌ மரணமே பயன்தரும்‌ கருவி. உலகவழக்கை 
நீங்களே ஆண்டர்சாய்ந்து பாருங்கள்‌ ஏறு. பழைய உடன்படிக்கை 
புதியதைப்போல மரணசாதனமா யிருக்கவில்லை. - நற்கருண்யிலே 
ரட்சசர்‌ தமது புதிய உடன்படிக்கையைக்‌ குறித்துப்‌ பேசுகிறார்‌. 
அவர்‌ மரித்தபின்புதான்‌ பரிசுத்தஆவி யிறங்கினார்‌. பேதுரு புது 
மனுஷனானான்‌]— புது ஞான சொத்துக்களைச்‌ ச௬ுதந்தரித்தான்‌-எம்‌ 
பெருமான்‌ வைத்துப்போன மரணசாதனம்‌ அவனிடத்திலும்‌ ௮வன்‌ 

சகோதரரிடத்திலும்‌: பூர்த்தியாய்ப்‌ பலித்தது. 

்‌ 9. 18-22. 
18 அந்தப்படி, முதலாம்‌ உடன்படிக்கையும்‌ இரத்தயில்‌ 
19 லாமல்‌ பிரதிஷ்டை பண்ணப்பட வில்லை. -— எப்படி 
யெனில்‌, மோசே, நியாயப்பிரமாணத்தின்படி, சகல 
, ஜனங்களுக்கும்‌ எல்லாக்‌. கட்டளைகளையும்‌ சொன்ன 
பின்பு, இளங்காளை வெள்ளாட்டுக்கடா இவைகளின்‌ 
இரத்தத்தைத்‌ தண்ணீரோடும்‌, சிவப்பான ஆட்டுமயி 
ரோடும்‌, ஈசோப்போடுங்கூட எடுத்து,  புஸ்தகத்தின்‌ 
௨0 மேலும்‌ ஜனங்களெல்லார்மேலும்‌ தெளித்து: தேவன்‌ 
உங்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்ட உடன்படிக்கையின்‌ இசத்‌ 
தம்‌ இதுவே என்று சொன்னான்‌.-- இவ்விதமாக, கூடா 
ரத்தின்மேலும்‌  ஆராதனைக்குரிய சகல பணிமுட்கெ 
99. ளின்மேலும்‌ இரத்தத்தைத்‌ தெளித்தான்‌. நியாயப்பிர 
்‌ மாணத்தின்படி கொஞ்சங்குறைய எல்லாம்‌ இசத்தத்தி 
ஞ்லே சுத்திகரிக்கப்படும்‌; இரத்தஞ்‌ சிந்துதலில்லாமல்‌ 
மன்னிப்பு உண்டாகாது. 

18. அந்தப்படியே எனத்‌ திருத்தலாம்‌. இரத்தமில்லாமல்‌-- 
அதாவது மரணைமில்லாமல்‌; இரத்தஞ்‌ இந்‌ துதலில்லாமல்‌, .. இந்தச்‌ 
சடங்கு ஹிந்துக்களின்‌ பிராயச்சித்த ஆசாரங்களில்‌ முக்யெமொன து. 
ஆட்டுக்கடா வெட்டுகிறது எங்கும்‌ சாமானியம்‌. கல்கத்தாவில்‌ காளி 
கஅரட்டென்றெ ஹிடமுண்டு. ஆயிசமாயிரமான பங்காளிகள்‌ நாளது 


2 


= 
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வரையும்‌ அங்குள்ள காளிசோவிலுக்குப்‌ போய்‌ ஆகெளறுத்துப்‌ பலி 
யிடுநிறது வழக்கம்‌. தென்னிந்தியாவிலும்‌, இக்த உதிரம்‌ சிந்தல்‌ ஏராள 
மாக நடக்க றது. பெரியபாளையத்துக்‌ காளிகோவிலுக்கு எல்லாஜாதி 
களும்‌ போய்‌ ஆட்டுக்கடா பலியிட்டு வருகிறார்கள்‌. இரத்தத்தோடு 
பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்ட சடங்கைப்‌ பின்வாக்கியத்திற்‌ காண்க. 

19. எல்லாக்‌ கட்டைகளையும்‌. ஒவ்வொந கட்டளையையும்‌ 
என மாற்றுக. நியாயப்பிரமாணத்தின்‌ படி; சட்டத்தற்‌ கேற்க.. 
யாத்‌. 2.4, 5. 8, 12. 22; எண்‌. 19. 6; லேவி. 14. 4-6 காண்க. 
புஸ்தகத்தின்மேலும்‌. புஸ்தகம்‌ தெளிக்கப்பட்டது சொல்லப்பட 
வில்லையாயினும்‌, இது யூதருடைய பரம்பரை ஐதீகமாம்‌. புஸ்தகமென்‌ 
றது மோசேக்கு வெளிப்படுத்தியவைகள்‌ எழுதப்பட்ட சுவடி. (யாத்‌. 
22. 99, 23.) I 

20. தெளிக்கும்பொழுது மோசே. மகாத்மா உரைத்த வார்த்தை 
கள்‌: கடவுள்‌ உங்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்ட உடன்படிக்கையின்‌ இரத்‌ 
தம்‌ இதுவே. இதற்கும்‌ நற்கருணேயை ஏற்படுத்துகையில்‌ இரட்சகர்‌ 
உரைத்த மொழிகளுக்குமுள்ள ஒற்றுமையைக்‌ கவனியுங்கள்‌ (மத்‌. 
96. 28).. முக்கியமாக, **இரத்தம்‌ இதுவே” என்னும்‌ சொற்களை 
உற்றுக்‌ கவனியுங்கள்‌. “இந்தி, செலுத்தி, தெளிக்கப்படுகிற . இந்த 

“ உதிரமானது கடவுள்‌ தீர்மானங்களின்‌ சக்தியை விளக்குகிறது?” 
என்று மோசே விளம்பியதுபோல்‌. 

21. பணிழட்டூகளின்‌ மேலும்‌. பாத்திரங்கள்மேலும்‌. கூடாரத்‌ 
தையும்‌ பாத்திரங்களையும்‌ தெளித்த வரலாறு யாத்திரை ஆகமத்திற்‌ 
காணோம்‌. லேவி. 8. 30-இலும்‌ 16. 14-இலும்‌ பிற்பாடு அவ்வாறு 
நடந்ததாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறதால்‌, நிருபாசிரியர்‌ ஆரம்பத்திலும்‌ அப்‌ 
படியே தளிக்கப்பட்டதென்று பரம்பரையாய்‌ அறிந்திருக்கலாம்‌. “ 
யூசர்களுக்குள்ளே வேதாகமங்கள்‌ தவிர, பரம்பமையாய்‌ வந்த விஷ 
யங்கள்‌ அடங்கிய புஸ்தகங்கள்‌ வேறு பலவிருந்தன. ட 

22... இவ்வாக்யெத்தை: சட்டத்தின்படியே, சகலழம்‌ இரத்தத்தி 
னலே சுத்திகரிக்கப்படூகறது; இரத்தஞ்‌ சிந்துதலில்லாமல்‌ மன்‌ 
னிப்புக்‌ கீடையாதேன்று சோல்லத்‌ துணிகிறேன்‌_—என மொழி 
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பெயர்க்கவேண்டும்‌. சிலவற்றுக்கு இரத்தம்‌ தெளித்தல்‌ இல்லை . (யாத்‌. 
19. 10; லேவி. 5. 11-18; 15. 5;. 16. 26 ம காண்க. பலிபீடத்‌ 
தண்டை உதிரம்‌ ஊற்றப்பட்டது. (யாத்‌, 29. 16 ஐ.) 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


9. 23-28. 


ஆதலால்‌, பரலோகத்தி லுள்ளவைகளுக்குச்‌ சாய 
லர்னவைகள்‌ இப்படிப்பூட்ட பலிகளினாலே சுத்திகரிக்‌, 
கப்பட வேண்டியதாயிருந்தது; பரலோகத்திலுள்ளவை 
களோ இவைகளிலும்‌ விசேஷித்த பலிகளாலே சுத்தி 
கரிச்சப்பட வேண்டியதாமே.-— அந்தப்படி, மெய்யான 
பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்கு அடையாளமான கையினால்‌ 
செய்யப்பட்டதாயிருக்றெ பரிசுத்த ஸ்தலத்திலே கிறிஸ்‌ 
துவானவர்‌ பிரவேசியாமல்‌, பரலோகத்திலே தானே 
இப்பொழுது நமக்காக தேவனுடைய சமுகத்தில்‌ பிரத்‌ 
இயட்சமாகும்படி பிரவேடுத்திருக்கிறார்‌. -- பிரதான 
ஆசாரியன்‌ அந்நிய  இரத்தத்தோடே வருஷந்தோறும்‌ 
பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்குள்‌ பிரவேசிக்கிறதுபோல, அவர்‌ 
அநேகந்தரம்‌ தம்மைப்‌ பலியிமெபடிக்குப்‌ பிரவேசிக்க 
வில்லை. — அப்படியிருந்ததானால்‌, உலகமுண்டான த 
முதற்கொண்டு அவர்‌ அநேகந்தரம்‌ பாடுபடவேண்டிய 
தாயிருக்குமே; அப்படியல்ல, அவர்‌ தம்மைத்தாமே 
பலியிடுகறதினாலே பாவங்களை நீக்கும்பொருட்டாக 
இந்தக்‌ கடைசிக்காலத்தில்‌ ஒரேதரம்‌ வெளிப்பட்டார்‌. 
அன்றியும்‌, ஒரேதரம்‌ மரிப்பதும்‌, பின்பு நியாயத்தீர்ப்‌ 
படைவதும்‌, மனுஷருக்கு நியமிச்சப்பட்டிருக்கிறபடி 
யே, றிஸ்துவும்‌ அநேகருடைய பாவங்களைச்‌ சுமந்து 
திர்க்கும்படிக்கு ஒரேதரம்‌ பலியிடப்பட்டு, தமக்காகக்‌ 
காத்துக்கொண்டிருக்றெவர்களுக்கு இரட்சிப்பை ௮௬ 
ளும்படி இரண்டாந்தரம்‌ பாவமில்லாமல்‌ தரிசன 
மாவார்‌. 


25. சாயலானவைகள்‌. பிரதிகள்‌, நிழல்போன்றன. கூடாரம்‌, 


தேவாலயம்‌, ஆசாரியர்‌, ஆராதனைகள்‌ முதலியன. சடங்காசார அசி 
கள்‌, தட்டுகள்‌, பிணிகள்‌ முதலியன. இப்படிப்பட்ட பலிகளி' 
இலே மேற்சொல்லிய லேவிய பலிகள்‌, காணிக்கைகள்‌ முதலியன. 


பாலோகத்தி 


லுள்ளவைகள்‌ -- பரமகூடாரம்‌, இருபாசனம்‌, சுத்த 
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மனச்சாட்டு, பாவவிமோசனம்‌ முதலானவை. விசேஷித்த--கல்ல 
தான, உயர்ந்த என்பதே கருத்து; முக்கியமன்று. பாலோகத்திலுள்ள 
வைகளும்‌ கடவீஃ பார்வையில்‌ ௮சுசியானவையே. பலிகளாலே--- 
பலி ஒன்றே; எம்பெருமான்‌ செலுத்தியது; ஆனால்‌ இங்கே பொது த 
விலே பன்மையை உபயோ௫த்திருக்‌இறார்‌. 

24, இவ்வாக்கியத்தை: மேய்யானதுக்க மாதிரியானதும்‌ கைக 
ளாற்‌ சேய்ததுமான- பரிசுத்த ஸ்தலத்திற்‌ கிரிஸது பிரவேசியாமல்‌, 
நமக்காக இப்பொழது கடவுள்‌ ழகத்திற்‌ காணப்பட, பாலோகத்‌ 
திற்‌ தள்ளேயே பிரவேசித்திரநுக்சுறா: என மொழிபெயர்ச்கவேண்‌ 
டும்‌. மெய்யான பரிசுத்த ஸ்தலம்‌ பரத்திலிருக்கறது; 'உருவகார்த்த 
மாய்‌ அது கடவுள்‌ முகம்‌; அதாவது, தெய்வஜோதி. இதுவும்‌ உருவ ' 
கந்தான்‌. கடவுளிடத்தினின்று வெளிவந்தவர்‌ தமது கடனை நிறை 
வேற்றி மறுபடியும்‌ மசமைச்குள்‌ பிரவேடத்தார்‌. கடவுள்‌ எங்கெங்‌ 
கும்‌ வியாபித்திருக்றறபடியால்‌, அவர்‌ மகிமை விசேஷமாய்‌ விளங்கு 
கிற இடமே பரலோகம்‌. ஆனதுபற்றி, எம்பெருமான்‌ கடவுளை 
மூகமுகமாய்ப்‌ பார்க்கிறார்‌. மோசே அவரது மிமையைமாத்திரம்‌ 
கண்டார்‌ (யாத்‌. 10. 34. ம). பிரதான ஆசாரியன்‌ இருண்ட மகாப்‌ 
பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ நநெடுக்கத்துடன்‌ நுழைந்து அங்கு இலங்கிய 
சுடரைக்‌ கண்டான்‌. இந்த உயர்ந்த உத்தியோகஸ்தனைவிட, மகாத்மா 
வான மோசேயைவிட, இரிஸ்துவின்‌ பக்தருக்குக்‌ இடைக்கிற சலாக்கி 
யம்‌ எத்தனை இறந்தது! கடவுள்‌ முகத்தையே காண்பார்கள்‌. . சிவன்‌ 
காட்பபெறச்‌ வெனடியார்‌ என்னென்ன முயற்சி செய்கிறார்கள்‌; 
அந்தப்‌ பொய்ச்சாட்டுக்காக! இருதயத்தில்‌ . தூயவர்‌ இறைவனைக்‌ 
காண்பார்கள்‌ என்று இரட்சகர்‌ உரைத்திருக்கிரூர்‌. 

25. தம்மை அடிக்கடி (பலி)யிடம்படியும ஸல; யிரதான ஆசாரி 
ய்ன்‌ தனதல்லாத இரத்தத்துடன்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்தள்‌ வநஷந்‌ 
தோறும்‌ பிரவேசித்ததுபோல---பாவவிமோசன தினத்திற்‌ பிரதான 
ஆசாரியன்‌ செய்த இந்த ஒரு காரியந்தான்‌ யூதர்களிண்‌ சடங்காசாரங்‌ 
கள்‌ யாவற்றிலும்‌ பயங்கரமும்‌ கெம்பீரமுமானது. இதற்கு நிகரானது 
-ஏனைய மார்க்கங்கள்‌ எதிலும்‌ டையாது. ஆகையால்தான்‌ அப்‌ 
பொல்லோ இரட்சகரின்‌ பிரவேசத்தை இதனுடன்‌ ஒப்பிட்ட, இரண்‌ 
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டுக்குமுள்ள. தாரதம்மியத்தை விளக்குகிறார்‌. இரண்டு உடன்படிக்‌ 
- கைகளுக்கும்‌ இந்தப்‌ பிரவேசந்தான்‌ மையம்‌; சக்கரம்‌ சுழல்கின்ற 
அச்சாணி. வருஷத்தில்‌ இந்த ஒருநாள்தான்‌ அவர்களுக்குத்‌ த்ர 
நாள்‌; மற்றதெல்லாம்‌ வெறுநாள்‌. அதைப்‌ பூர்வ ஓய்வுநாள்‌ என்பார்‌ 
கள்‌. அது ஒன்றே அவர்கள்‌ உபவாசத்தினம்‌ அதற்கு முந்தின 
இனத்தில்‌ அடித்த 70 எருதுகளும்‌ உலகத்தின்‌ 70 ஜனத்தின்‌ பாவ 
விமோசனத்துக்காகவாம்‌. அன்றைக்கு சவம்‌ தூதர்கள்‌ முத 
லாய்‌ நடுகடுங்குவார்களாம்‌. அன்றொரு தி னத்தில்தான்‌ சகல அக்கிர 
மங்களுக்கும்‌ மூழுமின்னிப்புக்‌ கடைக்கும்‌... குற்றஞ்‌ சாட்டுகிறவனா 
இய சாத்தான்‌ அன்றொருகாள்மட்டும்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டுவதில்லை. எவ்வா 
றெனின்‌ அவன்பேருக்கு எழுத்தால்‌ 364 நாள்‌ என்றர்த்தமாம்‌. வரு 


ப்ரத 
=> 
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ஷத்தில்‌ இத்தொகைநாட்கள்‌ போக, 3865-ம்‌ தினம்‌ இத்தினமாம்‌. 
அதற்கு முந்திய ஏழுதினமும்‌ பிரதான ஆசாரியன்‌ பிரத்தியேகமா 
யிருக்கவேண்ட்‌. அதற்கு முந்திய இசவு முழுதும்‌, அசசியாகாதப்டி 
அவன்‌ நித்திரை நீங்கி யிருத்தல்வேண்டும்‌. மகாப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ 
நுழைூறெது பேரபாயமானதால்‌, அவன்‌ வெளியே வருமளவும்‌ ஜனங்‌ 
கள்‌ இலெடைந்து ஏங்கியிருப்பார்கள்‌. போக்க௩ட்டின்‌ கழுத்தில்‌ 
கட்டியிருந்த வெப்புச்£லையீன்‌ தொங்கல்‌. எருசலேமின்‌ அழிவுக்கு 
முந்தி 40 வருஷமாக வெள்ளையாய்‌ நிறமாறிவிட்டதாம்‌. இந்தப்‌ 
பயங்கர இனத்தைப்பற்றி யூதர்களுக்குள்ளே இதுபோன்ற இன்னும்‌ 
அனந்த ஐதீகங்கள்‌ வழங்கவெந்தன. தனதல்லாத இரத்தம்‌-ஆட்டின்‌ 
இரத்தமும்‌ எருதின்‌ இரத்தமும்‌. ஆபிரகாம்‌ விருத்தசேதனம்‌ அடைந்‌ 
தது பாவ விமோசனநாளென்றும்‌, அன்று கடவுள்‌ விருத்தசேதன 
உடன்படிக்கையை நினைத்துக்கொள்ளுகிறாரென்றும்‌ ரபிமார்‌ நூல்‌ 
கள்‌ ஒன்றில்‌ கூறியிருக்கிறது. 

அடிக்கடி. எம்பெருமான்‌ தம்மைப்‌ பலிசெலுத்தினது ஒரேதரம்‌, 
. அவாது மரணத்தின்‌ அருமை அத்தனை பெரிது! இதற்கு நியாயம்‌ 
அடுத்த வாக்கியத்திற்‌ காண்க: 

26. அப்படியிநந்ததானுல்‌. அவ்வாறயின்‌. உலகழண்டாவது 
ழதல்‌--உலக அஸ்திபாரம்முதல்‌. அனேகந்தாம்‌ பாடுபட - இது 
முடியாத காரியம்‌. மரித்தபின்பு மறுபடியும்‌ மரிக்கக்கூடாது. ஒருவ 
னைச்‌ கொன்றவனுக்கும்‌ ஒரே அக்கு, ஆயிரம்பேரைக்‌-கொன்றவனுச்‌ 
கும்‌ ஒரே தூக்கு. இரட்சகரின்‌ ஒரே மரணம்‌ பூர்த்தியான விமோ 
சனம்‌. அதன்‌ மார்க்கமாக அவர்‌ மகாப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்துக்குள்‌ 
்‌ பிரவேடத்துவிட்டார்‌. பாவங்களை நீக்தம்படிக்கத, பாவத்தை 
ஒழித்துவிட எனத்‌ திருத்தவேண்டும்‌. வாக்கியத்திலிருக்கும்‌ வார்த்‌ 
தைக்கு உறுதி போதாது. இனிப்‌ பாவத்துக்குச்‌ சக்தி கிடையாது; 
அது ஒழிக்கப்பட்டது. அதன்‌ பழியும்‌ பலமும்‌ ஒழிந்தன. கடை 
்‌ சிக்காலத்தில்‌, யுகாந்தத்திலே - முதல்‌ உடன்படிக்கைக்காலத்தின்‌ 
முடிவிலே. மத்‌. 18. 39. 40; 24. 3; 28. 20. வேளிப்பட்டார்‌-- 
திரு அவதாரமானார்‌. அதி. 1. 1; 1 கொரி. 10. 11; 1 தீமோ. 3. 16; 
£1 வேது, 1. இடு. 
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27. நியாயத்தீர்ப்படைவதும்‌. தீர்ப்பு (வருவது)ம்‌. இந்சப்‌ 
போதனை இரிஸ்துமார்க்சம்‌ ஒன்றுக்கே உரியது. ஒவ்வொரு மனித 
னுக்கும்‌ . தீர்ப்புக்‌ இடைக்குமென்பது சிறந்த சத்தியம்‌. அப்‌. 17. 
31-இலே சொல்லியிருக்க பொதுவான தீர்ப்பன்‌௯ மரித்த 
உடனே வருூற தீர்ப்பு. ஹிந்துக்கள்‌ கர்மமும்‌ பல உடலெடுக்கிறது 
மாகிய ஒருவிதக்‌ குருட்டுத்தீர்ப்பைப்‌ போதிக்கிறார்கள்‌. ஒவ்வொருவ 
ரும்‌ மரித்தஉடனே தன்‌ நல்வினை இவினேக்குச்‌ தக்க உடலெடுத்து, 
மறுபடியும்‌ மரித்து, இன்னுமோர்‌ உடலெடுத்து இவ்வாறு நித்யமாய்‌ 
எத்தனையோ ஆயிரமாயிரமான உடலெடுப்பானென்று நினைக்கிறார்‌ 
கள்‌. அவ்வாறாயின்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ முதல்‌ முதல்‌ மனிதனாயும்‌ மிருக 
மாயும்‌ பயிர்‌ பூண்டாகவும்‌ உடலெடுச்ததற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்லவேண்‌ 
டுமே. அன்றி, இக்கருமத்தின்‌ பயன்‌ யாது? நாமிருக்கும்‌ உடலிலே 
முற்பிறப்பிற்‌ செய்த நல்வினை தீவினை ஞாபகம்‌ இனைத்துணையும்‌ 
இல்லையே. இந்த உபதேசத்தை பகவத்கதையிற்‌ காண்க. 

௮னேகந டைய- எல்லாருடைய என்பதுதான்‌ கருத்து. ந்த்‌ 
இசட்டிக்கப்படுகிறவர்கள்‌ சிலர்தாமே. 

28. சுமந்து தீர்க்தம்படி, னானை கு ] பேது. 
9, 24; அல்லது ஏசா. 53. 12. காத்துக்கொண்டு பி. காத்த்நக்க்ற 
வர்களுக்த-- அவருடைய வருகையை எதிர்பார்த்திருச்சிறவர்கள்‌. 
இரட்சிப்பை — இரட்சிப்பு. பாவமீல்லாமல்‌ -- யாதொரு பாவ 
சம்பந்தமின்‌ நி. பாவமற்றவர்‌ தானாகிலும்‌, முதல்‌ வருகையில்‌ பாவத்‌ 
தைச்‌ இலுயையிற்‌ சுமந்தாரே-அவ்வாறு ஒன்றும்‌ சுமக்காமல்‌, உலகத்‌ 
துப்‌ பாவபார மற்றவராய்‌ எ-று. ஏசா. 58. 12; 2 கொரி. 5. 21 
காண்க. மனிதனுக்குத்‌ தீர்ப்புண்டானாலும்‌, அவனிடம்‌ வருகிற 
இரட்சகன்‌ கையில்‌, தீர்ப்பல்ல, இரட்டப்புண்டு. இது என்ன உதெ 
மான அறிவிப்பு! தரிசனமாவார்‌- தோன்றுவார்‌. எப்படித்‌ தோன்று 
வார்‌? காத்திளுக்கும்‌ பக்தனுக்கு பரிசுத்த பணைட கொண்டுபோ 
கும்‌ இரட்சகனாகவே தோன்றுவார்‌. 

மேற்படி அத்தியாயத்தி லமைந்திருக்கும்‌ தாரதம்மியங்களைப்‌ பாரர்‌ 
வியாக்க்யொனி பின்வருமாறு தொகுத்துரைக்கிறார்‌: ஆரோனின்‌ 
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சந்ததியார்‌ சாமானிய ஆசாரியர்‌; கிரிஸ்து, மெல்கிசேதேக்கைப்‌ 
போல, ஆசாரியரும்‌ அரசருமானவர்‌. அவர்கள்‌ சிறிதுகாலத்தவர்‌; 
அவரோ நித்ய ஆசாரியர்‌. அவர்கள்‌ நீண்ட சங்லியிலே வளையங்கள்‌, 
முன்னோர்‌ வைத்ததைப்‌ பெற்று, வருஞ்சந்ததிக்கு வைத்து மறைந்‌, 
தார்கள்‌; அவரோ, தனிமையாய்‌ நிற்கிறார்‌; வமிச அட்டவணையு யில்‌ 
லாதவர்‌, பின்சந்ததியு மில்லாதவர்‌; அவர்கள்‌ தற்கால ஏற்பாட்டினால்‌ 
நியமிச்சப்பட்டார்கள்‌; அவரோ, நித்திய ஆணையினால்‌ அபிஷேகம்‌ 
பெற்றார்‌. அவர்கள்‌ பாவிகள்‌, அவரோ பாவமற்றவர்‌. அவர்கள்‌ 
பலவீனர்‌; அவரோ சர்வசக்கர்‌. அவர்கள்‌ பலிகளுக்குச்‌ சக்தி கடை 
யாது, அவர்‌ செலுத்தின பலியோ பூரணமான து. அவர்கள்‌ பவிகள்‌ 
நாள்தோறும்‌ செலுத்தப்பட்டன; அவருடையதோ ஒரேதரத்தில்‌ 
செலுத்திவிடப்பட்டது. அவைகள்‌ வெளிப்புறத்தீட்டை நீக்கின; 
: அவருடையதோ மனச்சாட்சியை அறச்‌ சுத்திகரிப்பது. அவர்கள்‌ 
ஆலயம்‌ ஓர்‌ பிரதியும்‌, அவர்கள்‌ ஆராதனை ஓர்‌ நிழலுமாயிருந்தன ; 
அவரதாலயமோ அப்பிரதிக்கு முதலும்‌, அவரது சேவை அர்நிழலுக்‌ 
குப்‌ பொருளுமாயிருந்தது. அவர்கள்‌ மரித்து ஒழிர்துபோனார்கள்‌; 
அவரோ ஈமஃகாகப்‌ பரிந்துபேச, கடவுள்‌ வலப்பக்கம்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌; 
அவர்கள்‌ உடன்படிக்கை ஒழியும்படி தீர்ப்புப்பெற்றது; விசேஷித்த 
வாக்குறுதியின்பேரில்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட அவருடைய உடன்படிக்‌ 
கையோ முடிவுபரியந்தம்‌ ' நிலைத்திருக்கறது. அவர்கள்‌ பிரதான 
அசாரியன்‌ வருஷத்துக்‌ கொருமூறைமாத்திரம்‌ ' ஆடுமாகெளின்‌ உதி 
ரத்தோடு வெகு பயபக்தியாய்‌ ஓர்‌ சாதாரண அறைக்குள்ளே பிரவே 
சித்தான்‌; அவரோ, தமது பூரணமான பலியின்‌ உதிரத்தோடு வானங்‌ 
களின்‌ வானத்துக்குள்ளே பிரவேசித்து, கடவுள்‌ சமுகத்தில்‌ இடை 
விடாமலும்‌ தாராளமாயும்‌ அணுகத்தக்க ஸ்வாதீனத்தை எல்லாருக்கும்‌ , 
- அருளியிருக்கிறார்‌. இவ்வாருயின்‌, புதியதும்‌, சிறந்ததும்‌, பூர்த்தி 
யானதுமான ஏற்பாட்டைச்‌ இிரிஸ்து நமக்குச்‌ சம்யாதித்திருக்க, 
அற்பமான லேவிய ஏற்பாடென்னும்‌ நிழலை இன்னும்‌ ஆவலாய்‌ 
உற்றுப்பார்க்கிறது என்ன பாவம்‌, என்ன மதிமீனம்‌! அவருடைய 


ரத்தம்‌ பூர்வ ஏற்பாட்டின்‌ உதிரத்தைப்போலிராமல்‌ மிக்கப்‌ பயன்‌ 
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- பெற்றதாயிருக்க, பாவமில்லாத .தேவகுமானாயெ அவர்‌ நமக்காகத்‌ 
தனிமையாகவும்‌ ஒரே பலியாகவும்‌ தம்மைச்‌ செலுத்தி, பாவத்தையும்‌ 
' மரணத்தையும்‌ வென்ற நித்திய ஜயவீரராய்‌ நம்முடைய பங்க்‌ 
கென்று இரண்டாந்தரம்‌ வரவிருக்கிறாசே! 


சட 
4 
10. அதிகாரம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 
இஒல்வதிகார ஆரம்பத்திலே நிருபாசிரியர்‌ மேற்சொல்லிய விஷ 

யங்களைத்‌ தொகுத்தும்‌ ஈன்கு விளக்கியும்‌ உளைக்கிறார்‌: (1) இரிஸ்து 
வின்‌ ஒரேபலி அனேகமான லேவீய பலிகளோடு ஒப்பிட்டுக்‌ காட்டி 
யது (1-10); அவர்‌ முடித்த யாகசேலையின்‌ பரிபூரண லட்சணம்‌ .. 
(11-18); இறந்த புத்திகள்‌ (19-25); கண்டிப்பான எச்சரிப்புகள்‌ 
(26-31); உற்சாக வார்த்தைகள்‌. (32-39) 


10. 1-4. 


1 இப்படியிருக்க, . நியாயப்பிரமாணமானது வரப்‌ 
போகிற நன்மைகளின்‌ பொருளாயிசாமல்‌, அவைகளின்‌ 
நிழலாய்மாத்திரம்‌ இருக்கிறபடியால்‌, வருஷந்தோறும்‌. 
இடைவிடாமல்‌ செலுத்தப்பட்வெருகிற ஒரேவிதமான 
யவிகளினாலே அவைகளைச்‌ செலுத்த வருகிறவர்களை 
ஒருக்காலும்‌ பூரணப்படுத்தமாட்டாது. -பூசணப்படுத்து 
மானால்‌, ஆராதனை செய்கிறவர்கள்‌ ஒருதரம்‌ சுத்தமாக்‌ 
கப்பட்டபின்பு, இன்னும்‌ பாலங்களுண்டென்று உண 
ர்த்தும்‌ மனச்சாட்சி அவர்களுக்கு இல்லாதிருப்பதினால்‌ , 
அந்தப்‌ பலிகளைச்‌ செலுத்துகிறது நிறுத்தப்பமெல்லவா?- 
3 அப்படி நிறுத்தப்படாதபடியால்‌, பாவங்கள்‌ உண்டெ 
ன்று அவைகளினாலே வருஷந்தோறும்‌ நினைவுகூரு 
தல்‌ உண்டாயிருக்கிறது.--அல்லாமலும்‌, காளை வெள்‌ 
ளாட்டுக்கடா இவைகளுடைய இரத்தம்‌ . பாவங்களை 


நிவிர்த்தி செய்யமாட்டாதே. 


4] 


ஸ்‌ 


1. நியாயப்பிரமாணமானது. அல்லது, சட்டமானது அதாவது, 
லேவிய உடன்படிக்கை அல்லது ஏற்பாடு, வரப்போகிற நன்மை 
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கள்‌. வரவிருந்த இரிஸ்துவின்‌ அருட்பிரசாதங்கள்‌. பொநளாயிரா 
மல. அச்சுநுவாயிராமல்‌ எனத்‌ திருத்தலாம்‌. ஒரேவிதமான பலிகள்‌- 
இது இனந்தோறும்‌ செலுத்தப்பட்ட பலிகளையும்‌, வருஷர்தோறும்‌ 
பிரதான ஆசாரியனால்‌ செலுத்தப்பட்ட அதி முக்கியமான பலியை ௨ 
யும்‌ குறிக்கும்‌. - இதுகளனைத்தும்‌ ஒரேவிதமானவை. வேற்றுமை 
இடையாது. சட்டமானது உ பூரணப்படுத்தமாட்டாதென முடிக்க 
வேண்டும்‌. அவைகளைச்‌ செலுத்துகிறவர்களை. இதை: சமீபிக்கிற 
வர்களை எனத்‌ தஇிருத்தவேண்டும்‌. அதாவது, பலிமிருகங்களுடன்‌ 
பீடத்தண்டை வருகிறவர்களை எ-று. பாவஞ்செய்து, செய்து குருவி 
னிடம்‌ அறிக்கையிட்டு மன்னிப்புப்பெற்றதாக வாக்குக்கேட்டு மறுபடி 
யும்‌ போய்‌ முன்போலப்‌ பாவச்சேற்றிலே அமிழ்க்துபோகிற இரிஸ்த 
வர்களைப்போல, யூதர்கள்‌ பல பலிசெலுத்தியும்‌ யாதொரு குணமாறுத 
லும்‌ அடையாமல்‌ சீர்கெட்டிருந்தார்கள்‌. சட்டம்‌ நிழலாகவும்‌, சுவி 
சேஷம்‌ இலையாகவும்‌, இரிஸ்து வ்கி கசம்‌ மெய்ப்பொரு 
ளாகவும்‌ பாவித்திருக்றெது. 

2. அந்தப்‌ பலி செலுத்த மிறு ற்ற வில்‌ அப்பலிகளின்‌ 
அபூரணம்‌ இருஷ்டாந்தமாகற தென்றார்‌. பூரணப்படுத்துமானுல்‌. 
இவ்வார்த்தைகள்‌ மொழிபெயர்ப்பல்ல, பொருள்‌ பெயர்ப்பெனல்‌ 
வேண்டும்‌. அன்றேனின்‌ எனத்‌ திருத்தவேண்டும்‌. ஆராதனை செய்கிற 
வர்கள்‌. ஆராதிக்கிறவர்கள்‌ எனச்‌ சுருக்கலாம்‌. இன்னும்‌ பாவங்கள்‌ 
உண்டேன்று உணர்த்தும்‌: இதுவும்‌ பொருள்‌ பெயர்ப்பு அல்லது ' 
பொழிப்புரை. இதை: இன்னும்‌ பாவங்களைப்பற்றிய உணர்ச்சி 
எனத்‌ இருத்தலாம்‌. அதாவது, பாவச்செயலைக்குறித்து உண்டாகும்‌ 
மனக்குடைச்சல்‌-பலி பூரணமானால்‌, இந்தக்‌ குடைச்சலிராது. இரா 
தாயின்‌, இனிப்‌ பலிகள்‌ ஏன்‌? பாவஞ்செய்யும்‌ குணம்‌ நீங்கியிருக்‌ 
குமே-அவர்களுக்கு இலலாதிருப்பதினுல்‌. முதல்‌ வார்த்தை நீங்க 
'வேண்டும்‌. அந்தப்‌ பலிகளைச்‌ சேலுத்துக்றது. அப்பீலி செலுத்தல்‌ 
நீறுத்தப்பட்டிநக்தமல்லவா? எனத்‌ இருத்துக. பலிகளினால்‌ பரி 
சுத்தமாக்கப்பட்டால்‌, இன்னும்‌ பலியிவொனேன்‌ என்பதே இவ்‌ 
வாக்கியத்தின்‌ கருத்து. 
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3. அப்படி நிறுத்தப்படாதபடியால்‌. இவ்வார்த்தைகள்‌ மூலத்தி 
லில்லை; தெளிவுக்காக வருவிக்கப்பட்டன. . வாக்கியத்தை: ஆனுல்‌ 
அப்பலிகளினாலே வநஷந்தோறும்‌ பாவங்களைப்பற்றிய ஞாபகம்‌ 
வநக்றது. எண்‌. 5. 15. பீலோ என்றெவரும்‌ பலிகளினாலே “பாவத்‌ 
இன்‌ மறதியற்று, அதன்‌ ஞாபகம்தான்‌ உண்டாகதிற்து?? என்கிறார்‌. 
ஆகிலும்‌, மனஸ்தரீபத்தோடும்‌ விசுவாசத்தோடும்‌ செலுத்தப்பட்ட பலி 
கள்‌ இனி வரும்‌ பாவவிமோசனத்துக்கு அதிகுறிகளாயின. 

4. இல்லாமலும்‌, மி. ஏனேன்றல்‌.. எந்து, ஜடூ-இவற்றினடுர 
த்தம்‌ பாவங்களை நீக்கவே மடியாது என்று திருத்தலாம்‌. இது அதி 
முக்கியமான சத்தியம்‌. இப்பலிகள்‌ அறிகுறிகளேயன்றி, தம்மில்‌ 
தாமே யாதொரு பாவ நிவிர்த்திச்சக்தியும்‌ ௮ற்றவைகள்‌. இது 
பழைய ஏற்பாட்டுக்காலத்திவிருந்த எல்லாப்பக்தருக்கும்‌ பூர்த்தியாய்த்‌ 
தெரிந்தவிஷயம்‌. இதற்குத்‌ திருஷ்டாந்தமாக 1 சாமு. 15. 22; 
ஏசா. 1. 11-17; எசே. 6. 20; 7. 21-28; ஆமோ. 5. 21-24; 
மிகா. 6. 6-8; தத்‌. 40. 6-8 (அடுத்த வாக்கியத்தில்‌ எடுத்துரைத்திரு 
க்கிறது); சங்‌. 50, 51 வா௫ித்துப்பாருங்கள்‌. நிருபாசிரியர்‌ நூதனமாய்‌ 
ஒன்றுஞ்‌ சாதிக்கவில்லை. உள்ளபடி உண்மையைத்‌ தெற்றென விள 
க்குகிறார்‌. ஓசி. 6. 6-8 எம்பெருமான்‌ அடிக்கடி எடுத்துக்‌ கூறி 
னதுண்டு; அதிலே பலிகளைப்பற்றிய உண்மையான உபதேசம்‌ 
அமைந்திருக்கிறது. சரிதை, இரியைகளினாலே ஞானமெய்தல்‌. அரிது. 
ஊத்தைபோனாஜும்‌ அகப்பேய்‌, உள்வினை தீராதே என்று தமிழ்ப்‌ பச்‌ 
தரும்‌ ஸ்நானானுஷ்டானங்களின்‌ அசக்தியைப்பற்றிப்‌ பிரலாபித்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌. பரிசுத்தமில்லாத பலி பயனற்றது. புறத்தைப்பற்றிய 
சடங்குகளினாலே, உள்ளான பரிசுத்தம்‌ உண்டாகாது. இச்செயல்‌ 
களைவிட, கொர்நேலியுவைப்போல, கடவுளுக்குப்‌ பயந்து , சன்மார்க்க 
மாய்‌ ஜீவித்து, .சன்மைசெய்கறது அவருக்குப்‌ பிரீதி; இது முதற்படி; 
இதிலிருந்து இன்றியமையாத இசண்டாம்படியாகிய இரட்சகனை 
௮ண்டி க்கொள்வார்கள்‌. 

10. 510. 


ச்‌ 


5 ஆகையால்‌ அவர்‌ உலகத்தில்‌ பிரவேசிக்கும்போது: 
பலியையும்‌ காணிக்கையையும்‌ நீர்‌ விரும்பவில்லை, ஒரு 


/ 
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6 சரீரத்தை எனக்கு ஆயத்தம்‌ பண்ணினீர்‌;-— சர்வாங்க 
தகன பலிகளும்‌, பாவநிவாரண பலிகளும்‌ உமக்குப்‌ பிரி 
7 மீமானதல்ல என்றீர்‌. அப்பொழுது நான்‌: தேவனே, 
உம்முடைய 'இத்தத்தின்படி. செய்ய, இதோ, வருகி 
றேன்‌) புஸ்தகச்சுருளில்‌ என்னைக்குறித்து எழுதியிருக்‌ 
8: கிறது என்று சொன்னேன்‌ என்றா. கியாயப்பிரமா 
ணத்சின்படி செலுத்தப்பட்வெருற பலிகளைக்குறித்து 
மேற்சொல்லியபடி: பலியையும்‌, காணிக்கையையும்‌, 
சர்வாங்க தகனபலிகளையும்‌, பாவநிவாரண பலிகளையும்‌ 
நீர்‌ விரும்பவில்லை, அவைகள்‌ உமக்குப்‌ பிரியமானதல்ல 
9 என்று சொன்னபின்பு:--தேவனே உம்முடைய சித்‌ 
தத்தின்படி செய்ய, இதோ, வருகிறேன்‌ என்று சொன்‌ 
னார்‌. இரண்டாவதை நிலைகிறுத்துவதற்கு முதலாவதை 
10 நீக்ப்போடுஇரர்‌.-இயேசுகறிஸ்துவினுடைய சரீரம்‌ 
ஒரேதரம்‌ பலியிடப்பட்டதினாலே, அந்தச்‌. சத்தத்தின்‌ 
படி நாம்‌ பரிசுத்தமாக்கப்பட்டிருக்கிறோம்‌. 

5. இதுமுதல்‌ மூன்று வாக்கியங்களிலே சங்‌. 40. 6-8 எடுத்‌ . 
துரைக்கிறார்‌. அவர்‌ உலகத்திற்‌ பிரவேசிக்கம்போழது என்கிற வார்த்‌ 
தைகள்‌ அதற்கு முகவுரை. இந்தச்‌ சங்தேம்‌ முழுவதும்‌ திரு அவதாரச்‌ 
சங்கதேமாகப்‌ பழைய ஏற்பாட்டுக்காலத்தில்‌ அங்கேரிச்கப்பட்டது. 
அந்த ஐ£ீகத்தையே ஆதாரமாக நிருபாசிரியர்‌ வைத்துக்கொள்ளுதிறார்‌. ' 
இது அனாதிக்‌ குமாரனைப்பற்றிய தீர்க்கதரிசனம்‌. இரண்டொரு வசனங்‌ 
கள்‌ அக்காலத்தைக்‌ குறித்தன என்பதனால்‌ யாதொரு பழுதுமில்லை; 
சர்வ திர்க்கதரிசனங்களும்‌ தற்காலமும்‌ எதிர்காலமும்‌ கலந்தவை என்‌ 
பது சகஜம்‌. அனாதி ஆலோசனைகளில்‌ செய்கிற தீர்மானங்கள்‌ 
இங்கு தீர்ச்கதரிசியால்‌ வெளிப்படுத்தப்படுகின்றன. 

பலியையும்‌ -- விநம்பவில்லை. பழைய உட்ன்படிக்கையின்‌. 
அசக்நிக்கு இதுவே அத்தாட்சி. மேற்குறித்த வாக்கியங்களைக்‌ காண்க. 
இசத்தப்பலியும்‌, இரத்தமற்ற பலியும்‌--இருவிதச்‌ செலுத்தலும்‌. ஆதி 
காலத்திலேயே ஆபேல்‌ முதலாவதையும்‌ காயீன்‌ இரண்டாவதையும்‌ 
செலுத்தினார்கள்‌. ஒர சரீரத்தை எனக்த ஆயத்தம்பண்ணினீர்‌; இது 
கடினமான வாக்கியம்‌. இதற்கு உரையெழுதல்‌ லேசன்று. எபிரேய 
மூலத்தில்‌, “ஆனால்‌ எனக்குச்‌ செவிகளைத்‌ தோண்டியிருக்றீர்‌?? 
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என்று கூறியிருக்றெது. கிரேக்கிலே மொழிபெயாத்த 70 யூதப்‌ 
பண்டிதர்‌, வாக்ெத்திலிருக்றெபடி திருப்பியிருக்றொர்கள்‌. தக்க 
முகாந்தரமின்றி அவ்வாறு செய்யார்கள்‌. இருத்தின இங்கிலிஷ்‌ 
,பைபிவிலும்‌ அவ்வாறே மொழிபெயர்த்திருக்றெது. சேவிகளுக்தப்‌ 
பதில்‌ சரீரழ£, ஆயத்தத்துக்கப்‌ பதில்‌ தோண்டலும்‌ எபிரேயமூலத்‌ 
தில்‌ எழுதியிருக்கிறது. சிலர்‌ இது பர்ர்த்தெழுதினவன த பிசகென்றும்‌ 
(அக்காலத்தில்‌ அச்சுக்டையாது), வேறு சிலர்‌ 70 பேர்‌ தநதம்‌ 
என்னும்‌ வியாக்யொனத்திலிருந்தபடி 'மொழிபெயர்த்தார்சளென்றும்‌ 
சொல்லுகிருர்கள்‌; ஒருவனை அடிமையாக எடுத்துக்கொண்டால்‌, அவ 
னேக்‌ காது குத்துது வழக்கம்‌. யாத்‌. 21. 6; உபா. 15. 17 காண்க. 
அதனால்‌, “தான்‌ உமக்கு(காதுகுத்தின)  ்்மையாய்விடுறேன்‌?? எனப்‌ 
பொருள்படும்‌; அல்லது, “கான்‌ உம்மைக்‌ கேட்டுக்‌ தீழ்ப்படியச்செய்‌ 
்‌ தர்‌? என்றும்‌ அர்த்தமாகும்‌. ஏசா. 48. 8; 50. 5 காண்க. கருத்து 
யாதெனின்‌, நீர்‌ விரும்பாதவை பலிகள்‌; விரும்பியது £ழ்ப்படிதல்‌; 
சொற்கேட்டல்‌. ஆயத்தம்பண்ணின சரீரத்துக்கு: பிலி. 2. 7; வெளி. 
18. 13; ரோம. 7. 4 வாசித்துப்‌ பார்க்கவும்‌: 

6. சர்வாங்க தகனபலி. முழு உடலும்‌ எரிக்கப்பட்ட பலி; சர்‌ 
வாங்கம்‌ ௪ சர்வ 4- அங்கம்‌. தடித்தல்‌ - எரித்தல்‌. முழுதுமெரித்த பலி 
களிலும்‌. பாவநிவாரண. பாவரறிவிர்த்தி. மூலத்தில்‌ நிவாரணமென்ற 
மொழி இல்லை. ஆக என்னு மிடைச்சொல்‌ மாத்திரமுண்டு. பாவத்‌ 
துக்கான பவீகளிலும்‌ என்பது சரியான மொழிபெயர்ப்பு. பிரிய 

-மானதல்ல..பிரீதியில்லை எனத்‌ திருத்தலாம்‌. 1 கொரி. 18. 3-இலே 
பவுலப்போஸ்தலன்‌ உரைக்றெபடி நான்‌ என்‌ தேகத்தைச்‌ சுட்டெரித்‌ 
தாலும்‌ எனக்‌ கன்பிராதாயின்‌ பயன்‌ யாது? எ-று. சுயப்பிரதிஷ்டை 
யில்லாத உடற்பலி விருதா. 
7. இது குமாரனின்‌ மறுமொழி. தேவனே. இது மூலத்திவில்லை. 
இதோ வந்திருக்கறேன்‌ என மாற்றவும்‌, பின்வருவதை உள்‌ வாகீயெ 
மாகச்‌ செய்க: *(புஸ்தகச்சுருளில்‌ என்னைக்குறித்‌ தெழுதியிருக்கறத) . 
புஸ்தகம்‌ என்றது, சட்டப்புஸ்தகம்‌ (அக்காலத்திலிறாந்த வேதம்‌ 
அவ்வளவே), அல்லது கடவுளின்‌ அனாதித்‌ தீர்மானங்களாயிருக்கும்‌, 
சங்‌. 189. 16-ல்‌ நிருபாசிரியர்‌ பழைய ஏற்பாடு முழுவதையும்‌ திம்மன , 
10 
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தில்‌ வைத்திருக்கலாம்‌. லூக்‌. 24. 26, 27. “வேதவாக்கயங்கள்‌ எல்‌ 
லாவற்றிலும்‌ தம்மைககுறித்துச்‌ சொல்லியவைகளை அவர்களுக்கு 
விவரித்துக்‌ காண்பித்தார்‌.” யூதர்கள்‌ தங்கள்‌ நூல்களை நீண்ட தோலில்‌ 
எழுதிச்‌ சுருள்‌ சுருளாய்‌ வைத்திருப்பார்கள்‌. இத்தேசத்தில்‌ ஒஷேயிஃ 
லெழுதிச்‌ சுவடி சுவடியாய்க்‌ கட்டியிருக்றெது. சித்தத்தின்‌ படி 
செய்‌ ப. சித்தத்தைச்‌ செய்ய ஆல்லது இயற்ற எனத்‌ திருத்தலாம்‌. இது 
- மூலத்துக்குத்‌ தக்கதும்‌ அதிக உறுதியுமானது. 40-ம்‌ சங்கதத்தில்‌ 
“மடிழ்கிறேன்‌? என்று சேர்த்திருக்கிறது. நிருபாசிரியர்‌ இதை விட்டு 
விட்டார்‌. வார்த்தை வார்த்தையாக எடுத்துரைக்க வேண்டுமென்டத! 
அவர்‌ கருத்தல்ல. முக்கிய கருத்திருந்தால்‌ அவருக்கும்‌ மற்ற தூலாசிரி 
யருக்கும்‌ இருப்திகரமாயிருந்த து. 

8. நியாயப்பிரமாணக்தின்படி. (சட்டத்தின்‌ பிரகாமம்‌ செலுத்‌ 
தப்படுநிற): இதை உள்வாக்கியமாக்குக. மற்றவைகளை மேற்கண்ட 
வாறு திருத்துக. 

9. தேவனே. இதை விட்டுவிடவும்‌. 7-ம்‌ வாக்‌. காண்க. வரக்‌ 
றேன்‌. முன்போல, “£“வந்திருக்கறேன்‌ என மாற்றவும்‌. தக்ஷணை 
£ழ்ப்படிதலைக்‌ காட்டுகிறது. இரண்டாவதை ம. நிலைநிறுத்துவதற்கு 
நிலைநிறுத்த. முநலாவது. பலிகள்‌, காணிக்கைகள்‌ முதலானவை 
இரண்டாவது. கடவுள்‌ சித்தத்தைச்‌ செய்தல்‌. i 

10. சரீரம்‌. முன்னே சரீரம்‌ ஆயத்தப்‌ படுத்தினதற்கேற்க. 
ரோம. 12. 1 பாருங்கள்‌. வ: 5 காண்க; ஒரேதாம்‌. ஒரசேதாத்தீல, 
அல்லது ஒரோதாமாக. பலிமிடப்பட்டதனுலே. பலியிடப்பட்டத்ன்‌ 
ழலமாய்‌ எனத்‌ திருத்தவும்‌. அந்தச்‌ சித்‌ டத்தின் படியே. அந்தச்‌ சித்‌ 
தத்தினலே என மாற்றவும்‌. பரிசுந்தமாக்கப்பட்டிருக்கறேம்‌. இது 
நாளாவர்த்தியில்‌ நடந்துவருகிற ஒரு விர்த்தியன்று. தக்ஷணம்‌ கடவுள்‌ 
சேவைக்குப்‌ பிரதிஷ்டை செய்யப்படுகிறதைக்‌ குறிக்கின்றது. யோ. 
17. 19;1 தெச. 4. 3 ஒத்துக்காண்க. நீங்கள்‌ பரிசுத்தமாகிறதே கட 
வுளின்‌ சித்தம்‌. இரட்சண்ணியத்துக்குரிய சகலமும்‌ அந்தச்‌ சித்தத்‌ 
தில்‌ அமைந்திருக்கிறது. பவுல்‌ அப்போஸ்தலன்‌ பலமுறை உபயோ 
,ிக்கிறதும்‌, இந்நிருபத்திலெங்கும்‌ உபயோகிக்கப்‌ படாததுமான 
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“இிரிஸ்துவுக்குள்‌?? என்கிற பதமும்‌ இதே பொருளமைந்தது. கட 
வள்‌ சத்தம்‌ சிரிஸ்துவுக்குள்ளே பூர்த்தியாய்‌ நிலைத்திகுக்றெது எ-று. 
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10. 11-18. 

அன்றியும்‌, எந்த ஆசாரியனும்‌ நாடோறும்‌ ஆரா 
தனை செய்கிறவனாயும்‌, பாவங்களை ஒருக்காலும்‌ நிவிர்‌ 
த்திசெய்யக்கூடாத ஒரேவித பலிகளை அகேகந்தரம்‌ 
செலுத்திவருறெவனாயும்‌ நிற்பான்‌.--இவரோ, பாவப்‌ 
களுக்காக ஒரே பலியைச்‌ செலுத்தி, என்றென்றைக்‌ 
கும்‌ தேவனுடைய வலது பாரிசத்தில்‌ உட்கார்ந்து -— 
இனித்‌ தம்முடைய சத்துருக்களைத்‌ தமது பாதப்டியாக்‌ 
இப்‌ போடும்வராக்கும்‌ காத்துக்கொண்டிருக்றொர்‌.- 
ஏனெனில்‌ பரிசுத்தமாக்சப்படுகிறவர்களை ஒரே பலியி 
னாலே இவர்‌ என்றென்றைக்கும்‌ பூரணப்படுத்தியிருக்‌ 

இதைக்குறித்துப்‌ பரிசுத்த ஆவியானவரும்‌ நமக்குச்‌ 
சாட்டி சொல்லுறார்‌, எப்படியெனில்‌:-—அந்த நாட்‌ 
களுக்குப்‌ பின்பு சான்‌ அவர்களோடே பண்ணும்‌ உடன்‌ 
படிச்கையாவது: நான்‌ என்னுடைய பிரமாணங்களை 
அவர்சளுடைய இருதயங்களில்‌ வைத்து, அவைகளை 
அவர்களுடைய மனதில்‌ எழுதுவேன்‌ என்று கர்த்தர்‌ 
சொல்லுகிராரென்பதை உரைத்தபின்பு , -- அவர்களு 
டைய பாவங்களையும்‌ அவர்களுடைய அக்கிரமங்களை 
டீம்‌ கான்‌ இணி நினைப்பதில்லை என்பதைச்‌ சொல்‌ 
ஓநிறார்‌. -- இவைகள்‌ மன்னிக்கப்பட்டதுண்டானால்‌, 
இனிப்‌ பாவத்திணிமித்தம்‌ பலி செலுத்தப்படுவதில்‌ 
லையே. 


11. எந்த ஆசாரியனும்‌. ஒவ்வோந எனத்‌ திருத்தவும்‌. சில பிரதி 
களிலே பிரதான ஆசாரியன்‌ என்றிருக்கிறது. அனேகந்தாம்‌. எண்‌, 
28. 3; அதி. 7. 27 ஒத்துக்காண்க. நிற்பான்‌. உட்காருவான்‌ அன்ற. 
இரிஸ்து ஒருவர்மரத்திரம்‌ வானவர்களுக்கெல்லாம்‌ மேலாகச்‌ சென்று 


உட்கார்ந்திருக்கிறார்‌. 


12, 18. 


இவரோ. எம்பெருமானே. தேவனுடைய வஃதுபாரி 


சத்தி . கடவுள்‌ வலப்பக்கத்தில்‌. அதி. 8. 1; 1. 18. என்றேன்றைக 


தம்‌-இதைப்‌ 


பலிக்காவது, உட்கார்ந்திருத்தலக்காவது வினையுரியாய்‌ 
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வைத்துக்கொள்ளலாம்‌. இரண்டாம்‌ உபயோகிப்பே எனக்கு உத 


மாகத்‌ தோன்றுஇிறது. பாதபடி. மேல்‌ உரை சாண்க. . சங்‌. 110. 1; 
1 கொரி. 15-25. காத்துக்கோண்டிநக்கிற. அரசன்‌ அன்று கொல்‌ 
லும்‌, தெய்வம்‌ நின்று கொல்லும்‌. மிக்க பொறுமையாய்க்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌; இட்போது மூன்று வருஷக்காலமாய்‌ நடக்கிற 
- பயங்கரமான யுத்தத்தை எம்பெருமான்‌ ஏன்‌ நிறுத்தவில்லை என்று 
அவசரப்பட்டுக்‌ கேட்போருக்கு இதுவே விடை. 

14, பரிசுத்தமாக்கப்படுகற வர்களை. இது முன்சொன்ன பிர 
இஷ்டையன்று. கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாய்‌, இருதயத்‌ தாய்மையடைந்து 
வருகிற இரகசியமான விர்த்தி. அதி. 2. 11; அப்‌, 2. 47 காண்க. 
பு ரணப்படுத்தீயிநக்கிறர்‌. அதி. 7. 11, 25 பார்க்கவும்‌. 

15. பரிசுத்த ஆவியான வநும்‌ வேதவாக்கியங்கள்‌ பரிசுத்தஆவி 
யினால்‌ ஏவி யெழுதப்பட்டவை என்று பழைய ஏற்பாட்டுக்‌ காலத்திற்‌, 
போலவே புதிய ஏற்பாட்டுக்காலத்திலும்‌ உறுதியாய்‌ நம்பப்பட்டது. 
2 பேது. 1. 21. “பரிசுத்த மனுஷர்கள்‌ பரிசுத்தஆவியினாலே ஏவப்‌ 
பட்டுப்‌ பேசினார்கள்‌.” சாட்சி சோல்லுகிறர்‌. சாட்சி பகநுகிறர்‌. 


16. உடன்படிக்கையாவது. எசே. 81. 88, 34 எடுத்துரைக்கப்‌ 
படுகிறது. அதி..8. 10-12 ஒத்துக்காண்க. என்னுடைய-என்‌.. பிர 


மாணங்களை. சட்டங்களை. அவர்களுடைய. அவாகள்‌ அவர்க. 


ளுடைய. அவர்கள்‌. என்பதை. என்று. .- 

17. அவர்களுடைய. அவர்கள்‌. இது இருதரம்‌ திருத்தப்பட 
வேண்டும்‌. வேற்றுமை உருபுகள்‌ அவசியம்‌. தமிழ்‌ ஈடைக்கு ஒவ்‌ 
வா. நினைப்பதில்லை. என்‌ ஞாபகத்தில்‌ வையேன்‌, அல்லது மறந்து 
விடுவேன்‌ எனின்‌ அதிக திருத்தமாயிருக்கும்‌. பாவத்தை மறந்து 
விடல்‌ பல உருவகங்களால்‌ காட்டியிருக்கிறது. ஏசா. 44.22; 88. 17; 
எரே. 1. £0; சங்‌. 108. 12; மீகா. 7. 19. மி, காண்க. 


18. இவ்வாக்கியத்தில்‌ நியாயத்தொடர்ச்சியை நிருபாசிரியர்‌ முடித்‌ 
அராக்கிறார்‌. இதை வெற்றிபெற்ற வீரனைப்போல்‌. கூறுகிறார்‌. ஆத: 
லால்‌, இவைகளுக்க மன்னிப்புண்டானுல்‌, இனிப்‌. பாவத்துக்குட்‌: 
பலி சேலுத்தவேண்டியத। மில்லையே எ-று. இதனால்‌ நிருபாசிரி 
யர்‌ முதல்‌ வாக்கியத்தில்‌, “கடவுள்‌ இந்த யுகாந்தத்தில்‌ குமாரன்‌ மூல. 
மாக கம்க்குரைக்கிறார்‌ என்ற வரரத்தைகளைத்‌ _திருஷ்டார்தப்படுத்தி 


| 
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விட்டாரென்பது திண்ணம்‌. முதல்‌ உடன்படிக்கைக்கு இரண்டா 
வது மத்தியஸ்தர்‌ விஷயமாயும்‌ (7. 1-25), ஆசாரியத்துவ விஷய 
மாயும்‌ (7. 25-9. 12), கூடாரம்‌, பலிகள்‌ விஷமமாயும்‌ (9. 13- 
40. 18) மிக்கச்‌ சிறந்தது. ஆகையால்‌, சுவிசேஷ யுகத்தில்‌ கிரிஸ்து 
வின்‌ பக்தர்கள்‌ பலிகளிடவேண்டிய அவசியமில்லை; யூதர்களின்‌ 
அனந்தமான சடங்காசாரங்களைக்‌ கைக்கொள்ள வேண்டியதுமில்லை. 
இரிஸ்துவின்‌ மரணமாகிய பவி ஒன்றுமே சர்வதிருப்தி செய்து, பூர 


ணப்படுத்துகின்றது. 


19 


20 


21 


22 


23 


25 


10. 19-25. 


ஆகையால்‌, சகோதரரே, நாம்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ 
பிரவேரிப்பதற்கு இயேசுவானவர்‌ தமது மாம்சமாயெ 
திரையின்‌ வழியாய்ப்‌ புதிதும்‌ ஜீவனுமான மார்க்கத்தை 
நமக்கு உண்டுபண்ணினபடியால்‌,--அ௮ந்த மார்க்கத்தின்‌ 
வழியாய்ப்‌ பிரவேரிப்பதற்கு அவருடைய இரத்தத்தி 
னாலே நமக்குத்‌ தைரியம்‌ உண்டாயிருக்கெபடியினா 
லும்‌, - தேவனுடைய வீட்டின்மேல்‌ அதிகாரியான 
மகா ஆசாரியர்‌ ஈமக்கு ஒருவர்‌ இருக்கிறபடி.யினாலும்‌,- 
துர்மனச்சாட்டு நீங்கத்‌ தெளிக்கப்பட்ட இருதயமுள்ள 
வர்களாயும்‌ சுத்த ஜலத்தால்‌ கழுவப்பட்ட சரீரமுள்ள 
வர்களாயும்‌, உண்மையுள்ள இருதயத்தோடும்‌ விசுவாசத்‌ 
தின்‌ பூரண நிச்சயத்தோடும்‌ சோக்கடவோம்‌-— அல்லா 
மலும்‌, ௩ம்முடைய நம்பிக்கையை அறிக்கையிடுகறதில்‌ 
அசைவில்லாமல்‌ உறுதியாயிருக்கக்கடவோம்‌; வாக்குத்‌ 
தத்தம்‌ பண்ணினவர்‌ உண்மையுள்ளவராயிருக்கிறாரே.- 
மேலும்‌, அன்புக்கும்‌ ஈற்திரியைகளுக்கும்‌ நாம்‌ ஏவப்‌ 
படும்படி ஒருவரையொருவர்‌ கவனித்து;--சபை கூடி 
வருதலைச்‌ சிலர்‌ விட்டுவிடுகிறதுபோல நாமும்‌ விட்டு 
விடாமல்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ புத்திசொல்லக்கடவோம்‌; 
நாளானது சமீபித்து வருகிறதை எவ்வளவாய்ப்‌ பார்க்‌ 
இறீர்களோ அவ்வளவாய்ப்‌ புத்திசொல்லவேண்டும்‌. 


கீரீஸ்தவர்களின்‌ நம்பிக்கையையும்‌ அன்யோன்னி 


19, ,20. 


பத்தையும்‌ பற்றிய போதனை. (19-25) 
சகோதாோ. இதுகிரிஸ்‌துமார்க்கத்துக்குரிய ஓர்‌ மங்கல 


வார்த்தை-ஆனால்‌ இது அடிக்கடி அர்‌ உபயோகத்துக்‌ திடமாதிறது. 
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தகுந்த மரியாதை செய்ய மனமில்லாதவர்கள்‌ ஓர்‌ ஏழைக்‌ கிரிஸ்த 
வனை, “சகோதரனாகிய” -என்றழைப்பார்கள்‌. இரண்டு அங்கிலேய - 
குருமார்‌ எப்பேகதும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ பேர்சொல்லி அழைத்துவந்‌ 
தம்‌, றிது வழக்கு வாக்குவாதம்‌ உண்டானவுடனே, “பிரிய சகோ 
தர்ரே” என்று கடிதம்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌! பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌-திவ்ய” 
சமுகமாகிய இருபாசனம்‌. பிரவேசிப்பதற்த. பிரவேசிக்க. எனச்‌ 
சுருக்கவும்‌. இந்த க்கிய மொழிபெயர்ப்பிலே வார்த்தைகளையும்‌ : 
தொடர்‌ மொழிகளையும்‌ அனாவசியமாக நீட்டியிருக்றறது. இயேசுவா 
னவர்‌. இயேசு எனத்‌ திருத்துக. மாம்சமாகிய தீரை-இது நேர்த்தி 

யான வார்த்தை. . எம்பெருமான்‌ "திரு அவதாரஞ்செய்தது திரையை ்‌ 
நீக்னெதுக்‌ கொப்பிட்டிருக்கிறது. பாபெட்ட அவரது மனுஷீகத்தின்‌ 
மூலமாய்‌ அவர்‌ மகிமைக்குள்‌ பிரவேசித்தார்‌. அதி. 6. 19; 3; மத்‌. 
97. 51. புதிதும்‌. சொற்பிரகாரம்‌, புதிதாய்க்‌ கொல்லுண்ட ஜீவனும்‌ 
உயிநன்ளது-புதிதும்‌ ஜீவனுமான தென்பதில்‌  தமிழ்சடை ஈன 
றன்று. இது ஒர்‌ ௮ணி-கொல்லுண்டும்‌ உயிருள்ள ததான்‌-அதாவ து, 
நமது இரட்சகர்தாம்‌. “(கானே வழயும்‌, சத்தியமும்‌, ஜீவனுமானவர்‌.?? 
உண்டுபண்ணினபடியால்‌. பிரதிஷ்டை செய்த்நக்கிறதால்‌ எனச்‌ 
இருத்தவும்‌. அதி. 9. 18. அந்த மாாக்கத்திற்‌-பிரவேசிப்பதற்த. அதி 
லே பிரவேசிக்க எனச்‌ சுரக்கவும்‌. தைரியம்‌. இந்தச்‌ சச்தோஷமான 
மனஇிடத்தைக்குறித்து எபே. 2. 18; 8. 12 காண்க. உண்டாயிந்க்‌ 
கிறபடியிலைம்‌. இது முதற்காரணம்‌. 

21, 22. மகா ஆசாரியர்‌. பிரதான ஆசாரியனைவிட எத்தனையும்‌ 
மேலான ஆசாரியர்‌, ௪க. 6. 11-13 காண்க. தேவனுடைய வீட்டின்‌ 
மேல்‌. கடவுள்‌ வீட்டூக்க எனத்‌ திருத்தவும்‌. அதிகாரி என்றெ பதம்‌ 
மூலத்திலில்லை-பொருளுக்காக வருவிக்கப்பட்டது. ஆடலும்‌, கடவுள்‌ 
வீட்டுக்கோர்‌ மகா ஆசாரியர்‌ (லேவி. 26. 10) என்னும்பொழுதே 
அதிகாரம்‌ அமைர்திருக்றெபடியால்‌, இதை விட்டுவிட்டாலும்‌ பிச 
இல்லை. நமக்குண்டாயிநக்கிறபடியினுலும்‌: இது - இரண்டாம்‌ கார 
ணம்‌. அதி. 3.6; 1 தீமோ. 8. 15. காண்க. கிருபாசனச்தைச்‌ சேர்‌ 
வோருக்கு இருக்கவேண்டிய நான்கு லட்சணங்களாவன: (1) தேளிக்‌ 
கப்பட்ட இநதயங்கள்‌. இயேசுவின்‌ இரத்தந்‌ தெளிக்கப்பட்ட. இது 


௦ 
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உருவகம்‌; அதி: 9. 14; 12. 24; 2 பேது. 1, 2. யூத ஆசாரியர்‌ சரீர 
௮௪ நீங்க இரத்தந்‌ தெளிக்கப்பவொர்கள்‌ (யாத்‌. 29. 21; லேவி. 
8. 30 காண்க). (14) சுத்த ஜலத்தாற்‌ சுழவ ப்பட்ட சசிரங்கலோடும்‌- 
, ர்வ ஆசாரியரைப்போல (யாத்‌. 80. 20) . ஆசாரியர்களாயெ சமஸ்த 
இரிஸ்‌தவர்களும்‌ (வெளி. 1. 5, 6) இயேசுவின்‌ உதிரம்‌ தெளிக்கப்‌ 
பட்டு, ஞானஸ்நான தர்த்தத்திலே கழுவப்படவேண்டும்‌ (எபே. 5, 

ு இதி, வ 01 பேது, 4. 81). சுத்தஜ லம்‌. நான்‌ உங்கள்மேல்‌ சுத்த 
ஜலம்‌ தெளிப்பேன்‌. நீங்கள்‌ சுத்தமாவீர்கள்‌ (யாத்‌. 86. 25 . (111) உண்‌ 
யையுள்ள. இருதயத்தோடும்‌. (1) விசுவாசத்தின்‌ பூரண நீச்சயத்‌ 
தோடூம்‌-பு ரண விசுவாசத்தோடூம்‌ எனச்‌ சுருக்குக. இந்நான்கு லட்ச 
ணங்களோடும்‌ நாம்‌ இருபாசனத்திற்குள்‌ சேர்வோமாக. இக்கான்கில்‌ 
இரண்டு தொண்டருக்குரியன: உண்மையும்‌ விசுவாசமும்‌; இரண்டு 
கடவுளுக்குரியன: அவாருளும்‌. உள்ளான பரிசுத்தமும்‌ புறம்பான 
ஸ்கானமும்‌. உண்மை பான. இசண்பெட்டதல்ல; கடவுள்‌ “ஓருவரு 
க்கே” தானைத்‌ தத்தஞ்‌ செய்துகொண்ட மனம்‌. சிலர்‌ தேளிச்கப்‌ 
பட்ட இருதயத்தில்‌ கற்கருணையைச்‌ கிரகெகிறார்கள்‌. இது உங்களுக்‌ 
காகச்‌ சிந்தப்பட்ட என்‌ இரத்தம்‌ என்றார்‌ இயேசு. 

23. அல்லாமலும்‌. மூலத்திலில்லை. நம்பிக்கையை. முன்போல, 
கோரிக்கையை. அறிக்கையிடுகீறதீல. அறிக்கை சேய்வதில, அல்லது, 
அறிக்கைப்பாட்டில்‌ எனத்‌ திருத்தலாம்‌. அசைவில்லாமல்‌. அசை 
வற்ற உறுதியாயிநப்போமாச . வாக்த--இருக்கீறரோ. இதை: வாக்‌ 
தச்சேய்தவர்‌ உண்மையுள்ளவராயிற்றே எனத்‌ திருத்துக. அதி. 6. 
13; 11. 11; 12-26 காண்க. அக்காலத்து யூதர்கள்‌ பல துன்பங்‌ 
களுக்குட்பட்டு இயேசுவின்‌ வருகையை வெகுநாளாய்‌ எதிர்பார்த்‌ 
இருந்தமையால்‌, அவர்களை நிருபாசிரியர்‌ உற்சாகப்படுத்துகிரார்‌. அவர்‌ 
கள்‌ விசுவாசமும்‌ கோரிக்கையும்‌ மிகவும்‌ தளர்ச்சியடைந்துபோயின. 

24, ஏவப்படும்படி. தூண்டப்படும்படி. நற்கீரியை. ௪த்செயல்‌- 
அதாவது அன்பிலும்‌ சத்காரியங்களிலும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ மிஞ்சி 
நடக்கத்‌ தூண்டிக்கொள்ள வேண்டுமென்பது கருத்து. இரிஸ்தவர்கள்‌ 
இவ்விரண்டிலும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ மிஞ்சாமல்‌, அற்குணத்தின்‌ 
செய்கையிலும்‌, பொருளாசையிலும்‌, பொறாமையிலும்‌, புறங்கூறலி 
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லும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ மிஞ்சப்பார்க்கிறார்கள்‌. தெருச்சண்டை 
கண்ணுக்குக்‌ குளிர்ச்சி என்றதுபோல, ஒரு சகோதரன்‌ கெடுதல்‌ 
இன்னொரு சகோதானுக்கு , ஆனந்தமாயிருக்றெது. இந்த வாக்கியத்‌ 
தோடு பவுல்‌ அப்போஸ்தலனின்‌ திரிபுண்யங்களும்‌ இங்கு எண்ணி, 
யிருக்றெது: (1) விசுவாசம்‌ (வாக்‌. 22); (11) கோரிக்கை (வாக்‌. 28); 
(111) அன்பு (வாக்‌. 24); ஒரே ஆவியானவர்‌ வேத ஆசிரியர்களை ஏவி 
னதற்கு வேறு சாட்சியும்‌ வேண்டுமோ? 

25. சபை கூடிவநுதலை-விடா மட. சிலாது வழக்கத்துக்கேற்க. 
நாமும்‌ சபை கூடிவநதலை விட்வோடவும்‌ மூலத்துக்குச்‌ சரியாயிருக்‌ 
கும்‌. ஆதிதொடங்கெ்‌ சபை கூடி ஆராதனை செய்வதற்கு இதுவே 
ஆதாரம்‌; அப்‌. 2. 42-பஹிரங்க ஆராதனை பங்கமானால்‌, அந்த 
ரங்க பக்தியும்‌ பங்கமாயிற்று. ஆனதுபற்றி அப்பொல்லோ யூதக்கிரிஸ்‌ 
தவர்களைக்‌ கண்டிருக்கிறார்‌, ஒருவநக்சோருவா-வேண்டும்‌. இதை 
நாவானது அடூத்துவநச்றதை நீங்கள்‌ காண்கறபடியால இன்னும்‌ 
அதிகமதிகமாய்‌ (ஒரவநக்கோருவர்‌) புத்தி புகன்று வநவோமாக 
எனத்‌ திருத்தவும்‌. நாளானது. கிரிஸ்தவர்கள்‌ எதிர்பார்த்த கடை சிநாள்‌ 

(1 கொரி. 3. 18). எம்பெருமான்‌ தமது பெரிய பிரசங்கத்தில்‌ (மத்‌. 
24) குறிப்பித்தது எருசலேம்‌ அழிவாகிய பழைய உடன்படிக்கையின்‌ 
ஒழிவு என்பதை அவர்கள்‌ இிந்திச்சவில்லை.. டெலிட்ச்‌ என்ற ஒரு 
ஜர்மன்‌ வியாக்கியானி அதுதான்‌ கடைசிப்‌ பெருந்தினம்‌, நாள்களின்‌ 
நாள்‌, சமஸ்த நாட்களுக்கும்‌ முடிவுநாள்‌ , எல்லா காட்கருரக்கும்‌ தீர்ப்பு 
நாள்‌, காலம்‌ நித்யமாக மாறும்காள்‌; சபை இந்த யுகத்திற்‌ கோரும்‌ 
சாத்திரியை முடி.த்தொழிக்கும்நாள்‌ என்கிறார்‌. 

10 25-1. 


26 சத்தியத்தை அறியும்‌ அறிவை ௮டைந்தபின்பு நாம்‌ 
மனப்பூர்வமாய்ப்‌ பாவஞ்செய்கிறவர்களாயிருந்தால்‌ , பா 
வங்களினிமித்தம்‌ செலுத்தத்தக்க. வேறொரு பலி இனி 

27 மிராமல்‌,— நியாயத்தீர்ப்பு வருமென்று, பயத்தோடே 
எதிர்பார்க்குதலும்‌, விரோதிகளைப்‌ பட்சிக்கும்‌ கோபாக்‌ 

28 இனையுமே இருக்கும்‌. --மோசேயினுடைய பிரமாணத்‌. 
தைத்‌ தள்ளுகிறவன்‌ இரக்கம்பெராமல்‌ இரண்டு மூன்று 

29 சாட்சிகளின்‌ வாக்னொலே சாகிரானே;- தேவனுடைய . 
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குமாரனைக்‌ காலின்£ழ்‌ மிதித்து, தன்னைப்‌ பரிசுத்தஞ்‌ 
- செய்த உடன்படிக்கையின்‌ இரத்தத்தை அசுத்தமென்‌ 
றெண்ணி, இருபையின்‌ ஆவியை நிந்திக்கிறவன்‌ எவ்‌ 
வளவு கொடிதான அக்கனைக்குப்‌ பாத்திரவானாயிருப்‌ 
30 பான்‌ என்பதை : யோசித்துப்பாருங்கள்‌.--பழிவாங்கு 
தல்‌ எனக்குரியது, கானே பதிற்செய்வேன்‌ என்று 
கர்தீதர்‌. சொல்லுஇருர்‌ என்றும்‌, கர்த்தர்‌ தம்முடைய 
ஜனங்களை நியாயந்தீர்ப்பார்‌ என்றும்‌ சொன்னவர்‌ இன்‌ 
31 னாரென்று அறிவோம்‌. -- ஜீவனுள்ள தேவனுடைய 
கைகளில்‌ விழுகறெது பயங்கரமாயிருக்குமே. 
சத்தியத்தைவிட்டு (வேண்டுமேன்று) விலதவோர்க்கப்‌ 
பயங்கரமான எச்சரிப்பு. (26-31) 
26. இது மகா முக்கியமான வாக்கியம்‌-பல தப்பறைகளுக்கு 
இடங்கொடுக்கத்தக்கது. ஆகிலும்‌ இதைச்‌ கூர்ந்து வாசித்தால்‌ அதி 
லடங்கிய்‌ உண்மை விளங்கும்‌. சந்தியத்தை- பின்பு. சத்தியத்தின்‌ 
அறிவை அடைந்தபின்‌ பு எனத்‌ திருத்தினால்‌ பொருள்‌ எளிதில்‌ விளங்‌ 
கும்‌. கிரிஸ்து உலகத்தில்‌ அவதரித்த சரித்திரத்தைப்பற்றிய. புறம்‌ 
பான அறிவல்ல-சத்தியத்தின்‌ அறிவு இங்குக்‌ கூறியது-இரட்சிப்பின்‌ 
பாக்கியத்தையும்‌ சக்தியையும்‌ இருதயத்தில்‌ உணரப்பெற்று, ஈடத்தை 
யில்‌ அதபவித்துவருகிற அறிவு; இரட்ரிப்புத்தான்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
மேலான சத்தியம்‌; அதன்‌ அறிவென்பது அதுபோக அறிவு. நாம்‌ 
மன ப்டூர்வமாய்‌ அல்லது சித்தப்பூ1வமாய்‌. வேண்டுமென்று, தீர்மா 
னத்தோடு; அறியாமையினாலாவது, பலவீனத்தினாலாவது, தப்புப்‌ 
போதனையினாலாவது பாவத்தில்‌ விழுகிறதன்று. அதி. 5. 2 காண்க 
மனப்பூர்வமாய்ப்‌ பாவஞ்செய்கிறதையே ஜீவிய பிரமாணமாக வைத்து, 
கடவுளை எதிர்த்து, ஆயுசு முழுவதும்‌ அக்கிரமத்திலும்‌ அசுத்தத்திலும்‌ 
உழன்றுவருவது. எண்‌. 15. 30; சங்‌. 19. 18) அதி. 6..4-9; 12. 
16, 17 காண்க. . இப்படிப்‌ பாவஞ்‌ செய்துவநீதால பாவங்களி 
னிமித்தம்‌-இராமல. பாவங்களுக்காக இன்னோரு பலி இராமல்‌ 
எனத்‌ திருத்தவும்‌. செலுத்தப்பட்ட பலி, ஒரே பலி, பூரண பலி, இந்தத்‌ 
துணிகரமான பாவத்தை நிவிர்த்திசெய்யாது. ஒருவன்‌ செத்தபின்பு 
கொடுக்கிற மருந்து உபயோகப்படுமா? அதுபோல பாவத்தில்‌ முழுத்‌ 
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தீர்மான. துடன்‌ முழுவெருபவனுக்கு இயேசுவின்‌ பலி பலிக்காது, 
அவன்‌ மனந்ததும்பச்‌ சக்தியற்றுச்‌ டெக்கிறான்‌. எம்பெருமான்‌ உரை 
தீதபிரகாரம்‌, மீரிகத்தஆவிக்கு விரோதமாய்த்‌ தேவ தூஷணஞ செய்‌ 
இறவர்களுக்குப்‌ பாவமன்னிப்பே கிடையாது. இிரிஸ்துவை ௮௩௦, 
' கரிப்பதிலன்றி வேறொன்றிலும்‌ இரட்சிப்பில்லை. 

27. நியாயத்தீர்ப்பு _—எதாபார்க்ததலும்‌. பின்னொன்றிருக்கு 
மென்றால்‌, நியாயத்தீரப்பை பயத்துடன்‌ எதிரபார்த்தலும்‌. துன்‌ 
மார்க்கருக்குத்‌ தீர்ப்பு அவசியம்‌ வருமென்கிற எண்ணமுண்டு (ரோம. 
2. 5). விரோதிகளைப்‌ பட்சிக்தம்‌ கோபாக்கினையுமே இருக்கும்‌. 
எதிரிகளை விழங்கிவிடும்‌ அக்கினி யபகோரழமே இருக்கும்‌ எனத்‌ திருத்‌ 
அக, எதிரிகளை. அதாவது, கடவுளை எதிர்த்து நடக்கிறவர்கள்‌; கடவுள்‌ 
என்றால்‌ நன்மை; நன்மையை வெறுத்து விசோதிப்பவர்கள்‌. கடவுள்‌ 
இருபைக்குக்‌ கங்குகரை இல்லாவிடினும்‌, மருள விழுந்தவன்‌ தனக்குச்‌ 
தானே ஒரு எல்லையை வைத்துக்கொள்ளுகிறான்‌. 25-ம்‌ வாக்கியச்‌ 
திலே குறித்திருக்கற “தினம்‌? அவனுக்குத்‌ தீர்ப்புகாளாயிருக்கிறது. 
விழங்கிவிடூம்‌. கடுந்தீக்கு இக்குணமுண்டு. ஒன்றை ஒரு நொடிக்‌ 
குள்ளே சாம்பலாக்கி விகிறபடியால்‌, விழுங்கிவிகிறதெனக்‌ கூற 
லாமே. ஏசா. 26. 11: கொலோ. 2. 14; 2 தெச. 1. 8 காண்க. 

கடவுள்‌ செய்த ஏற்பாட்டைத்‌ தள்ளி, மேசியாவைக்‌ கொலைசெய்த 
யூத மதாசாரத்தை அவர்‌ அக்கினி ஒரு க்ஷணத்திலே ஆழித்துவிட்டது. 

28. மேற்கண்ட தாட்டாந்தத்துக்குத்‌ தகுந்த நியாயம்‌ இவ்விரண்டு 
வாக்கியங்களில்‌ 'காட்டியிருக்கிறது. மோசேயின்‌ என்றாலமே போ 
அம்‌. இது சிறிதிலிருந்து பெரிதை ஸ்திரப்படுத்துறெ ஓர்‌ யூத நியாயம்‌. 
யூச்விட்‌ என்கற கோணசாஸ்திரத்திலும்‌ இது சகஜம்‌, பிரமா ணத்தை 
விசேஷமாக: விக்கிரகாராதனை (உபா. 17. 2-7). தளளுகிறவன்‌, அவ 
லமாக்கீன ஒநவன்‌ எனத்‌ திருத்தலாம்‌, இரக்கம்பேறமல. இதைப்‌ 
பரிதாபமிலலாமல்‌ என மாற்றி, சாக்றவேோ என்பதற்கு முன்னே 
வைக்கவேண்டும்‌; பூர்வசட்டத்தை நிறைவேற்றுகிறதில்‌ பரிதாபமென்‌ 
இறதே இடையாது. எழுத்து கொல்லுகின்றது. 2 கொரி. 3. 6. இரா 
ண்டூ மன்று சாட்சிகளுக்கு. யோவா. 8. 17; 2 கொரி. 18. 1 காண்க. 
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29. இறுபாவத்தை எடுத்துக்காட்டினவர்‌, இப்பொழுது பெரிய 
பாவத்தைக்‌ கூறப்‌ புகிறார்‌. தேவ்னுடைய. கடவுளின்‌. காலின்கீம்‌- 
இத பெரிய ௮வமானம்‌-இருச்சபைச்‌ சரித்திரத்தில்‌ ஒரூ போப்பு ஒரு 
சக்கரவர்த்தியை அவ்வாறு தன்‌ காற்கீழ்‌ அவன்‌ கழுத்தை வைத்து மிதி 
ச்ததாகச்‌ சொல்லியிருக்கிற. கோவணத்துக்கு மிஞ்சின தரித்திர £ 
மில்லை, தலைக்கு மிஞ்சின ஆக்கினை இல்லை என்பதுபோல, காற்&ழ்‌ 
மிதித்தலுக்கு மிஞ்சின மரணக்கேடி ல்ல சத்தப்பூர்வமாய்ப்‌ பாவஜீவி 
யஞ்‌ செய்பவர்‌ இவ்வவமானத்துக்‌ காளாகிருர்கள்‌. யூதர்கள்‌ இயேசு 
வின்‌ பேரைச்‌ சண்டாளன்‌ முதலிய பொய்‌ அவமான அல்லது 
தாஷிப்புச்சொல்லாக வழங்கிவந்தார்கள்‌. கால்மூதென்கிற அவர்கள்‌ 
பரம்பரை நூலில்‌. சாபத்தோடும்‌ நிந்தையோடுமே அவர்‌ பேரை உப 
யோடப்பார்கள்‌. உடன்படிக்கையின்‌ இரத்தம்‌. அதி. 18, 20 காண்க. 
அசுத்தம்‌. அசுத்தவ மது எனத்‌ திருத்துக. தேவதூஷணம்‌ இதற்குச்‌ 
சற்றேறக்குறைய நிகரானது; மரணத்துக்குரிய பாவம்‌-இதற்கு ஒளஷ 
தம்‌ இடையாது. மத்‌. 12. 31; 1யோ. 5. 16 காண்க. கிநபையின்‌ 
ஆவியை. கடவுள்‌ கிருபையை நமக்குப்‌ பலிக்கச்செய்கிற ஆவியை- 
இங்கு திரித்துவ புருஷர்‌ மூவரும்‌ விவரிக்கப்பட்டிருக்கிறதைக்‌ கவ 
னிக்கவேண்டும்‌. நிந்திக்கிறவன்‌-நிந்திக்கிற ஒருவன்‌ என மாற்றினால்‌ 
தான்‌ பொருள்‌ இறக்கும்‌. நீந்திக்கிற-இதற்கு உறுதி போதாது. அவ 
மதித்தலும்‌ காற்கழ்‌ மிதித்தலுக்குத்‌ சக்க பதமன்று. தூஷீக்கிற ஒரு 
வன்‌ எனலாம்‌. எவ்வளவு மி. அதிலும்‌ எத்தனை. அதிக கோடிதான 
தண்டனைக்கு ஆளாவான்‌ எனத்‌ திருத்தலாம்‌. இங்கு உபமானம்‌ 
மோசேயின்‌ சட்டத்தை மீறினவன்‌ தண்டனைக்கும்‌, தேவகுமாரனை 
அறத்‌ தூஷிப்பவன்‌ தண்டனைக்கும்‌. என்பதை மி. என்று நீங்கள்‌ 
நினைக்கவில்லையா? எனின்‌ தமிழ்நடை சரிவரும்‌. அல்லத, என்று 
நீங்களே யோசியுங்கள்‌ -எனலாம்‌. கடவுளை மனிதரைப்போல 
வன்மஞ்சாதித்து ௮கோரமாய்ச்‌ சஷ்டை செய்கிறவராகப்‌ பாவிக்க 
லாகாது. பிரபஞ்சத்தில்‌ அவர்‌ ஸ்தாபித்திருக்கிற சட்டங்கள்‌ எவ்வள 
வேனும்‌ மாறாதவை, பிசகற்றவை. அவற்றின்‌ பலாபலன்கள்‌ வழு 
வின்றி லபித்தல்‌ நிச்சயம்‌. தேசத்துச்‌ சட்டங்கள்‌ அவ்வக்காலங்களில்‌ 
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நடந்தேறி வருவனபோல்‌, பிரபஞ்சத்துச்‌ சட்டங்கள்‌ சாஸ்வதமாய்‌ 
நடைபெற்று வருகின்றன. 

இந்தப்‌ பாவத்துக்குப்‌ படிகள்‌ மூன்று: (1) குமாரனை அவமதித்‌ 
தல்‌; (14) பிதா அங்கேரித்த உதிரத்தை அவமதித்தல்‌; (111) கிருபை, ' 
“யின்‌ ஆவியைத்‌ தூஷித்தல்‌. 

30. பழிவாங்குதல்‌. பலிவாங்கல்‌--என மாற்றுக. பதிற்கெய்‌ 
வேன்‌ -- இதைவிடப்‌ பதிலளிப்பேன்‌ -- என்றால்‌ நஈன்றாயிருக்‌ 
கும்‌. என்று கர்த்தர்‌ சோலலுச்ற1--இம்மூன்றும்‌ மூலத்திலில்லை. 
தம்ழடைய தமது என்றும்‌; ஜனங்களை, ஜனத்தை என்றும்‌ மாற்‌ 
அக. சொன்னவர்‌ இன்னாரென்று அறிவோம்‌--இதை உணாத்த 
வரை நாம்‌ அறிவோமே -- எனத்‌ இருத்துக. நியாயந்தீர்ப்பாா-- 
(உபா. 82. 36). தங்கள்‌ சத்துருக்களினின்றும்‌ விடுவிப்பார்‌ என்பது 
பொருள்‌. சங்‌. 185. 14 காண்க. அவரது கோணுநீதி நமக்குத்‌ 
தெரியாததல்லவே எ-று. 

31. ஜீவனுள்ள. ஜீவித்திருக்கும்‌ என மாற்றுக. அதி. த. 12 
காண்க. மனிதர்‌ கற்பித்த நிர்க்குண வஸ்துவல்ல... விழகிறது பயங்‌ 
காமாயிநக்தம்‌. விழதல்‌ பயங்காமானது--1 நாளா. 21. 18) 
2 சாமு. 24. 14; பிர. 2. 18 காண்க. யாருக்குப்‌ பயங்கர 
மானது? தேவதூஷணஞ்‌ செய்தவனுக்கு மாத்திரமல்ல, மனந்திரும்‌ 
பும்‌ பாவிக்கும்‌. ஆயினுமொன்று: மனிதன்‌ கையில்‌ விழுவதைவிடக்‌ 
கடவுள்‌ கையில்‌ விழுவது நன்று. 

10. 32-9. 

32 முந்தின நாட்களை நினைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌; நீங்கள்‌ 
பிரகாசமாக்கப்பட்டிருந்த அந்த நாட்களில்‌, உபத்திர 
வங்களாயெ மிகுந்த போராட்டத்தைச்‌ சதித்திர்களே.- 

33 நிந்தைகளாலும்‌ உபத்திரவங்களாலும்‌ நீங்கள்‌ வேடிக்கை 
யாச்கப்பட்டதுமல்லாம 5 , அப்படி நடத்தப்பட்டவர்க 

34 ளுக்குப்‌ பல்காளிகளுமானீர்கள்‌. -- நான்‌ கட்டப்பட்‌ 
டி ருக்கையில்‌ நீங்கள்‌ என்னைக்குறித்துப்‌ பரிதபித்தது. 
மன்றி, பரலோகத்தில்‌ அதிக மேன்மையும்‌ நிலையுள்‌ 
ள.துமான சுதந்தரம்‌ உங்களுக்கு உண்டென்று அறிந்து, 
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உங்கள்‌ ஆஸ்திகளையும்‌ சந்தோஷமாய்க்‌ கொள்ளையிடக்‌ 
கொடுத்தீர்கள்‌. ட 
35. ஆகையால்‌, மிகுந்த பலனுக்கேதிவான உங்கள்‌ 
“96 தைரியத்தை விட்டுவிடாதிருங்கள்‌.--நீங்கள்‌ சேவனு 
டைய இத்தத்தின்படி செய்து, வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்‌” 
பட்டதைப்‌ பெறும்படிக்குப்‌. பொறுமை உங்ஃளுக்கு 
37 வேண்டியதாயிருக்கிறது. *வருகிறவர்‌ இன்னுங்‌ சொஞ்‌ 
38 சக்காலத்தில்‌ வருவார்‌, காமதம்பண்ணார்‌.--விசுவாசச்தி 
னாலே நீதிமான்‌ பிழைப்பான்‌, பின்வாங்கிப்‌ போவா 
னானால்‌ அவன்மேல்‌ : என்‌ ஆத்துமா பிரியமாயிராது 
39 என்‌இருர்‌.-காமோ கெட்டுப்போகப்‌ பின்வாங்குறெ 


வர்களாயிராமல்‌, ஆத்துமா ஈடேற விசுவாசிக்கிறவர்‌ 
களாயிருக்கிறோம்‌. 


புத்திமதியும்‌ உற்சாக. வார்த்தைகளும்‌. (82-89) 

32. வாக்கியத்தைப்‌ பின்வருமாறு மாற்றவேண்டும்‌: நீங்கள்‌ பிர 
காசிக்கப்பட்ட பின்பு, உபத்திரவங்களாகய பேரம்‌ போராட்டத்‌ 
தைச்‌ சக்த்த ழந்தன நாட்களை நீனைத்துக்கொள்ங்கன்‌. பிர 
காசிக்கப்பட்ட பின்பு குணப்பட்டு ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றவர்கள்‌ 
பிரகாசிக்கப்பட்டவர்கள்‌. அவர்கள்‌ இருதயம்‌ முன்பு இருட்டாயிருச்‌ 
தது; பின்பு பிரகாசமடைந்தது. யூதக்‌ இரிஸ்தவர்களின்‌ ஆரம்ப நிலை 
மையைக்‌ குறிகறது. இந்த உருவகத்துக்கு 2 கொரி. 4. 6; 1 பேது. 
2. 9 காண்க. ஒருபக்கம்‌ யூதர்களும்‌, ஒருபக்கம்‌ புறமதஸ்தர்களும்‌, 
புதுக்கரிஸ்சவர்களை, .இக்காலத்நிற்போல, வெகுவாய்த்‌ துன்பப்‌ 
படுத்தினார்கள்‌. உபத்தரவங்சளாஃய பேநம்போசாட்டம்‌ -- அவர்‌ 
கள்‌ உபத்திரவங்களோடு மல்யுத்தஞ்‌ செய்ததுபோலிருந்தது. அவற்‌ 
றுக்குத்‌ தப்புறெதும்‌, மீண்டும்‌ அவற்றுக்‌ குட்படுகிறதுமாய்‌ இடை 
விடாத சங்கடப்பட்டு வந்தார்கள்‌. அக்காலத்துப்‌ பக்தியுடன்‌ இக்‌ 
காலத்து நிர்விசாரத்தை ஒத்துப்பாருங்கள்‌. என்ன மேன்மையிலிருந்து 
அன்ன தாழ்வுக்கு வந்திருக்கிறீர்கள்‌. அப்பொழுது இருந்த அன்பும்‌,. 
ஆவலும்‌, தீரமும்‌, தைரியமும்‌ இப்பொழுது எங்கே? 1 தெச. 2. 14- 
16; பிலி. 1. 29,காண்க. - 
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33. ஒருபட்சம்‌, நிந்தைகளாலும்‌ துன்பங்களாலும்‌ காட்சிப்‌ 
பொநன்களும்‌, பட்சம்‌ அவ்வாறு நடத்தப்படடவர்களுக்தப்‌ 
பங்காளிகளுமானீர்கள்‌. வாக்கியத்தை இப்படித்‌ திருத்தவேண்டும்‌. 
.இரேக்கு மூலத்திற்தசைய, விலாச மேடையில்‌ வைக்கப்பட்டவர்ச 
ளாலிர்கள்‌ _ பலவாறு துன்பப்பட்ட இரிஸ்தவர்களை எல்லாரும்‌ 
வேடிக்கையாகப்‌ பார்த்தார்கள்‌. தற்காலத்தில்‌ அர்மீனியாவில்‌ கிரிஸ்‌ 
தவர்களுக்குச்‌ சொல்லமுடியாத அகோரமான உபத்திரவங்கள்‌ நேரிடு 
இறது யாவருக்கும்‌ தெரிந்தவிஷயம்‌. அவர்கள்‌ படும்‌ பாடுகளையும்‌, 
்‌ அவர்களுக்குச்‌ செய்யப்படுகிற *' கோரணிகளையும்‌, கிந்தைகளையும்‌, 
அவலட்சணங்களையும்‌ துருக்கர்‌ பார்த்து, ஈகைத்துச்‌ சந்தோஷங்‌ 
கொண்டாருர்கள்‌. பங்காளிகளும்‌--சில சமயங்களிலே லேசாய்‌ 
அப்படிப்‌ பாபெடாவிட்டாலும்‌ பாபெடுஇறவர்கள்‌ கூடவிருந்து அவர்‌ 
கள்‌ உபத்திரவங்களை ஏற்றுக்கொண்டீர்கள்‌ எ-று. 

34. நான்‌-தறித்து--இது பிசகான மொழிபெயர்ப்பு. . இதனால்‌ 
தான்‌ பவுலப்போஸ்தலன்‌ இக்கிருபத்தை எழுதினாரென்று . அனேகர்‌ 
நினைத்துக்கொண்டார்கள்‌. புதிய இங்கிலிஷ்‌ திருப்புதலில்‌ பிரதி 
களிலுள்ள சரியான வார்த்தைகள்‌ மொழிபெயர்த்திருக்கின்றன. 
அதை இங்கு எழுதுகிறேன்‌: கட்டூண்டவர்களைக்‌ தறித்து-அக்கா 
லத்தில்‌ அனேக இிரிஸ்தவர்களைச்‌ சிறையிலடைத்தார்கள்‌. “இது 
சாதாரணமான ஓர்‌ துன்பம்‌. நீங்கள்‌ பரிதபித்ததுமன்றி--இது 
பங்காளிகளானதற்கு ஓர்‌ இருஷ்டாந்தம்‌. அவ்வாறு சிறையிலிருச்‌ 
தவர்களை நீங்கள்‌ போய்ச்‌ சந்தித்து அவர்களுக்கு உதவிபுரிந்தீர்கள்‌. 
பரலோகத்தில்‌ அதிக--இப்பதங்கள்‌ நீங்கவேண்டும்‌. விசேஷிந்ததும்‌ 
நீலையுள்ளதுமான ஆஸ்தி உங்களுக்‌ தண்டேன்றறிந்து--மோட்ச 
பாக்கியங்கள்‌. கடவுள்‌ சமுகம்‌, குமாரன்‌ தோழமை; நித்திய ஓய்வு, 
சமாதானம்‌, துன்பம்‌ துயரமில்லாமை முதவியன. உங்கள்‌ ஆஸ்தி 


களைக்‌ கொள்ளையிடுவோருக்கு உங்களைச்‌ சந்தோஷமாய்‌ ஒப்புவித்தார்‌ , - 


கள்‌. அர்மீனியரும்‌ இவ்வாறே கொள்ளையிடப்படுகிரார்கள்‌. சோம சக்ர 
வர்த்திகள்‌ அப்படிப்பட்ட ஆக்க்யொபனை செய்தார்கள்‌. லூக்‌. 9. 25; 
21. 19; அதி. 11. 26; மத்‌. 6. 20; ரோ. 8. 18; 1 பேது. 1. 4-8 


காண்க. 2 
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35. மிதநத பலனும்‌ கேதுவான. அல்லது பெரும்பலனான 
வெகுமதியளிக்கும்‌ என மாற்றலாம்‌. விட்டூவிடா தருங்கள்‌-எறிந்து 
விடாதேயுங்கள்‌-—எனத்‌ திருத்தலாம்‌. அதி. 3. 6; 415 காண்க. 
, 36. கடவுள்‌ சித்தத்தைச்‌ செய்தபின்‌ பு. வாச்தச்‌ சேய்தடைப்‌ 
பெறும்படி உந்களுக்தப்‌ போறுமை அவசியம்‌. உபத்திரவத்தில்‌ 
பொறுமை அணிகலன்‌. அதி. 6. 12; லூத்‌. 21. 19; கொலோ. 1. 11; 
யாக்‌. 1. 3, 4 காண்க. 

37. வநக்றவ'. எம்பெருமான்‌. இந்த இருவாக்யெங்களும்‌ ஆப 
கூச்‌ தீர்க்கதரிசனத்திலிருந்து (2. 3; 4) எடுத்துரைச்சப்படுகின்றன. 
வரக்றவ!-என்பது-மேசியாவைக்‌ குறித்த தொடர்மொழி. மத்‌. 11. 9; 
லூக்‌. 7. 9. எம்பெருமான்‌ தாமே “(இவைகள்‌ எல்லாம்‌ நிறைவெறும்‌ 
வரைக்கும்‌ இந்தத்‌ தலைமுறை ஒழியாது” என்றார்‌ (மத்‌. 94. 34). 
வாக்கியத்தை: இன்னும்‌ வேத கொதஜ்சக்காலந்தான்‌? வநச்றவர்‌ 
வநவார்‌, தாமதம்பண்ணார்‌. அக்காலத்துக்‌ கிரிஸ்தவர்கள்‌ கிரிஸ்‌ 
துவை அப்பொழுதே வருவார்‌ என்று எதிர்பார்த்தார்கள்‌. 

38. என்‌ நீதிமானே விசுவாசத்தனுலே பிழைப்பான்‌. இதைத்‌ 
தான்‌ பவுல்‌ அப்போஸ்தலன்‌ ரோமர்‌ 4-ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ விரித்‌ 
. துரைத்திருச்இருர்‌. பின்வரும்‌ பேர்போன விசுவாச அதிகாரமும்‌ அவ்‌ 
வாறே. அவன்மேஃ-அுவனிடத்த ல. என்*றா-இது மூலத்திவில்லை. 

39. நாமோ அழிவுக்குப்‌ பின்வாஙதகிறவ!களையல்ல, ஆத்ம 
ஈட்சிப்புக்கு விருவாசிக்கிறவர்களையே சோந்தவராக ப. எனத்‌ இருத்‌ 
தக. நிருபாசிரியர்‌ தமது ரேசரை இத்தனையாய்க்‌ கண்டித்தும்‌, 
உருக்கமான ஒரு வார்த்தை உரைக்கிறார்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ விசுவா 
சச்தை விட்டு இன்னும்‌ விலகவில்லை. 


௪ A 
11. அதிகாரம்‌. 
ட்‌ அதிகார விஷயம்‌. 


2 சுவிசேஷத்தின்‌ மேன்மையையும்‌ சேவகுமாரனின்‌ மகத்துவச்‌ 
தையும்‌ ஸ்திரப்படுத்த எண்ணின நிருமாசிரியர்‌ சென்ற பத்து அத்தி 


யாயங்களில்‌ தமது நோக்கத்தை மிகவும்‌ சிறப்பாய்‌ நிறைவேற்றி, 
5 


160 எபிரேயருக்கு எழு நிருபம்‌ 


இப்பொழுது நிருபத்தைச்‌ சில: அயிர்தம்பே ன்ற உற்சாக விஷயங்க 
ளுடன்‌ முடிக்றொர்‌. . யூதக்‌ இரிஸ்தவர்களுக்கும்‌ பூர்வ யூத பக்தர்க 
ளுக்கும்‌, யாதொரு முக்கியமான பேதமில்லை என்று விளக்குகிறார்‌. 
இருவருக்கு மிடையிலே ஒரு பெரும்பிளவு இருக்கிறதாகத்‌ தோன்றி 
னாலும்‌, இருவருடைய விசுவாசமும்‌ ஒன்றே. . முன்னோர்கள்‌ வர 
விருந்த மேசியாவை விசுவாத்துப்‌ பிழைத்தார்கள்‌£ அக்காலத்தவர்கள்‌ 
வந்துபோன மே௫ியாவை விசுவாசித்துப்‌ பிழைக்கவேண்டும்‌. விசு 
வாச ஜீவியத்துக்கு பலன்‌ இடையாது. ஆபேல்முதல்‌ கடைசிக்‌ 
இறிஸ்தவன்வளைக்கும்‌ அந்த ஜீவியம்‌ ஒன்றே. ஒரு பேதம்‌ யாதெ 
னில்‌, கிரிஸ்தவனின்‌ ஜீவியம்‌ பூர்த்தியும்‌ மமெையும்பெற்றது. அதே 
விசுவாசமானது பூர்வத்திலிருந்த பிதாக்கள்‌, தீர்க்கதரிசிகள்‌, சத்திய 
சாட்சிகள்‌ முதலானவர்களைத்‌ தாங்கி ஆதரித்தது. இப்பொழுது .அந்த 
விசுவாசப்பற்றை நன்குவிளக்கப்‌ புகிறார்‌. விஷய சூசிகை: (1) விசு 
வாசத்தின்‌ லட்சணங்கள்‌ (1, 2); (11) ஆதிச்சரிதையிற்‌ காணும்‌ விசு 
வாசம்‌ (3-7); (111) பிதாக்களின்‌ விசுவாசம்‌ (8-22). (1) போராட்‌ 
டமும்‌ ஜெயமும்‌ (23-31); (4), ஜனத்தின்‌ விசுவாசம்‌ (82-88); 
(vi) முடிவுரை (89. 40.) # 
11 1௮. 
விசுவாசமானது ஈம்பப்படுகிறவைகளின்‌ உறுதி 
யும்‌, காணப்படாதவைகளின்‌ கிச்சயமுமாயிருக்கிறது. 
2. அதினாலே முன்னோர்கள்‌ ஈற்சாட்சி பெற்றார்கள்‌. 
1. மேலத்தியாயம்‌ 38-இலே “விசுவாசத்தினாலே”? நீதிமான்‌ 
பிழைப்பானென்றும்‌, 39-இலே “ஆத்துமா ஈடேற விசுவா௫ிக்கிறவர்‌ 
களாயிருக்கிறோ?” மென்றும்‌ சொன்னவர்‌, ஒருவேளை விசுவாசம்‌ என்‌ 
இறதென்னவென்று இலர்‌ கேட்பார்களே. அதற்கு மறுமொழியாக 
சிறந்த உபந்கியாசத்தை எழுதுகிறார்‌. 


|. விசுவாசத்தின்‌ லட்சணங்கள்‌. 


விசுவாசமானது. இதற்கு முன்பு; இப்போழது என்னும்‌ 
இடைச்சொல்லை வருவிக்கவும்‌. இம்முதல்‌ வ।க்கியத்தில்‌ விசுவாசத்‌ 
துக்குப்‌ பயன்‌ கூறுகிறார்‌. வேதத்தில்‌ இதற்கு எங்கும்‌ பயன்‌ கூறப்‌ . 


ப்ட்‌ 
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படவில்லை. சகலருக்கும்‌ தெரிந்த காரியமாகப்‌ பாவிக்கப்படுகிறது. 
இந்தப்‌ பயனிலும்‌ அதன்‌ உள்ளான தத்துவமல்ல, அதன்‌ பயன்‌ 
மாத்திரம்‌ காட்டியிருக்ரெது. திருவள்ளுவர்‌ தமது? குறளிலே ஓர்‌ 


இடத்தில்‌, 


பற்றுக பற்றற்றான்‌ பற்றினை: யப்பற்றைப்‌ 

பநீறுக' பற்று விடற்கு. ம ள்‌ 
என்று பாடியி ரக்கிறார்‌. இதிலே பற்று என்கிற பதம்‌ இருபொரு 
ளில்‌ உபயோடித்திருக்கிறது. ஒன்று. &ம்புலப்‌ பற்று; மற்றொன்று 
கடவுட்‌ பற்று, கடவுளை இங்கும்‌ பற்றற்றான்‌ எனக்‌ கூறியிருக 
இறது. இந்தப்‌ பற்றுத்தான்‌ விசுவாசம்‌. வேறொரு பற்றுமுண்டு. 
அது கடவுள்‌ தம்மைப்‌ பற்றினவரிடம்‌ வைக்கும்‌ பற்று, நமது 
விசுவாசம்‌ மர்க்கடப்‌ பற்று என்றும்‌, அவருடைய பற்று மார்ச்சாலப்‌ 
பற்றென்றும்‌ உவமித்துக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. ஆதலால்‌ இவ்வதிகாரத்‌ 
தைப்‌ பற்றுவிளக்கம்‌ என்றழைக்கலாம்‌. 

நம்பப்படூகிறவைகளின்‌ ம--கோரியவைகளின்‌ நிச்சயம்‌. .நாம்‌ 

கோருகிற காரியம்‌ பலிக்குமோ பலிக்காதோ என்ற சந்தேகம்‌ சாதார 
ணம்‌. இந்தச்‌ சந்தேகம்‌ நீங்கிய நிச்சயமுண்டானால்‌ அதுவே விசு 
வாசம்‌ அல்லது பற்று. குட்டி தாய்க்குரங்கின்‌ மடியைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்ளும்பொழுது கிஞ்சித்தும்‌ திலலொவது, சந்தேகமாவது கன 
விலும்‌ வாராது, தாய்‌ எங்கெங்கு குதித்துத்‌ தாண்டினாலும்‌ அந்தப்‌ 
பற்று அறாத." ஆதலால்‌ இந்த நிச்சயத்தில்‌ (1) ஒரு உறுதி உண்டு. 
கோரியது . இட்டும்‌, -கிடைக்குமென்கிற உறுதி; (1) ஒரு ஆதாரம்‌ 


, அல்லது தக்க ஒரு காரணம்‌ உண்டு; (111) ஒரு தைரியம்‌ அல்லது 


நம்பிக்கையுண்டு. ஆகையால்‌ கோரிக்கையாகிய அரும்பிலே இம்‌ 
மூன்று முண்டானால்‌ அது விசுவாசமென்றெ மலராய்‌ விளங்கும்‌. 
2 கொரி. 9. 4; 11. 17 காண்க. இதுகிற்க, மற்றப்‌ பயனைச்‌ இந்திப்‌ 
போம்‌. காணப்படாதவைகளின்‌. காணுதவைகளின்‌. நீச்சயம்‌. திநஷ்‌ 
டாந்தம்‌--எனத்‌ திருத்துக. ஒன்று காணாத வஸ்துவாயினும்‌ அது 
உண்டென்று ஈம்புகிறதே விசுவாசம்‌. காணாதவைகள்‌ யாவை? 
முதலாவது கடவுள்தாமே; தேவகுமாரன்‌; பரிசுத்தஆவி; மோட்ச 
நரகங்கள்‌; அன்பு முதலிய ஆவியின்‌ கனிகள்‌. இவைகள்‌ சடப்‌ 
£1 
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. பதார்த்தங்களைப்போலவே வாஸ்தவத்தில்‌ உண்டென்பதற்குத்‌ இருஷ்‌ 
டாந்தமே விசுவாசம்‌. ஊனக்கண்‌ இதுகளைக்‌ காணாவிடினும்‌, உள்‌ 
ளத்தின்‌ பற்றுக்‌&ண்‌ கண்டு களிக்கின்றது. விசுவாசமானது கோரிய 
வைகளின்‌ நீச்சயழம்‌ காணுவைகளின்‌ தீருஷ்டாநீதழமாதம்‌. _- 

அதினுலே. இதிலேதான்‌---எனத்‌ திருத்துக. அதாவது, விசுவாச 
மாகிய இந்த ஞான உலகத்திலேதான்‌. விசுவாச ஜீவியத்திலேதான்‌ 
என்றாற்போல. ழன்னோர்கள்‌- முற்காலத்து யூதசபைப்‌ பிதாக்கள்‌. 
நற்சாட்சி பேற்றர்கள்‌--மூலத்தில்‌ நல்‌ என்றெ பதமில்லை. சாட்சி 
பகாப்‌ பேற்றாகள்‌-—யூதசடையின்‌ சரித்திரத்தில்‌ இது திருஷ்டாந்த 
மாகிறது. விசுவாசமான சரித்திரத்தை உண்டுபண்ணுஇறது. விசு 
வாசத்தின்‌ வெற்றி ஜயங்கள்‌, போராட்டங்களை உலகமெங்கும்‌ காண்‌ 
லாம்‌; ஆனால்‌ அதன்‌ ஞானஜெயங்களைத்‌ திருச்சபைச்‌ சரித்திரங்களில்‌ 
விசேஷமாய்‌ அறிந்துகொள்ளலாம்‌. 

Wile HH, 

3 விசுவாசத்தினாலே நாம்‌. உலகங்கள்‌ தேவனுடைய 
வார்த்தையினால்‌ உண்டாக்கப்பட்டதென்றும்‌, இவ்வித 
மாய்‌, காணப்படுகிறவைகள்‌ தோன்றப்படுநிறவைகளால்‌ 
உண்டர்கவில்லையென்றும்‌ அறிந்திருக்கிறோம்‌. | 

4 விசுவாசத்தினாலே ஆபேல்‌ காயீனுடைய பலியிலும்‌ 

மேன்மையான பலியை தேவனுக்குச்‌ செலுத்தினான்‌; 
அதினாலே அவன்‌ நீதிமானென்று சாட்டிபெற்றான்‌; 
அவனுடைய காணிக்கைகளைக்‌ குறித்து தேவனே 
சாட்சி கொடுத்தார்‌; அவன்‌ மரித்தும்‌ இன்னும்‌ பேசு. 
கிழான்‌. 

"விசுவாசத்தினாலே ஏனோக்கு மரணத்தைக்‌ காணாத 
படிக்கு எடுத்துக்கொள்ளப்பட்டான்‌; தேவன்‌ அவனை 
- ஏடுத்துக்கொண்டபடியினாலே, அவன்‌ காணப்படாமற்‌ 

போனான்‌; அவன்‌ தேவனுக்குப்‌ பிரியமானவனென்று 

அவன்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்பவெதற்கு முன்னமே சாட்டு 
6 பெற்றான்‌.-விசுவாசமில்லாமல்‌ தேவனுக்குப்‌ பிரியமா 
யிருப்பது கூ.டாதகாரியம்‌; ஏனென்றால்‌, தேவனிடச்‌ 
தில்‌ சேருகிறவன்‌ அவர்‌ உண்டென்றும்‌, அவர்‌ தழ்‌ 


மைத்‌ தேடுகிறவர்களுக்குப்‌ பலன்‌ ம்ப 
றும்‌ விசுவா௫ிக்கவேண்டும்‌. 


[DJ 


௫ 


6 
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7  விசுவாசத்திலே நோவா தற்காலத்திலே காணாதவை 
களைக்‌ குறித்து தேவ எச்சரிப்புப்பெற்று, பயபக்தி 
. யுள்ளவனாகி, தன்‌ குடும்பத்தை இர்ட்சிப்பதற்குப்‌ 
பேழையை உண்டெண்ணினான்‌; அதினாலே அவன்‌ 
உலகம்‌ அக்கனைக்குள்ளானதென்று தீர்த்து, விசுவாசத்‌ 
இனாலுண்டாகும்‌ நதிக்குச்‌ ௬தந்த ரவாளியானான்‌. 
விசுவாசத்தினாலே ஆபிரகாம்‌ தான்‌ சுதந்தரமாகப்‌ 
பெறப்போூற இடத்திற்குப்‌ போகும்படி அழைக்கப்‌ 
பட்டபோது, இழ்ப்படிந்து, தான்‌ போகும்‌ இடம்‌ 
இன்னதென்று அறியாமல்‌ புறப்பட்டுப்‌ போனான்‌. - 
விசுவாசத்தினாலே அவன்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட 
தேசத்திலே பரதே௫யைப்போலச்‌ சஞ்சரித்து, அந்த 
வாக்குத்தத்தத்திற்கு உடன்‌. சுதர்தரராகிய ஈசாக்கோடும்‌ 
யாக்கோபோடும்‌ கூடாரங்களிலே குடியிருந்தான்‌;-- 
10 ஏனெனில்‌, தேவன்‌ தாமே கட்டி உண்டாக்கின 
அஸ்திபாரங்களுள்ள நகரத்‌ துக்கு அவன்‌ காத்திருந்தான்‌. 
11 விசுவாசத்தினாலே சாராளும்‌ வாக்குத்தத்தம்‌ பண்‌ 
ணினவர்‌ உண்மையுள்ளவசென்றெண்ணி, கர்ப்பந்தரிக்‌ 
கப்‌ பெலன்டைந்து, வயது சென்றவளாயிருந்தும்‌ 
12 பிள்ளைபெற்றாள்‌.--அனபடியால்‌, சரீரஞ்‌ செத்தவனெ 
ன்று எண்ணத்தகும்‌ ஒருவனாலே, வானத்திலுள்ள , 
பெருக்கமான நட்சத்திரங்களைப்போலவும்‌ கடற்கரையி 
லுள்ள எண்ணிறந்த மணலைப்போலவும்‌, மிகுந்த ஜனங்‌ 


(92) 


மூ 


ககா பிறந்தார்கள்‌. 
(2) ஆதிச்சரிதையிற்‌ காணும்‌ விசுவாசம்‌. 

3. விசுவாசத்தினுலே -- விசுவாசத்தின்‌ வெற்றியைப்பற்றிய 
தனித்தனியான பதினைந்து இருஷ்டாந்தங்கள்‌ இவ்வத்தியாயத்திற்‌ 
கூறியிருக்கன்றன்‌. ஈம்முடைய பொதுவான விசுவாசத்தின்‌ இரியை 
ஆசம்பிக்கப்படுறெது. உலகங்கள்‌--கால உலகங்களும்‌, ஸ்தல உல 
கங்களும்‌. வார்த்தையினலே உண்டாக்கப்பட்டன-கடவுள்‌ சொல்ல 
வானமும்‌ பூமியும்‌ உண்டாயின. இலர்‌ உலகங்களின்‌ முதற்பொ 
ரள்களாகிய அணுக்கள்‌ அனாதியாயிருந்தனவென்றும்‌, அதுகளைக்‌ 
கொண்டு கடவுள்‌ அண்ட சசாசரங்களை அமைத்தாரென்றும்‌ எண்ணு 


இருர்கள்‌ உஷ்ணவாயு சகல உலகங்கட்கும்‌ முதற்கருவி எனச்‌ 
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சாஸ்திரிகள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. “பதி, பசு, பாசமெனப்பகர்‌ இம்மூன்‌ 
றில்‌, பதியினைப்போல்‌ பச, பாசம்‌ அனாதி என்று ஹிந்துசாஸ்திரம்‌ 
கூறுஇன்றது. ஆலும்‌ கடவுள்‌ ஒருவர்மாத்திரம்‌ அனாதிவஸ்து. மற்றவை 
யெல்லாம்‌ அவரால்‌ உண்டாக்கப்பட்டவை. அதி. 18. 2; சங்‌, 8%, 
16; யோ. 1. 1,2; ஆதி. 1; சங்‌ 88. 6. 9; 2 பேது. 8. 5 காண்க. 
தோன்றப்படுகிறவைகளால---இது இலக்கண வழு--தோன்றுகிற 
வைகளால்‌--எனத்‌ திருத்துக. பிரபஞ்சமனைத்தும்‌ கடவுள்‌ வாக்கி 
னின்றும்‌ உற்பத்தியானதால்‌, இதனால்‌ நாஸ்திகம்‌, துவிதம்‌, அத்து 
விதம்‌, பலதெய்வம்‌ என்னுங்‌ * கொள்கைகள்‌ கண்டனமாகின்றன. 
இங்கு  துவிதம்‌ என்பது கடவுள்‌ வேறு, பிரபஞ்சம்‌ வேறு 
என்றெதன்று; ஈன்மைக்கொரு தெய்வம்‌ திமைக்கொரு : தெய்வ 
மென்இறெ பார்‌? மார்க்கம்‌ முதலியவை. இந்தப்‌ பெரும்‌ ரகசியத்தை 
நாம்‌ கடவுள்‌ வாக்கை விசுவாசிப்புதினால்‌ க னல்ல வடு 
கிறோம்‌. > 

4, இப்பொழுது நிருபாசிரியர்‌ சல உதாரணங்களெடுத்துக்‌ கூறு 
இருர்‌. ஆபேல்‌--ஆதித்தாய்‌ தந்தையரின்‌ இளையகுமாரன்‌. ஆதி. 
4. 5 காண்க. கர்யீன்‌ செலுத்தினது காய்கனிகள்‌; ஆபேல்‌ செலுத்தி 
னது ஆட்டுக்குட்டி, அதன்‌ உதிரமாயிருக்கும்‌. . இதனால்‌ பலிசெலுச்‌ 
தல்‌ அந்த ஆதிகாலத்திலேயே தொடங்கெசென்று எண்ணவேண்‌ 
டும்‌. ஆபேல்‌ பாவ நிவாரணத்துக்காக இரத்தப்பலி செலுத்தியிருப்‌ 
பான்‌. காயீன்‌ வெறும்‌ ஸ்தொத்ரபலி செலுத்தினான்‌. முக்கியமான 
வித்தியாசம்‌ அவர்கள்‌ குணத்திலும்‌ மனதிலுமிருந்தது. காயீன்‌ பின்பு 
செய்தது அவன்‌ குணத்தைக்‌ காண்பிக்கிறது. ஆபேலின்‌ பலியை 
. ஏற்றுக்கொண்ட கடவுள்‌ அவன்‌: பலியை ஏற்றுக்கொள்ளவில்லை, 
இதனாலே ஆபேல்‌ நீதிமானெனச்‌ சாட்டுபெற்றான்‌. “அவன்‌ மரித்தும்‌ 
இன்னம்‌ பேசுக்றன்‌. அதன்‌ ழலமாம்‌--என்னும்‌ பதங்களை முத 
லில்‌ வைத்துக்கொள்க.” மரித்தும்‌ பேசுரொனென்றால்‌, மரித்தும்‌ 
உயிரோடிருக்கிறான்‌ என்பது பெறப்படுகிறது. விச்வாசிகளின்‌ நித்‌ , 
இய ஜீவியம்‌ இதனால்‌ ஸ்தாபிக்கப்படுகிறது. நமது நற்செயல்களுழ்‌ 
நாம்‌ மரித்தபின்பு பேசுகிறதாகும்‌. நம்முடைய நற்குணத்தை அவை ்‌ 
அறிவிக்கும்‌. ்‌ 


“ச்தி 
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ட. 5, எடுத்துக்கொள்ளப்‌ பட்டான்‌ -- ஸ்தலமாறினான்‌ எனின்‌ 
பொருள்‌ சிறக்கும்‌. ஆதி. 5. 24. பிரியமான வன்‌ அவன்‌ நடத்தை 
அவனை மரணத்துக்குத்‌ தப்பச்செய்தது. கடவுளுக்கு அதிக பிரீதி 
யானதாயிருந்தது. எம்பெருமானைக்‌ குறித்தும்‌ இவ்விதமாய்‌ அசரீரி 
வாக்குப்‌ பிறந்தது. அவரும்‌ மரித்தும்‌ உயிர்த்தெழுந்தார்‌. கடவுளுக்‌ 
குப்‌ பிரியமாய்‌ கடக்கிறது, சமஸ்த பக்தருக்கும்‌ கடமை. டர்‌ 
யத்தில்‌ ஏனோக்கு இயேசுவுக்கு முன்குறிப்பானவர்‌. 

6. இப்பொழுது இதிவிருந்து ஒரு பாடம்‌ போதிக்நிறார்‌. ணீ 
கடவுள்‌ பிரீதிக்கு விசுவாசமே காரணம்‌. . 1 தீமோ. 4. 10 காண்க, 
கடவுளின்‌ உண்மைக்கு மாத்திரமல்ல, அவருடைய ஆளுகைக்கும்‌' 
விசுவாசம்‌ நம்மைச்‌ செலுத்துகின்றது. விசுவாசத்தின்‌ முக்கியம்‌ 
இதனால்‌ விளங்குகின்றது. கடவுளிடம்‌ சேர்தல்‌, அவரைத்‌ தேடுதல்‌. 
முன்சொன்ன .மர்க்கடப்பற்று இதற்கு நல்ல உதாரணம்‌. 

7. நோவா ஆதி. அதி. 6, 7, 8 காண்க. தற்காலத்திலே. அது 
தூத்றிருபது வருஷத்‌ 
க்குப்‌ பின்பு வரவிருந்த ஜலப்பிரளயமும்‌, ௮௮ விளைவித்த. ஆபத்து 
களும்‌. பயபக்தியுன்ளவனுகி. தேங்வபயத்தால்‌ தூண்டப்பட்ட 
என மாற்றலாம்‌. தடூம்பத்தை 2. வீட்டாரின்‌  ஈட்சிப்புக்காக. 
அதினுலே. அதன்‌ ழலமாய்‌. உலகம்‌— தீர்த்து. உலகம்‌ 'குற்றழன் 
தேனத்‌ தீர்த்து_ மத்‌. 12. 41; லூ. 11. 31 காண்க. உண்டாம்‌. 
விசுவாசத்திற்கேற்ற எனத்‌ திருத்தவும்‌. எசே., 14. 14 காண்க. ஆதி. 
6. 9- இலே கோவா நீதிமானெனச்‌ கூறியுள்ளது. இந்த ௮திகாரமுழு 
வதிலும்‌ விசுவாசமானது உண்டாக்கும்‌ மனுஷநீதி விவரித்திருக்கிறது 
கர்த்தர்‌ அருளும்‌ நீதி வேறு; அதாவது அவர்‌ பார்வையில்‌ எம்பெரு 
மானைப்போல நீதிமானாக எண்ணப்படுகிறது. இந்த விசுவாசம்‌ பெற்‌ 
அக்கொள்ளுநறெது (அதி. 11. 88). 2 பேது. 2. 5-இலே நோவா, 
நிதியின்‌ பிரசங்கி என்றழைக்கப்படுகிரான்‌. நோவாவுக்குத்தான்‌ 
இந்தப்‌ பட்டம்‌ வழைய ஏற்பாட்டிலே முதல்‌ முதல்‌ சூட்டப்படுகிறது. 

இக்காலத்தில்‌ எத்தனைக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ உலகத்தையும்‌ அதன்‌ 
2 ற்றின்பங்களையும்‌ வெறுத்து கடவுள்‌ சொல்லை ஈம்பி, அவனும்‌ 
அழிவுக்குத்‌ ப்பத்‌ கவலைப்படுதிறார்கள்‌! . ஸூ, 


வரையும்‌--என மாற்றுக. காணுவைகள்‌ 
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8. இனி ஆபிரகாமின்‌ விசுவாசம்‌ உரைக்கப்படுகிறது. யூத 
பண்டிதர்கள்‌ எல்வாரும்‌ விசுவாசிகளுக்குத்‌ தகப்பனாகிய டட 
அற்புத விசுவாசத்தைக்‌ குறித்துச்‌ சம்பாஷிப்பத சகஜமாயிருந்த அ. 
இது தன்னைத்‌ தத்தம்பண்ணும்‌ விசுவாசம்‌. அவன்‌ விசுவாசத்தின்‌. 
பாகங்களாவன: (1) விச்‌ ரகாராதனைக்காரனாயிருந்தும்‌, கடவுள்‌ வாக்கைக்‌ 
கேட்டு நம்பினான்‌; (2) மறுவார்த்தை சொல்லாமல்‌ அதற்குச்‌ செவி 
கொடுத்தான்‌; (3) ரண பரி ஸ்தலம்‌ தெரியாதிருந்தும்‌ ஆக்ஷே 
பிக்சவில்லை; (4) போ௫ிறேனென்று ஆயத்தப்பட்டான்‌; (5) தாமத 
மூம்‌ சந்தேகமும்‌ இடையாது; (6) தானும்‌ புறப்பட்டுப்‌ போனான்‌; 
(7) தன்‌ சொத்து, நிலம்பலங்கள்‌ சமஸ்தத்தையும்‌ விட்டுச்‌ சென்றான்‌; 
(8) தான்‌ செல்லவேண்டிய இசைக்குக்‌ கடவுள்‌ தரிசனமே கைகாட்டி 
மரமாயிருந்தது; (9) தான்மட்டுமன்று, தன்‌ மனைவி, மருகன்‌ முத 
லான யாவயையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு சென்றான்‌. . இவ்விஷயத்தில்‌ 
ரோவாவைப்போலத்‌ தன்‌ வீட்டாரின்‌ இசட்சிப்பையும்‌ தேடினான்‌. 
ஆதி. அதி. 12 வா௫ிக்தவும்‌. இந்த வாக்கியம்‌ நேர்த்தியான மொழி 
பெயர்ப்பு. 

9. வாக்தத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட. வாக்கு ச்செய்த அந்த அந்நிய 
நாட்டிலே--எனத்‌ திருத்தலாம்‌. பாதேசியைப்போல. பாதேசி 
யாக--என மாற்றவும்‌. வாக்தத்தத்தத்தற்கு - அதே வாக்குக்கு 
ஆபிரகாமின்‌ விசுவாசம்‌, புறப்பட்டுச்‌ சென்றதோடு முடியாமல்‌, புத்‌ 
இர பெளத்திரர்‌ காலம்வரையும்‌ குறையாமலும்‌ மங்காமலும்‌ விளங்கி 
யிருந்தது. தன்‌ மனைவியை அங்கே புதைத்தார்‌. தன்‌ ஆயுசுகால 
மெல்லாம்‌ கடவுள்‌ வாக்கை உறுதியாய்க்‌ கைப்பற்றி யிருக்தான்‌. 
கூடாரத்திற்‌ துடியிநத்த 6 - வனவாசிகள்‌ பரதேசிகள்‌ என்பதற்‌ 
கத்தாட்‌ி. ஆபிரகாமின்‌ விசுவாசத்துக்கு மூன்று. வாக்கியங்களும்‌ 
அவர்‌ மனையாள்‌ சாராள்‌ விசுவாசத்துக்கு இரண்டு வாக்கியங்களும்‌ 
இன்னும்‌ பொதுவாக ஏழு வாக்கியங்களும்‌ ஆகப்‌ பன்னிரண்டு வாக்கி 
யங்களை நிருபாசிரியர்‌ வரைகின்றார்‌. இதனால்‌ அவர்‌ விசுவாசத்தின்‌ 
மகிமை வெளிப்படுகிற. ஆதி. 17. 8; 20. 1 காண்க. அவர்‌ எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ காத்திருந்தது அந்தக்‌ கானான்‌ தேசம்‌ சாத்திரமன்ற. 
அடுத்த வாக்கியம்‌ காண்க. 


{ 
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10. ஏனேனில்‌ ஆபிரகாயின்‌ அற்புத விசுவாசத்தின்‌ அந்தரங்க 
ஆதாரத்தை விளக்குகிறார்‌. கூடாரத்துக்கு அஸ்திபாரம்‌ கடையாது; 
கயிறுகளும்‌, முளைகளுந்தாம்‌ அதன்‌ அஸ்திபாரம்‌; இழுத்துப்‌ பிடுங்கி 
னால்‌ விழுந்து ஒதுங்ப்போகும்‌. தேவன்‌-உண்டாக்கின. கடவுள்‌ . 
ஆபிரகாம்‌ எதிர்பார்‌ 


த்த ஈகரத்துக்குக்‌ கீடவுளே சிற்பியும்‌ கொல்லருமானவர்‌, அவர்‌ போட்ட 
அஸ்திபாரம்‌ பர்வதங்களைவிடப்‌ பலமும்‌ நிலைபெற்றதுமானது. “பரம 
எருசலேம்‌.” அதி. 12, 22; ௩8. 14; கலா. 4. 26. வெளி. 21. 2, 
14-இலே இந்த இவ்யககரம்‌ பலவாறு வர்ணித்திருக்றது ஒரு 
வார்த்தையிலே, இக்ககரம்‌ மோட்சமே. ' கடவுளே பிரபஞ்சத்தின்‌ 
சிற்பி, நகாத்துக்கக்‌ காத்திநநீதான்‌. நகரத்தை அவன்‌ எதீர்பராத்‌ 
திநந்தான்‌--என மாற்றவேண்டும்‌. 2 கொரி. 5. 1 காண்க. 

இந்த உலகவாழ்க்கையிலிருந்து தவிக்கிற விசுவாசிகளுக்குப்‌ பரம 
நகரம்‌ ஒன்று ஏற்பட்டிருக்கிறது எத்தனை ஆறுதலுக்கும்‌ ஆனந்தத்‌ 
துக்கும்‌ ஏதுவானது! 

11. சாராளும்‌--இந்த உம்மை இறக்கும்‌ எச்சவும்மை.. 
ஆரம்பத்திலே விசுவாசக்‌ குறைவினாலே நகைத்தவளான சாராள்‌ 
தானும்‌ எ-று. ரோ. 4. 9 காண்க. முன்போல வாக்தச்செய்த 
வர்‌. எண்ணி; எண்ணினபடியால்‌.-- எனத்‌ திருத்தவும்‌. அதி. 
10. 18 காண்க. பிள்ளைபெற்றள்‌-இவ்வார்த்தைகள்‌ மூலத்திலில்லை. 
வயது கடந்திநந்தபோழது காப்பந்தரிக்கச்‌ சக்திபேற்றள்‌--என 
முடிக்கவும்‌. இதிலே அற்புதம்‌ என்னவெனில்‌, 50 வயது கடந்து 
நூறுவயதான காலத்தில்‌ சாராள்‌ கர்ப்பந்தரித்ததே. அதிக வயது 
சென்ற விருத்தாப்பியராலே ஒரு குடும்பம்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்டது 
என்பதே இதன்‌ முக்கிய கருத்து. ஆபிரகாம்‌ தன்‌ மனையாளையும்‌ 
விசுவாசியாக்கினார்‌. : 

12. ஆனபடியீனுலே--அல்லது இவ்வாறன்றி. ஆபிரகாமின்‌ 
சந்ததிப்பெருக்கம்‌ இங்குக்‌ கூறப்படுஇறது. | பேநக்கமான. பெநக்‌ 
த்தில்‌ -என மாற்றவும்‌. ] 
17; உபா. 1. 10 காண்க. மிதந்த ஜனங்கள்‌. அனேகர்‌ அல்லது 
திரனானவர்கள்‌. ஒருவனுலே. ஒரவனிலிநந்து. பிறந்தார்கள்‌. தோன்‌ 
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நினூர்கள்‌. அற்புதத்தில்‌ ஆரம்பித்த இந்த அதிசயமான சர்ததிப்பெருக்‌ 
கம்‌ நாளதுவரையும்‌ இரிஸ்துமார்க்கத்துக்கு எதிர்க்கமுடியாத ஒரு 
திருஷ்டாந்தம்‌. நாடு நகரம்‌; அரசு ஆட்சி ஒன்றுமில்லாத இந்த 
ஆபிரகாம்‌ வயிசத்தார்‌ இப்பொழுது 13 கோடியே 30 லட்சம்பேர்‌ உலக 
மெங்கும்‌ பரவி, தங்கள்‌ பூர்வமதத்தையும்‌ அதன்‌ சில ஆசாரங்‌ 
களையும்‌ பயபக்தியாய்‌ அனுஷ்டித்து வருகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ தொகை 
யிலே ஆபிரகாமுக்குக்‌ கடவுள்செய்த வாக்கு நிறைவேறியிருக்கிறது. 
ஜனத்தொகை கொஞ்சமேனும்‌ குறையாமல்‌ வருஷந்தோறும்‌ அதி 
கரித்து வருகின்றது. ஆதிகாலத்து ஜனங்களெல்லாம்‌ மாண்டு மடிச்‌ 
தும்‌ இந்த ஒரு ஜனமட்டும்‌ அவர்கள்மீது துன்பங்கள்‌ வெள்ளம்‌ 
“போல்‌ புரண்டோடியும்‌ மடியாமலும்‌ மங்காமலும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
1], 18-16. 

13 இவர்களெல்லாரும்‌, வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட 
வைகளை அடையாமல்‌, தூரத்திலே அவைகளைக்‌ கண்டு 
நம்பி, அணைத்துக்கொண்டு, பூமியின்மேல்‌ தங்களை 
அர்நியரும்‌ பரதேசிகளும்‌ என்று அறிக்கையிட்டு, விசு 

14 வாசத்தோடே மரித்தார்கள்‌.--இப்படி அறிக்கையிடு 
கிறவர்கள்‌ சுயதேசத்தை நாடிப்போகிறோம்‌ என்று 

15 தெரியப்படுத்துகிறார்கள்‌.--தாங்கள்‌ விட்வெந்த தேசத்‌ 
தை நினைத்தார்களானால்‌. அதற்குத்‌ இரும்பிப்போவ 
தற்கு அவர்களுக்குச்‌ சமயல்‌ கிடைத்திருக்குமே.-- 

1௦ அதையல்ல, அதிலும்‌ மேன்மையான “ பரம தேசத்‌ 
தையே விரும்பினார்கள்‌; ஆகையால்‌ தேவன்‌ அவர்க 
ளுடைய தேவனென்னப்பட வெட்கப்படுகிறதில்‌ லை; 
அவர்களுக்கு ஒரு ஈகரத்தை ஆயத்தம்பண்ணினாசே. 

இடையில ஓர போதனை. 

13. இவர்களேல்லாநம்‌ அல்லது இவர்களனைவநம்‌. வாக்தத்‌ 
தத்தம்‌ டி, வாக்தச்‌ சேய்யப்பட்டவைகளைப்‌ பெறதிநந்தும்‌-நம்பி 
அணைத்துக்கோண்டு--இது புதுத்‌ திருப்புதலுக்குச்‌ சரியானதன்று. 
களித்து அல்லது களிப்புற்று அல்லது அங்கீகரித்து என மாற்ற 
லாம்‌. பூமியின்மேல்‌. பூமியிலே. விசுவாசத்தோடே. விசுவாசத்‌ 
திலே. இந்த அரும்பத விளக்கத்தினால்‌ வாக்கியத்தின்‌ பொருளும்‌ 
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விளங்கவேண்டும்‌. வாக்குச்செய்த காரியங்கள்‌ அனேகம்‌. உதாரண 
மாக, கானான்தேசச்‌ சுதந்தரம்‌, சந்ததிப்பெருக்கம்‌, சர்வஜன ஆசீர்‌ 
வாதம்‌; எ௫ப்தில்‌ அடிமைத்தனம்‌, ப.ரமககரவாசம முதலியன. 
ுதல்வாக்கு நிறைவேற 450 வருஷஞ்‌ சென்றது. ஆதலும்‌ முற்‌ 
பிதாக்கள்‌ தங்கள்‌ விசுவாசப்பற்றை இழந்துவிடவில்லை. அத அவர்கள்‌ 
ஞானஜவியத்துக்கு ஆகாரமும்‌ ஆதாரமுழாயிருந்தது. நம்பி. அனேக 
மூலப்பிரதிகளில்‌ இல்லை. யோவா. 8 56-இலே “உங்கள்‌ பிதாவாகிய 
ஆபிரகாம்‌ என்னுடைய நாளைக்‌ காண ஆசையாயிருந்தான்‌; கண்டு 
களிகர்ந்தான்‌? என்று எம்பெருமான்‌ யூதரைப்பார்த்து உரைத்தார்‌. 
அந்நியநம்‌ பாதேசிகளும்‌. ஆதி. 23. 4; 47. 9; ॥ காளா. 29. 15; 
சங்‌. 39. 12. ம காண்க. தற்கால விசுவா௫ிகளுக்கு இதென்ன ஈன்‌ 
மாதிரி! தாங்கள்‌ விசுவாசித்து ஆ௫ிக்கிற அனேக பாக்கியங்கள்‌ அவர்க 
ளுக்குக்‌ டைக்கிறதில்லை. விசேஷமாகப்‌ பூரண மனஅமைதியும்‌ சமா 
தானமும்‌ இம்மையிலவர்களுக்கு அருமையாயிருக்கிறது. 

14, இப்‌, டி அறிக்கையிடுகிறவாசள்‌-— இது சரியான பொரு 
ளாயினும்‌ சரியான (மொழிபெயர்ப்பன்று. இவ்வாறுரைப்பவர்‌. 
எனத்‌ தஇிருத்துக. ச௬ுயதேரத்தை--தங்கள சோந்த தேசத்தை 
எனின்‌ தெளிவாயிருக்கும்‌. இது மோட்சத்தைக்‌ குறிக்கிறது. அடுத்த 
வசனம்‌ இதை இயந்திரிபறக்‌ காட்டுகின்றது. 

15. விட்டுவந்த தேசத்தை-கல்தேயா அல்லத; இப்பொழுது 
சண்டை நஈடகறெ மெசொப்பொத்தாமியா காடு, கிடைத்திருக்தமே. 
வாயத்தரக்குமே என மாற்றலாம்‌. 

16. . இப்போழகோ---இதை ஆரம்பத்தில்‌ வருவித்துக்கொள்க. 
விநம்பினூகள்‌. ஊநம்புச்றர்சன்‌ என நிகழ்காலமாக மாற்றுக; 
காலம்‌ மாறுகிறது உறுஇக்காக. தேவன்‌ இரண்டும்‌ கடவுள்‌ எனத்‌ 
திருத்துக. சுத்த அர்கியரும்‌ விக்கரகத்‌ தொழும்பருமாகிய ஆபிரகாம்‌ 
முதலானவர்கள்‌ கடவுள்‌ குரலைக்‌ கேட்கெ கீழ்ப்படிந்ததினாலே, அவர்‌ 
அவர்களைத்‌ தமது சொந்த அடியாராக அ௮ங்கேரித்துச்கொண்டார்‌. கட 
அள்‌ தம்மை “ஆபிரகாமின்‌ கடவுளும்‌, ஈசாக்கின்‌ கடவுளும்‌, யாக்கோ 
பின்‌ கடவுளும்‌” என்றழைத்துக்கொள்ளுகிறுர்‌. ஆதி, 25. 18; யாத்‌. 5 
6-15. இந்தப்‌  போதனையினாலே நிருபாரிறியர்‌, முற்பிதாக்களின்‌ 
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விசுவாசம்‌ இம்மைக்குரிய பாக்கியங்களுமன்றி மேலான நித்திய 
மான மறுமைக்குரிய பாக்கியங்களின்மேலும்‌ வைக்கப்பட்டதென்‌ 
பதை உணர்த்துகிறார்‌. 
நகாத்தை--1 பேது. 1. 4-இலே “*அழியாததும்‌ வாடாததும்‌ , 
மாசற்றதுமாகிய சுதந்தரத்திற்‌ கேதுவாக! என்று இந்நகரத்தைக்‌ 
குறித்துக்‌ கூறியிருக்கிறது. 
11. 17-19. 
17 மேலும்‌ விசுவாசத்தினாலே ஆபிரகாம்‌ தான்‌ சோதிச்‌ 
சப்பட்டபோது- ஈசாக்கைப்‌ பலியாக ஒப்புக்கொடுச்‌ 
18 தான்‌.-ஈசாக்கினிடத்தில்‌ உன்‌ சந்ததி விளங்கும்‌ என்று 
அவனோடே சொல்லப்பட்டிருக்சதே; இப்படிப்பட்ட 
வாக்குத்தத்தங்களைப்‌ பெற்றவன்‌,  மரித்தோரிலிருக்து 
மெழுப்ப தேவன்‌ வல்லவரா யிருக்கிராரென்றெ 
19 ண்ணி, _ தனக்கு ஓரே பேறானவனையே பலியாக 
அல்பகரா மரித்தோரிலிருந்து அவனைப்‌ பாவ 
னையாகச்‌ திரும்பவும்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌, 


ஆபிரகாமின்‌ விசுவாசப்பலி. 


17. ஆபிரகாம்‌ விசுவாசத்தினாலே சுயசேசம்‌ விட்டுப்‌ பரதேசம்‌ 
போனசைச்‌ இறப்பித்த நிருபாசிரியர்‌, இப்பொழுது அதன்‌ பூரண 
கனியைச்‌ சிறப்பிக்கிருர்‌. சோதக்கப்பட்டபோது--கடவுள்‌, உலக 
மறிய ஆபிரகாமின்‌ விசுவாசத்தைச்‌ சோதித்தார்‌. தமக்கு அசன்‌ 
வைராக்கியம்‌ பூர்த்தியாய்த்‌ தெரிந்தசானாலும்‌, பிற்சாலத்தோர்‌ அதைக்‌ 
கண்டுணர்ந்து பயனடையும்படி “விசுவாசிகளின்‌ சகப்பனைச்‌”” சோ 
இத்தார்‌. பலியாக ஒப்புக்கொடுத்தான்‌. இதை: பலிசெலுத்த 
விட்டான்‌--என மூலத்திற்கேற்கச்‌ இருத்து. 6 

18. அதாவது:--இதை வருவித்துக்கொள்க. வாக்குகளைச்‌ சந்‌ 
தோஷத்துடன்‌ பேற்றவனும்‌, ஈசாக்கவே உன்‌ சந்தத்‌ விளங்த 
மென்று வாக்கப்பெற்றவனும்‌ கடவுள மரீத்தோரீலிநந்தும்‌ எழப்ப 

மடியுமேன்று நீதானித்து, தன்‌ ஒரே பேறன குமாரனைப்‌ பலி 
செலுந்திவிட்டால்‌; அங்கீருநீது உவமையிலே மறுபடியும்‌ Sl 
பேற்றுக்கோண்டான்‌. 
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19. எழப்ப ழடியும்‌--சடவுளின்‌ சர்வ சக்தியிலே ஆபிரகாமுக்‌ 
இருந்த விசுவாசம்‌ அவன்‌ அருஞ்செயலுக்‌ காதாரமாயிற்று. இட்ட 
தைச்‌ செய்வேன்‌, மற்றதுக்கு ஆண்டவர்‌ இருக்கிறார்‌ என்கிற 
துணிவு. உவமைய$க- ஈசாக்கு மெய்க்கு மெய்யாய்க்‌ கத்திகொ 
ண்டு வெட்டப்படவில்லை. கத்தியை ஒங்னெதே பலிசெலுத்திவிட்ட 
தாகக்‌ கடவுளால்‌ பாவிக்கப்பட்டது. பெரியபுராணத்தில்‌ இதற்கு 
நிகரான ஒரு கதையுண்டு, ஒருகால்‌ சிவன்‌ குருவேஷமாகத்‌ தமது 
தொண்டன்‌ ஒருவனிடம்‌ சென்று, பசியாயிருக்கிறது. உன்‌ குமார 
னைக்‌ கொன்று சமைத்துக்‌ கொடுவென, உடனே தம்பதிகள்‌ அப்படியே 
செய்து அமுதுபடைத்தார்களாம்‌ குரு உண்ண வுட்கார்ந்தவுடன்‌ 
குமாரன்‌ பாடசாலையிவிருந்து சுவடியுடன்‌ வந்தானாம்‌. வந்ததும்‌ அக்‌ 
குரு மறைந்தனராம்‌. அரிச்சந்திரவிலாசத்திலும்‌, மனையாளை வெட்டுங்‌ 
கத்தி பூமாலையாக மாறிவிட்டது. ஈமது விசுவாசப்பற்று நன்றாய்ப்‌ 
பரீக்திக்கப்படவேண்டும்‌. 

1], 90-22. 

20 விசுவாசத்தினாலே ஈசாக்கு வருங்காரியங்களைக்‌ குறி 
த்து யாக்கோபையும்‌ ஏசாவையும்‌ ஆசீர்வதித்தான்‌. 

31 விசுவாசத்தினாலே யாக்கோபு தன்‌ மரணகாலத்தில்‌ , 
யோசேப்பினுடைய குமாரர்‌ இருவரையும்‌ ஆசீர்வதி 

த்து, தன்‌ கோலின்‌ முனையிலே சாய்ந்து தொழுது 
கொண்டான்‌. 

22 விசுவாசத்தினாலே யோசேப்பு இஸ்ரவேல்‌ புத்திரர்‌ 
எகிப்து தேசத்தைவிட்டுப்‌ புறப்படுவார்க ளென்பதைப்‌ 
பற்றித்‌ தன்‌ அந்தியகாலத்தில்‌ பேசி, தன்‌ எலும்பு 
களைக்குறித்துக்‌ கட்டளைகொடுத்தான்‌. 

ர ழன்னோரின்‌ விசுவாசம்‌. 

20. வநங்காரியங்களைக்‌ தறித்து -- உம்மை சேர்க்கவேண்டும்‌. 
விசுவாசத்தினாலே பின்வருவதை முன்னுனாக்குஞ்‌ சக்தி இடைத்தது. 
ஆதி. 27. 89, 40. ஏசாவுக்கு யாக்கோபைப்போல ஆசீர்வாதங்கள்‌ 
ஏராளமாய்‌ உரைக்கப்படாவிட்டாலும்‌, இம்மைக்குரிய சில பாக்கியங்‌ 
கள்‌ வாக்குச்‌ செய்யப்பட்டன. ஏசா மாமிசத்துக்‌ குரியவனாதலால்‌ 
அவனுக்கு ஞான ஆசீர்வாதங்களை அனுபவிக்கும்‌ குணம்‌ கிடையாது. 
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மனதைப்போல மங்கிலியம்‌ என்றாற்போல, நம்முடைய இனா கச்‌ 
அதுக்குத்‌ தக்கபடியே ஈமக்கு ஆசீர்வாதங்கள்‌ அருளப்படும்‌. 

21. மாணக£லத்திலே. மாணவேளையிலே--எனத்‌ இருத்துக. 
வேளை குறித்தகாலம்‌. இருவரையும்‌. ஓவ்வொநவரையும்‌ -- எனத்‌ 
இருத்துக. கோலின்‌ மி. ஊன்றுகோல்‌ உச்சியிலே. யாக்கோபு 
படுக்கையிலிருந்தபடியே எப்பிராயீம்‌, மனாசே என்ற யோசேப்பின்‌: 
குமாரரை வெவ்வேருகத்‌ தலையன்‌ கைவைத்‌ தாசீர்வதித்தபின்பு 
கஷ்டத்துடன்‌ எழுந்து தன்‌ ஊன்றுகோலைப்‌ படித்‌ தலைகவிழ்ந்து 
வணங்கினான்‌ என்பது பொருள்‌. தாவீது செய்தனன்‌ 1 இரா. 
1. 47; ஆதி. 47. 29-31 காண்க. கோலைத்‌ தொரு கொண்டான்‌ 
என்றர்த்தம்பண்ணக்‌ இஞ்சித்தேனும்‌ ஆதாரங்கிடையாது. 

22. தன்‌ அந்தியகாலத்தில்‌ -- தன்‌ ழடிவு சமீபித்தபோழது 
எனத்‌ திருத்துக. இஸ்ரவே ௦-பேசி. இஸ்ரவேல்‌ புத்திரர்‌ வேளிப்‌ 
பட்டுப்போகீறதைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லி எனச்‌ இருத்துக. எகிப்து 
தேசத்தை ட்டு என்னும்‌ வார்த்தைகள்‌ ஞூலத்திலில்லை. ஆபிர 
காமுக்குச்‌ செய்த வாக்குப்‌ பரம்பரையாய்த்‌ தன்‌ புத்திரன்‌ போனாதிய 
யோசேப்புக்கு நன்றாய்த்‌ தெரிந்திருந்தாலும்‌, விசுவாசத்தினாலே அதை 
உறுதியாய்ப்‌ பற்றியிருந்தான்‌. அந்த உறுதிக்கு, சன்‌ எலும்புகளைக்‌ 
கானான்‌ நாட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ புதைக்கவேண்டுமென்று கட்‌ 
டளையிட்டான்‌. இது லேசான விசுவாசமன்று. ஆதி. 50. 24-26; 
யாத்‌. 13. 19; அப்‌. 7. 16 காண்க. 2 

11, 2-99. 
23 மோசே பிறந்தபோது அவனுடைய தாய்தகப்பன்‌ 
மார்‌ அவனை அழகுள்ள பிள்‌ யென்று கண்டு, விசு 


வாசத்தினாலே, சாஜாவினுடைய கட்டளைக்குப்‌ பயப்‌. 


படாமல்‌ அவனை மூன்றுமாதம்‌ ஒளித்துவைத்தார்கள்‌ - 
24 விசுவாசத்தினாலே மோசே தான்‌ பெரியவனானபோது 
பார்வோனுடைய குமாரத்தியின்‌ மகன்‌ , என்னப்படு 

5 வதை வெறுத்து -அநித்நியமான பாவ சந்தோஷங்களை 
அதபவிப்பதைப்பார்க்கிலும்‌ தேவனுடைய ஜனங்க 
ளோடே' துன்பத்தை அறுபவிப்பதையே தெரிந்து 
26 கொண்டு,--இணிவரும்‌ பலன்பேல்‌ கோச்சகமாயிருந்து, 


[ப 
ot 
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எதிப்நிலுள்ள பொக்கிஷங்களிலும்‌ இறிஸ்துவினிமித்‌ 
தம்‌ வரும்‌ நிந்தையை அதிக பாக்கியமென்ற 
எண்ணினான்‌. 6 
97 விசுவாசத்தினாலே அவன்‌ அதரிசியமானவரைத்‌ தரி 
இக்கிறதுபோல உறுதியாயிருந்து, ராஜாவின்‌ கோபத்‌ 
துக்குப்‌ பயப்படாமல்‌ எதிப்தைவிட்டெப்‌ போனான்‌. 
98“ விசுவாசத்தினாலே, முதற்பேறானவைகளைச்‌ சங்கரிக்‌ 
இறவன்‌ இஸ்ரவேலமைத்‌ தொடாதபடிக்கு, அவன்‌ 
பஸ்காவையும்‌ இரத்தம்‌ பூசுதலாகிய நியமத்தையும்‌ ஆச 
ரித்தான்‌. 2 
29 விசுவாசத்தினாலே அவர்கள்‌ சிவந்த சமுத்திரத்தை 
உலர்ந்த தரையைக்‌ கடந்துபோவதுபோலக்‌ கடந்து 
போனார்கள்‌; எகிப்தியர்‌ அப்படிச்‌ செய்யத்‌ துணிந்து 
அமிழ்க்துபோனார்கள்‌. 
மோசேயின்‌ விசுவாசம்‌. 

25. இந்த வாக்கியத்தில்‌ மோசேயின்‌ பெற்றோர்‌ ஆம்ராம்‌ யோக்கி 
பெத்து என்பவர்களின்‌ விசுவாசம்தான்‌ உனாத்திருக்கிறது. யாத்‌. 
2. 2-இலே தாயாரைப்பற்றிமாத்திரம்‌ சொல்லியிருந்தாலும்‌, தந்‌ைத 
யும்‌ விசுவாசமுள்ளவனாய்‌ அந்த ஒளிக்குந்தொழிலுக்‌ குடன்பட்டி 
ருக்கவேண்டும்‌. அழகுள்ள. லட்சணமான என மாற்றலாம்‌. அப்‌. 
2. 20 காண்க. 

அவனுடைய: அவன்‌; ராஜாவினுடைய. ராஜாவின்‌—&க்யெ 
மொழிபெயர்ப்பிலே வேற்றுமையுருபுகள்‌ அனாவசியமாய்‌ விரித்திருச்‌ 
இன்றன. இது தமிழ்கடைக்கு மாறானது. அன்றி, இரட்டை 
உருபுகள்‌ அடிக்நியிருக்றெது. கட்டளை. ஆண்‌ குழந்தைகளையெல்‌ 
லாம்‌ ஆற்றினே அமிழ்த்தவேண்டுமென்ற கட்டளை யாத்‌. 1. 22; 2. 2.). 
விசுவாசத்தின்‌ இரக௫யம்‌ மூன்று: (1) பாலகன்‌ முகலட்சணத்தைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பிறந்த வருங்காரிய நம்பிக்கை; (2) ராஜகட்டளைக்கு அஞ்சா 
மை (3) அவனை மறைத்துவைத்தல்‌. அழகு நித்யானந்தம்‌ என்றொரு 
இங்கிலிஷ்புலவர்‌ உரைத்தார்‌. அகத்தின்‌ அழகு முகத்தில்‌ தெரியுமென்‌ 
பது தமிழ்ப்‌ பழமொழி! மோசேயின்‌ பெற்றோர்‌ பிசகுசெய்யவில்லை. 
அவர்கள்‌ விசுவாசத்தின்படி அவர்களுக்கு ஆ£ீர்வாதங்‌ கிடைத்தது. 


174 எபிரேயருககு எழுதின நிருபம்‌ 


AE 7 
அழு | 7 


24. தான்‌--இதை விட்டுவிகெ; இலக்கணவமு. பார்வோனு 
பவப்‌ தமாரத்தியின்‌ மகன்‌. பார்வோனின்‌ தமாரிப்‌ புத்திரன்‌ 
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எனச்‌ சுருக்கி மாற்றுக. அதாவது ராஜகுமாரன்‌ என்றும்‌ பெரிய 
அந்தஸ்தை. வேறுத்து--கடினமான பதம்‌; மறுத்து எனத்‌ திருத்துக. 
இந்த வாக்யெத்துடன்‌ 25-ம்‌, 26-ம்‌ சேர்ந்தன. மோசேயை எழு 
,வாயாய்க்கொண்டு; 6 பாசே 


அதிக பாக்கியமென்றெண்ணி-— தெரி 
ந்துகொண்டு- மறுத்தான்‌ என்று முடிக்கவேண்டும்‌. ' மோசே மறுத்த 
தற்குக்‌ காரணம்‌ கிரிஸ்துவின்‌ பற்றே. யாத்‌. 2. 10; அப்‌. 7. 22-25. 

25. அநித்தியமான பாவ சந்தோஷங்களை--பாவத்தின்‌ இன்‌ 
பங்களைச்‌ சிறிதுகாலம்‌ எனத்‌ தஇிருத்துக. யோபு. 20. 5 காண்க. 
எடுப்தர்கள்‌ அரண்மனையில்‌ வசிப்பதே பாவமென்று மோசேக்குத்‌ 
தோன்றினது. அங்கேயும்‌ ஒருவேளை பரிசுத்த ஜீவியஞ்‌ செய்யக்‌ 
கூடும்‌. ஆனால்‌, தன்‌ ஜனம்‌ கொடிய துன்பமுறுசையில்‌ தான்மட்டும்‌ 
இன்பமாய்‌ வாழ்தல்‌ தகுதியன்றெனத்‌ தெளிந்துகொண்டான்‌. இத 
மோசே மகாத்மாவின்‌ மேலான ந்தை. இந்த ஞானம்‌ அவருக்‌ 
குதித்தது விசுவாசத்தனாலேயே. பிறர்‌ வருத்தத்தாலும்‌ வகுந்துங்‌ 
குணம்‌ இறந்தது; பரதுக்கம்‌ சகியாதவர்‌ சாதுக்கள்‌. தேவனுடைய 
துன்பத்தை. கடவுள்‌. ஜனத்துடன்‌ துன்பம்‌ எனத்‌ திருத்துக. அநு 
பவிப்பதையே--சக்ப்பதையே சரியான மொழிபெயர்ப்பு. ' 

26. இனிவநம்‌ -- இரந்து. பதிற்பலனை எதிர்பார்த்து என 
மாற்றலாம்‌. 'இனிவநம்‌ மி. , பொழிப்புரையாகத்‌ தோன்றுகிறது. 
எகீப்திலுள்ள போக்க்ஷங்களிலும்‌. எகிப்தின்‌ பொக்கிஷங்களை 
விட-கீரிஸதுவின்‌ நீந்தையை. : கிரிஸ்துவின்‌ நீந்தையே. அதிக 
பாக்கியயேன்று- சிறந்த செல்வமென்று எனத்‌ திருத்துக. நிந்தை. 
மே௫ியாவின்கிமித்தம்‌ வருகிற நிர்தை. அதி. 18. 13; 2 கொரி. 1, 5; 
ரோ, 15. 8; பிலி. 8. 7-11; கொலோ, '1. 24 காண்க. இந்த 
வாக்கியங்களில்‌ இந்த நிந்தை விரித்துரைத்திருக்கிறது. சங்‌. 89. 50, 
51-ம்‌ வாக்கியங்களையும்‌ வாசித்துப்‌ பாருங்கள்‌. கிறிஸ்து சித்த 
நி்தை அவர்‌ அடியாருக்கும்‌ வருகிறது. உலகம்‌ அவர்களை எந்நாளும்‌ 
நிந்திக்கறது. : குரு எவ்வாறோ, அவ்வாறே சிஷ்யரும்‌. விசுவாசத்தி 
'னாலே மோசே மேயொவின்‌ சிந்தையை நோக்கியிருக்கவேண்டும்‌. 
மோசே மகாத்மாவின்‌ கையில்‌ ஒரு துலாக்கோல்‌ அல்லது இராசு 
இருக்கிறது. ஒரு தட்டிலே எகிப்தின்‌ பொக்கிஷங்கள்‌ வைத்திருக்க 
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றது. மறுதட்டிலே இிரிஸ்துவின்‌ நிந்தை வைத்திருக்கிறது. நிந்‌ 
தையே அதிக பாரமுள்ளதென்று தட்டுகள்‌ நிலையைப்பார்த்து நிதா 
னிக்கிறா்‌. எந்தப்‌ பாலியனுக்கு இவ்வாறு தூக்கி, நோக்கு, நிறுக்கக்‌ . 
குணமுண்டோ அவனே பக்தன்‌. கடவுளுக்கும்‌ பிரீதியானவன்‌, 
அவனுக்குத்தான்‌ தக்க பதிற்பலன்‌ இம்மையிலும்‌ . மறுமையிலும்‌ 
இடைக்கும்‌; இம்மையிலே சத்ய ஆனந்தமும்‌ மறுமையிலே நித்யா 
னர்தமும்‌ வாய்க்கும்‌. “*சின்னீச வின்பத்தின்‌ பிற்பயக்கும்‌ பீழை 
பெரி”தெனப்‌ பெரும்பான்மையான பாலியர்‌ உணராமல்‌, சிற்றின்‌ 
பத்தில்‌ உழன்று மாளுகிறார்கள்‌. ஃ 

97. மோசேயின்‌ விசுவாச சக்தியை நிருபாசிரியர்‌ பின்னும்‌ 
மூன்று வாக்கியங்களீலே கனகு விளக்குகிறார்‌. அதரிசியமான வரை- 
யிருந்து. காணப்படாதவரைக்‌ காண்கிறவனுக உறுதியுற்று, அதா 
வது மோசே ஒருவர்மாத்திரம்‌ கடவுள்‌ காட்பெற்றவர்‌. மற்ற 
இர்ச்கதரிகெளுக்குக்‌ கிடைக்காத பாக்கியம்‌ அவருக்குமாத்திரம்‌ கடைச்‌ 
தது, யாத்‌. 33; எண்‌. 12. 7, 8 காண்க. மோசே கடவுளை முக 
முகமாகக்‌ கண்டார்‌. இந்தத்‌ தரிசனம்‌ முந்திக்கூட அவருக்கு ஒரு 
கால்‌ லபித்திருக்கும்‌. கடவுளைக்‌ கண்ட உறுதியினாலே அவர்‌ இன்‌ 
னுஞ்‌ லெ அருஞ்செயல்கள்புரிய அருள்‌ கிடைத்தது. ராஜாவிஸ்‌- 
பயப்படாமல்‌. அரசன்‌ சினத்துக்கஜ்சாமல்‌ எனின்‌ தமிழ்சடை 
இறக்கும்‌. யாத்‌. 2, 11, 15-இலே அஞ்சி ஓடினதாகச்‌ சொல்லி. 
யிருக்றெது. இது புறம்பான அச்சம்‌. அஞ்சா நெஞ்சு படைத்தவ 
ராயினும்‌ சமது ஜனத்தின்‌ அவிசுவாசத்தின்றிமித்தம்‌ சிறிதுகாலம்‌ 
மீதியானிலே மறைவாயிருக்க நேரிட்டது. ஆகிலும்‌, வாக்யெத்திலே 
எடிப்தை விட்டுப்‌ போதல்‌ கடைசிப்‌ பிரயாணத்தைத்தான்‌ குறித்தது. 
எகிப்தை விட்டுப்‌ போனான்‌. எடிப்தை விட்டுப்‌ போய்விட்டான்‌ 
எனத்‌ திருத்துக. : இதினாலே கடைசிப்பிரயாணம்‌ குறிச்கப்படுகிற: 
தைத்‌ தெளிவுற உணரலாம்‌. காணப்படாதவரை. 1 தீமோ, 6. 15, 
16 காண்க காணப்படாதவரைச்‌ கண்ட தைரியத்தினாலே காணப்படு 
இற அரசனுக்கஞ்சாமல்‌ எடுப்தைவிட்டுப்‌ போய்விட்டான்‌ என்றவாறு. 

28. முதற்‌ பேறனவைகளை-தலைச்சன்‌ பிள்ளைகளை என மாற்ற 
லாம்‌. யாத்‌. 12. 21-23. இது பத்தாம்‌ வாதை... இஸ்ரவேலரை. 


மிழி 
DL 
WI 
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மூலத்தில்‌ அவர்களை என்றுமாத்திரம்‌ இருக்கிறது பூசுதலாகிய 
நியமத்தையும்‌. இது பொழிப்புரை. சரியான மொழிபெயர்ப்பு: 
தெளித்தலையும்‌. “ மோசேயின்‌ விசுவாசம்‌ இந்த இரண்டு சம்பவங்களை 
ஏற்படுத்தினதிலிருந்தது. பஸ்காவும்‌ உதிர்‌ தெளித்தலும்‌ வரவிருந்த , 
தேவ ஆட்டுக்குட்டியான மே௫யோவுக்கும்‌ அவர்‌ இசத்தஞ்‌ சிந்துதலுக்‌ 
கும்‌ அறிகுறிகளாயிருந்ததை மோசேமுனிவர்‌ விசுவாசக்‌ கண்களால்‌ 
கண்டறிந்தார்‌. ரோ 3. 25 காண்க, சங்கரிக்கீறவன்‌. எபிரேய 
மூலத்தில்‌ சங்ஈரிப்பு, 1 காளா, 21. 15; 2 நாளா. 82. 21; 1 கொரி. 
10. 10, காண்க. ஆசரித்தான்‌. அல்லது, ஏற்படுத்தினன்‌. ஆட்டுக்‌ 
குட்டிப்‌ பலியும்‌ உதிரம்‌ தெளித்தலும்‌ எகிப்தியர்‌ வீண்பக்திக்கு நேர்‌ 
விசோதமாயிருந்தன. 

29. அவர்கள்‌. மோசேயும்‌ இஸ்‌ ரவேலரும்‌. இந்த வாக்கியத்தில்‌ 
ஜனத்தின்‌ விசுவாசம்‌ எடுத்துரைக்கப்படுகிறது. மோசே தமது விசு 
வாசத்தை ஜனத்துக்கு ஊட்டினார்போலும்‌. . சிவந்த சழத்திரத்தை. 
செங்கடலை என மாற்றவும்‌. உலர்ந்த போல. உலர்ந்த தரை 
யைப்போல எனத்‌ திருத்துக. கடந்து சேன்றாகள்‌. அப்படி அதை; 
அதைக்‌ கடந்து செல்கையை. அமிழ்ந்துபோனுூர்கள்‌. மூலத்திலே' 
விழங்கப்பட்டார்கள்‌ என்றிருக்கிறது. சமுத்திரம்‌ அவர்களை விழுங்கி 
விட்டது. யாத்‌. 14. 15-28; சங்‌. 106. 9-12 காண்க. விசு 
வாசத்தினாலே இயற்கையான கஷ்டங்களை ்‌ மேற்கொண்டார்கள்‌, 


ர. 30-31. 


30 விசுவாசத்தினாலே எரிகோபட்டணத்தின்‌ மதில்கள்‌ 
ஏழுகாள்‌ சற்றிவாப்பட்டு விழுந்தது. 

31 விசுவாசத்தினாலே ராகாப்‌ என்னும்‌ வேசி வேவுகார 
ரைச்‌ சமாதானத்தோடே ஏற்றுக்கொண்டு, கீழ்ப்படி ' 
யாதவர்களோடே கூடச்‌ சேதமாகாதிருந்தாள்‌. 


இரண்டு விசேஷ உதாரணங்கள்‌. 


30. வாக்கியத்தை: ஏறக்தறைய ஏழநாள சுற்றிவந்த எரிகோ 
வின்‌ மதில்கள்‌ விசுவாசத்தனுலே விழந்தன. எனத்‌ திருத்தலாம்‌. 
யோசு. 6.. 12-20. இது யோசுவாவின்‌ விசுவாசம்‌. அந்த மதில்கள்‌ 
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எவ்வாறு விழ நேரிட்டதென ஈமக்குத்‌ தெரியாது. தெய்வச்செயலால்‌ 
ஒருவேளை பூயி அதிர்ச்ச உண்டாயிருக்கும்‌; விசுவாசம்‌ பெரிது. கடு 
கத்தனை விசுவாசம்‌ மலையையும்‌ புரட்டி உருட்டி விடுமே. 

31. வேவுகாரரை. வேவாட்களை, இந்த வரலாற்றை யோசு. 
2. 9-11-இலே காண்க. விசுவாசித்த வேரிக்குக்கூட இரட்சிப்புக்‌ 
இடைத்தது. “உங்கள்‌ தெய்வமாகிய கர்த்தனே கடவுள்‌?” என்றாள்‌. 
வேதவாக்டியங்கள்‌ மனிதர்‌ குணங்களை மறைக்கிறதில்லை. தர்கும்‌ 
என்னும்‌ யூதநூல்‌, ராகாப்பைச்‌ சத்திரக்காரியென்று மரியாதைப்‌ 
பொய்‌ உரைக்காது. அவ்வாறே ,பிறநால்களும்‌. சேதமாகாதிருநீ 
தாள்‌. அழிந்து போகவில்லை எனத்‌ திருத்துக. கீழ்ப்படியாத 
வர்களோடு. எம்பெருமான்‌ ஒருமுறை யூதர்களைப்‌ பார்த்து, ஆயக்‌ 
காரரும்‌ பாவிகளும்‌ உங்களுக்கு முன்னே பரலோகம்‌ போகிறார்கள்‌ 
என்றார்‌. யாக்‌. 2. 25 காண்க. விசுவாசத்தின்‌ கடை வெற்றி 
ஒரு அந்கிய வே்யொனவள்‌ அடைந்தது. இதனால்‌ சுவிசேஷம்‌ 
உலகத்திலுள்ள யாவருக்கும்‌ பொதுவானதென்றறிக, சமாதானத்‌ 
தோடு. சமாதானமாய்‌--அன்புடன்‌. 


114 32-38. 


32 பின்னும்‌ நான்‌ என்ன சொல்லுவேன்‌? இதியோன்‌ 
பாராக்‌, சமெசோன்‌, யெப்தா, தாவீது, சாமுவேல்‌ 
என்பவர்களையும்‌, தீர்க்கதரிசிகளையுங்குறித்து கான்‌ விவ 

33 ரஞ்‌ சொல்லவேண்மோனால்‌ காலம்‌ போதாது.--விசு 
வாசத்தினாலே அவர்கள்‌ ராஜ்யங்களை ஜெயித்தார்கள்‌, 
நீதியை நடப்பித்தார்கள்‌, வாக்குத்தத்தங்களைப்‌ , பெற்‌ 
றார்கள்‌, சிங்கங்களின்‌ வாய்களை அடைத்தார்கள்‌, 

34 அக்கினியின்‌ உக்கிரத்தை அவித்தார்கள்‌, பட்டயக்‌ 
கருக்குக்குத்‌ தப்பினார்கள்‌, பலவீனத்தில்‌ பலன்கொண் 
டார்கள்‌; யுத்தத்தில்‌ வல்லவர்களானார்கள்‌, அந்நிய 

35 ருடைய சேனைகளை முறியடித்தார்கள்‌. - ஸ்திரீகள்‌ 
சாகக்கொடுத்த தங்களுடையவர்களை உயிரோடெழுச்‌ 
திருக்கப்‌ பெற்றார்கள்‌; வேறு சிலர்‌ மேன்மையான 

9 உயிர்த்தெழுதலை அடையும்படிக்கு, 'விதெலைபெறச்‌ 

36” சம்மதியாமல்‌, வாதிக்கப்பட்டார்கள்‌; -- வேறு சிலர்‌ 

நிந்தைகளையும்‌ அடிகளையும்‌ கட்கெளையும்‌ காவலையும்‌ 
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37 அறுபவித்தார்கள்‌; -- கல்லெறியுண்டார்கள்‌, வாளால்‌ 
அறுப்புண்டார்கள்‌, பரீட்சை பார்க்கப்பட்டார்கள்‌, பட்‌ 
டயத்தினாலே வெட்டப்பட்டு மரித்தார்கள்‌, செம்மறி 
யரட்டுத்‌ தோல்களையும்‌ வெள்ளாட்டுத்‌ தோல்களையும்‌ 

யு போர்த்துக்கொண்டு திரிந்து, குறையையும்‌ உபத்திர 

28 வத்தையும்‌ அன்பத்தையும்‌ அதடவித்தார்கள்‌;-உலகம்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பாத்திரமாலகிருக்கவில்லை; அவர்கள்‌ வனா 
ந்தரங்களிலேயும்‌ மலைகளிலேயும்‌ குகைகளிலேயும்‌ 
பூமியின்‌ வெடிப்புகளிலேயும்‌ இதறுண்டு அலைந்தார்கள்‌. 


சில போது உதாரணங்கள்‌. 

92. பின்னும்‌ நான்‌ என்ன சொல்லுவேன்‌? சொல்வேன்‌ 
எனச்‌' சுருக்குக.. இவ்வாக்கியத்திற்‌ சொல்லப்படுகிறவர்கள்‌ மூன்று 
வகுப்பான ஜனத்தலைவர்‌: (1) நீதிபதிகள்‌, (2) அரசர்கள்‌, (8) தீர்க்க 
தரிசிகள்‌. பழைய ஏற்பாட்டின்‌ சரித்திரபாகத்திவிருந்தும்‌, தர்க்க 
தரிசன ஆகமங்களிவிருந்தும்‌ சில உதாரணங்கள்மட்டும்‌ எடுத்துரைச்‌ 
கருர்‌. விவாஜ்சோல்ல வேண்டுமானல்‌. கொல்வேனுனலை. 
மூலத்தில்‌ விவரம்‌ என்கிற வார்த்தையில்லை. 32-34-இலே ஓங்கும்‌ 
” விசுவாசமும்‌, 35-38-இலே தாங்கும்‌ விசுவாசமும்‌ விவரிக்கப்படு 
கிறது. அதாவது, வெல்லுகிற விசுவாசமும்‌ ௪௫க்ற விசுவாசமும்‌. 
நிருபாசிரியர்‌ மனக்கண்ணுக்கு நெடுங்கணக்கான விசுவாச வீரர்கள்‌ 
தோன்றுஇருர்கள்‌. இவர்‌ யூதசரித்திரத்தை நன்றாக வாரித்துக்‌ இர 
இத்தவர்‌. அதில்‌ மறைவாகச்‌ இரியை செய்து வெற்றியடைந்த வீச 
வாசத்தை உறுதியாய்ப்‌ பிடித்துக்கொண்டவர்‌. இப்பொழுது அவர்‌ 
விவரிக்கும்‌ உதாரணங்களைக்‌ கவனிப்போம்‌, 

33. ராஜயங்களை ஜேயித்தார்கள்‌--கானான்‌ தேசத்தை ஜெயித்‌ 
தக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்ட வரலாறு இதில்‌ விசேஷமாய்‌ அடங்கி 
யிருக்கிறது. யோசுவாப்‌ புஸ்தகத்தை வாசித்துப்பாருங்கள்‌. ஜெயிக்‌ 
கப்பட்ட அரசர்‌ தை கணமாக தாவீதரசன்‌ ஜெயங்களும்‌ 
அவர்‌ மனதிலிருந்தன (2 சாமு. 5. 17-25; 21. 15 ம). நீத்யை 
நடப்பித்தார்கள்‌. அன்னையும்‌. ராஜாக்களையும்பற்றிய பொதுக்‌ 
குறிப்பு; உதாரணத்துக்கு 1 சாமு. 12. 8, 4; 2 சாமு. 8. 15; 
1 கர்ளா. 18. 14, மி காண்க. எசே. 45. 9-இலே இஸ்‌ரவேலரசரின்‌ 
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பிரசான கடமை நீதியையும்‌ நியாயத்தையும்‌ நடப்பிக்கவேண்டிய 
தெனக்‌ கூறியிருக்கிறது. வாத்தத்தத்தங்களைப்‌ பேற்றர்கள்‌--வாக்‌ 
தகள நிறைவேறப்‌ பேற்றர்கள்‌ என மாற்றவும்‌. விசேஷமாக, இம்‌ 


மைக்குரிய பாக்கியங்கள்‌ (யோசு. 21. 48-45); ஆவிக்குரியவைக .' 


ளும்‌ கொஞ்சகஞ்சம்‌ அடைந்தார்கள்‌. சிங்கங்கள்‌ வாய்களை அடைத்‌ 
தார்கள்‌. இதற்‌ குதாரணமனைவர்கள்‌: சிம்சோன்‌ (நியா. 14. 5, 6), 
தாவீது (1 சாமு. 17, 384, 35); தானியேல்‌ (தாணி. 6. 22), 
பெனாயா (2 சாமு. 28. 20) காண்க. 

34. அக்கினியின்‌ அகோரத்தை அவித்தார்கள-தீயின்‌ சக்தியை. 
எனத்‌ திருத்துக. தானி, 3.25. 1 மச்கபியர்‌ 2. 59 (இந்த இரண்‌ 
டாம்‌ புஸ்தகம்‌ தள்ளுபடி. ஆகமங்களில்‌ ஒன்று. பட்டயக்கநக்தக்தத்‌ 
தப்பினுர்கள்‌-கத்திழனைக்தத்‌ தப்பினார்கள்‌ என மாற்றலாம்‌. தாலீது 
(1 சாமு. 18. 11; 19. 10. இ), எலியா (1 இரா, 19. 2), எலிஷா 
(2 இரா. 6. 12-17; எரே. 26. 24. ட). பலவீனத்தில -பல 
வீனத்திலிநந்து எசேக்கயொ (2 இரா. 20. 5), சிம்சோன்‌ (நியா. 
15. 15; 16. 28-30), தாவீது (1 சாமு. 17. 42, 51 ம). அந்நிய 
நடைய சேனைகளை மறியடித்தார்கள்‌. அந்நியர்ச்சேனைகளை ஓட்டம்‌ 
பீடிக்கப்‌ பண்ணினூர்கள்‌ எனத்‌ திருத்தவேண்டும்‌. 

வெஸ்ட்கட்‌ வியாக்கியானி இவ்வொன்பது வெற்றிகளையும்‌ வகுப்‌ 
புக்கு மூன்றாக மூன்று வகுப்பாகக்‌ கூறுகிறார்‌. முதல்‌ மூன்று, விசு 
வாசிகள்‌ அடைந்த பொதுப்பலன்‌: சாமானிய ஜெயம்‌, அரசதர்மம்‌, 
ஞானபாக்கியம்‌; இடை மூன்ற, சரீர விடுவிப்பு: காட்டு மிருகங்கள்‌, 
பஞ்சபூத பராக்ரெமம்‌, மானிடர்க்கொடுமை; கடைமூன்று, தனித்தனி 
வரங்கள்‌: சக்தி, சக்திமுயற்சி, சச்திவெற்றி. 

35. இணி விசுவாசத்தின்‌ மூலமாக நற்சாட்‌எ* பெற்றவர்களை 
எடுத்துரைச்சிளுர்‌. ஸ்திரீகள்‌ பேற்றாகள--ஸ்தீரீகள்‌ தங்கள்‌ மரித்‌ 
தோரை மீண்டும்‌ உயிர்வாப்‌ பேற்றாகள்‌ எனத்‌ திருத்துக. உதா 
ரணங்கள்‌: சரெப்தா ஸ்திரீ (1 இரா. 17. 22); சூனாமியஸ்திரீ 
(2 இரா. 4. 32. 36.). வேறு சிலர்‌. மற்றவர்களதான்‌ சரியான, 
பதம்‌. மேன்மையான-அதிலும்‌ மேன்மையான-வாதிக்கப்பட்டார்‌ 
கள்‌. அல்லது, சாகடிக்கப்பட்டார்கள்‌ (இன்னொரு மொழிபெயர்ப்பு) 
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சக்கரத்தில்‌ உடையுண்டார்கள்‌. இது 2 மக்கபீயரிற்‌ சொல்லிய 
எலியேசர்‌, எழு சகோதரர்‌ வரலாறுகள்‌ (2 மக்க. 6. 20, 21; 7. 24). 
மேற்படி பெண்களுக்குங்‌ இடைத்தது இம்மைக்‌ “குயிர்த்தெழுதல்‌; 
இவை நித்ய மறுமைக்கு உயிர்த்தெழுதல்‌ ஆனதுபற்றி அதிக 
மேன்மையானவை. 

36. வேறு “சிலர்‌. முதல்‌ இரண்ழி உதாரணங்களும்‌ மக்கபியர்‌ 
புஸ்தகங்களிலிருந்து எடுத்துசைக்கப்படுன்றன.. எளனங்கள்‌, சவுக்‌. 
கடிகளாலும்‌, இன்னும்‌ கட்டு காவல்களாலும்‌ சோதிக்கப்பட்டார்‌ 
கள்‌ எனத்‌ திருத்தவும்‌. 1 மக்‌. 9. 26; 2 மக்க. 7, 1, 7, 10, 18, 
மி காண்க. கட்டு காவல்களுக்கு உதாரணங்கள்‌: மிகாயா, 1 இரா. 
22-26, 27; எரேமியா (எரே. 20, 2; 87. 15), ஹானானி (2 நாளா, 
16. 10.) காண்க, மரணத்திலிருந்து தப்புவதைவிட மரணத்தை 
ஜெயிப்பதே இறந்தது. 

87. கல்லேறியுண்டார்கள்‌. சகரியா (2 நாளா, 24. 20, 21), 
எரேமியா தீர்க்கதரிசி கல்லெறியுண்டாரென்பது யூதர்ப்‌ பரம்பரை, 
“மத்‌. 28. 35-817; லூக்‌. 15. 51 காண்க. வாளால்‌ அறுப்புண்டார்‌ 
கள்‌. ஏசாயா தீர்ச்சதரிசி இவ்வாறு உயிர்கொடுத்தாரென்பதும்‌ யூதர்ப்‌ 
பரம்பரை. மத்‌. 24. 51 காண்க. இது பூர்வத்தில்‌ சாமானிய தண்‌ 
டனை (2 சாமு. 12. 31). பாட்சிக்கப்பட்டார்கள்‌. பார்வைக்கு 
இது சிறிதேனும்‌ கொடிதாகத்‌ தோன்றாவிடினும்‌ பரீட்சிக்கும்‌ முறை 
கள்‌ மகாக்‌ கொடியவை, அப்‌. 26. ॥1 காண்க. யோபு பரீட்சை 
கப்பட்டது யாவருக்கும்‌ தெரிந்தவிஷயம்‌. பக்தர்களின்‌ விசுவாச 
உறுதியைத்‌ தளர்ப்பித்துப்‌ பின்னப்படுத்தும்படி எதிரிகள்‌ பிரயோகித்த 
சாதனங்கள்‌ மனத்தால்‌ கிரகிக்க முடியாதவை. 1 இரா 13. 7, 19- 
26 காண்க. -கத்தியாற்‌ கோல்லுண்டரர்கள்‌ (1 இரா. 19. 10). 
யெயொக்கீம்‌ ஊரியாவைக்‌ கத்தியினாலே கொன்றான்‌. (எரே. 26. 28). 
அந்தியோகுவோடு நடந்த யுத்தத்திலே யூதர்‌ ஓய்வுகாளிலே ஏகமாய்க்‌ 
கொல்லுண்டார்கள்‌ (1 மக்க. 2. 38; 2 மக்க. 5, 26). தரிந்து. தீரிநீ 
தராகள்‌ என மாற்றுக, உதாரணம்‌, எலியா (1 இரா. 19. 18; 
2 இரா. 1. 8); திர்க்கதரிசிகள்‌ மயிசாடை அணிந்து திரிந்தது சாதார 
ணம்‌. கிலெமெர்து தமது ரோமர்‌ நிருபத்திலே எலிஷாவும்‌ எசேக்கி 
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யேலும்‌ அவ்வாடை 'யணிந்தவரென்று சொல்லுகிறார்‌. தறைவை 
யும்‌---அநுபவி த்தார்கள்‌. விசுவாசிகளுக்கு நேரிட்ட பொதுவான 
சஷ்டகஷ்டங்களி: குறைவு, துன்பம்‌, தீங்கு: முதலாவது பசி, தாகம்‌, 
நிர்வாணம்‌, மி; இரண்டாவது; எதிரிகள்‌ செய்த உபத்திரவங்கள்‌; , 
மூன்றாவது, ஜீவியத்தில்‌ நேரிடும்‌ அபாயங்கள்‌. 

38. உலகம்‌--இஃலை. லகம்‌ அவர்களுக்த அபாத்திரமா 
யிநந்தது எனத்‌ திருத்துக. தரித்திரராயினும்‌, அவர்கள்‌. உலகத்தை 
விட அதிக விலையேறப்பெற்றவர்கள்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ உரைக்கலாம்‌. 
எத்தனை ஏழைப்‌ பக்தருக்கு உலகம்‌ அபாத்திரமானது? உலகம்‌ அவர்‌ 
களை ஒருபொருட்டாக மதிக்காவிட்டாலும்‌, கடவுள்‌ அவர்கள்‌ பேர்களை 
பரமபுஸ்தகத்தில்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌. வனுந்தரங்களிலும்‌ அல்லது, 
பாலை வனங்களிலும்‌. தகைகளிலும்‌ வேடிப்புகளிலும்‌. உதார 
ணங்கள்‌: இஸ்ரவேலர்‌ (சியா. 6. 2); தீர்க்கதரிசிகள்‌ (1 இரா. 18; 
4, 18); எலியா (1 இரா. 19. 9); மத்தத்தியாவும்‌ அவன்‌ குமார 
ரும்‌ (1 மக்க. 2. 28; 29); யூதாமக்கபியன்‌ (2 மக்க. 5. 27). தகை 
களில்‌ (2 மக்க. 6. 11). மிருகங்கள்போல (2 மக்க. 10. 6). சிக 
றுண்டு அலைந்தார்கள்‌. இது பொழிப்புரை. தீரிந்துகொண்டிரநீ 
தார்கள்‌ எனத்‌ திருத்துக. 

1 லட்‌ 

39. இவர்களெல்லாரும்‌ விசுவாசத்தினாலே நற்சாட்சி 

. பெற்றும்‌, வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட்தை அடை 

40 யாமற்போனார்கள்‌.-அவர்கள்‌ ஈம்மையல்லாமல்‌ பூரண 

ராகாதபடிக்கு விசேஷித்த ஈன்மையானதொன்றை 

தேவன்‌ நமக்கென்று முன்னதாக நியமித்திருந்தார்‌. 
ழடிவுறை. 

39. விசுவாசத்தினுலே. தங்கள்‌ விசுவாசத்தின்‌ மலமாய்‌. 
இங்கே. நிருபாசிரியர்‌ தமது கடையை மாற்றுகிறார்‌. வாக்க 
போனூர்கள்‌. வாக்தச்சேய்தமைப்‌ பேறவில்லை. வாக்‌. 17. 33; 6. 
15; 9. 15 காண்க. முக்கியமான வாக்கு நிறைவேறக்‌ காணவில்லை. 

40. ஆபிரகாம்‌ முதலாய்‌ இரிஸ்துவைக்‌ காணவில்லை; அவர்‌ 
இயற்றிய . இரட்சிப்பைப்‌ பூர்த்தியாய்‌ அ.துபவிக்கவில்லை. “அனேக 
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ராஜாக்களும்‌ தீர்க்கதரிகெளும்‌ நீங்கள்‌ காண்கிறதைக்‌ காண விரும்பி 
“வும்‌ காணாமலும்‌, நீங்கள்‌ கேட்றெதைக்‌ கேட்க விரும்பியும்‌ கேளாம 
லும்‌ போனார்கள்‌”? (மத்‌. 13. 17). என்று எம்பெருமானே உரைத்‌ 
தருளினார்‌. பூர்வ விசுவாசிகளின்‌ நோக்கமெல்லாம்‌ இயேசுவின்‌ 
மகிமையை நாடியிருந்தது (1 பேது. 1. 10, 11). விசேஷீத்த- 
ஒன்றை. விசேஷித்ததொன்றை. நமக்‌[கன்று-இநந்தார்‌. கடவுள்‌ 
நமக்காக ஆயத்தம்பண்ணி யிநந்தார்‌. அவர்காலத்தில்‌ “காலம்‌ 
நிறைவேறவில்லை;?” இரிஸ்து பிறக்கவில்லை; மரித்து உயிர்த்தெழ 
வில்லை. அவர்கள்காலத்தில்‌ பூத்தது, ஈமதுகாலத்தில்‌ பழுத்தது. 
அப்பொழுது குறைவு; இப்பொழுது நிறைவு. அப்பொழுது முதற்‌ 
பிறை, இப்பொழுது பூரணசந்திரன்‌. ஆகிலும்‌, மறுமையிலே அவர்‌ 
.. களும்‌ காமும்‌-அதாவது பூர்வ விசுவாசிகளும்‌ தற்கால விசுவாசிகளும்‌- 
ஒரே பூரண நிலைமையிலிருந்து கடவுள்‌ சமுகத்தில்‌ நித்திய பேரின்‌ 
யம்‌ அநுபவிப்போம்‌. 
ட. 
12. அதிகாரம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 

. விசுவாச வைராக்யெத்துக்குப்‌ போதனை (1-3) ; நம்து து ஆரம்பப்‌ 
பாடுகள்‌ கடவுளின்‌ அன்பான சிட்சைகள்‌ (4-18); இடைவிடாத 
விழிப்பு அவயம்‌ (1௧-117); புதிய ஏற்பாட்டின்‌ மகத்துவம்‌ (18-24); 
பண்ற பண்ணு பாதகமும்‌ பேராபத்தும்‌ (24-29) 

12, 14. 

1 ஆகையால்‌, மேகம்போன்ற இத்தனை திரளான . 
சஅாட்கெள்‌ ஈம்மைச்‌ குழ்ந்துகொண்டிருக்க, பாரமான 
யாவற்றையும்‌, நம்மைச்‌ சுற்றி நெருங்கிநிற்கிற பாவத்‌ 
தையும்‌ தள்ளிவிட்டு, விசுவாசத்தைக்‌ அவக்குகிறவரும்‌ 
முடிக்கறவருமாயிருக்றற இயேசுவை நோக்கி, நமக்கு 
நியமித்திருக்கிற ஒட்டத்தில்‌ பொறுமையோடே ஓடக்‌ 

டம 2 கடவோம்‌;---அவர்‌ தமக்குமுன்‌ வைத்திருந்த சந்தோ 
ஷத்தின்பொருட்டு, அவமானத்தை எண்ணாமல்‌, சிலு 
வையைச்‌ சூத்த, தேவனுடைய இங்காசனத்தின்‌ வல 
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3 துபாரிசத்தில்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. _— ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ 
இளைப்புள்ளவர்களாய்‌ உங்கள்‌ ஆத்துமாக்களில்‌ சோர்ந்‌ 
தபோகாதபடிக்கு, தமக்கு விரோதமாய்ப்‌ பாவிகளால்‌ 
செய்யப்பட்ட இவ்விதமான விபரீதங்களைச்‌ சூத்த 
அவரையே நினைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. ட 


விசுவாசத்தின்‌ வைராக்கியம்‌. ௪ 
1. ஆகையால்‌. இரேக்கிலே இது வெகு உறுதியான பதம்‌. ஆன 
துபற்றி என மாற்றலாம்‌, மேகம்போன்ற- பெருத்த கூட்டத்துக்கு 
இப்பதம்‌ இரேக்கு, லத்தீன்‌, எபிரேயு பாஷைகளில்‌ உபயோகிக்கப்‌ 
படுகிற உவமைச்சொல்‌. ஹோர்‌ புலவர்‌, ““மேகம்போன்ற படை 
வீரர்‌? என்கிறார்‌. ஏசாயா 40. 8-இலே :*மேகங்கள்போலப்‌ பறக்‌ 
இற இவர்கள்‌ யார்‌?” என்று சொல்லியிருக்கிறது. இதை: பெருத்த 
மேகம்போன்ற சாட்சிகள்‌ என்று மாற்றவேண்டும்‌, நம்மைச்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டிரக்கறபடியால்‌ எனத்‌ திருத்தலாம்‌. பந்தய ' ஓட்டத்திலே 
ஓடுகிற நம்மை மேற்சொல்லிய லீர தீரர்கள்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. தாங்கள்‌ ஓடி, உபத்திரவப்பட்டு ஜெயித்ததுபோல அதிக 
மான நன்மைகள்‌ பெற்ற இப்புதிய 'உடன்படிக்கையாளர்களும்‌ ஓடு. 
இருர்களா என்று நம்மைக்‌ கவனிக்கிறார்கள்‌. பந்தயத்திலே கெலிப்‌ 
புத்‌ தோற்புப்‌ பார்க்கும்படி. இரளான ஜனங்கள்‌ பந்தய மேடையிலே 
கூடியிருந்து ஓடுஇறவர்களை உற்றுக்‌ கவனித்தல்‌ எங்கும்‌ சகஜம்‌. சாட்‌ 
சிகள்‌. ஈம்முடைய விசுவாசத்தின்‌ உண்மைக்கும்‌ உறுதிக்கும்‌ சாட்சி 
களாயிருக்க விரும்புவோர்‌. சர்க்கஸ்‌, விலாசம்‌ முதலிய ஆட்டங்களி 
லும்‌, பூர்வ ரோம ஆட்டச்சண்டைகளிலும்‌, வேடிக்கை பார்ப்பவர்‌ 
சுற்றிலும்‌ உட்கார்ந்துகொண்டிருப்பார்கள்‌ (1 கொரி. 4. 9), ஒடு 
வோர்‌ உறங்கி விழாமலிருக்க, இவர்கள்‌ அவர்களை வெகுவாய்‌ உற்சா 
கப்படுத்துகிறவர்கள்‌. விசுவாசத்தில்‌ நமக்கு முற்பிதா/களானவர்க 
ரூம்‌ அவ்வாறே, 
பாரமான யாவற்றையும்‌. ஒவ்வேந பாரத்தையும்‌ எனத்‌ திருத்‌ 
அக. ஓடுகிறவர்களுக்குப்‌ பாரமிருந்தால்‌ அது பெருந்தடையாயிருக்‌, 
கும்‌. ஆடைப்‌ பாரமாயின்‌, அத கைகால்களில்‌ சிக்கிக்கொள்ளும்‌. 
உடல்‌ தடித்த பாரமாயின்‌ அது ஓட்டத்தின்‌ விரைவுக்குப்‌ பின்னஞ்‌ 


எபிரேயர்‌ 12, 1-8 187 


ரோமிலிருந்த ஆட்டஸ்தலம்‌, 


செய்யும்‌. அதனால்‌, பந்தய பாலியர்‌ வெகுநாள்‌ பயிற்சி செய்வார்கள்‌. 
உண்டிச்சுருங்குதல்‌, கசரத்துச்செய்தல்‌, தினந்தோறும்‌ ஓடிப்பழகல்‌ 
முதலியவற்றால்‌ தேகம்‌ சமநிலையிலிருந்து, சக்தியுற்று, லேசாயும்‌ 
விரைவாயும்‌ ஓட வரும்‌. விசுவாசிகளின்‌ பாரங்களாவன: சிற்றின்‌ 
பம்‌, பெருந்தீனி, மதுபானப்பழக்கம்‌, சோம்பல்‌, பொருளாசை, சுய 
மேன்மை, சுயரேசம்‌ முதலியன. தன்ளிவிட்ட. அப்பால எடுத்து 
வைத்து: சொல்லர்த்தம்‌. அப்பால்‌ தள்ளிவிட்டு என்றால்‌ பொருள்‌ 
நன்கு விளங்கும்‌. இப்பாரங்கள்‌ இருக்கவேபடா; அன்றி, ஓட்டச்‌ தாம 
தப்படும்‌; வெறீறி வராது. இது முதல்‌ தடங்கல்‌. இதை இரண்டாவது: 
நம்மை--பாவத்தையும்‌. பவர்‌ சாஸ்திரியார்‌ இதைப்‌ பொழிப்புரை 
யாக்கிவிட்டார்‌. நம்மை அத்தனை லேசாய்ச்‌ சுற்றிக்கோண்டிருக் கற. 
இத்தனை வார்த்தைகளுக்கும்‌ கிரேக்கு மூலத்தில்‌ ஒரே பதமுண்டு; 
அதாவது, யூப்பெரிஸ்ற்றற்றான்‌-இதன்‌ பொருள்‌ “நன்றாய்ச்‌. சுற்றி 
நிற்கிற_இங்கிலீஷ்‌ புதுத்‌ திருப்புதலில்‌, (கம்மை) ஒட்டிப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்றெதாம்‌ என்றிருக்கிறது. இதன்‌ பொருள்‌ யாதெனில்‌, 
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ஒவ்வொரு விசுவாசிக்கும்‌ ஏதோ இரகசியமான ஒரு பாவமுண்டு. 
அது அவனை, காலைப்பற்றின பாம்பைப்போல, உறுதியாய்ச்‌ சுற்றிச்‌ 
கொண்டிருக்கிறிதாம்‌. அதை அவனுக்கு உதறி யெறிக்துவிடச்‌ சக்தி 
யில்லை. சதையிலே அழுந்திய முள்ளுப்போல அவனை ஓயாமல்‌ குத்திக்‌ 4 
கொண்டிருக்கிறது. அதனுடன்‌ அவனுக்கு அநுதினம்‌ போராட்டம்‌ 
நடக்கவேண்டும்‌, இல்லாவிட்டால்‌, ஓட்டம்‌ ஈடவாது; தடைபட்டு 
நிற்கும்‌. இதையும்‌, நாம்‌ அப்பாலே தள்ளிவிட வேண்டும்‌ என்கிறார்‌ 
நிருபாரிரியர்‌. எபே. 4. 22; கொலோ. 3. 9 காண்க. ஒன்றைத்‌ 
தள்ளி, ஒன்றைப்‌ பற்று என்றாற்போல நமது முக்கிய கடமையைக்‌ 
கூறத்‌ தொடங்குகிறார்‌. இப்பொழுது மற்றதையெல்லாம்‌ 2-ம்‌ வாக்‌ 
இயமாக வைத்துக்கொள்வோம்‌. 

2. விசுவாசத்தை. 11-ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ நேர்த்தியாய்‌ உதகரித்‌ 
திருக்றெ விசுவாசத்தை துவக்தகீறவரும்‌ ழடிக்கீறவநம்‌. நாம்‌ பாரத்‌ 
தையும்‌ பற்றித்தொடரும்‌ பாவத்தையும்‌ தவிர்த்துவிட்டு இயேசுவை 
நோக்கவேண்டும்‌. அந்த இயேசுவுக்கு லட்சணங்கள்‌ இரண்டு: இங்கு 
முதல்‌ லட்சணம்‌ கூறப்படுகிறது. அது, ஈமது விசுவாசத்தைத்‌ தவக்‌ 
குறெதும்‌ முடிக்கறதுமே. கர்க்தாவும்‌ பூர்த்திசேய்ச்றவநம்‌ எனத்‌ 
திருத்தலாம்‌ . அதி, 2. 10 காண்க. அப்‌. 8, 15-இலும்‌, 5. 31- 
இலும்‌ இதே இிரேக்குப்பதம்‌ “பிரபு?! என்று திருப்பியிருக்றெது. 
விசுவாசநெறியிலே இயேசு நமக்குத்‌ தலைவரானவர்‌. நமது விசுவாசத்‌ 
தின்‌ பொருளும்‌ லக்குவுமானவர்‌. அதை முடிவுமட்டும்‌ பூரணப்படுத்து 
இறெவருமானவர்‌ (1 பேது. 1, 9). ஒரே வார்த்தையிலே, இயேசு 
விசுவாசத்தை ஆரம்பித்து, நடத்தி, முடிக்கிறவர்‌. இணி இரண்டாம்‌ 
வீற்றிநக்கிறவ!. தம்மெதீரில்‌ வைத்திருந்த 
சந்தோஷத்துக்காக அவமானத்தை எண்மைல்‌ சிலுவையைச்‌ சக்‌ 
தீது,கடவுள சிங்காசனத்தின்‌ வலதுகையில்‌ வீற்றிரநுக்கிறவநமாகிய. 
அதி. 1. 8; 8. 1; 10. 12 காண்க. கடவுள்‌ சமுகத்தில்‌ வீற்றிருத்தல்‌ 
ஓர்‌ “சந்தோஷம்‌”; விசுவாசிகளை உண்டாக்கல்‌ ஓர்‌ சந்தோஷம்‌; அவ்‌ 
விசுவாசத்தைக்‌ காத்து, நடத்தி, பூர்த்திசெய்தல்‌ ஒர்‌ சந்தோஷம்‌. 
இயேசுவை நோக்கி. பாரத்தையும்‌ பாவத்தையும்‌ நீக்கி லக்குப்பொரு 


லட்சணம்‌: தமக்துழன்‌ 


ளாகிய இயேசுவை நோக்கி எ-று. அங்குமிங்கும்‌ அலையாமல்‌ அவர்‌ 
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மேல்‌ கண்ணும்‌ கருத்தும்‌ வைத்து ஜீவித்து. நமக்த--ஓடக்கடவோம்‌. 
நியமித்திநக்க்ற ஒட்டம்‌, பவுலப்போஸ்தலன்‌ தமது நிருபங்களிலே 
இந்த உவமையை அடிக்கடி உபயோகத்திருக்கிறார (பிவி. 3. 12- 
14; 1 கொரி. 9, 24, 25; 2 இிமோ. 4. 7, 8 காண்க). இந்த ஜீவியம்‌ 
ஓர்‌ பந்தய ஓட்டம்‌. பரதேசியின்‌ பிரயாணம்‌. லக்கு ஒன்றின்மெலே 
மாத்திரம்‌ கண்ணைச்‌ செலுத்தி ஓடுகிற வட்டம்‌. அனேக கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
இவ்வாறு ஓட மருந்துண்டு உறங்கி விழுறொர்கள்‌. ஆரம்பத்தில்‌ 
முயல்போலத்‌ துரிதமாய்‌ ஓடி நவெழியில்‌ நின்று நித்திரை போகிறார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌ ஆமைபோல்‌ விடாமுயற்சியாய்‌ தினாதினம்‌ நகர்ந்து 
செல்லுறெவர்களே பந்தயப்பொருளைத்‌ தீண்டிப்‌ பற்றிக்கொள்ளு 
கிறார்கள்‌. 

8. ஏனேனில்‌. ஆகையால்‌ திருத்தமன்று. நீங்கள்‌--படிக்த. 
உங்கள்‌ ஆத்துமாக்களில்‌ சோர்வுற்றுக்‌ களைத்துப்‌ போகாதபடிக்கு 
எனத்‌ இருத்தவேண்டும்‌. இதில்‌ முன்னது பின்னதாக மாற்றியிருக்‌ 
இறெது. ஆத்மசோர்வு முதற்படி; களைத்துப்போதல்‌ இசண்டாம்படி. 
சப்பினாற்‌ சோர்வுண்டாகும்‌. சோர்வினால்‌ களைப்பு நேரிடும்‌. 
கலா. 6. 9 காண்க. தமத்த. தங்களுக்த எனத்‌ தஇிருத்துக: பாவிகள்‌ 
தங்களுக்கு விரோதமா ௧-ஆகாயத்தைப்‌ பார்த்து உமிழ்கிற நீர்‌ அவர்‌ 
மேலேயே விழுகிறதுபோல, அன்மார்க்கக்‌ இருத்தியங்கள்‌ கடை 
யிலே தங்கள்‌ மேலேயே வந்து சுமரும்‌. இது பிரசித்தமான உண்மை. 
பாவிகளால்‌ மி, பாவிகள்‌ தங்களுக்கு விரோதமாகச்‌ சேய்த அவ்‌ 
வித வாக்தவாதத்தைச்‌ சக்த்தவரை நீதானியுங்கள்‌. முன்மாதிரியாக 
வைத்துச்‌ சிந்தியுங்கள்‌. லூக்‌. 2. 34. “இயேசு விரோதமாகப்‌ பேசப்‌ 
படும்‌ அடையாளமாயிருந்தார்‌.?? 

்‌ 12, 4-3. 
4 பாலத்திற்கு விரோதமாய்ப்‌ போராடுதல்‌ இரத்தஞ்‌ 
சிந்தப்படத்தக்கதாக நீங்கள்‌ இன்னும்‌ எதிர்த்து நிற்க 
5 வில்லையே.--அன்றியும்‌: என்‌ மகனே கர்த்தருடைய 
சிட்சையை அற்பமாக எண்ணாதே, அவரால்‌ கடிந்து 
6 கொள்ளப்படும்போது சோர்ந்துபோகாதே.-கர்த்தர்‌ எவ 
னிடத்தில்‌ அன்புகூருகிறாசோ அவனை அவர்‌ ட்டெத்து, 
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தாம்‌ சேர்த்துக்கொள்ளுகற எந்த மகனையும்‌ தண்டிக்‌ 
கிறார்‌ என்று பிள்ளைகளுக்குச்‌ சொல்லுகிறதுபோல 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லியிருக்கிற புத்திமதியை மறந்தீர்‌ 
7 கள்‌. நீங்கள்‌ சட்சையைச்‌ சடிக்கிறவர்களாயிருந்தால்‌ 
தேவன்‌ உங்களைப்‌ புத்திரராக எண்ணி நடத்துகிறார்‌; 
8 தகப்பன்‌ சிட்சியாத புத்திரனாண்டோ?-—எல்லாருக்கும்‌ 
இடைக்கும்‌ சிட்சை உங்களுக்குச்‌ இடையாதிருந்தால்‌ நீங்‌ 
கள்‌ புத்திரராயிராமல்‌ வேடுப்பிள்ளைகளாயிருப்பீர்களே. 
9 அன்றியும்‌, நம்முடைய சரீரத்தின்‌ தகப்பன்மார்கள்‌ 
கம்மைச்‌ சட்சிக்கும்போது, அவர்களுக்கு நாம்‌ அஞ்சி 
நடந்திருக்க, நாம்‌ பிழைக்கத்தக்கதாக ஆவிகளின்‌ பிதா 
வுக்கு வெகு அதிகமாய்‌ அடங்கி நடக்கவேண்டுமல்ல 
10 வா2-— அவர்கள்‌ தங்களுக்கு ஈலமென்று தோன்றின 
படி கொஞ்சக்காலம்‌ இட்சித்தார்கள்‌; இவரோ தம்மு 
டைய பரிசுத்தத்துக்கு நாம்‌ பங்குள்ளவர்களாகும்பொரு 
ட்டு நம்முடைய பிரயோஜனத்துக்காகவே நம்மைச்‌ சிட்‌ 
11 சத்கிறார்‌.- எந்தச்‌ சட்சையும்‌ தற்காலத்தில்‌ சச்தோஷ 
மாய்ச்‌ காணாமல்‌ அக்கமாய்க்‌ காணும்‌; ஆகிலும்‌ பிற்கால 
த்தில்‌ அதில்‌ பழனெவர்களுக்கு அது நீதியாகிய சமா 
தான பலனைத்‌ தரும்‌. 
12 ஆகையினால்‌, ெகிழ்ந்த கைகளையும்‌ தளர்ந்த முழங்‌ 
13 கால்களையும்‌ நீங்கள்‌ திரும்ப நிமிர்த்தி, முடமாயிருக்‌ 
இறது பிசகிப்போகாமல்‌ சொஸ்தமாகும்படிக்கு, உங்‌ 
கள்‌ பாதங்களுக்கு வழிகளைச்‌ செவ்வை படுத்துங்கள்‌. 
தகப்பன்‌ சிஷ்டையைக்‌ கனிவுடன்‌ சகிக்கவேண்டும்‌. 4-18. 
4. நீங்கள்‌ பாவநத்தோடூ போராடி, இரத்தம்வனைக்கும்‌ இன்‌ 
னும்‌ எதிர்த்து நிற்கவில்லையே. நிருபவாசிகள்‌ பாவத்தைப்‌ பகைத்துத்‌ 
தள்ளினவர்களாயினும்‌, அதுவரைக்கும்‌ மரணசாட்கெளாய்‌ விளங்க 
வில்லை என்பது கருத்து. சத்தியத்துக்காகத்‌ தங்கள்‌ உயிரைக்‌ கொடுக்க 
வில்லை. இரத்தம்‌. மரணம்‌. இரண்டு மல்லயுத்தர்‌ சண்டைசெய்து 
ஒருவரை ஒருவர்‌ கத்தியால்‌ குத்தி இரத்தம்‌ வாங்குவார்கள்‌. மரணத்‌ 
அக்கேதுவான உதிரப்பாய்ச்சலுண்டானவன்‌ தோற்றவன்‌. அவன்‌ ஒரு ச 
கொடிக்குள்‌ உயிர்‌ விவொன்‌. அப்படிப்பட்ட இரத்தச்சாட்கெள்‌ 
இந்தச்‌ சபையில்‌ அதுவரையும்‌ எழும்பவில்லை என்பது நிருபாசிரி 
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யரின்‌ துணிபு. இதனால்‌ இந்நிருபம்‌ எழுதின காலவரையறை தெரிய 
வருகிறது. ரோமசடையிலே திரளான இரத்தச்சாட்செகள்‌ உண்டாயி 
ருந்தார்கள்‌ (வெளி. 7. 9); யூதச்சபையிலே சிலர்‌ ஸ்தேவான்‌, யாக்கோ 
யுக்குப்‌ பின்பு கொலையுண்டார்கள்‌ , (அப்‌. 8. 1)-இந்தச்‌ சம்பவங்‌ 
களுக்கு முன்பு இந்நிருபம்‌ எழுதப்பட்டது. நிச்சயமாகிறது. 

5. இந்த வாக்கியம்‌ நீதி, 8. 11, 12 எடுத்துமாக்கப்பட்டது. 
யோபு. 5-17 இதற்கு ஒருவாறு ஓத்தது. கர்த்தநுடைய-கர்த்தர்‌ என 
வும்‌; அவரால--போது. அவர்‌ கடிநீதுகொள்கையில்‌ எனவும்‌ 
சுருக்கக்கொள்க. கடவுளால்‌ உபத்திரவங்கள்‌ நேரிடும்பொழுது , 
பக்தர்‌ மனந்தளரச்‌ கூடாதெனல்‌. 

6. ஏனேனில்‌-வருவித்துக்கொள்க. எதர்த்தர்‌ தாம்‌ நே௫க்கிற எவ 
னையும்‌ சிட்டுத்து, ஏற்றுக்கொள்கிற ஒவ்வொரு மகனையும்‌ வாராலடிக்‌ 
கிறார்‌” என மாற்றலாம்‌. இந்த வாக்கியம்‌ மேல்வாக்கியத்துக்கு நியா 
யம்‌. அடிக்குங்கை யதுவே, அணைக்குங்கை யஅவே-என்றாற்போல- 
கடவுள்‌ சிட்சைக்குக்‌ காரணம்‌ அவர்‌ அன்பு. வாக்கியத்தின்‌ கடைசி 
யில்‌, “என்று புத்தாரைப்போல உங்களோடு நியாயம்‌ பேசும்‌ 
போதனையை மறந்திநக்கிறீர்கல்‌?? என்னும்‌ வாக்கியத்தைக்‌ சேர்த்‌ 
- அக்கொள்ளுங்கள்‌. நியாயம்‌ பேசும்‌ அல்லது, தர்க்கிக்கும்‌, அல்லது 
வழக்காடும்‌. அனேக தகப்பன்மார்‌ தங்கள்‌ பிள்ளைகளை இளமைதொ 
ட்டுக்‌ கண்டிப்பாய்‌ ஈடத்துகெறதில்லை. அடிக்க அஞ்சுகிறார்கள்‌. ஒரு 
சுதேச குரு தம்து புத்திரனைத்‌ தண்டிக்காமலே விட்டுவிட்டார்‌. அவன்‌ 
அவர்‌ சொல்‌ கேட்றெதேயில்லை. இஷ்டப்படி ஆடி, ஓடி, நாச மோச 
ங்கள்‌-செய்வான்‌. அவனை அடித்து ஒழுங்குப்படுத்தக்‌ கூடாதா என்ற 
தற்கு, அவன்‌ எனக்கு ஒரே மகன்‌. அடிக்க மனம்‌ வரவில்லை என்றார்‌. 
ஒரு ஐர்மன்‌ பாதிரியின்‌ ஒரு வருஷத்துக்‌ குழந்தை ஜலத்துக்கு அழுது . 
கொண்டிருந்தது. கொஞ்சம்‌ ஜலம்‌ கொடுக்கக்‌ கூடாதா என்றதற்கு, 
அவர்‌, முடியாது, அதன்‌ சித்தத்தைத்‌ திருப்புறே னென்றார்‌. இரு 
வருக்குமிருந்த பேதம்‌ இதனால்‌ தெரியவரும்‌. 

ஆகிலும்‌, ஆணை அடித்துவளர்‌, பெண்ணைப்‌ போற்றிவளர்‌ என்‌ 
“இற பழமொழி அரைவாடப்‌ பிசகு. சங்‌. 94. 12; வெளி. 3. 19; 
சங்‌: 119. 75; யாக்‌. 1. 12 காண்க. 
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7. இந்த வாக்யெத்தைப்‌ பின்வருமாறு திருத்தவேண்டும்‌: நீங்கள்‌ 
சகிக்கிறது தோச்சிக்காக; கடவுள்‌ உங்களைப்‌ புத்தரர்போல நடத்‌ 
துகிறர்‌; 'தகப்பின்‌ சிட்சியாத புத்தினுண்டோ$ விசுவாசிகள்‌ இந்த 
ஜீவியத்தில்‌ நிஷ்காரணமாய்‌-அதாவது தங்கள்‌ சொந்தப்‌ பாவங்களி, 
னாலும்‌ பலவீனங்களினாலுமன்றி--௪௫க்க நேறிடுகிற துன்ப துக்கங்‌ 
கள்‌, இன்னல்‌ இடைஞ்சல்கள்‌ அனைத்தும்‌ தங்கள்‌ ஞானத்‌ தேர்ச்சக்‌ 
கென்று அவர்கள்‌ உணரவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ விசுவாசத்தை உறுதி 
செய்யவும்‌, பொறுமையை அதிகரிக்கவும்‌, தற்பொழிவைத்‌ தவிர்க்க 
வும்‌, சுயநேசத்தைக்‌ குறைக்கவும்‌, “பாரத்தைத்‌ தள்ளிவிடவும்‌,” 
மோட்சத்தை நாடி, எம்பெருமானை நோக்கவுமே என்று எண்ணிக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. கடைசி வினாவினால்‌, தகப்பன்மார்‌, அதாவது 
பெற்றோர்‌ தம்மக்களைச்‌ சிட்சித்து வளர்க்கவேண்டுமென்பது சர்வ 
்‌ சம்மதமான சட்டமெனத்‌ திருஷ்டாந்தமாறெது. அனேக இரிஸ்ச 
வக்‌ குடும்பத்தின்‌ மக்கள்‌ இந்த ஆரம்ப சிட்சையில்லாமல்‌ சீர்கெட்டுப்‌ 
போதிறதை நாம்‌ சண்டிருக்கிறோமல்லவா? உபா. 8. 5; 1 சாமு. 7. 
14; நீதி, 15. 24 காண்க. 

8. எல்லாநக்தம்‌ கீடைக்கிற-இது ஈல்ல உரைதான்‌, ஆனால்‌ 
சரியான மொழிபெயர்ப்பன்று. எல்லாநம்‌ பங்கபேறுக்ற தேர்ச்சி 
உங்களுக்கில்லாமற்போலுல்‌ நீங்கள்‌ புத்திரரல்ல, வேசிப்‌ பிள்ளை 
களே எனத்‌ இருத்தவேண்டும்‌. கடவுள்‌ சிட்சை நமக்குத்‌ தேர்ச்சியான 
மையால்‌, நிருபாசிரியர்‌ அதை ஒரு வரப்பிரசாதமாகக்‌ கூறுகின்றார்‌. 
வேடப்பிள்ளைகளுக்குச்‌ சிட்சை என்றெதே கிடையாது. அவர்களு 
க்குத்‌ தகப்பனைத்‌ தாய்லீட்டில்‌ காணக்கூடாது. அவர்கள்‌ இஷ்டப்படி 
ஆடியோடி வளர்ந்து, யாதொரு தேர்ச்சியுமின்றித்‌ அர்த்தராய்விட 
கிறார்கள்‌. 

9. சரிரத்தின்‌-மாமிசத்தன என மாற்றுக. வஞ்சி பந்திக்கு “சக்‌ 
கித்திரக்க சரியான மொழிபெயர்ப்பு. வேத-இன்னும்‌. ஆவிகளின்‌- 
நம்ழடைய ஆவிகளின்‌ என மாற்றலாம்‌. கடவுள்‌ நம்முடைய சரீரங்‌ 
களுக்கும்‌ ஆத்துமாக்களுக்கும்‌ மாத்திரமல்ல, ஈம்முடைய அவிகளுக்‌ 
கும்‌ தகப்பனானவர்‌-ஈமதாவியினாலேதான்‌ நாம்‌ பரமதகப்பனுடன்‌ 
சம்பந்தப்பட்டிருக்கிறோம்‌. ஆவி வேறு, ஆத்துமா வேறு. மிருக 
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ஜீவன்களுக்கு. ஆத்துமா உண்டு; ஆவி டையாது. லெ வேதசாஸ்திரி 
கள்‌ பூர்வத்திலே சமஸ்த மனிதரும்‌ தங்கள்‌ ஆத்தும சரீரங்களைமாத்தி 
ரம்‌ ஆதாமிடமிருந்து பரம்பரையாய்ப்‌ பெற்றதாகவும்‌, ஆவிகளைக்‌ 
கடவுளிடமிருந்து நேராகப்‌ பெற்றதாகவும்‌ உத்தேசித்தார்கள்‌. பிறக்‌ 
“இற ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ கடவுள்‌ புதிதான ஒரு ஆவி சிருஷ்டிக்றெ 
தில்லை. அனைத்தும்‌-ஆவி, ஆத்துமா, சரீரம்‌ ஆதாமிலிருந்து அவன்‌ 
சந்ததியார்‌ அனைவருக்கும்‌ வந்திருக்கின்றன. பிழைக்கத்தக்கதாக- 
பிழைக்தம்‌. டி எனச்‌ சருக்குக. இம்மையிலும்‌ மறுமையிலும்‌ பிழைச்‌ 
கும்படி எ-று. 

10. தோன்றினயகிதேர்ன்றியவாறு. கோஷஞ்சக்காலம்‌-வாஸ்த 
வத்தில்‌ சிலநாள்‌ எனத்‌ திருத்துக. இவரோ-கடவுளோ. தம்ழடைய- 
தமது. போநட்டூ. படி. நலமாக. எத்தனைத்‌ தகப்பன்மார்கள்‌ தங்கள்‌ 
மக்களைப்‌ புத்திமீனமாய்த்‌ தண்டித்து, அதி குரூரமாய்‌ ஈடத்துஇருர்‌ 
கள்‌, சிலர்‌ அறியாமையினாலே அவ்வாறு பிசகு பண்ணுகிறார்கள்‌. 
சிலர்‌ அன்மார்க்கத்தினாலே அவ்வாறு அக்கிரமஞ்‌ செய்கிறார்கள்‌. அது 
வும்‌ கொஞ்சாள்‌ தான்‌. வெகு சீக்கிரத்தில்‌ மக்கள்‌ வளர்ந்து வீட்டை . 
விட்டு வெளியேபோய்த்‌ தங்கள்‌ சொந்த ஜீவனத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌. அதோடு தகப்பன்மாரின்‌' சிட்சை நின்றுவிடுறெது.. 
கடவுள்‌ அவ்வாறன்று.£ அவரது சிட்சை அன்பினால்‌ ஏவப்பட்டது. 
சிறிதுசால மாத்திரமல்ல, நாம்‌ மரிக்குமளவும்‌ சிட்சை செய்து 
கொண்டே வரூகிறார்‌. அந்தப்‌ பரிசுத்த சிட்சையினாலே நாம்‌ பயனும்‌ 
பரிசுத்தமுமடைந்து ஆவியிலே முடிவில்லாத்‌ தேர்ச்சி யடைறெறோம்‌. 

ர்‌, இந்த வாக்யெத்திலே நிருபாசிரியர்‌ தமது தர்க்கத்தின்‌ முடி. 
வுரை கூறுகிறார்‌. என்ற-எல்லா. சகல என மாற்றவும்‌. சந்தோஷ 
மாகவலல, துக்கமாகவே தோற்றுகிறது எனத்‌ திருத்தலாம்‌. ஆகி 
லும்‌ பிற்காலத்தில-பிற்காலத்திலோ. பழகினவர்களுக்த--தேறின 
வர்களுக்கு. இதிலே பெற்றோர்ச்‌ ஈட்சை பொதுவாகவும்‌, பரம்‌ தகப்‌ 
பன்‌ சிட்சை விசேஷமாகவும்‌ விளக்கியிருக்றெது.. சோ. 5. 9-5 
காண்க. இந்தத்‌ தேர்ச்சியின்‌ பலன்‌ சுய ஆட்டுயும்‌, நீதிச்‌ சக்தியுமே. 

* இதுகள்‌ கற்றெ பாடசாலை கடவுள்‌ சிட்சை யென்றறிக. இந்தப்‌ பல 
னைப்‌ பெற்றவனுக்கு டவுட்டு மன அமைதி யுண்டு, 
18 இ 
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12. நெகிழ்ந்த £தொங்கும்‌ எனவும்‌, தளர்ந்த-தீமீர்கோண்ட என 
வும்‌ நிமீர்த்தி-நீட்டி எனவும்‌ திருத்துக. 

18. வழிகளே ம. நேோவமி செய்துகொள்ளுங்கள்‌. இது கிரே 
க்கு மூலத்திலே இரிக்கர்ச்‌ செய்யுள்‌ போன்றது. லூக்கா வைத்திய த 
ரிடத்தில்‌ இப்பேர்ப்பட்ட சொற்களை நிருபாசிரியர்‌ கற்றிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. சபையிலும்‌ குடும்பத்திலும்‌ ஒழுங்கேமானவர்கள்‌ இராதபடிக்‌ 
குச்‌ சகலருக்கும்‌ ஈன்மாதிரி காட்டி கடக்கத்‌ தூண்டுகிறார்‌. ஏசா. 57. 
17-19. 

12... 14-17. 
14 யாவசோடும்‌ சமாதானமாயிருக்கவும்‌, பரிசுத்தமுள்‌ 
ளவர்களாயிருக்கவும்‌ நாடுங்கள்‌; பரிசுத்தமில்லாமல்‌ 
15 ஒருவனும்‌ கர்த்தரைத்‌ தரிசிப்பதில்‌லையே.--ஒருவனும்‌ 
தேவனுடைய இருபையை இழக்துபோகாதபடிக்கும்‌ 
யாதொரு கசப்பான வேர்‌ முளைத்தெழும்பிக்‌ கலக்க 
முண்டாக்குகெறதினால்‌ அநேகர்‌ தீட்டுப்படாதபடிக்கும்‌,- 
16 ஒருவனும்‌ வேசிக்கள்ளனாகவும்‌, ஒருவேளைப்‌ போஜனத்‌ 
துக்காகத்‌ தன்‌ ஜேஷ்டபுத்திர பாகத்தை விற்றுப்போட்ட 
ஏசாவைப்போலச்‌ £ர்கெட்டவனாகவும்‌ இராதபடிக்கும்‌ 
17 எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌.-ஏனென்றால்‌, பிற்பாடு அவன்‌ 
ஆசர்வாதத்தைச்‌ சுதந்தரித்துக்கொள்ள விரும்பியும்‌ ஆகா 
தவனென்று தள்ளப்பட்டதை அறிவீர்கள்‌; அவன்‌ கண்‌ 
ணீர்விட்டு, கவலையோடே தேடியும்‌ மனம்‌ மாறுதலைக்‌ 
காணாமற்போனான்‌. 


ஐ 


விமிப்பு அவசியம்‌. 


14. யாவரோடூம்‌ சமாதானமாமிநுக்கவும்‌. இது அக்காலத்திற்‌ 
போலவே இக்காலத்திலும்‌ மிக்க அவசியமான புத்திமதி. எங்கே பகை 
யும்‌, பொறாமையும்‌, பின்‌ புரணியுமுண்டோ அங்கே சமாதானம்‌ கடை 
யாது. சண்டைசச்சரவுகள்‌ அதிகமாயிருக்கும்‌. எம்பெருமான்‌ பெய 
ரே சமாதானப்பிரபு, “£அவர்‌ அடியாரும்‌ சமாதான சகோதரரா? யிருச்‌ 
_தல்வேண்டும்‌, யூதச்சபையிலே அப்பொழுதே குழப்பங்களும்‌, கலக்‌ 
கங்களு முண்டாயின. அதுபோலவே ஏனைய சபைகளிலும்‌. ரோ. 
14. 19; 2 தீமோ...2. 22 காண்க. பரிசுத்த ழல்ளவர்களா யிநக்க 
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வும்‌... ௮தி..9. 18; 10. 10, 29; 13. 12 காண்க. இது விர்த்திப்‌ பரி ' 


சுத்தமன்று; முன்‌ சொல்லியபடி. கட வுளருளும்‌ .பரவவிமோசனப்‌ ப்ரி 
சுத்தம்‌ கர்த்தரை... இயேசு வரும்போது அவரை. கலியாண வஸ்திர 


ப்மில்லாதவன்‌. புறம்பே தள்ளுண்டதுபோல, கடவுள்‌ அருளும்‌ நீதி என்‌ 


னும்‌. ஆடை அணிந்தவன்மாத்திரம்‌ அவரால்‌ ௮ங்கேரிக்கப்பவொன்‌. 
ம்பத்‌. ஒருவனும்‌ கடவுளின்‌-படிக்கம்‌. இரு அருளை இழந்து சத்‌ 
இயத்தைவிட்டு விலடிவிடுகறெசைக்‌ குறித்து கிருபாசிரியர்‌ முன்னமே 
எச்சரித்திருக்கிறார்‌, அதி. 6. 4. பி. காண்க. இரண்டொரு விஷயங்‌ 
கள்‌ அவர்‌ காதுக்‌ கெட்டியிருந்தாற்போல்‌ தோன்றுகிறது. யாதோந, 
ஏதாயினும்‌ ஓர: . சுசப்பான வேர்‌. தீயகாரணம்‌, . நீல்ல செடிகள்‌ 
ப்யிராற பாத்தியில்‌ ஒர்‌ விஷப்பூண்டு முளைத்தால்‌, அனைத்தும்‌ 'கச்ப்‌ 
டுப்டுக்கிறதுபோல, ஒரு சபையிலே துஷ்டன்‌ ஒருவன்‌ நுழைந்தால்‌, 
இற்‌ கலகத்தையும்‌, சச்சரவையும்‌ உண்டுபண்ணுவான்‌; பலரையும்‌ 
கெடுத்துவிவொன்‌. தற்காலச்‌ சபைகளிலே இந்தச்‌ ' சம்பவங்களை 
அடிக்கடிக்‌ காண்கிறோம்‌. தீட்டுப்படாதபடிக்தம்‌. 1 கொரி. 5-6; 
1 கொரி. 15. 38; கலா. 5-9 காண்க. 

ட வேசிக்கள்ளனுகவும்‌. சிலர்‌ இது ஏசாவைக்‌ குறிக்கிறதாக 


ப்‌ எண்ணுகிழுர்கள்‌, அக்காலத்தில்‌ சாதாரணமாயிருந்த வேரித்தனத்‌ 


தைக்‌ கண்டிக்கிறார்‌. £ இவ்விஷயமாக எசாவைக்குறித்து வேதாகமத்‌ 
தில்‌ ஒன்றுஞ்‌ சொல்லியிசாவிட்டாலும்‌, வேறு ஆகமங்களில்‌ அவனைச்‌ 
சிற்றின்பப்‌ பிரியனாகவே வர்ணித்திருக்கிறகினாலே, அவ்வாறு எண்‌ 
ணுஇுருர்கள்‌. அது மெய்யானால்‌, இவ்வார்த்தைகளை ““ஏசாவைப்‌ 
போல? என்பதற்கும்‌ “£ஒர்கெட்டவனாகவும்‌?? என்பதற்கும்‌ இடையில்‌ 
வைக்கவேண்டும்‌. ஏசாவின்‌. பெருங்குற்றமாவ து-சிற்றின்பந்தான்‌. 
ஒருவேளை ௮ன்னத்துக்காகத்‌ தன்‌ சோந்தப்பிறப்புச்‌ சுதந்தாத்தை 
விற்றுப்போட்டான்‌. மூத்தவனானமையால்‌ அதிக சொத்துக்குப்‌ பாத்‌ 
இயஸ்தன்‌. 8ரகேட்டவன்‌. இந்து சாஸ்இரத்தில்‌ மனிதருக்குத்‌ திரி 
குணங்க ளுண்டெனக்‌ கூறியிருக்கிறது: (1) சத்துவம்‌; (2) ராஜஸம்‌; 
(3). தாமசம்‌-ஏசா தாமசகுணஸ்தன்‌. மேலான ஆவிக்குரிய லட்சணங்‌ 
கள்‌. அவனுக்கில்லை. மருள விழுதலில்‌ மூன்று படிகளுண்டு: முதல்‌, 
இருபை இழத்தல்‌; இரண்டாவது, கசப்புவேர்‌ முளைத்தல்‌; மூன்றா 


௫. 
ந ்‌] 
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வது, துன்மார்க்க ஜீவியம்‌. ஆதி. 25. 29-84 காண்க. இப்‌ படிகளிலே 
இடராவண்ணம்‌ ஜாக்கிரதைப்படுங்கள்‌-எ-று. 

17. ஐகாதவனேன்று: இது மூலத்திலில்லை. தள்ளப்பட்டதை- 
தளளுண்டதை எனத்‌ திருத்துக. விரும்பி, கண்‌ ணீர்விட்டு, அதைக்‌ த 
கநத்தாய்த்‌ தேடியும்‌, தன்ளுண்டதை அறி வீர்கள்‌; மனந்திநம்ப அள 
னுக்கிடமில்லாமற்‌ போயிற்றே-என மாற்றுக. ஏசா தன்‌ வயிற்றால்‌ 
கெட்டதுமன்றித்‌ தன்‌ நாவாலும்‌ கெட்டான்‌. ஈசாக்கின்‌ வாயிலிருந்து. 
வாக்குப்‌ பிறந்துவிட்டது. ஏசாவும்‌ சிற்றின்பச்‌ சக்கியினாலே தன்‌ 
சுதந்தரத்தை யாக்கோபுக்கு விற்றுப்போட்டானாம்‌. ஆகிலும்‌, இவ்வி 
டத்தில்‌ ஏசாவின்‌ மறுமை ஸ்திதியைப்பற்றி ஒன்றும்‌ சொல்லப்பட 
வில்லை. பிற்காலத்தில்‌ ஒருவேளை குணப்பட்டிருப்பான்‌. தற்காலம்‌ 
அவன்‌ இழந்தது உலகபாக்கியம்‌ மட்டுமே. இந்த வாக்கயெத்தினாலே,. 
ஒருதரம்‌ மருள விழுந்தவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ மனந்திரும்ப முடியா 
தெனத்‌ துணிய யாதொரு ஆதாரமும்‌, நியாயமும்‌ இடையாது. 


12. 18-29. 


18 அன்றியும்‌, தொடக்கூடியதும்‌, அக்கினிபற்றி யெரி 
இறதுமான மலையினிடத்திற்கும்‌, மந்தாரம்‌ இருள்‌ பெரு ட்‌ 

19 ங்காற்று : ஆய இவைகளினிடத்திற்கும்‌, - எக்காள 
முழக்கத்தினிடத்திற்கும்‌, வார்த்தைகளுடைய சத்தத்தி 
னிடத்திற்கும்‌, நீங்கள்‌ வந்து சேரவில்லை; அந்தச்‌ சச்‌ 
தத்தைக்‌ கேட்டவர்கள்‌ பின்னும்‌ தங்களுக்கு வார்த்தை 
சொல்லப்படாதபடிக்கு வெண்டிக்கொண்டார்கள்‌.-— 

20 ஏனெனில்‌ ஒரு மிருகமாகிலும்‌ மலையைத்‌ தொட்டால்‌, 
அது கல்லெறியுண்டு, அல்லது அம்பினால்‌ எய்யுண்டு 
சாகவேண்டுமென்று சொல்லப்பட்ட கட்டளையைச்‌ 

2 1 சகிக்கமாட்டாதிருந்தார்கள்‌ மோசேயும்‌; கான்‌ மிகவும்‌ 
பயந்து நடுங்குகிறேன்‌ என்று சொல்லத்தக்கதாக அந்தக்‌ 
காட்சி அவ்வளவு பயங்கரமாயிருந்தது. 

22 நீங்களோ சீயோன்‌ மலையினிடத்திற்கும்‌, ஜீவ 
னுள்ள தேவனுடைய : நகரமாகிய பரம எருசலேயி 
ணிடத்திற்கும்‌, ஆயிரம்‌ பதினாயிரமான தேவதூதர்களி 

23 னிடத்திற்கும்‌,-— பரலோகத்தில்‌ பேரெழுதுயிருக்கிற 
முதற்பேறானவர்களின்‌ சர்வசங்கமாயெ சடையினிடத்‌ 
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திற்கும்‌, யாவருக்கும்‌ நியாயாதிபுதியாகிய தேவனிடத்‌ 
திற்கும்‌, பூரணராக்கப்பட்ட நீதிமான்களுடைய ஆவி 

24 களினிடத்திற்கும்‌-— புது உடன்படிக்கையின்‌ மத்தி 
யஸ்தராகிய இயேசுவினிடத்திற்கும்‌, ஆபேலினுடைய 
இரத்தம்‌ பேசினதைப்பார்க்கிலும்‌ ஈன்மையானலை 
களைப்‌ பேசுறெ இரத்தமாகிய தெளிக்கப்படும்‌ இரத்தத்‌ 
இனிடத்திற்கும்‌ வந்து சேர்ந்தீர்கள்‌. 

25 பேசுறெவருக்கு நீங்கள்‌ செவிகொடுக்கமாட்டோ 
மென்று விலகாதபடி எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌; ஏனெ 
னில்‌, பூமியிலே பேசினவருக்குச்‌ செவிகொடுக்கமாட்‌ 
ீடாமென்று விலனெைவர்கள்‌ தப்பிப்போகாமவிருக்க, 
பரலோகத்திலிருந்து பேசுறெவரை நாம்‌ விட்டு விலகி 

26 னால்‌ எப்படித்‌ தப்பிப்போவோம்‌?-— அவருடைய சத்‌ 
தம்‌ அப்பொழுது பூமியை ௮சையப்பண்ணிற்று; இன்‌ 
னும்‌ ஒருதரம்‌ நான்‌ பூமியைமாத்திரமல்ல, வானத்தை 

யும்‌ அசையப்பண்ணுவேன்‌ என்று இப்பொழுது வாக்‌ 

917 குத்தத்சம்‌ செய்திருக்கிறார்‌. இன்னும்‌ ஒருதரம்‌ என்‌ 
இற சொல்லானது அசையாதவைகள்‌ . நிலைத்திருக்கத்‌ 
தக்கதாக, அசைவுள்ளவைகள்‌ உண்டாக்கப்பட்டவை 
கள்போல மாறிப்போம்‌ என்பதைக்‌ குறிக்றெது-— 

28 ஆதலால்‌, அசைவில்லாத ராஜ்யத்தைப்‌ பெறுதிறவர்க 
ளாதிய நாம்‌ பயத்தோடும்‌ பக்தியோடும்‌ தேவனுக்குப்‌ 
பிரியமாய்‌ ஆராதனைசெய்யும்படி இருபையைப்‌ பற்றிக்‌ 

29.கொள்ளக்கடவோம்‌.--ஈம்முடைய தேவன்‌ பட்டிக்கற 


அக்கினியா யிருக்கிறாசே. 


இரண்டூடன்படீக்கைகளும்‌ (1.-29). 

18. அன்றியும்‌. இவ்விடைச்சொல்‌ தேவையில்லை. அக்க்னி- 
எரிகிறதுமான: நேநப்புப்பற்றி யெரிந்ததுமான எனத்‌ திருத்தவும்‌. 
அல்லது தொடக்கூடியதும்‌ பற்றியேரிகறதுமான அக்கினியினிடத்‌ 
திற்தம்‌: இன்னொரு மொழிபெயர்ப்பு. I 

19. மழக்கும்‌-சத்தம்‌. அல்லது தொனி என மாற்றலாம்‌. முழக்‌ 

, கம்‌, அதிக பெருஞ்சத்தம்‌. வார்த்தைகளுடைய மீ-வராத்தைகளின்‌ 
தாலோசையிடத்திற்த மலலவே நீங்கள வநீதிநக்கறது என்று 
வாச்நியங்களை முடிக்கவேண்டும்‌. இங்குக்‌ கூறிய சம்பவங்களை யாத்‌. 
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19. 16-19; 50. 18-இலும்‌, உபா. ,4. 11, 1225. 22-இலும்‌. 


காண்க. நிருபாசிரியர்‌ புதிய உடன்படிக்கையின்‌ மேன்மையையும்‌ 
மகத்துவத்தை மிக்கச்‌ சாதுரியமாய்‌ இல்வாக்யெங்களில்‌ விவரிக்கிறார்‌. 
உபா. 5. 22-21; 15. 16; யாத்‌. 20. 19 காண்க. எபிரேயருக்கு 
அச்சமயம்‌ பெருந்திிற்பிடித்தது. அங்கு கடந்தவை பஞ்சபூதங்‌ 
களும்‌ ஏகமா யெழும்பி முழங்கியதுபோவிருந்தன. இதற்கு முகார்‌ 
தரம்‌ எடுத்த வாக்கியங்களிற்‌ காட்டியிருக்கிறது. 


20. மலையை-அம்மலையை எனின்‌ பொருள்‌ நன்கு விளங்கும்‌. 
அது கல்வேறியுண்டு சாகவேண்டூமேன்ற சட்டளையை அவர்களுக்‌ 
தச்‌ சகிக்க ழடியவிலலை என மாற்றுக. யாத்‌. 1:9. 12; 18 காண்க. 
இத்தனைப்‌ பயங்கரமான சந்தர்ப்பங்களிலே பழைய உடன்படிக்கை 
ஸ்தாபகமாயிற்து... யூதப்‌ பரம்பரையிலே ஒவ்வொரு கட்டளையும்‌ கூறப்‌. 
பட்டவுடனே ஜனங்கள்‌ பன்னிரண்டு ல்ச்‌ பயந்து ஓடிப்‌ 
போனதாகவும்‌, 'தேவதூதர்கள்‌' அவர்களைத்‌ தைரியப்படுத்தி இட்டுக்‌ 
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கொண்வெந்ததாகவும்‌ சொல்லியிருக்கறது. பவுலப்போஸ்தலன்‌ இவ்‌ 
விரு உடன்படிக்கைகளையும்‌ இன்னொருவிதமாய்க்‌ காண்பிக்கிறார்‌: 
ீனாய்மலை அடிமைத்தனத்துக்‌ குட்படுத்துறெதென்றும்‌, . எருசலேம்‌, 
, ஈகரம்‌ நமது ஸ்வாதீன தாயென்றும்‌ கூறுதிறார்‌ (கலா. 4, 24-26). 
21. மோசேதானும்‌ - நான்‌ வேதவும்‌ அஞ்சி நடுங்தகிறேன்‌: 
எனின்‌ இன்னுங்‌ கொஞ்சம்‌ உறுதியாயிருக்கும்‌. தற்கால இரிஸ்தவர்‌ 
கள்‌ இத்தன்மையான சந்தர்ப்பங்களை ஆராதனைக்‌ காலங்களிற்‌ காணா. 
மையால்‌, ஆலயத்தில்‌ நிர்விகாரமாயும்‌, கேளிக்கையாயும்‌ நடந்து 
“கொள்ள 'கேறிடுகறெது. ஒருவசோடொருவர்‌ பேசுறதும்‌, நகைக்கிற 
தும்‌, ஆடை அணிகளைக்‌ கவனிக்கறெதும்‌ ஆராதனைக்‌ கழகல்ல; பக்‌ 
இக்கும்‌ அநுகூலமன்று. இஸ்ரவேலரின்‌ 'அதிபதியாயெ மோசேதா 
னும்‌ அஞ்சி நடுங்கனாசே!. ஆகிலும்‌ இது பரம்பஸா-வேதத்திற்‌ 
சொல்வியிருக்கவில்லை. எதற்கும்‌ உபா. 9. 19; அப்‌. 1. 32 காண்க, 
22. நிருபாசிரியர்‌ இப்பொழுது புதிய உடன்படிக்கையின்‌ லட்ச 
ணங்களை எடுத்துபைக்றோர்‌. நீங்களோ. இிரிஸ்துவின்‌ அடியாரும்‌ 
புது உடன்ப்டிக்கையாளருமாயெ நீங்களோ எ-று. மேலே பழைய: 
உடன்படிக்கையாளர்‌ அணுடியவற்றைச்‌ சொன்னவர்‌, இப்பொழுது 
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இரிஸ்சவர்கள்‌ அணுகியிருப்பவைகளை எடுத்துளைக்கிறார்‌. எட்டுக்‌ 
காரியங்களினிடம்‌ வந்திருக்கறதாக உணர்த்துகிறார்‌. (1) சீயோன்‌ 
மலையினிடத்திற்தீம்‌. சகல வாக்குரைகட்கும்‌ சயோனே நடுமை௰யமாகக்‌ 
கூறியிருக்கிறது. சங்‌. 2, 6; 48. 2; 78. 68, 69; 125. 1; யோவே. . 
2-82; மிகா. 4. 7 காண்க. எருசலேம்‌ நகரம்‌ நான்கு மலைகள்மேல்‌ 
கட்டியிருந்தது. அவற்றில்‌ ,சயோன்‌ ஒனறு. 
தேவாலயம்‌ கட்டப்பட்டது. அதனால்‌ யோன்‌ என்றாலும்‌ எருசலே 
மென்றாலும்‌ ஒன்றே. சீனாயும்‌ சயோனும்‌ ஆறு விஷயத்தில்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று பூரணப்படுநறது. (2) ஜீவித்திநக்தம்‌ கடவுள, நகாமா 
கிய பாம எநசலேமினிடத்திற்தம்‌-சயோனும்‌ எருசலேமும்‌ மோட்‌ 
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சத்துக்‌ கடையாளங்கள்‌-வெளி. அதி. 21. 22 காண்க. அன்றி, 
கலா. 4. 26 காண்க. இதனால்‌ விசுவாசிகள்‌ இப்பொழுதே மோட்சத்‌ 
தில்‌ சஞ்சரிக்கருர்கள்‌ என்பது இண்ணமாகிறது. (3) எண்ணிறந்த 
தூதர்ச்‌ சேனைகளினிடத்தற்தம்‌. உபா. 83. 2; சங்‌. 68. 17; தானி. 
7. 10 காண்க. பழைய உடன்படிக்கையிலே தூதர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 
பயங்கரமானவர்கள்‌-புதியதிலோ நமக்கு உதவிபுரியும்‌ அழகுற்ற கேக்‌ 
இரவாளர்‌ (அதி. 1. 14; வெளி. 5. 11, 12). 

28. (4) பாலோகத்தீற்‌ பேரேழதயிரக்கிற மதற்பேறனவா 
களின்‌ சர்வசங்கமாகிய சுபையினிடத்திற்தம்‌. தற்காலம்‌ உலகத்தி 
லுள்ள விசுவாசிகள்‌-இவர்கள்‌ பேர்கள்‌ பரம டாப்புகளிலே பதிவு 
செய்திருக்கின்றன (லூ. 10. 20; ரோ. 8. 16, 29; யாக்‌. 1. 1). 
மதற்பேறனவா்கள்‌. உருவகத்தாலே. பரம தகப்பன்‌ ஞானசொத்‌ 
தைச்‌ சுதந்தரிப்பவர்கள்‌. ஏசாவைப்போல்‌ சொந்தப்‌ பிறப்புப்‌ பாத்தி 
யத்தை இழந்த யூதர்களுக்குப்‌ பதிலாக, திருச்சடையிற்‌ சேர்ந்த உத்‌ 
தம அடியார்‌ அனைவரும்‌. கடவுளின்‌ சிருஷ்டிப்பிலே முதற்‌ கனி 
போன்றவர்கள்‌. திருச்சபையின்‌ மகிமையும்‌ மாட்மையும்‌ இதிற்‌ 
கூறியிருக்றறது. (5) யாவநக்தம்‌ நீத்பதியாகீய்‌ கடவுளிடந்திற்‌ 
தம்‌. 2 தீமோ. 4. 8. சொல்லியிருக்றெபிரகாரம்‌. ஒவ்வொருவனுக்‌ 
கும்‌ தன்தன்‌ இரியைக்குத்தக்க பலனளிக்கும்‌ கோணாத நீதியுள்ள 
வர்‌. மனிதன்‌ அப்படிப்பட்டவனல்ல. சில இந்திய ஜட்ஜுகள்‌ முத 
லானவர்கள்‌ ஒருகையிலே மாத்திரமன்றி, இரண்டுகையிலும்‌ லஞ்சம்‌ 
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வாங்குகிறவர்கள்‌. வாதி, பிரதிவாதி இருவரிடத்திலும்‌ பரிதானத்தை 
ஏலம்‌ போடுகிறவர்கள்‌. கடவுள்‌ நமக்கு யாதொரு பட்சபாதமும்‌ செய்ய 
மாட்டார்‌. ஆதலால்‌ அவருக்கஞ்ி ஈடப்போமாக, (6) பூரணராக்கப்‌ 
உபட்ட நீதமான்௧ளின்‌ ஆகிகளிடத்தற்கும்‌. ஓட்டம்‌ முடிந்து ஓய்ந்திருக்‌ 
கும்‌ பரமவாசிகள்‌, இம்மைக்குரிய குறை கறை யாவும்‌ நீங்கப்பெற்ற 
பரிபூரணர்கள்‌. வெளி, 7. 14-17 காண்க. இயேசுவின்‌ இரு உதிரத்‌ 
தால்‌ தெளித்து நீதிமான்களாக்கப்பட்டவர்கள்‌. நீங்கள்‌ வந்திருக்கிறது 
கார்மேகத்துக்கும்‌, காரிருளுக்கும்‌ கடுக்தொனிக்குமன்று, பூமியிலும்‌ 
பரலோகத்திலுமுள்ள பரிசுத்தவான்‌௧ளின்‌ ஐக்கிய சபைக்கே. பரம 
சபை எத்தனைத்‌ தூய்மையும்‌, இவ்யமும்‌, பூர்த்தியுமான.து! ஒவ்வொரு 
வரும்‌ அதிலே ஒரு அவயவமாயிருப்பதே சிரேஷ்டம்‌. இதுவே வாஸ்‌ 
தவமான மகோற்சவம்‌. 

24. (7) புது உடன்படிக்கையின்‌ மத்தியஸ்தராகிய இயேசுவி 
னிடத்திற்தம்‌. ஈடுங்டுப்‌ பின்வாங்கன மோசேயினிடத்திற்கன்று; கட 
வுளுக்கும்‌ மனிதருக்கும்‌ மத்தியஸ்தரான இரட்சகனிடம்‌ வந்திருக்க 
ரோம்‌, அவர்‌ நேற்றும்‌, இன்றும்‌, என்றும்‌ சாஸ்வதமானவர்‌. மத்‌. 26. 
27-29; எபி. 9. 15; 10. 22 காண்க. (8) ஆபேலின்‌ இரத்தத்தை 
விட நன்றய்ப்‌ பேசுகிற தேளிரத்தத்தி னிடத்திற்தம்‌. இது இரிஸ்தவர்க 
ஸின்‌ கடைப்பாக்ெம்‌. இது விவரித்திருக்கிற அதி. 9. 18; 10. 22; 
11. 4; 13. 12 காண்க. ஆபேலின்‌ இரத்தம்‌ பழிக்குக்‌ கத்தினது; 
இறிஸ்தவின்‌ ' இரத்தம்‌ மன்னிப்புக்குக்‌ குரவிகிறதென்று இராஸ்‌ 
மஸ்‌ கூறுகிருர்‌. தெளிரத்தம்‌. இரிஸ்துவின்‌ உதிரம்‌ தெளிக்கப்படா 
மல்‌ சிந்தப்பட்டதாயினும்‌, பழைய உடன்படிக்கையின்‌ மாதிரிப்படி 
உருவகப்படுத்துகிறார்‌ 1 பேது. 1. 2). திருச்சபையான து இவ்வெட்‌ 
டினிடத்திற்கும்‌ வந்திருக்கிறது அதன்‌ சிலாக்கியம்‌. இதனால்‌ 
அதற்கு வானுலகமும்‌ பூவுலகழும்‌, இம்மையும்‌ மறுமையும்‌, பழைய 
தும்‌ புதியதும்‌, அன்னியோன்யமாய்‌ இணைக்கப்படுகின்றன. நாம்‌ 
உலகத்திலிருக்கும்பொழுதே பரலோகத்திலு மிருப்போமாக. 

25. பேசுறெவனைத்‌ தல்ளிவிடாதிநக்கப்‌ பாநங்கள்‌. பேசுகிற 
வர்‌. கடவுள்‌. இரண்டு உடன்படிக்கைகளின்‌ கர்த்தா ஒருவரே. இரண்‌ 
டிலும்‌ பேசுகிறவர்‌ அவரே. அவரே மலையிலிருந்தும்‌ மோட்சத்தி 
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்‌ லிருந்தும்‌ பேசுகிறார்‌. சீனாயிற்‌ பேவர்‌ மேசியாவே. . இதுவும்‌ 
யூதர்கள்‌ ஈம்பிக்கை. இடபேதமும்‌, ஜனபேதமும்‌, சந்தர்ப்பபேதமுமே 
அல்லாமல்‌, குரல்பேதம்‌ கிடையாது. காலத்துக்கும்‌ சமயத்துக்கும்‌. 
தக்கதாய்‌ இரு அவதாரமூர்த்தி விளம்பலுற்றார்‌. ;, மியிலே எச்சரீத்‌ , 
தவனாத்‌ தள்ளினவர்கள்‌ தப்பவீல்லையானுல்‌ பமத்தலிருந்து எச்‌ 
சரிப்பவரை விட்டூ விலதகீற நாம்‌ தப்புவது அவ்வளவும்‌ அரிது. 
தப்பவில்லையானுல்‌ அதி. 2. 2, 8; 8. 17; 10. 28, 29 காண்க.. 
இந்த நியாயத்துக்கு அதி. 1. 4; 3. 8; 7. 20; 8. 6 காண்க. 

26. சத்தம்‌ அல்லது ஓசை. யாத்‌. 19. 18; நியா. 5. க; சங்‌, 
114. 7 காண்க. இப்போழதோ, மி. அசைய. நடங்க எனத்‌ இருத்‌ 
துக. வாக்குச்சேய்திநக்கிறர. ஆகா. 2. 6, 7 இங்கு எடுத்துரைத்‌ 
இருச்சிறது. லூக்‌. 21, 26-இலே “வானத்தின்‌ சத்துவங்கள்‌ அசைக்‌ 
கப்படும்‌?” என்று கர்த்தர்‌ உரைக்கிறார்‌. 

27. வாக்கியத்தை: இன்னும்‌ ஒரதாம்‌ என்கற சோல்லானது, 
அகையாதவை இநக்கத்தக்கதாக, அசைவுற்றவை உண்டாக்கப்‌ 
பட்டவைபோல எடூபட்டுப்பேஃவதைக்‌ தறிக்கீறது எனத்‌ திருத்தி 
யெழுதுக. அசையாதவை கடவுளின்‌ பரம பட்டணமும்‌, நித்திய 
ராஜ்யமுமே. (தானி. 2. 44; வெளி. 21. 1, 2. பிரபஞ்சமும்‌ அத 
னோடு சம்பந்தப்பட்ட சமஸ்தமும்‌ மாயமும்‌, பொய்யும்‌, ஒழிந்துபோ 
கும்‌ தன்மையுமுள்ளவை (சங்‌. 102. 25, 26; 2 பேத. 5. 10; வெளி. 
20. 11). காணாதவைகள்தாம்‌ என்றும்‌ நிலைப்பவை: காட்சியினா 
லல்ல, விசுவாசத்தினாலே ஜீவிக்க இரிஸ்தவனுக்கு காணாத உலகர்‌ 
தான்‌ நிச்சயமானது. பூமியதிர்ச்சியாகிலும்‌, புரண்டு பாயும்‌ வெள்ள 
மாதிலும்‌ அதைத்‌ தீண்டாது I 

28. மேற்கூறிய நியாயத்தின்‌ முடிவுரையாக பயங்கரமான ஒரு 
புத்திமதி சொல்லுகிறார்‌. அசைவில்லாத -அுசைக்‌ கழடியாத-பேறு 
கிறவர்சளாகிய-பேறுஃற. பயத்தோடும்‌ பக்தியோடும்‌-வணக்கத்‌ 
தோடும்‌ திக்லோடூம்‌ கடவுளைப்‌ பிரீதியாய்ச்‌ சேவிக்க கிருபை 
பெறுவோமாக-பிரீதியாய்‌: அவருக்கு இன்பமுண்டாகும்படி. 

29. நம்ழடைய கடவுள்‌ பட்சிக்கிற ஓர்‌ அக்கீனியாயிநக்கிற ரோ. ர 
உபா. 24-இலே இந்த, லட்சணம்‌ கூறியிருக்கிறது. கடவுள்‌ அவிசு 


- 2 + 


எபிரேயர்‌ 15. 1-6 203 


வாசத்தையும்‌ : சத்தியத்தைவிட்டு விலகிப்போதலையும்‌ வெறுக்கிற 
வெறுப்பை இங்கு உருவகமாகக்‌ கூறியிருக்கிறது. இது ஒருக்காலும்‌, 
கடவுளின்‌ தத்துவ லட்சணமன்று. முந்தின வாக்கியத்திலடங்யெ 
““இதிலுக்கும்‌ வணக்கத்துக்கும்‌?? இதுவே காரணம்‌. I 

தன - 


13. அதிகாரம்‌. 
அதிகார விஷயம்‌. 
இந்தக்‌ கடை அத்தியாயம்‌ கிருபத்துக்கு ஒர்‌ அநுபந்தம்போன்‌ 
றது. பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயத்தோடு நிருபத்தின்‌ முக்கிய விஷ 
யம்‌ விளக்கி விவரித்து முடிவுபெற்றது, இந்த அநபந்த வாக்கி 
யங்களிலே நிருபாசிரியர்‌ தமது ஈடையைக்‌ கொஞ்சம்‌ மாற்றி தர்ம 
நெறிக்குரிய லெ பொதுவான நற்போதனைகள்‌ கூறுகின்றார்‌. இது 
களை மூன்று பாகமாக வகுக்கலாம்‌. (1) பிறருக்குரிய கடமைகள்‌; 
(11) மார்ச்சச்‌ கடமைகள்‌; (111) தமக்குரிய லெ காரியங்கள்‌. வாக்கியம்‌ 
வாச்கியமாய்ப்‌ பார்த்தால்‌ அதிகாரத்தை இன்னும்‌ நுட்பமாகப்‌ பகுக்க 
லாம்‌: அன்பும்‌ (1), விருந்தோம்பலும்‌ (2), துன்புற்றோர்க்குப்‌ பட்ச 
மும்‌ (3), தாயஜீவியமும்‌ (4), மனசம்மியமும்‌ (5), ஈம்புங்‌ குணமும்‌ 
(6), போதிக்கப்படுகின்றது; போதக அதிகாரத்துக்கடங்கல்‌ (7, 8}, 
உறுநிஞானம்‌ (9), பலிபீடம்‌, பலி, கிரிஸ்தவனுடைய பலிகள்‌ 
(10-16); அதிகாரத்துக்கடங்கல்‌ மிண்டும்‌ தூண்டியது (17), முடி 
வான விளம்பரங்களும்‌ ஆ£ர்வாதங்களும்‌ (18-25). 
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1,2 சகோதர சிநேகம்‌ நிலைத்திருக்கக்கடவது-—அர௩மி 
யரை உபசரிக்க மறவாதிருங்கள்‌; அதினாலே சிலர்‌ 
அறியாமல்‌ தேவ.தூதரையும்‌ உபசரித்ததுண்டு. 

3... கட்டப்பட்டிருக்கிறவர்களோடே நீங்களும்‌ கட்‌ 
டப்பட்டவர்கள்போல அவர்களை நினைத்துக்கொள்ளுங 
கள்‌; நீங்களும்‌ சரீரத்தோடிருக்றவர்களென்று அறி 
ந்து, தீங்கநுபவிக்கிறவர்களை நினைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. 
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A விவாகம்‌ யாவருக்குள்ளும்‌ கனமுள்ள தாயும்‌, விவாக 
மஞ்சம்‌ அசுசிப்படாததாயுமிருப்பதாக; வேசிக்கள்ளரை 
யும்‌ விபசாரக்காரரையும்‌ தேவன்‌ நியாயக்தீர்ப்பார்‌. 

5 நீங்கள்‌ பணஆசை யில்லாதவர்களாய்‌ நடந்து, உங்‌ 
களுக்கு இருக்கிறவைகள்‌ போதுமென்று எண்‌ ணு௩ 
கள்‌; கான்‌ உன்னைவிட்டு விலகுவதுமில்லை, உன்னைக்‌ 
கைவிடுவதுமிஷ்லை என்று அவர்‌ சொல்லியிருக்றொரே.- 

6 அதினாலே நாம்‌ தைரியங்கொண்டு; கர்த்தர்‌ எனக்குச்‌ 
சகாயர்‌, நான்‌ பயப்படேன்‌, மனுஷன்‌ எனக்கு என்ன 
செய்வான்‌ என்று சொல்லலாமே. 


பிறநக்தரிய கடமைகள்‌ (1-6). 


1. சகோதாரின்‌ நேசம்‌ நீடித்தநப்பகாக. இது மிக்க அவசிய 
மான போதனை-யூதர்கள்‌ ஏனைய ஜனங்கள்‌ எல்லாரையும்‌ தாழ்ந்தவ 
ராக எண்ணி, அவமதித்துவந்தவர்கள்‌. இரிஸ்சவர்களானவர்களும்‌ 
இந்த ஜாதி வேற்றுமையை விடுவது அரிதாயிருக்தது. நமது தென்‌ 
இந்திய இருச்சபையாரைப்போலப்‌ பிறப்புத்தீட்டை முக்கியமாகப்‌ 
பாராட்டி வந்தார்கள்‌. யூதன்‌, அந்கியன்‌; உயர்குலத்தான்‌, தாழ்குலத்‌ 
தான்‌; சுவான்‌, அடிமை என்றிவ்வாறு .பேதங்கள்‌ ௮றுசரித்துப்‌ 
பகையும்‌ தற்பொழிவும்‌ சாதித்‌ துவந்தார்கள்‌. அனதுபற்றியே இந்தப்‌ 
பிரதமக்‌ கட்டளை கூற நேரிட்டது. அவ்வாறே அப்போஸ்தவன்மாரும்‌ 
இதை வற்புறுத்திவந்தார்கள்‌. உதாரணமாக ரோம. 12. 10; 1 தெச 
4, 9; 1 பேது. 1. 22; 1 யோ. 3. 14-18. இ காண்க. எம்பெரு 
மான்‌ போதித்தவாறு (யோ. 18. 35) இந்த அன்பின்‌ லட்சணத்தி 
னாலே உலகம்‌ தமதடியார்‌ கிரிஸ்தவர்களென்று அறிந்துகொள்ளும்‌. 
அக்காலத்தும்‌ எதிரிகளும்‌ கிரிஸ்தவர்களின்‌ சகோதர :சினேகத்தைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பரியாசம்‌ பண்ணினார்கள்‌. எபிரேய இரிஸ்தவர்களிற்‌ லர்‌ 
இல போதனைகளின்பொருட்டுச்‌ சபையிலே வாக்குவாதமும்‌, அதனால்‌ 
அன்புக்குப்‌ பதில்‌ பகையும்‌ கலகமும்‌ உண்டுபண்ணினார்கள்‌ ஆகி 
லும்‌, இந்தச்‌ சபையிலே பரஸ்பர சினேகம்‌ ஒழியவில்லை; அதனால்‌ 
தான்‌ நிருபாசிரியர்‌ அது நிலைத்திருப்பதாக என்று போதிக்கிறார்‌. 
சுதேசக்‌ இரிஸ்தவர்கள்‌ ஒருவரைப்பற்றியொருவர்‌ இழிவாய்ப்‌ பேச, 
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பகைசாதித்துப்‌ பொறாமைசொல்லி வருகிறதைக்‌ குறைப்பதும்‌, 
நிறுத்துவதும்‌ இந்தச்‌ சகோதரரின்‌ சேசமே. 

2. அந்நியரை உபசரிக்க மறவாத்நங்க எ -உ. “சரிக்க - அந்நிய 
ஆக்கு அன்புப்‌ பாராட்ட எனத்‌ திருத்துங்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ விருக்‌ 
தோம்பல்‌ வெகு சாதாரணமாயிருந்சது. துன்பப்படுத்தப்பட்ட விசு 
வாசிகள்‌ ஊர்விட்டு ஊருச்கோடிச்‌ இரிலார்கள்‌. திடீரென ஒரு சகோ 
தரன்‌ வீட்டிவிறங்கி இராத்தங்குவார்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ ஹோட்டல்‌: 
கள்‌, அன்னசத்திரங்கள்‌ கடையா. சகோசரர்‌ தாம்‌ மனஞ்சலியாது 
உபசரிச்சவேண்டும்‌. அன்புடன்‌ அன்னம்‌ படைக்கவேண்டும்‌. 

மோப்பக்‌ குழையும்‌ அனிச்சம்‌ முகந்திரிந்து 
நோக்கக்‌ குழையும்‌ விருந்து. 

1 பேது. 4. 9-தடுரோ. 12. 13; தித்‌. 1. 8; 1 தீமோ. 3. 2 ஒத்‌ 
துக்காண்க, அதனுலே சிலர்‌ அறியாமல்‌ தூதரையும்‌ உபசரித்த. 
துண்டு. இவ்வாறு ஈடந்ததற்‌ குதாரணங்கள்‌: ஆபிரகாம்‌ (ஆதி. 18. 
2-22); லோத்து (ஆதி. 19. 1, 2); மனோவா (கியா. 13. 2-14). 
இிதேயோன்‌ (நியா. 6. 11-20). ,தாதர்களுக்‌ கரசனான எம்பெருமா 
னையே ஒரு வேளை உபசரிப்போமென்று அவரே உரைத்திருக்கிறார்‌: 
அந்நியனா யிருந்சேன்‌, - என்னைச்‌ சேர்த்துக்கொண்டீர்கள்‌ என்கிறார்‌ 
(மத்‌. 25-85). கமிழ்க்‌ கரிஸ்‌கவர்கள்‌ அந்நியரை, (இனத்தார்‌, நண்பி 
னமைமட்மென்ற) உபசரிக்க முயலவேண்டும்‌. 

3. கட்டப்பட்டவாகள்‌ - சிறையிலிருப்பவர்கள்‌. அக்காலத்தில்‌ 
இது சாமானிய, சம்பவம்‌. குணப்படுமுன்பு பவுலப்போஸ்தலன்‌ 
முதலாய்க்‌ இரிஸ்தவர்களைச்‌ சிறைகொண்டிபோனார்‌. கொலோ. 4, 
18 காண்க. கட்டப்பட்டவாகல்போல. அவர்கள்‌ கட்கெளை நமது 
கட்டுகளாகப்‌ பாவிக்கவேண்டும்‌ |1 சொரி. 12-20). சமஸ்்‌ச இரிஸ்த 
வர்களும்‌ எம்பெருமானுக்குக்‌ கட்டுண்ட அடிமைகள்‌ (1 கொரி. 
7. 22; 2 கொரி. 2. 14). நீனைத்துக்கொளளுங்கள்‌. இந்த எண்ணம்‌ 
மனதில்மட்டும்‌ இருந்துவிடாமல்‌ , அன்பான செயல்களிலேயும்‌ வெளிப்‌ 
படவேண்டும்‌. சரீசத்திலிநப்பது-இக்ச ஜீவியத்திலிருந்து அன்பத்‌ 
துக்கும்‌ துயரத்துக்கும்‌ ஆளாதல்‌. அமழுறெவரோடு அழவேண்டும்‌ 
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(ரோ, 12. 15). தீங்கனுபவிக்கிறவாகனை-தீங்தற்றவர்களை எனத்‌ 
திருத்தலாம்‌. பொது ஆராதனைகளில்‌ சிறையிலிருப்பவருக்காக வேண்‌ 
டிக்கொள்ளுதலி அக்காலமுதல்‌ நடச்தேறிவருடிறது. 

4. யாவரக்தள்ளும்‌ பி. கனம்பேற்றதாயும்‌, இங்கு விவாகநிலை 
மையைச்‌ இறப்பிக்கிறார்‌. வேதவாக்கியங்கள்‌ விவாகத்தை அவமதி 
த்து, விவாகமின்மையை அல்லது சந்நியாசத்துவத்தைச்‌ சிறப்பிக்றெ 
துமில்லை. இரண்டையும்‌ “ஒருசீரோய்‌ மதிக்கிறது. எம்பெருமான்‌ 
தாமே விவாக நிலைமையிற்‌ பிரவேசிக்காவிடினும்‌ (தெய்வபுருஷருக்கு 
அது சிறக்காது), விவாகத்துக்குப்‌ போய்‌ அதைக்‌ கெளசவப்படுத்தி 
னார்‌. அவரைப்‌ பின்பற்றல்‌ உலக வாழ்க்கையை அலட்சியம்‌ பண்ண: 
வேண்டு மென்றல்ல. யாவருக்தள்ளும்‌-குருமார்‌ சடையாராயெ சச 
லருக்குள்ளும்‌. அப்போஸ்தலன்மார்‌ முதலியவர்கள்‌ விவாகத்தை 
மறுத்ததில்லை. (1 தீமோ. 4. 1-8): பழைய உடன்படிக்கையிலும்‌ 
புதிய உடன்படிக்கையிலும்‌ சவியாணஞ்செய்தல்‌ தெளிவுற உபதே 
தித்திருக்கிறது (ஆதி. 2. 18, 24); மத்‌. 19. 4-6; யோ. 2. 1, 2; 
1. கொரி. 7. 2 காண்க. வாக்கயத்திற்‌ கண்டிருக்கிற எச்சரிப்பு கற்‌ 
பின்மையைக்‌ கண்டித்தது. ஒருவேளை அப்பொல்லோவின்‌ சபை 
யாரிற்‌ இலர்‌ எஸ்ஹீன்‌ கட்சியாரைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சற்கியாசத்‌ துவத்தை 
மெச்சியிருப்பார்கள்‌ (1 தீமோ. 4. 8). விவர்கம்‌ கெளரவத்துக்குரி 
யது; துரிச்சைகளே அகெளரவமானவை. விவாகமஞ்சம்‌. இது 
நேர்த்தியான மொழிபெயர்ப்பு. ஆகிலும்‌ படுக்கை எனத்‌ திருத்தலாம்‌. 
சகலவிதமான காமவிகாரங்களும்‌, மிதமிஞ்சிய சிற்றின்பங்களும்‌, அவ 
லட்சணங்களும்‌, அசுயொன செயல்களும்‌ இதனாற்‌ கண்டிக்கப்‌ 
படுதிறது. 

வேசிக்கள்ளர்‌-கலியாணம்‌ பண்ணாதவர்களின்‌ கற்பின்மை. விப 
்‌ சாரம்‌-சலியாணம்‌ பண்ணினவர்களின்‌ கற்பின்மை. இக்காலத்திற்‌ 
போலவே அக்காலத்திலும்‌ இவ்விருவிதக்‌ கற்பின்மைகளும்‌ இரகசி 
யத்தில்‌ நடத்தப்பட்டாலும்‌, மிக்க சாதாரணமாயிருந்தன. அப்போ 
ஸ்தலன்மார்‌ இதுகளைத்‌ திருச்சடையினின்றும்‌ நிர்மூலப்படுத்த முயன்‌ 
றார்கள்‌. கலா. 5-19, 21; 1 கொரி. 6. 9, 10; எபே. 5. 5; கொலோ. 
3. 5. 6; வெளி. 22-15 காண்க. ஹிந்துச்‌ சாஸ்திரங்களிலே இந்த 
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அக்ரெமத்தைக்‌ கடவுளுக்கு விரோதமான பாவமாகவல்ல, பல தீமை 
களை.. உண்டெண்ணுநிற கெடுதிகளாகமாத்திரம்‌ கண்டித்திருக்றெது. 
அக்காலத்திலும்‌ ரோமராஜயத்தில்‌ இது ஒரு பாவமாக மதிக்கப்பட 
வில்லை. வேசித்தனம்‌ உலகமெங்கும்‌, விசேஷமாய்‌, நாகரீகமடைர்‌ 
“இருக்கும்‌ நாடெளிலே-— சாதாரணமாக நடந்துவருகிறது. ஆதிலும்‌- 
கடவுள்‌ நீயாயந்‌ தீர்ப்பார்‌-இம்மையிலே அற்றிலே தொண்ணூறு . 
பேர்‌ பல பயங்கரமான ரோய்களினாலே தண்டிக்கப்படுகிறார்கள்‌. 

மறுமையிலே ஒருவரும்‌ தப்பார்‌. விபசாரம்‌ பண்ணாதே என்பது 

பத்துக்கட்டளையில்‌ ஏழாவது. எட்டாம்‌ ஹென்ரி அரசனின்‌ ஜனன 

- உற்சவம்‌ ஈடந்தபொழுது மரியாதை செய்யவந்த பிரபுக்ளோடு சென்ற 

பிஷப்வாத்திமார்‌ இந்த வாக்கியத்திற்‌ குறிப்பிட்ட ஒரு வேதாகமத்தை 

அவருக்களித்தாராம்‌. 

5. வாக்கியத்தைப்‌ பின்வருமாறு திருத்தி யெழுதுக: நீங்கள்‌ பண. 
ஆசைக்கு விலகி, உங்களுக்கிநப்பவை போது மேன்றிநங்கள்‌. 
இந்த வாக்கியங்களின்‌ நடையைப்‌ பார்த்தால்‌, நீருபாசிரியர்‌ பவுலப்‌ 
போஸ்தலன்‌ எழுதின ரோமர்‌ நிருபத்தை வாசித்தவராகத்‌ தோன்று 
இறது. நடை ஒன்றுக்கொன்று பெரும்பாலும்‌ ஒத்திருக்கின்றது. 
புதிய ஏற்பாட்டிலே பொருளாசையும்‌ அசுத்தமும்‌ அனேகமாய்‌ இணை 
த்துக்‌ கூறியிருக்கிறது (1 கொரி. 5. 10; 6. 9; எபே. 5.3, 5; 
கொலோ. 3. 5). எவ்வீதமாயினும்‌ என்பதை முன்வைத்து, நான்‌ 
உன்னை நெகிழ விடுவதுமில்லை, கை விடுவதுமில்லை என்று (அவர்‌) 
தாமே சோல்லியிழக்கிறோ எனத்‌ திருத்தக. உபா. 31. 6, 8; 
1 நாளா. 28-20; ஆதி. 23. 15; யோசு. 1. 5; ஏசா. 41, 17 படர்ச்‌ 
கையிலும்‌ தன்மையிலும்‌ காண்க. ்‌ 

6. இது இறந்த மொழிபெயர்ப்பு. சங்‌. 118. 6 காண்க. அதை 
யே இங்கு எடுத்துரைத்திருக்கிறது. மனத்திருப்திக்கு இது ஆதர 
வான வாக்கு. கிரிஸ்தவர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ தரித்திரரா யிருக்றெபடி 
யால்‌, மனரம்மியம்‌ அவர்களுக்கு இன்றியமையாதது. அது இல்லா 
மையினால்தான்‌ கடனும்‌, சங்கடமும்‌, சமாதானக்கேடும்‌ அனேக 

உ குடும்பங்களில்‌ குடிகொண்டிருக்கின்றன. தைரியங்கோண்டு. அதிக 
தைரியமாய்‌ எனத்‌ இருத்து. 
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Ia. 5 
7  தேவவசனத்தை உங்களுக்குப்‌ போதித்து உங்களை 
நஉத்தினவர்களை நீங்கள்‌ நினைத்து, அவர்களுடைய 
கடக்கையின்‌ முடிவை நன்றாய்ச்‌ சிந்தித்து, அவர்களு -. 
டைய விசுவாசத்தைப்‌ பின்பற்றுங்கள்‌. 2 
8 இயேசுகிறிஸ்து நேற்றும்‌ இன்றும்‌ என்றும்‌ மாறாத 
வராயிருக்கிறாந்‌ i 
அதிகாரத்‌ துக்கடங்கல்‌. 

7. உங்கள்மேல்‌ அதிகாரஞ்செலுத்தி, உங்களுக்குக்‌ கடவுள்‌ வார்த்‌ 
தையைப்‌ பேசினவர்களை நினைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌ ; அவர்கள்‌ ஜீவிய . 
ஒழுக்கத்தின்‌ பயனைச்‌ சந்தித்து, அவர்கள்‌ விசுவாசத்தைப்‌ பின்பற்றுங்‌ 
கள்‌. இவ்வாறு வாக்கியத்தை மொழிபெயர்த்தால்‌, பொருள்‌. நன்கு 
விளங்கும்‌. அதிகாாஞ்‌ செலுத்தினவர்கள்‌. அப்‌. 15. 22; 1 தெச. 
5. 12 காண்க. போதகர்‌ அல்லது குருமார்‌. அக்காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ 
பிஷப்‌ என்றும்‌ பிரெஸ்பிற்ற1 என்றும்‌ அழைக்கப்பட்டார்கள்‌. . இவ்‌ 
விரண்டு பதங்களும்‌ ஒரே உத்தியோகத்சைக்‌ குறித்தன. , பிற்காலத்‌ 

தில்‌, அதாவது முந்நூறு வருஷத்துக்கப்பால்‌ வித்தியாசம்‌ உண்டா 
யிற்று. சபைப்போதகரின்‌ முக்கிய தொழில்‌ கடவுள்‌ வார்த்தையை ' 
உரைத்தல்‌. காலக்கிரமத்தில்‌ இது பிரசங்கமாயிற்று. ஆரம்பத்தில்‌ 
பழைய ஏற்பாட்டையும்‌, அக்காலத்தில நடமாடிய சில சுவிசேஷங்‌ 
களையும்‌, நிருபங்களையும்‌ அவர்கள்‌ சபைகூடுகையில்‌ எடுத்து வா௫ித்தல்‌. 
லெ குறிப்புகள்‌. சொல்வார்கள்‌; அல்லது சம்பாஷிப்பார்கள்‌. கருக 
லான சல வாக்கியங்கட்கு உரைசொல்வார்கள்‌. அதிகாரஞ்‌ செலுத்‌ 
தலும்‌ இன்னொருகடமை. சபையில்‌ உண்டான வழ்க்குகளைத்‌ இர்க்து, 
வாவிபருக்குப்‌ புத்திசொல்லி, சண்டைபோட்டவர்களைச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்தி, ஆபத்தில்‌ காத்து, ஏழைகளுக்கு இவ்வாறு பலவிதமாய்‌ அவர்‌ 
களை ஈடத்த நேரிட்டது. அதிகாரம்‌ உற்பத்தியானவகை இது. அன்புக்‌ 
காளுர்‌ தன்மை தானேவரும்‌. ஆகிலும்‌, நாளாவட்டத்தில்‌ இந்தப்‌ 
பொதகரிலிருந்து படிப்படியாய்ப்‌ போப்பு உற்பத்தியானார்‌. . உலக 
மெங்குமுள்ள இரிஸ்தவர்களை ஆண்டு நடத்தி, ஒரு ராஜ்யத்தையும்‌ ௦ 
அசுபுரிந்தார்‌. அவர்களுக்கு உரைகல்‌ இரண்டு: ஒன்று அவர்கள்‌ 


௦. 
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ஜீவிய ஒழங்கீன்‌ பலன்‌; மற்றொன்று, அவர்கள்‌ விசுவாசம்‌. இவ்‌ 
விரண்டையும்‌ கவனிப்பது சடையார்க்கடமை. தேதற்குறித்த இரு 
கடமைகளுக்கும்‌, இவ்விரண்டு லட்சணங்களுக்கும்‌ பொருத்தமிருக்க 
, வேண்டும்‌. இதுகாரணத்தால்‌, போதகன்மார்‌ அதிக விழிப்புள்ளவர்‌ 
களா யிருக்கவேண்டும்‌-சடையாரின்‌ கண்கள்‌ மாத்திரமல்ல, இரட்ச 
கரின்‌ கண்களும்‌” அவர்களை ரோக்கியிருக்கின்றன. 

8. இயேசுகிரிஸ்து நேற்றும்‌, இன்றும்‌,-(அன்றி) என்றும்‌ ஒரே 
விதமானவர்‌. மல்‌, 8. 6; யாக்‌, 1, 17 காண்க, இரட்சகருக்குக்‌ 
கடவுள்‌ லட்சணம்‌ சூட்டப்படுகிறது. என்றும்‌ மாறாத சாஸ்வசமான 
வர்‌. இன்னொரு மொழிபெயர்ப்பிலே, “*இயேசுகிரிஸ்‌து நேற்றிருந்‌ 
ததுபோலும்‌, இணி என்றைக்கும்‌ இருப்பதுபோலும்‌, இன்றைக்கும்‌ 
ஒரேவிதமானவர்‌” என்றிருக்கிறது. இந்தச்‌ சத்தியம்‌ பக்தருக்கு மிக 
வும்‌ ஆறுதலானது. அவர்‌ உலகத்தில்‌ சுமார்‌ ஈராயிரவருஷங்கட்கு 
முன்பு ஈடமாடின காலத்திற்‌ காட்டிய அன்பும்‌, இரக்கமும்‌, இருபை 
யும்‌ கண்டிப்பும்‌, சர்வசக்தியும்‌, சர்வஅறிவும்‌, சர்வவியாபகமும்‌, பூரண 
சுய ஒறுப்பும்‌ பரோபகார சிந்தையும்‌, இன்றும்‌ வெளிப்படுத்தி வரு 
இருர்‌. அரசர்‌ மோந்துகொள்வதுபோல்‌ கடிப்பார்கள்‌. நொடிக்கு 
நொடி. குணம்‌ மாறுபவர்கள்‌. மனிதரும்‌ அப்படியே; பக்தரும்‌ மாறி 
விடுவார்கள்‌. இயேசுவோ எந்நாளும்‌ ஒரே குண£€லமுடையவர்‌. 
இது பின்வரும்‌ எச்சரிப்புக்கு ஓர்‌ முக்கிய நியாயம்‌. 


13. 9-19, 


9 பலவிதமான அந்நிய போதனைகளால்‌ அலைப்புண்டு ' 
திரியாதிருங்கள்‌. போஜன பதார்த்தங்களினாலல்ல , இரு 
பையினாலே இருதயம்‌ ஸ்திரப்படுறெது நல்லது; போ 
ஜன பதார்த்தங்களில்‌ முயற்சிசெய்கிறவர்கள்‌ பலன 
டையவில்லையே. 

10 நமக்கு ஒரு பலிபீடமுண்டு, அதற்குரியவைகளைப்‌ 
புசிக்கிறதற்குக்‌ கூடாரத்தில்‌ ஆராதனை செய்கிறவர்‌ 
11 களுக்கு அதிகாரமில்லை.--ஏனென்றால்‌, எந்த மிருகங்‌ 
களுடைய இரத்தம்‌ பாவங்களினிமித்தமாகப்‌ பரிசுத்த 
ஸ்தலத்துக்குள்‌ பிரதான ஆசாரியனாலே கொண்டுவாப்‌ 
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படுகிறதோ, அந்த மிருகங்களின்‌ உடல்கள்‌ பாளயுத்‌ 
12 துக்குப்‌ புறம்பே சுட்டெரிக்கப்பமெ.- அந்தப்படியே, 
இயேசுவும்‌ தம்முடைய சொந்த இரத்தத்தினாலே ஜனத்‌ 


தைப்‌ பரிசுத்தஞ்செய்யும்படியாக நகரவாசலுக்குப்‌. புறம்‌ - 


18 பே பாபெட்டார்‌.-— ஆகையால்‌; நாம்‌ அவருடைய நிச்‌ 
தையைச்‌ சுமந்து, பாளயத்துக்குப்‌ புறம்பே அவரிடத்‌ 
14 திற்குப்‌ புறப்டிட்டுப்‌ போகக்கடவேர்ம்‌. - நிலையான்‌ 
நகரம்‌ நமக்கு இங்கே இல்லை; வரப்போகிறதையே நா 
15 டித்‌ தேடுகிறோம்‌.-ஆகையால்‌ , அவருடைய நாமத்தைத்‌ 
அதிக்கும்‌ உதகெளின்‌ கனியாகிய ஸ்தோத்திரபவியை 


அவர்‌ மூலமாய்‌ எப்போதும்‌ தேவனுக்குச்‌ செலுத்தக்‌ , 


16 கடவோம்‌. அன்றியும்‌ நன்மை செய்யவும்‌, தானதர்மம்‌ 
பண்ணவும்‌ மறவாதிருங்கள்‌; இப்படிப்பட்ட பலிகளின்‌ 
மேல்‌ தேவன்‌ பிரியமாயிருக்கிறார்‌. 

17 உங்களை கடத்துறெவர்கள்‌ , உங்கள்‌ ஆத்துமாக்களு 
க்காக உத்தரவாதம்‌ பண்ணுறெவர்களாய்‌ விழித்திருச்‌ 
திறவர்களானப்டியால்‌ , அவர்கள்‌ அக்கத்தோடே அல்ல, 
சந்தோஷத்தோடே அதைச்‌ செய்யும்படி, அவர்களுக்‌ 
குக்‌ கீழ்ப்படிந்து அடங்குங்கள்‌; அவர்கள்‌ அக்கத்தோ 


டே அப்படிச்‌ செய்தால்‌ அத உங்களுக்குப்‌ பிசயோஜ ்‌ 


னமா யிருக்கமாட்டாதே. 

18 எங்களுக்காக வேண்டிக்கொள்ளுங்கள்‌ ; - நாங்கள்‌ 
நன்மனச்சாட்சியுள்ளவர்களாய்‌ எல்‌ வாவற்றிலும்‌. யோக்‌ 
கியமாய்‌ நடக்க விரும்புகிறோமென்று சிச்சயித்திருக்கி 

19 றோம்‌. கான்‌ அதிசீக்ரெமாய்‌ உங்களிடத்தில்‌ வரும்‌ 
படிக்கு நீங்கள்‌ இப்படி வேண்டிச்கொள்ளும்படி அதி 
கமாய்ச்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. . 


ஒரு ழக்க்ய போதனை. . 


9. தீரியாதிநங்கள்‌-போகாதேயுங்கள்‌. திரிகிறதற்கேற்ற பதம்‌ 


மூலத்திவில்லை. புதுப்போதனைகள்‌ அக்காலத்தில்‌ விசுவாசிகளைக்‌ கட 


லலைபோல்‌ வாரிக்கொண்டு போடறதாயிருந்தது. அப்போஸ்தல 


சாதிய பவுலும்‌, யோவானும்‌ கண்டிக்கிற நோஸ்தீர்‌ என்ற உபதேசங்க. 
எல்ல (எபே. 4, 14; கொலோ. 2. 8; 1 யோ 4. 1). சட்டத்தைக்‌ 
குறித்து யூதசாஸ்திரிகள்‌ பெருக்ிப்‌ போதித்த எண்ணிறந்த தட்ப 
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மான பிரமாணங்களை இங்குக்‌ கண்டிக்கிறார்‌, தல்முதிலே இவை 
ஏராளமானவை; ஆகிலும்‌, மோசேயின்‌ சட்டத்துக்கு எவ்வளவேனும்‌ 
சம்பந்தப்பட்டவையன்று. இதுகளைத்தான்‌ இரட்சகர்‌ மலைப்பிரசங்‌ 
கத்திலே பலமுறை நிர்மூலப்படுத்துகிறார்‌. போஜன-அல்ல. உண 
வுகளிலைல்ல எனத்‌ திருத்துக. ஸ்திரப்படுகிறதே. போஜன-ழயற்சி 
செய்கறவர்கள்‌.* அவற்றை அனுசரித்தவாகள்‌. அதி. 7. 18, 19 
காண்க. உணவுச்‌ சட்டங்களைக்குறித்த ஒரே உதாரணம்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டெறோர்‌.. 

நம்முடைய தேசத்திலும்‌ உணவுகளைக்குறித்து அனேகமான வழக்‌ 
'கங்களும்‌ சட்டங்களுமூண்டு. இிருச்சடையிலும்‌ அவ்வாறே. இதுகள 
னைத்தும்‌ சத்த அனாவசியம்‌, கடவுளருளே சிரேஷ்டம்‌; அதுவே 
நமக்குச்‌ சட்டம்‌, 

10. நமக்கோ பலிபீடழண்டு. இதுமுதல்‌ ஏழு வாக்கியங்களி 
லும்‌ நிருபாசிறியர்‌ கிரிஸ்தவனின்‌ ஒரே பலியைக்குறித்தும்‌, அவன்‌ 
செலுத்தவேண்டிய பல பலிகளைக்குறித்தும்‌ உபதேசிக்கிறார்‌. பலி 
யிட்ட பதார்த்தங்களைப்‌ பரிசுத்த பிரசாதமாக யூதர்கள்‌ சாப்பிடுவார்கள்‌. 
அதனாலே அதிக புண்ணியம்‌ கிடைக்குமென்று வியர்த்தமாய்‌ நம்பி 
னர்கள்‌. கிரிஸ்தவ யூதர்களுக்கும்‌ அந்த எண்ணமும்‌ ஆசையும்‌ இன்‌ 
னுமிருந்தும்‌, யூதர்கள்‌ அவர்களுக்கு அந்தப்‌ பிரசாதங்களை மறுத்தது 
மன்றி, அவர்களை நிந்தித்தும்‌ வந்தார்கள்‌. ஆனதுபற்றி, நிருபாசிரி 
யர்‌, ஈமக்கு வேறொரு பலிபீடமுண்டு; அங்குச்சேர்க்து சாப்ப்ட 
இரிஸ்தவர்சளாகாமல்‌, இன்னும்‌ கூடாரத்திற்‌ சேவிப்பவர்களுக்கு 
யாதொரு உரிமையுங்கடையாது எனக்‌ கூறுகிறார்‌. இரிஸ்துவே 
அந்தப்‌ பலிபீடம்‌. அதிவிருந்துண்குறது அவருடைய பாகெளிலே 
பங்கு பெறுதல்‌. அதனால்‌ நம்முடைய பலன்கள்‌ எத்தனையோ சிறந்த 
வை. அதற்தரிய--இல்லை. இதை: ஆலும்‌, கூடராத்தைச்‌ சேவிக்‌ 
கிறவர்கள்‌ அதிலிநந்துண்ண உரிமையற்றவர்கள்‌ எனத்‌ திருத்துக. 
அதிலிருந்து. அப்பீடத்திலிருந்து. அனைத்தும்‌ உருவகம்‌. கிரிஸ்தவ 
குரு ஆசாரியனல்ல. . நற்கருணையும்‌ இங்குச்‌ குறிக்கப்படவில்லை. 

ட்‌ குருவும்‌ சபையாரும்‌ செலுத்துகிற பலிகள்‌ ஆவிக்குரியவை. 
ஸ்தூல பலிகள்‌ நிருபாசிரியர்‌ எண்ணத்தில்‌ எவ்வளவேனுமில்லை. . 
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இருதயத்தாலும்‌ .உதகெளாலுமே அவர்கள்‌ பலிசெலுத்துகிறார்கள்‌. 
நமக்கும்‌ ஒரே ஒரு பலியுண்டு, அதை நாம்‌ உண்டு பிழைக்கிறோம்‌. 
யோ. 6. 51-56 காண்க: இயேசுவைத்‌ தள்ளுவோர்‌ அவரைடம்‌. புசி 
யார்கள்‌. கூடாரத்தைச்‌ சேவிக்கிெறதெனல்‌ கூடாரத்தில்‌ சேவிக்கிற, 
திலும்‌ இழிவானது. பொருளைவிட்டு நிழலுக்கு அறுக்கத்‌ 
கறிகுறி. அதி. 8, 5.காண்க. , 

11. இந்த வாக்கியத்தை பின்வருமாறு மொழிபெயர்க்கவேண்டும்‌: 
பாவத்தின்‌ காணிக்கையாகப்‌ பிரதான ஆசாரியன்‌ பரிசுத்த ஸ்தல 
த்துக்கள்‌ கோண்டூவருச்ற இரத்தம்‌ (சிந்தின) மிருகங்களின்‌ உடல்‌. 
கள்‌ பாளையத்துக்தப்‌ புறம்பே எரிக்கப்படூச்ன்றன. இதிலே சி.நீ 
தின என்றெ பதம்போன்ற ஒரு சொல்‌ தமிழ்நடைக்‌ சவசியம்‌, முழு 
உடலையும்‌ ஆசாரியர்கள்‌ தின்ன முடியாமையால்‌, மிச்சத்தைப்‌ பாளை 
யத்துக்கு வெளியே கொண்டுபோய்‌ எரித்துப்போவொர்கள்‌. லேவி, 
6.30; 16. 27, 

12. நகாவாசலுக்த. (நகர) வாசலுக்த என எழுதுக. இரத்தத்‌ 
தினுலே. அல்லது இரத்தத்தின்‌ ழலமாய்‌ (இத்‌. 2. 14) அவர்‌ நம்மைச்‌ 
சகல அக்கிரமங்களினின்று மீட்கெகொண்டு, தமக்குரிய சொந்த 
ஜனங்களாகவும்‌, நற்கிரியைகளைச்‌ செய்ய பக்தி வைராக்கியமுள்ளவர்‌ 
களாகவும்‌ ஈம்மைச்‌ சுத்திகரிக்கும்படி , ஈமக்காகத்‌ தம்மைத்தாமே ஒப்‌ 
புக்கொடுத்தார்‌. ஜனத்தை. அவர்‌ அடியாரை. புறம்பே. அதி. 9. 26; 
மத்‌. 27. 82; யோ. 19. 17, 18 காண்க. 

18. சுமந்து. சுமந்துகோண் டு. அவரிடத்திற்க. அவசண்டை. போ 
கக்கடவோம்‌. போவோமாக. இது முழுவதும்‌ உவமையலங்காமம்‌. 
யூதமார்ச்கானுசாரமாகிய நகரத்தையும்‌ பாளையத்தையும்‌ விட்டு (வெளி. 
11. 8) காம்‌, இப்பொழுது அவர்‌ இருக்கிற (அதி. 19, 2) உண்மை 
யும்‌ நித்தியமுமான (யாத்‌. 83. 7, 8) கூடாரத்தண்டை செல்வோ 
மாக. இந்த வார்த்தைகளினாலே யூதக்‌ இரிஸ்சவர்கள்‌ எருசலேமை 
விட்டு ஓடிப்போகவேண்டு மென்டறதாகச்‌ இலர்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. 
அப்படிக்கொன்றும்‌ இல்லை. கிறிஸ்தவர்கள்‌ எந்நாளும்‌ சிலுவையின்‌ 
நிந்தையைச்‌ சுமப்பார்கள்‌. ஆதிச்சடையில்‌ அவ்வாறே யிருந்தது. 
சிலுவை சோமருக்கு நிந்தையா யிருந்தது மாத்திரமல்ல, யூதருக்கு 


டு 
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அது அகோரமான நிர்தையாயிருந்தது. சிலுலையி லறையுண்டவன்‌ 
கடவுளால்‌ சபிக்கப்பட்டவனென்றார்கள்‌. ரோம சாஸ்திரிகள்‌, மந்‌ 
திரிபிரதானிகள்‌ அம்மணத்தை மிச்ச மானபங்கமான மரண்‌ 


உமென: மதித்தார்கள்‌. ஒருவன்‌ இரிஸ்துவைச்‌ ““கமுவேற்றப்பட்ட 


சாஸ்திரி? எனத்‌ அஷித்தான்‌-நாமும்‌ மீட்பரின்‌ நிந்தையைச்‌ சுமந்த 
வராய்‌ ஜீவிப்பேர்மாக. அதற்கஞ்சவும்‌, விலகவும்‌; வெட்கவும்‌ ஒண்‌ 
ணாது. அது நம்மைத்‌ தற்பொழிவற்றவர்களும்‌, தாழ்மையுற்றவர்க 
மாகவும்‌ ஒழுகிெடக்கத்‌ அண்டும்‌. 

14. நிலையான நகரம்‌ இங்கு நமக்கில்லை. ட்‌ 11. 10, 16. 
காண்க. இந்த நகரம்‌ ஒருவேளை அழிக்கப்படும்‌, அல்லது எதிரிக 
ளால்‌ பிடிக்கப்படும்‌. ஒருவேளை நாம்‌ இதை விட்டு இன்னொரு ௩௧ 
ரம்‌ போய்விட கேரிடும்‌: நாம்‌ இந்த உலக வாழ்வை நமது நிலையான 
நகரமென ஒருபோதும்‌ எண்ணலாகாது. நம்முடைய குடியிருப்புப்‌ 
பரலோகம்‌ (பிலி. 3. 90). இங்கு காம்‌ பேக்கும்‌ பிரயாணிகளு 
மாயிருக்ேறோம்‌. 

15. அவநடைய- துதிக்கும்‌ மி. அவர்‌ நாமத்தை அறிக்கை 
யிடம்‌ உதடுகளின்‌ கனியை, அதாவது, ஸ்தோத்திரபவியை அவர்‌ 
ழலமாய்‌ நாம்‌ கடவுளுக்கு இடைவிடாமற்‌ சேலுந்துவோமாக. 
இங்கே மிருகபலி அன்று; இதழ்களிகிற ஸ்தோத்திரபலி கற்பித்‌ 
திருக்கறது. ரபிமார்‌ முதலாய்‌ இந்தப்‌ பவியைத்தான்‌ புகழ்ந்திருக்‌ 
இரூர்கள்‌. எசே. 17. 26; லேவி. 7. 12). இது சர்த்தருக்குக்‌ சொம்பு 
களும்‌, குளம்புகளுமுள்ள எருதின்‌ பலியைவிட அதிசப்‌ பிரீதியானது 
(சங்‌. 69. 31) காண்க. உதடுகளின்‌ கனி. ஏசா. 57. 19. அவ்வாறு 
ஓசியா 14. 9-இலும்‌ நமது உதகெளாகிய கன்றுகளைத்‌ தருவோம்‌ 
என்றுரைத்திருக்றறெது. துதியும்‌ ஸ்கோத்திரமுமாகிய தேவாரங்கள்‌ 
உதட்டினின்றும்‌ ஒலித்தாலும்‌, இருதயமே அவற்றுக்கு உற்பத்தி 
என்றறிக. பின்‌ வரும்‌ வாக்கியத்தில்‌ பின்னுமோர்‌ பலியைக்‌ கூறு 
றார்‌. டக்‌ 

16. தானதர்மம்‌: பண்ணவும்‌: மூலத்தின்‌ பிரகாரம்‌, பகர்ந்து 
கொடுக்க என்றிருக்கவேண்டும்‌. இப்படி மி. இவ்விதப்‌ பலிகளே 
கடவுளுக்கு மிக்க -பிரியமானவை எனத்‌ திருத்துக. இவைகள்‌ 
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ஸ்தோத்திர பவிகளிலுஞ்‌ சிறந்தவை. ஹிந்துக்கள்‌ இரிஸ்தவர்களா 
னால்‌, இந்தப்‌ போதனை அவர்களுக்கு அனாவசியம்‌. தானதர்மஞ்‌ செய்‌ 
வது அவர்களுக்‌ மயெல்பு. மிஷன்‌ தருமங்களினால்‌ தற்காலக்‌ ரிஸ்‌ 
தவர்கள்‌ கொஞ்சம்‌ கையமுத்தமாயிருக்கிறார்கள்‌. மிஷன்‌ தருமம்‌ 
தொலைந்தால்‌, சபையார்த்‌ தருமம்‌ செழிக்கும்‌. 

17. நடத்துக்றவரீகள்‌-ஐண்டு நடத்துகிறவர்கள்‌ என்று திருத்தி 
னால்தான்‌ மூலபதத்திற்குச்‌ சரிவரும்‌. வாக்யெ முழுவதையும்‌: உங்க 
ளுக்தப்‌ பிரயோசனப்படாத துக்கத்தோடல்‌ ௬, சந்தோஷத்தோடே 
கணக்கொப்புவிக்தம்படி உங்கள்‌ ஆந்துமாக்களின்‌ நிமித்தம்‌ விமி 
த்திநக்கிற உங்கள்‌ அதிகாரிகள்‌ சோற்கேட்டு ௮வர்களுக்த அடங்தங்‌ 
கள்‌ எனத்‌ திருத்தலாம்‌. துக்கத்தோடு. பெருழச்சோடூ இன்னொரு 
மொழிபெயர்ப்பு. இதை மேல்‌ 7-ம்‌ வாக்யெத்திற்‌ சுருக்கமாய்க்‌ 
கூறியிருக்கிறார்‌. போதகன்மார்‌ அதிகாரம்‌ சபைகளுக்கு அத்தியா 
வ௫யமா யிருந்தபடியால்‌ இதை இரண்தெரம்‌ ஸ்திரப்படுத்துகிறார்‌ 
1 தெச, 5. 12, 18; 1 தீமோ. 5. 17 காண்க. தற்காலம்‌ சோமான்‌ 
சபை ஒன்றுதவிர, மற்ற சீர்திருத்தமடைந்த புசோட்டெஸ்டாண்ட்‌ 
சபைகளிலே குரு அதிகாரம்‌ குறைந்சேயிருக்கிறது. சபை விஷயங்‌ 
களுக்காக குருமாரைக்‌ கச்சேரியில்‌ பிரியாதுசெய்யும்‌ சடையாரு 
மூண்டு. குரு அதிகாரம்‌ குறைந்த சபையிலே சற்குரு வாசமும்‌ குறை 
ந்துவிடும்‌. குரு பெருமூச்சுவிடத்தக்கதாய்‌, சபையார்‌ நடக்கலாகாது. 
கணக்கோப்புவிக்தம்படி. அப்‌. 20. 26, 28. சந்தோஷ்த்தோடே. 
1 தெச. 2. 19, 20 காண்க. பிரயோஜனமற்றது- அதாவது, பித்‌ 
கூலமானது. இது சபை ஆளுகை வாக்கியம்‌, 

18. எங்களுக்காக. எனக்காகவும்‌ என்னோடிருப்பவருக்காகவும்‌.. 
1 தெச. 5. 25; 2 தெச. 3, 1; ரோ. 15. 30; எபே. 6. 14: கொலோ. 
4. 3 காண்க. இது இயல்பும்‌ சாதாரணமுமான வேண்டுகோள்‌. இரி 
ஸ்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ இனஜன பந்துக்களுக்காக மாத்திரமல்ல, தங்கள்‌ 
குருக்கள்மாருக்காகவும்‌ வேண்டிக்கொள்ளவேண்டும்‌, பேனைக்‌ 
சொல்லிப்‌ பிரார்த்திப்பது பிரயோஜனப்படும்‌ ஜெபமாலை. யோக்கிய 
மாய்‌. இது பொதுவான சொல்‌. யதார்த்தமாய்‌ என மாற்றவேண்டும்‌. 


> 


எபிரேயர்‌ 18. 90,21 ..' 915. 


19. வேண்டிக்கொள்ளும்படி. சேய்யவேண்டூமேன்று. கேட்‌ 
டூககோள்ளுகறேன்‌. எச்சரிக்கிறேன்‌. வநம்படி-மீண்டூம்‌ வரும்படி 
என விரிக்கவும்‌. ட்‌ 
ல்‌ 18. 20 31. 

20 நித்திய உடன்படிக்கையின்‌ இரத்தத்தினாலே ஆடு 
களுடைய பெரிய மேய்ப்பரான நம்முடைய கர்த்தரா 
திய இயேசுவை மரித்தோரிவிருக்து ஏறிவரப்பண்ணின 

21 சமாதானத்தின்‌ தேவன்‌ -—இயேசுிறிஸ்துவைக்கொ 
ண்டு தமக்கு முன்பாகப்‌ பிரியமானதை உங்களில்‌ நடப்‌ 
பித்து, நீங்கள்‌ தம்முடைய சித்தத்தின்படி. செய்ய உங்‌ 
களைச்‌ சகலவித நற்கிறியையிலும்‌ சீர்பொருந்தினவர்க 
ளாக்குவாராக; அவருக்கு என்றென்றைக்கும்‌ மகிமை 
உண்டாவதாக. ஆமென்‌. 

24, ௨1. இவ்விரண்டும்‌ ஒரே வாக்கியம்‌. கடவுள்‌ எழுவாய்‌; ஆக்கு 
வாராக. பயனிலை. இரத்தத்தினுலே. இரத்தந்தோடே. ஆடுகள்‌ 
டைய. ஆடுகளின்‌; அதாவது, சபையாரின்‌, அடியாரின்‌. பேரிய- 
சிறந்த, பிரதான. ஏறிவரப்பண்ணின-மீண்டூங்‌ கொண்டுவந்த எனத்‌ 
திருத்தவும்‌. (21). இயேசுச்ரிஸ்துவைக்கோண்டு.--மூலமாய்‌. நீங்‌ 
கள்‌-ஐக்கவாராக. தமது பார்வையிற்பிரீதியானதை உங்களுக்குள்‌ 
நடப்பித்து, தமது சித்தத்தைச்‌ சேய்யும்படி ஒவ்வோரு நற்காரியத்‌ 
திலும்‌ உங்களைப்‌ பூரணப்படூத்துவாராக என மாற்றுக. அனைத்‌ 
தும்‌ ஓர்‌ ஆசீர்வாதமாகிய ஜெபம்‌. எம்பெருமான்‌ உயிர்த்தெழுதலுக்கு 
இந்த வாக்கியமொன்றே இர்நிருபத்திற்‌ சாட்‌. சமாதானத்தின்‌ 
கடவுள்‌. உதாரணத்துக்கு: 1 தெச. 5-23; 2 தெச. 3, 16; ரோ. 
15-33; 16. 20; பிலி. 4. 9 காண்க. நித்திய உடன்‌ படிக்கையின்‌ 
இரத்தம்‌. இதன்‌ விளக்கத்துக்கு அதி. 9. 15-18 வாசித்துப்பாருங்கள்‌. 
தாம்‌ செலுத்தின பலியினாலே எம்பெருமான்‌ பிரதான மேய்ப்பரா 
னார்‌. அவ்வாறே அப்‌. 20. 28-இலே “தமது சொந்த இரத்தத்தி 
னாலே தமக்காகக்கொண்ட கடவுள்‌ சபையை மேகய்க்கும்படி?? என்று 
ரைத்திருக்றெது. . ௪க. 9. 11 காண்க. அவநக்‌ கேன்றேன்றைக்‌ 
தம்‌ மகமை. இது சாதாரணமான திருச்சபை ஸ்துதி. கலா. 1. 5; 
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2 தமோ, 4, 18 காண்க. பேதுரு இரிஸ்துவுக்கும்‌ இதே சேவாரம்‌ 
கூறுறொர்‌. 2 பேது. 3. 18. 


6 
92 93. 
13. 2, 


22 சகோதரரே, நான்‌ சுருக்கமாய்‌ உங்களுக்கு எழு' 
தின இந்தப்‌ புத்திமநியான வார்த்தைகளை நீங்கள்‌ பொறு 
மையாய்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்படி வேண்டிக்கொள்ளு 
கிறேன்‌. 

23 சகோதரனாகிய தீமோத்தேயு விதெலையாக்கப்பட்‌ 
டானென்று அறிலிர்களாக; அவன்‌ சீக்கிரமாய்‌ வந்தால்‌, 
அவனுடனேகூட நான்‌ வந்து, உங்களைக்‌, காண்பேன்‌. 

22. புத்திமதியான வார்த்தைகளை-புத்திமதியை என்றாலுமேபோ 
தும்‌. சுநுக்கமாம்‌. கோஞ்சமான வார்த்தைகளி(லே எனத்‌ திருத்துக. 
நீங்கள கோள்ளுகீறேன்‌. போறுத்துக்கோள்ளும்படி உங்களை 
எச்சரிக்கிறேன்‌. அப்‌. 18. 15. நீருபத்தின்‌ பல விடங்களில்‌ 
நிருபாசிரியர்‌ சண்டித்‌ தெழுதினதற்கு மன்னிப்புக்‌ கேட்டாற்போல. 
. ஓரேமணி நேரத்திற்குள்‌ வாசிக்கத்தக்க இந்த நிருபத்திலே ஈராயிர 

ஆண்கெளாய்ப்‌ பலனளிக்கத்தக்க பெரும்பொருளை அடக்கியது, கிரு 
வள்ளுவர்‌ குறளிலும்‌ சிறந்த குறளெனத்தகும்‌. 

23. சகோத ரனுக்ய. நிருபாசிரியருக்கு ஈண்டனா யிருக்கவேண்டும்‌. 
சிலகாலம்‌ தீமோத்தேயு சிறையிற்‌ இடந்ததாகத்‌ தோன்றுகிறது. பவுலை 
'ரோமையிற்‌ காணப்போன இவன்‌ நீரோ ராயனால்‌ சிறையில்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டிருப்பான்‌. ஆகிலும்‌, அவன்‌ வாலிபனும்‌, நற்குணசாலியும்‌, 

யாதொரு விசேஷமான குற்றமில்லாசவனு மாகையால்‌, அவனை விடு 
தலை செய்திருப்பார்கள்‌ என்றெண்ணவேண்டும்‌. அவனுடனேகூட 
நரன்‌ வந்து-நான்‌ அவனோடு கூடவந்து என மாற்றுக 


13. 24, 


24 உங்களை ஈடத்துநறெவர்களையும்‌, பரிசுத்தவான்கள்‌ 
யாவனாயும்‌ வாழ்த்துங்கள்‌. இத்தாலியா தேசத்தார்‌ 
யாவரும்‌ உங்களுக்கு வாழ்த்துதல்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. . 

25 இருபையானது உங்களனைவசோடுங்கூட இருப்ப 
தாக. ஆமென்‌. 
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ழடிவான வாழ்த்தலும்‌ ஆசீர்வாதழம்‌. 

24. உங்களை 5. உங்கள்‌ அத்காரிகள்‌ யாவரையும்‌. பர்சுத்த 
வான்கள்‌ யாவரையும்‌. இத குருமாருக்கும்‌ சபையாருக்கும்‌ அனுப்பு 
இற வந்தனம்‌. யாவரும்‌. மூலத்திவில்லை, உங்களை வாழ்த்துகறாகள்‌ 
எனத்‌ திருத்துக. நிருபாசிரியர்‌ இருந்த ஊரிலே சில இத்தாலியர்‌ 
இருந்ததாக இதனால்‌ பெறப்படுகிறது. 4 அவர்கள்‌ வந்தனத்தை விசே 
மாக அனுப்புறெதினால்‌, நிருபமெழுதப்‌ பெற்றவர்கள்‌ இத்தாலிய 
யூதரா யிருக்கவேண்டுமென்றும்‌ எண்ணப்படுகிறது. திமோத்தேயு 
வின்‌ விதெலையைப்பற்றி அறிவிக்சிறபடி.யால்‌, நிருபாசிரியர்‌ ரோமை 


்‌ யிலிருந்து இக்கிருபத்தை எழுதி யனுப்பியிருக்க வேண்டுமென்றும்‌ 


நினைக்க ஏதுவுண்டு. 

25. இவ்வாக்கியம்‌ சுருக்கமான ஆசீர்வாதம்‌. கொலோ. 4. 18; 
1 ன்‌ 91; 2 திமோ. 4, 22; தித்து 3. 15 காண்க. கீநபை 
யானது. எம்பெருமானின்‌ அருட்பிரசாதம்‌. ஆமேன்‌. அப்படியே 
ஆகட்டும்‌ என்ற பொருளுள்ள எபிரேய வார்த்தை, அதற்குச்‌ சரி 


யான:வடமொழிப்பதம்‌: ததாஸ்து. 


விருத்தியுரை மற்‌ 
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